ಕ್ರ ಸೆಂಖಾ. ೫- 
ಪುಷ್ಪರತ್ನ ) ಖ್ಯಾ ೫-೧೧ 


ಲೀದೇವೀಭಾಗವತಂ 


ಸಾಕಾ ಇಲ್ಪಾ ಆನಾ) 
ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
(ಸಂಸ್ಕೃತಮೂಲ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾನುವಾದ್ಕ ನಿವರಣೆಗಳೊಡಸನೆ.) 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ತಂಧ 


ಅನುವಾಡಕ. 


ಆಸ್ಥಾ ನ ಮಹಾವಿದ್ವಾನ್‌; 


ಎಡತೊರೆ ಚಂದ್ರಕೇಖರಶಾಸ್ತ್ರೀ, ನಿಂ.ಎ., 


ಸಾಹಿತ್ಯವಿದ್ವಾನ್‌ 


ಮೈ ಸೂರು 
ಶ್ರೀ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ 
೧೯೪೫ 


TTT 


ಪಾನ 


ಸಿ 


TEETER 


WY ನ್ಯ 


॥ ಶ್ರೀಗಣೇಶಶಾರದಾಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಶ್ರೀಮಹಾತ್ರಿಪುರಸುಂದರೀ, ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯ 
ಸಿವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಕನ್ನಡ ಅನುನಾದ ಲೇಖ 
ರೂ, ಅದರ ಮುದ್ರಣಪ್ರಕಾಶನಕಾರ್ಯವೂ, ನೆರವೇರಿರುತ್ತವೆ. ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು 
೨ಮಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಕಾಲವು ಸ ಸಾಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಈ ನನ್ನ ಲೇಖನ 
ಲ್ಲಿ ಲೋಪಗಳಿರಬಹುದು. ಆದರೂ, ಮಕ್ಕಳ ತಪ್ಪು ತೊದಲು ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ 
ರಿಯರು ಸಂತೋಷಪಡುವಂಕೆ, ವಾಚಕರು ಮನ್ನಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾ ರೆಂದು 
ಸ10ಬಿದ್ದೇನೆ. “ ಏಕಾ ಕ್ರಿಯಾ ಶ್ರ್ಯರ್ಥಕರೀ ಬಭೂವ * ಎಂಬಂತೆ ಈ ನನ್ನ ಸೇವೆ 
ನಂದ ಮುಮ್ಮಡಿಯಾದ ಫಲವು ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಜೀವಿಯ ಆರಾಧನೆ 
ಏನ್ನೂ, ಪ್ರಭುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೂ, ಸಜ್ಞನಸೇವೆಯನ್ನೂ ಈ ಈ ಒಂದು ಕಾರ್ಯ 
ದ ನೆರವೇರಿಸುವಂತಾದುದು ನನ್ನ ಸೂರ್ವಪುಣ್ಯ ದ ಫಲವಾಗಿಜಿ. ಇಂತಹ 
ತ್ತೈಮವಾದ ಸೇವಾವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವ ಪ್ರಭು ಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತಾ 
'ರ್ವಕವಾದ ಧನ್ಯತೆಯನ್ನು ಜಟ್‌ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ, ಕರ್ತವ್ಯಧರ್ಮ 
ಗಿದೆ. Rees. ಸ.ಣೆಮಾಡಿರುವ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ 


ತವೇರಲೆಂದು ಸ ಸ್ವರೂಪ ಳಾದ ಜೀವಿಯನ್ನು ಫ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೇನೆ. 


ಫೆಯಿಂದ ಈ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾ 


ಈ ' ದೇನೀಭಾಗವತ ಮಹಾ ಪುರಾಣವೂ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 


ಗ್ರಗಣ್ಯುವಾದ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಹಿಂದಿನ 
ಪ ಮುನ್ನು ಡಿಗಳಲ್ಲೂ' ಟಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲೂ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿರುವ 
ಗಳಿಂದ ವಿೋದವನ್ನೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ. ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಪಾತ್ರಗಳ 
ಶೆ ». ನೀತ್ರಿ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ವಾಚಕರ ss 
ಸ | ದ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ನೇದಾಂತತತ್ವಗಳ ಅರಿವಿನಿಂದ 
ಪ್ರೇಂ ಸದ | ಜನರ ರುಚಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತಿ, ಅಧಿಕಾರಗ ಭಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
| ಹಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಪುರಾಣವೂ ಒಬ್ಬ ನಿಜವಾದ 
ರಾಣಗಳಂಕೆ, ಜನರನ್ನು, ಓದುವ, ಓದಿಸುವ. 
. ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲೇ ಲೀನರಾಗಿರುವಿಕೆಯಿಂದ 
Lain - HC 


ತಿರುಗಿಸಿ, -.ಧರ್ಮಾ:ಚರಣೆಯಲ್ಲ ಆಸಕ್ತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ 
ಕ್ರಮವಕಗೆ' ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ ವೈರಾಗ್ಯ, ವಿವೇಕ, ವೇವಾಂತವಿಚಾರೆ' ಉಪಾಸನೆ 
ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಲು, ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗುತ್ತದೆ 
ಪಲ್ಲಕ್ಟೂ ಘುಸಲಳೂತವಾಡ ಭಾವವು ಆಸ್ತಿಕತೆಯಾಗಿದೆ. 


ಆಸ್ತಿಕತೆ ಎಂದರೆ ದೇವರು ಇದಾನೆಂದು ನಂಬುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲನು! 
ನೆಂದರೆ, ಜೀವರು ನಿತ್ಯನು. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ತಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ನೆರನೇರಸು 
ಜೀವರೂ ನಿತ್ಯರು. ಅವರು ಮಾಡುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಮತ್ತುಕೆಟ್ಟಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಪ 
ಪಗಳುಂಟಬಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖದುಃಖಾನುಭವದ ಫಲವು ಆಗಿಯೇ ಆಃ 
(ಇಷ್ಟು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜೊಡ್ಡ ಮತಗಳೂ ಎಂದರೆ ' 
ಬೌದ್ಧ, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌, ಮುಸಲ್ಮಾನ 


೯, ಮತಗಳುಬಪ್ಪುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ 
ಕಡೆಯ ಎರಡು ಮತಗಳು ಏಕಜನ್ನ ಹ್‌ ಜೀವರಿಗೆ ಕ್ಲಿ 


ಸಾಕ್‌ ದೇವರಿಗೆ ವೈಸಮ್ಯ Meo: 


Ek ನಮ್ಮ ಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೆ ಪ; ಕರ್ಮಗಳೇ ಕಾರಣಗಳು. 
ರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾವು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಮಾಡಲು 
ಜೀವರಿಗೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ. ಈ 


ಅನೇಕ ಜೀವರ ನಾನಾಬಗೆಯ ಕಮ 


ಘರ್ಷಣೆಯಾಗದಂತೆಯೂ, ಅವುಗಳು ಫಲ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಗೊಂದ 


ದಂತೆಯೂ, ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೇ ದೇವರು ನಮ್ಮ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಿಗೇ. 
ವೆಂದ್ಕೂ ಮಷ್ಟರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಧರ್ಮವೆಂದೂ 
ಸಾರವಾಗಿ ಈ ಜಗದ್ವ ಕ್ರಿವೆಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ಅವನ 

ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದೇ. ಧರ್ಮಾ, ಅವನ ಇಚ್ಛೆ ಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಹೋಗುವುದೇ ಅಧರ್ಮವು. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮವೇ 
ಧಾರವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 
ಬಾರದು. ಜೀವರು ಧರ್ಮ, ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪನೂ & 
ಅದಕೃನುಸಾರವಾದೆ ನಡೆವಳಿಕೆಯೂ ಆಸ್ತಿಕತೆ ಎಸಿ 


ಹೆಸರು. ಜೀವರು ಜೀವರ ಕವ 


ಸ 
ಇದ್ದೆ 
434 


ಜೀವರನ್ನು ಸಗುಣ ಸಾಕಾರನೆಂದು ೬ 
ನೆಂದು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರೂ, ಮುಸಲ್ಮ್ಯಾ ಸರೂ ಬ್ಲ? 


v 


ನಂಬಿ ಅರಾಧಿಸುತ್ತಿದಾರೆ. ಜೀವರಲ್ಲಿರುವ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೇ ಶಕ್ತಿ, 


ದೇವೀ, ಮಾಯಾ ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ದೇವರನ್ನು ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು 
ನಾರಾಯಣ, ಕೃಷ್ಣ, ಮುಂತಾದ ಪುರುಷರೂಸದಲ್ಲೂ ವಾಣೀ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಉಮಾ, 
ದೇವೀ. ಮುಂತಾದ ಸ್ತ್ಮೀರೂಪದಲ್ಲೂ, ಹರಿಹರ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರ ಮುಂತಾದ 
ಸಂಯುಕ್ತರೂಸದಲ್ಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸಬಹುದು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ದೇವರು ಈ ನಾಮ್ಕ 
ರೊಪ, ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಮಾರಿರುವ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾನಂತಾದ್ವಯವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ವ 
ಮೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ವಿವೇಕಿಗಳಾದ ಆಸ್ತಿಕಜನರು ಸಕಾಮಕರ್ಮಾ 
'ಚರಣೆಯಿಂದ ಐಹಿಕವಾದ ಸುಖ ಅಭ್ಯುದಯಗಳನ್ನೂ, ಆಮುಸ್ಮಿಕಗಳಾದ ಸದ್ಗತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಧರ್ಮಕರ್ಮಾಚರಣೆ ಸುಖಾನುಭವಗಳು 
ಅವಿತುದ್ಧಿ, ಅತಿಶಯ, ಕ್ಷಯಗಳೆಂಬ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ ಎಂದು ಮನಗಂಡ್ಕು 
ಈ ಸುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬೇಸರಸಟ್ಟು, ಅವರು ವೇದಾಂತವಿಚಾರಮಾಡಿ, 
ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ ಯಾಗಿ ಜಾನ 
ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗಲು, ಮೋಕ್ಷವು ಎಂದಕ್ಕೆ ಈ ಕತ್ಯೃತ್ವ, ಭೋಕ್ತೃತ್ವ ಜನನ, ಮರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವಿಕೆ ಎಂಬ ನಿರ್ಬಂಧ ದುಃಖದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯು, ಲಭಿಸಿ 
ಜೀವನು ಎಂದಿನಂತೆ ನಿತ್ಯರುದ್ಧ ಬುದ್ಧ ಮುಕ್ತಾನಂದರೂಪನಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 


ಇದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ರೇಯಸವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ನಿಶ್ರೇಯಸದ ಸಾಧನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಕ್ರ ದೇವೀಭಾಗವತವು ಉದಾಹರಣೆಗಳೊಡನೆ ತಿಳಿಯಹೇಳುತ್ತಿ ಜಿ. 


| ಜೀವರಿಗೆ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವಕ್ಕೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಪಷ್ಟ್ವಾದಿ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ 
. ಸಗುಣಸಾಕಾರರೂಪನಿರುತ್ತವೆ. ಈ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೇ 
ಶಕ್ತಿ, ದೀವ, ಮಾಯಾ, ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ 


ಈ ಮಾಯೆ ಎಂಬ 
| ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವಕ್ಕೆ ಡೇವೀ, ತ್ರಿಪುರಸುಂದರೀ, ಭುವನೇಶ್ವರೀ, 


|. ಎಂದೂ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಈಗ ಮಾಯೆಯು ಬಹಿರ್ಮುಖವಾಗಿ ತನ್ನ ಮೂರು ' 
| 


ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರರೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
| ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ ವಾಣೀ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಉಮಾದೇವಿಯರೆಂಬ 


ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಪ್ರಸಂಚವ್ಯವಹಾರನನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಆ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವದ ವಾಸ್ತವಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯು ಅಂತರ್ಮುಖವಾಗಿ ಲೀನವಾಗಿ 
ಸಿರ್ಗುಣ ನಿರಾಕಾರ, ನಿರ್ವಿಕಾರ, ನಿತ್ಯ ಶುದ್ಧ, ಬುದ್ಧ, ಮುಕ್ತ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸು ತತ್ವದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸೃಷ್ಟಾ ದಿ ವ್ಯವಹಾರವು ತೋರಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವ 


———— 
——————— 


ವುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭೇದಕವಾದ ಉಪಾಧಿಯೂ ಅದರ ಪರಿಣಾಮಗಳೂ 
ಅವಾಸ್ತವವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಭೇದವು ನಿಜವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗದೆ ಅದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತವು 
ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಉಳಿಯುವಂತಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಇಂತಹ ತತ್ವದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಾರ್ಗ 
ಗಳನ್ನು ಬೋದಿಸಿದೆ. ಒಂದು ಉಪಾಸನೆಯು, ಎರಡನೆಯದು ವೇದಾಂತವಿಚಾರವು. 
ಸಗುಣಸಾಕಾರಮೂರ್ತಿಯ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಆ ಮೂರ್ತಿಯ ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ಪಾರವಾಗಿ 
ಆ ಉಪಾಸ್ಯದೇವತೆಯ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು, ಆ ದೇವನ ಅಥವಾ ದೇವಿಯ 
ಹಂ ಜೀವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆ ಅಧಿಕಾರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಪಂತಿ ಸ್ವಸುಖಾ 
ನುಭವ ಮಾಡುವರೆಂಬುದು ಜ್ರಿತ್ಯ ಮಾಧ್ವಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಸ್ವಳಿ 
ಮುಂಜಿ ಹೋಗಿ ಉಪಾಸ್ಯದೇವತಾ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಆನಂದಾನುಭವವನ್ನು 
ಉಪಾಸಕರು ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸಮವಾಗಿ ಪಡೆಯುವರು. ಎಂಬುದು ರಾಮಾನುಜ 
ನಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿದೆ. ಈ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯೂ ಏಕಾಗ್ರ ತಿಯೂ 
ಬೇಕು. ಸತ ಧಮ ನಿಷ್ಟಾ ರಾಚ ಅಜತ ಜೊಕೆಯು 
ತ್ತದೆ. ದೇನಿಯು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೂ ಅವರ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯರಿಗೂ ಮ್ಹೂಲಕಾರಣ 
ಳಾಗಿರುತ್ತಾ ಮೇಲಿನ ಶತ್ವಸ್ವರೂಪಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ದೇವಿಯ ಮಓಮಯನ್ನು 
ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು Wo ಸ್ಪಂಧಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ, ಮೂರನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ 
.. ಮಹಾತ್ರಿ ಪುರಸುಂದರೀ ತತ್ವದ ವಾಸಸ್ತಾನವಾದ ಮಣಿದ್ದಿ ಒೀವದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಪುರಸುಂದರೀದೇವಿಯ ವೈಭವನನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮತ್ತು ಎದನೆಯ 
12 ದೇವಿಯು ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಎಂದರೆ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟ ರಕ್ಷಣೆ 
ಗಳಿಂದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜಿ ೇವನಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗ್ಮಿ ಜ್‌ ಚುಕ್ಕೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮಧುಕೈ ಟಿಭರು, ಮಹಿಷಾಸುರ, ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರ, ಚಂಡಮುಂಡೌ 
ಸುರರು, ಶುಂಭನಿಶುಂಭಾಸುರರು ಇನರೇ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮದ್ವೇಸಿಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸಿ, ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗೆ ಬಾಧಕರಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ, ದೇವತೆಗಳೂ ಮಾನವರೂ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಹಕರಿಸಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದ ಕಥೆಗಳನು. 
ಎವರಿಸಲಾಗಿದ. ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾದ ಭಾವವೂ ಅಡಗಿರುತ್ತ ಬ ಶಂಕೆಯ 
ಮತ್ತು ಏಳನೆಯ ಸೃಂಧಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಬಾಹ್ಯ ಮತ್ತು ಅಂತರವಾದ « ಆರಾಧನೆಯ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಮತ್ತು ವೇದಾಂತದರ್ಶನಗಳ ತತ್ವಕ್ಕೂ ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಉಪರೇತಿ 
ಸಿರುವ ಅದ್ವೈತತತ್ವಕ್ಕೂ ಸಾಮಂಜಸ್ಯವನ್ನು ಜೀನೀಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ: 


vii 

ಎಂಟನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ವೈಭವವನ್ನೂ 
ವರ್ಣಿಸಿ, ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು, ನಾರಾಯಣ, ಕೃಷ್ಣ, ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಚೀತನ 
ತತ್ವದ ರೂಪಾಂತರಗಳೆಂದೂ, ಭೇದವನ್ನೂ, ಮೇಲುಕೀಳೆಂಬ ಭಾವವನ್ನೂ; 
ಭಕ್ತರು ಪಡೆಯಬಾರದೆಂದೂ, ಉಪಾಸ್ಯತತ್ವಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾದಾಗ, ತನ್ಮಯತೆಯು, 
ತಲ್ಲೀನತೆಯು, ಅಪರೋಕ್ಸಾನುಭವವಾದಾಗ ಭೇದವು ನಿಲ್ಲದೆಂದ್ಕೂ ಹಾಗೆ ಭೇದೆ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕೆಡುಕಾಗುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಮವಾದ ಆದರದಿಂದ ಓದಿ, ಮನೋವೈಶಾಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದ್ಕೂ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವ, ಹೃದಯದ ವಿಸ್ತಾರ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದೂ, ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷ 
ಗುಣವಾಗಿದೆ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಯ ಅಂಶವಿಶೇಷ 
ರೂಪರಾದ, ಗಣೇಶಜನನೀ, ದುರ್ಗಾ, ರಾಧಾ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸರಸ್ವತೀ ಸಾವಿತ್ರೀ, 
ತುಲಸೀ, ಗಂಗಾ, ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ, ದಕ್ಷಿಣಾ ಷಷ್ಠೀ, ಮಂಗಳಚಂಡೀ, ಮನಸಾ, 
ಸುರಭಿ ದೇವಿಯರ ಕಥೆ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ತತ್ವ 
ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಪುರಾಣಗಳು ಅನೇಕವಿದ್ದರೂ ಅವು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ಧರ್ಮ, 
ನೀತಿ, ತತ್ವ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಐಕಮತ್ಯವೂ, ಸಾಮಂಜಸ್ಯವೂ ಇದೆ ಎಂದೂ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಹತ್ತು, ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸೃಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಮನ್ವಂತರಗಳನ್ನೂ, ಮನುಗಳು 
ತಮ್ಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಆಚರಿಸಿದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ತಿಳಿಸಿ, ಎಲ್ಲರ ಅಭ್ಯುವಯ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾದ ಸದಾಚಾರವನ್ನೂ, ಎಂದರೆ ದಿನಗಟ್ಟಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಶಾಚ, ಸ್ನಾನ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಧಾರಣ, ಭಸ್ಮಧಾರಣ, ಪುಂಡ್ರಥಾರಣ ಅವುಗಳ ' ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ 
ಜೋದಿಸಿದೆ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದ, ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೂ ಮೂಲ 
ಕಾರಣವಾದ, ಸಂಧ್ಯಾನಿಧಿ, ಗಾಯತಶ್ರ್ರೀಜನದ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ, ಗಾಯತ್ರಿಯೇ 
ದೇವಿಯು, ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞ ವೈಶ್ವದೇವ, ಮುಂತಾದ 

ಸಂಚಮಹಾಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದೆ. ತರುವಾಯ ಈ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧ 

ದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಕವಚ, ಹೃದಯ, ಮಂತ್ರ ಜಪ, ಉನದೇಶಕ್ಕೆ ಜೇಕಾದ ದೀಕ್ಷಾ 

ದಾನ, ಗ್ರಹಣಗಳ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ, ವೀಕ್ಷಣ ಶಾಂತಿಕರ್ಮವನ್ನೂ, ಗಾಯತ್ರೀ 

ಸಹಸ್ರನಾಮ ಜಪ, ಸಿದ್ಧಿ, ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ ಗಾಯತ್ರೀ 


xiii 
ಜಪದಲ್ಲೂ, ದೇವಿಯ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲೂ, ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಏಕೆ ಆದರವಿಲ್ಲದೆ ಇತರ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತಾರೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ, ಅಹೆಂಕಾತ, ಅಜ್ಞಾನ, ಜನ್ಮಾಂತೆ 
ರೀಯ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ಅವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, "ನೀವಪ್ರಮುಖ 
ರಿಗೂ ಹೇಗೆ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿ ಅವಮಾನಷಟ್ಟು, ಕಡೆಗೆ ದೇನಿಯ 
ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆದರೆಂಬುದನ್ನೂ , ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ವೇದಾಂತದರ್ಶನದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ದೇವಿಯ ತತ್ವದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ದೇವಿಯ ಸಗುಣ SFR ಸಗುಣರೂಪವು ಅವಾಸ್ತವವೆಂದೂ, 
ನಿರ್ಗುಣರೂಪವು ವಾಸ್ತವವೆಂದೂ ಅದ್ವ್ವತಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಗೌತಮರ 
ಶಾಪದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಗಾಯಶ್ರೀಉಪಾಸನೆ, ದೇವೀ ಆರಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮುಖ 
ರಾಗಿದ್ದು ಇತರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರ ಕಾರಣವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಕಡೆಯದಾಗಿ ಭುವನೇಶ್ವರೀದೇವಿಯ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃ ಹವೆಂಬ 
ಮಣಿದ್ವಿ (ಪವನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದು ಸರ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿದೆ. ಮೂರೆ 
ನೆಯ ಸ್ಪಂಧದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಮಹಾಪ್ರಿ ಪುರಸುಂದರಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾ ನ ನವೆಂದೂ, 
ಇದು ಶ್ರೀಭುವನೇಶ್ವರಿಯ ವಾಸಸ್ತಾನವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ತಿಲಕವೆಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಾದ ನೀಲಕಂಠಮಹಾಶಯರು ವಿನರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎರಡು ದಿವ್ಯ 
ಸ್ಥಾನಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಶ್ರೀಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ, ಬೀಜವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು, ಅವನ್ನು ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವುದು ರೂಢಿ 
ಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರಿವಸ್ಯಾರಹಸ್ಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭೇದಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಐಕಕಂಠ್ಯ 
ವಿರುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ನಾಮ, ರೂಪ, ಲಿಂಗ ಆಕಾರ, ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನರಾಗಿದ ರೂ 
ಅವರೆಲ್ಲರಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಚೈತನ್ಯವು ಒಂದೇ, ಅದೇ ದೇವರು; ಅದರಂತೆಯೇ 
ಪುರಾಣಗಳು ಅನೇಕಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವು ಜೋಧಿಸುವ ನೀತಿ, ಧರ್ಮ, ತತ್ವಗಳು ಎಲ್ಲ 
ಮತಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ; ಇಂತಹ ಸಮಾನವಾದ ಧರ್ಮವೇ ವಿಶ್ವ 
ಧರ್ಮವು. ಅದರ ಆಚರಣೆಯಿಂದಲೇ ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ, ಸುಖ, ಅಭ್ಯುದಯ 
ಗಳೂ, ಕಡೆಗೆ ಏಕತತ್ವದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾದ ಮೇಲೂ ಆಯುಶ್ರೇಷವಿರುವವರೆಗೆ, 
ಶುಕನಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ, ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿಯೂ, ದೇಹಾವಸಾನದ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ರೇಯಸಪ್ರಾಹ್ತಿಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂಬುದು ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮುಖ್ಯ 


ix 
ಉಪದೇಶವಾಗಿಡೆ. ಇಂತಹ ವಿಶ್ವಧರ್ಮದ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ 
ಮುಖಂಡರಿಗೂ ಆದರ ಉಂಟಾಗಿ, ಈಗಿನಂತೆ ಸ್ವಾರ್ಥಪರತೆ, ರಾಗ ದ್ವೇಷ್ಠ 
ಆಜ್ಞಾನಿಗಳ ವಂಚನೆ, ಅಶಕ್ತರನ್ನು ತುಳಿಯುವುದು, ಅಪಕಾರ, ಪ್ರಶೀಕಾರಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಥಹಾನಿ, ಪ್ರಾಣಹಾನಿ ಪ್ರಗತಿಭಂಗಗಳು ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಆಗಿ, ಜಗತ್ಸಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಸಹಕಾರಗಳಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯಿಸುವಂತಾಗಲೆಂದು ಆತಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅದರಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಈ ಮಹಾಪುರಾಣಕ್ಕೆ ನೀಲಕಂಠರೆಂಬ ಮಹಾಶಯರು ಶಿಲಕ ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವನ್ನೂ 
ಬಸ್ಸಣಿಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಕೂರ್ಮಪುರಾಣ,್ಕ 
ವಿಷ್ಣುಭಾಗವತ, ಲಿಂಗಮಹಾಪುರಾಣ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಗಳ್ಳು 
ಸೂತಸಂಹಿತಾ, ಮನುಸ್ಮೃತಿ, ವರಿವಸ್ಯಾರಹಸ್ಯ, ಖುಗ್ಗೇದ್ಕ ದಶೋಪನಿಸತ್ತುಗಳ್ಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ, ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಆರಿಸಿ ಸೇರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಗ್ರಂಥಸಮಾಕರಣ, ಪಾಂಠಾಂತರಗಳಿಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳೆಯ 
ದೇವೀಭಾಗವತ್ಕ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿಯ ಪ್ರತಿ ಒಂದು, ಮತ್ತು ದಿವಂಗತ 
ವೇ॥ ಬ್ರಂ! ಕುಣಿಗಲ್‌ ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ ಪಡೆದ ಆಂಡ್ರಾಕ್ಷರ ಪ್ರತಿ ಒಂದು 
ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪರಿಷ್ನರಿಸ್ಕಿ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ದುಂಡನೆಯ 
ಕಂಸಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರುತ್ತೇನೆ. ಅದರೂ ಕೆಲವು ಲೋಸಜೋಷಗಳು ಉಳಿದಿರ 
ಬಹುದು. ವಾಚಕಮಹಾಶಯರು ಮನ್ನಿಸಿ, ಹಂಸಕ್ಸೀರನ್ಯಾಯದಂತೆ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಕೃತಜ್ಞನಾಗುತ್ತೀನೆ. 
ಪಂಡಿತ ಶ್ರೀಕಾಶೀನಾಥಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ ಅವರ ಮುದ್ರಾಲಯ ನೌಕರಮಾನೇರೂ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ನನ್ನ ಅನಂತ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವನ್ನು 
ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲೂ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸುವುದರಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಪಂಡಿತಮಹಾಶಯ 
ರೊಡನೆ. ವಿಚಾರದಿಂದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ 
ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಇಂತಹ ವಿಶ್ವಧರ್ಮದ ಅರಿವು ಆಚರಣೆಗಳು ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿ 
ಬೆಳೆದು ಜಗತ್ತಿನ ಭಾವಿ ಕಲ್ಯಾಣಸಾಧನೆಗೆ ನೆರವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಘನವಾದ ಉದ್ದೇಶ 
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ದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಜಯ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆ ೦3ಂರ್‌ 
ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರ 
ಉದ್ದೇಶವು ಸರ್ವದಾ ನೆರವೇರುತ್ತಿರುವಂತಾಗಲೆಂದು ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಮಹಾ 
ತ್ರಿಪುರಸುಂದರೀ, ಭುವನೇಶ್ವರೀ, ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೇನೆ. 


ಶ್ರೀ ಪಾರ್ಥಿವಸಂವತ್ಸರದ | ಎಡತೊರೆ ಜೀನು Re 
ಅಧಿಕ ಚೈತ್ರ ಶುಕ್ಲ ಪೂರ್ಡಿಮಾ Di ದೀಕ್ಷಿತರ ಮಗ 
ಬುಧವಾರ, 28-3-43 ದ್ರ «ಖರಶಾಸ್ತ್ರೀ 


v 


' ಸೃಂಧದ ವಿಷಯಸೂಚಿಕೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯ 


1. 


2. 


ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪೋಪಾಸನೆಯು ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಿಗೂ ಮೂಲವು; 
ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರವಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಖುಷಿದೇವತಾ ಛಂದಸ್ಸು 
ಗಳು ; ಇದರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಫಲಶ್ರುತಿ 


ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರವಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಬಣ್ಣಗಳೂ ಮತ್ತು ತತ್ವಗಳು 


ಉಪಾಸನೆಯ ಸೌಕರ್ಯಕ್ವಾಗಿವೆ. 
ಗಾಯತ್ರೀ ಕವಚ, ಢ್ಯಾನ, ಅಸ್ತ್ರಗಳ ವಿವರಗಳು; ..... 


ಗಾಯಕ್ರೀ ಮಂತ್ರ ಜಸ ಉಪಾಸನೆಗಳಿಂದ ಉಪಾಸ್ಯಜೀವಿಯ 
ತನ್ಮಯತ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿ ; ಗಾಯತ್ರೀ ಹೃದಯದ ಜಪ 
ಫಲಗಳು 0... 711 *೫ [ಯು 
¢ 


ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸ್ವರೂಪ ನಿಶೇಷ 
ಗಳ ವಿವರಗಳು. ಕಾಲಭೇದದಿಂದ ನಾಮರೂಪಭೇದಗಳು ; 


ಸ್ತೋತ್ರಷಕನಲ. 


ಗಾಯತ್ರೀ ಸಹಸ್ರನಾಮದ ಉಪದೇಶ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ವರ್ಷ ಮಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ ನಾಮಗಳ ಉಪ 
ದೇಶ; ಗಾಯತ್ರ್ರಿಯು .ಯದುನಂಶಸಮುದ್ಧವಳೂ 


ದೇವೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 


ಪುಟಸಂಖ್ಕಾ 


೧-೮ 


೯-೧೨ 


೧೩-೧೮೭ 


೧೯-೨೪ 


೨೫-೩೧, 


xii 


ವಿಷಯ ಪುಟಸಂಖ್ಮಾ 


ಠ್ಡಿ 


ಅಧ್ಯಾ 
ಆಗಿದಾಳೆ; ಗಾಯತ್ರೀ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರಸ್ವತಿಯರು 
ಅಭಿನ್ನರು ; ಸಹಸ್ರನಾಮ ಸಠನಕಾಲ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಿ 


ಗಳು; ಸಹಸ್ರನಾಮ ಜನ ಹೋಮ ಫಲಶ್ರುತಿ ...... ೩೨-೭೯ 


7. ಗಾಯತ್ರೀ ದೀಕ್ಬಾಸ್ವರೂನ ವಿವರಣೆ ; ದೀಕ್ಷಾ ಪದಾರ್ಥ ; 
ಜಪವಿಫ್ಲು ನಿವಾರಣೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆ; ದೀಕ್ಸಾದಾನ ಗ್ರಹಣ 
ಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧ ತೆಗಳು ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಅಂಗನ್ಯಾಸ ; ದೇಯಮಂತ್ರದ ದೇವತಾಧ್ಯಾನಕ್ರಮ ; 
ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರಸ್ಥಾಪನ ಕ್ರಮ; ಜಲಕುಂಭಸ್ಮಾಪನ ಮತ್ತು 
ಪೂಜೆ ; ದೇವಿಯ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತೃಕಾನ್ಯಾಸ ಕ್ರಮ; 
ಕುಂಡ, ಅಧಿವಾಸ್ಯ ಸ್ಥಂಡಿಲಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರ ಕ್ರಮ ; 
ನೀಠಪೂಜಾ, ದೇವತಾಧ್ಯಾನ, ಅಗ್ತಿಸ್ಥಾಸನ ; ವಹ್ಹಿ 
ಯಂತ್ರ ರಚನಾ, ಧ್ಯಾನ ಪೂಜಾ; ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು; ಮಹಾ ಗಣಪತಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮ 
ಕ್ರಮ; ಉಪಾಸಕನು ತನಗೂ ಮಂತ್ರದೇವತೆಗೂ ಅಭೇದ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು; ತಾರ, ಹೃಲ್ಲೇಖಾ 
ಮುಂತಾದ ಏಕಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಶಕ್ತು $ಪೊಸನೆಯು 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು; ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ 
ಬಗೆ; ಷಡಂಗನ್ಯಾಸವಾದ ಮೇಲೆ ದೇವತಾಯೋಜನೆ ; 
ಹೀಗೆ ಉಪಾಸನೆಯು ಗುರುಶಿಷ್ಯರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶ್ರೇಯ 


ಸ್ವರವು; ಶಕ್ತಿಯು ಗಾಯತ್ರೀ ಸ್ವರೂಸಳು. ..... ೮೦-೧೧೭ 


8. ಗಾಯತ್ರೀ ದೇನಿಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು . ಎಲ್ಲರೂ ಏಕೆ 
ಮಾಡರು? ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಕಥೆ; ಎಲ್ಲರ ಜಯಕ್ಕೂ 


ಅಧ್ಯಾಯ 


xii 

ವಿಷಯ 
ಶಕ್ತಿ ಜೀವಿಯ ಜಿಂಬಲವೇ ಕಾರಣವು ; ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ರಿ 
ವಾಯು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮುಖಂಡರ ಅಹಂಕಾರ ; 


ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಪೂ ಅವಮಾನವೂ ತಪ್ಪವು ; ' 


ಅಧಿಕಾರ, ಜಯ, ಅಜ್ಜಾ ನಗಳು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲ 


ಕಾರಣಗಳು ; ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಅಹಂಕಾರ 


ಖಂಡನೆಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯು ಪುಣ್ಯಫಲನಾಗಿ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ರದ; ಮಾಯೆಯ ಸಗುಣ ನಿರ್ಗುಣ ರೂಪಗಳು ; 
ದೇವಿಯ ಸಗುಣ ನಿರ್ಗುಣ ರೂಪಗಳು ; ಉಮಾದೇವಿಯ 
ಆವಿರ್ಭಾವ ; ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ದೇವಿಯ ಬುದ್ಧಿವಾದ 
ಮತ್ತು ಉಪದೇಶ ; ಗಾಯತ್ರ್ರು ಪಾಸನೆಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ನಿತ್ಯವಾದುದು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಸಾಧನ 
ವಾದುದು ; 


9. ದ್ವಾದಶವರ್ಷಗಳ ಬರಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಗೌತಮಾ 


" ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದರು; ಗಾಯತ್ರೀ ಉಪಾ 


ಸಕನಾದ ಗೌತಮನ ಪ್ರಭಾವ; ಸೂರ್ಡಪಾತ್ರವನ್ನು 
ಗಾಯತ್ರ್ರಿಯು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು; ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಲಾಭವು; ಗೌತಮನು ಗಾಯತ್ರೀದೇವಿಗೆ 
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Re ೨೧೫-೨೨೨ 
ಓದ 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 


೪ 


ಅಥ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸದಾಚಾರನಿಧಿರ್ದೇವ ಭವತಾ ವರ್ಚಿತಃ ಪ್ರಭೋ । 
ತಸ್ಯಾಸ್ಯತುಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶನಂ nol 


il ಶ್ರೀಗಣೇಶಶಾರದಾಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಷ್ಮಾನತತ್ಮೇ ಜಗದಿದಮುದಭೂದಸ್ತಿ ನಾಶೆಂ ಚ ಯಾತಿ । 
ಪ್ರಾರಬ್ದಂ ಪ್ರಾಣಿಕರ್ಮ ಪ್ರಭವತಿ ಫಲಿತುಂ ಸಂಸ್ಕೃತೌ ಸೌಖ್ಯದುಃಖೈಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಾಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಪಂಚೀ ಪ್ರವಿಶತಿ ಬಹುಧಾ ಜೀವಭಾವಂ ಪ್ರಷನ್ನಂ 
ಮಾಯಾವಿದ್ಯಾದ್ಯುಪಾಧೌ ಶ್ರಿಗುಣಪರಿಣತೇ ಭಾತಿ ಸಂಸಾರಚಸ್ರೆ ॥ 


ಈ ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣ 
ವಾದ ಸರಾಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಸಳೆಂದೂ ಈ ಪಂಶಕ್ತಿಯು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸರಬ್ರಹ್ಮತತ್ವದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಥಮಸ್ಸಂದ 
ರೂಪವಾದ ಉಪಾಧಿ ಎಂದೂ, ಇದೆಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ತೋರಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳು 
ದಾದುದರಿಂದ ಮಾಯೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಕಡೆಯದಾದ ಈ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಸ್ಫಂಧದ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತದರ್ಶನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೇವಿಯ 
ತತ್ವವನ್ನೂ, ಹಿಂದಿನ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಸೃಂಧಗಳ ಒಟ್ಟು ಮುಖ್ಯ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನೂ, ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿರುವ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಒಳಗೊಂಡು, ಮಾರಿಯೂ ಇರುವ ತತ್ವವು, 


3 ) ಸ್ಯಂ. ೧೨. ಅ. ೧ ದೇಖೀ ಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದು ಎಲ್ಲಪ್ರೆಸ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಂದಕ್ಕೆ ಚಿತ" ಅಚಿತ್‌ ಈ ರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾದ ಎಂದರೆ ತೋರಿಕೆಗೆ 
ಅಧಾರವಾದ, ತತ್ವವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅ ಲ್ಲದೆ ಇದು ನಿತ್ಯವೂ ನಿರ್ವಿಕಾರಿಯೂ ಚೇತನವೂ 
ಆದ ತತ್ವವಾಗಿದೆ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಂಪಂಚೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ; 
ರಕ್ಷಣೆ ಪಾಲನೆಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ ; ಚ ಕಡೆಗೆ ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ನೆರವೇರಿದ. ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅ ' ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವದಲ್ಲಿಯೇ, ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ, 
ಎದುರಾದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ, ಕಾರ್ಯಗಳು ಕಾರಣಗಳೆಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳೂ 
ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಮಾಯೆಯಭೂ, ಈ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವದಲ್ಲೂ, ' ಲಯವನ್ನು ಹಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೂ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಮಾಡಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಕರ್ಮಗಳೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಕರ್ತೃತ್ವ, ಭೋಕ್ತ್ಕ್ಕ ತ್ತ, 


NS ಇ 


€ 
ಜನನ, ಮರಣ, ಸುಖದುಃಖಾನುಭವಗಳ ಸುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ « ವರ 


ಲು, 
ಫಲಗಳಾದ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು 


ಕರ್ಮಗಳ ಪೈಕಿ ಪ್ರಾರಬ್ಬಕರ್ಮಗಳು ತಮ್ಮ 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಒಂದೇ ನಿತ್ಯವೂ ನಿರ್ವಿಕಾರಿಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಚೇತನತತ್ವವು. ಜೀವರೂ ಬ್ರ ಹ್ಮವೂ ಸಚಿ, ದಾನಂದರೂಸದಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನ ರು. ಭೇದಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಉಪಾಧಿಯಾದ ಮಾಯಾ ನ; ೭ ಅದರ ಅಂಶಗಳಾದ ಅವಿಜಿ ಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ತೋರಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವಾಗಿವೆ. ದೇಹ, ಶ್ರೀ ಪುತ್ರ, ವಿತ್ತ, 


| ನೀತ್‌, 
ಅಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ " ನಾನ್ಕು' « ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅವ ಕೂ ತ 
ಈ ಕರ್ಮಗಳ ಸರ್ತರ್ತೃವೂ ಇವುಗಳ ಫಲಗಳಾದ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವ 


ಸುವ ಭೋಕ್ತೃವೂ ನಾನೇ, ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂ ತಗ pA 
ಮೆಂದು ಹೆಸರು. ಬ್ರಹ್ಮವೇ ನಾನಾಬಗೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ; ರುಚಿಗಳುಳ್ಳ ಜೀವಭಾವ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಾ ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿ, ಈ ಜಗತ್ಸಂಸಾರ 
ವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದೂ ವ್ಯಾಪಕವೂ ಆಗಿರುವ ಉಪಾಧಿಗೆ 
ಮಾಯೆ ಎಂದೂ, ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಉಪಾಧಿಗ ಳಿಗೆ ಅವಿದ್ಯೆ ಎಂದೂ ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. 

ತ ಎಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳೇ ಮಾಯೆಯಸ್ವರೂಪ ಪವು. ಈ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಚೈತನ್ಯಕ್ಕೇ ತಸ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, 


ಟ್‌ 
ಟ್ರ 
€ 
ಅ 


ದೆ 
೧ 
ಉಸಾಧಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮಚ್ಛೆತನ್ಯಕ್ಟೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ, ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ, ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಬು ಐ 
ಸತ್ತಗುಣಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ. ಮಾಯೋಪಾಧಿಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು, 


ಸ್ಕೆಂ. ೧೨. ಅ. ೧. ಗಾಯತ್ರ್ರೀಜಪೋಪಾಸನೆಯು ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಿಗೂ ಮೂಲ & 


ಶ್ರುತಂ ಭವನ್ಮುಖಾಂಭೋಜ ಚ್ಕುತೆಂ ದೇವೀಕಥಾ*ಮ್ಯತಂ। 
ವ್ರತಾನಿ ಯಾನಿ ಚೋಕ್ತಾನಿ ಚಾಂದವ್ರಾಯಣಮುಖಾನಿ ತೇ ॥೨॥ 


ನಾರಾಯಣ, 1 ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಬ ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ತಮೋ 


ಗುಣ ಪ ಪ್ರಬಲವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಉಪಾಧಿಯಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಚ್ಛಿತನ್ಯಕ್ಕೆ 
ರುದ್ರ, ಈಶ್ವರ, ಎಂದು ಸಂಕೇತನಿದೆ. ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯರಾದ 
ಸರಸ್ವತೀ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಉಮಾದೇವಿಯರು ಆ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯ ಅಂಶರೂಪರಾಗಿ 
ರುತ್ತಾ, ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸಿ ಜಗತ್ವಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಯಿಸು 
ತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದೊರೆಯೂ, ಮೂರು 
ಜನ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ, ಸಚಿವರೂ, ಜಿಲ್ಲಾಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಮುಂತಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿರುವಂತೆ, 
ಈ ನಿಶ್ವರಾಜ್ಯಭಾರ ನಿರ್ವಾಹ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಳೂ, ಶ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ್ಕೂ 
ಇತರ ಆಧಿಕಾರಿಕ ದೇವತೆಗಳೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಮಾಯೆಯ ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ಮುಂದಾಗಿ ಮಿಕ್ತ ಎರಡು ಹಿಂದಾಗಿರುವಿಕೆ ಎಂಬ ಈ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಅನೇಕವಾ 
ಗಿಯೂ ಅನಂತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಇಂತಹ ಮಾಯಾಂಶಗಳೇ, ಅಲ್ಪ ಶಕ್ತಿಗಳೇ, 
ಅವಿದ್ಯೆ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಜೀವರಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವರೆಲ್ಲರ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಸರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿಸದಂತ್ರೆ ತ್ತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಏರ್ಸಡಿಸುತ್ತಿರುವುವರಿಂದಲೇ ಈ ಸಂಸಾರಚಕ್ರವು ಪ್ರಗತಿಷರವಾಗಿಯೂ, ಗ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾವಕಾಶನಿಲ್ಲದೆ ಶ್ರೆ ಶ್ರೀಯಸ್ವರವಾಗಿಯೂ ಇಗ ರುತ್ತೆಜಿ. ಇದನ್ನು.ಎಲ್ಲ 
ಯಸ್ತರವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ನ 
ಇ 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಮತ್ತು ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಗಾಯತ್ರೀ 

ಮಂತ್ರದ 1 ಯಷ್ಯಾದಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ವಿವರಗಳನ್ನು 


ಶ್ರೇ 


ಸ್ತ 
ಹಿಂದಿನ ಸ್ಪಂಧದ ಕೊನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ನಿಧಾನವನ್ನೂ, ಸದಾ 
ಚಾರವನ್ನೂ ಕೇಳಿ, ಮತ್ತೆ ಈಗ ನಾರದರು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನಾರದರು ಹೇಳಿದರು--ಓ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಸದಾಚಾರ ನಿಧಾ 
ನವೂ, ಸಮಸ್ತಪಾಪನರಿಹಾರಕವಾದ ಆ ಸದಾಚಾರನಿಧಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವೂ ವರ್ಣಿ 


ಜೀವಿಯ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಕಥೆಯೂ, ಚಾಂದ್ರಾ ಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಯಾವ ಯಾವ ಕಷ್ಟ ಜ್‌ ವ್ರತಗಳಿವೆಯೋ ಅವುಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಮುಖಾರ 
ವಿಂದದಿಂದ ಕೇಳಲಟ್ಟವು. |೨| 


೪ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೧. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣ 


ದುಃಖಸಾಧ್ಯಾನಿ ಜಾನೀಮಃ ಕರ್ತ್ರಸಾಧ್ಯಾನಿ ತಾನಿಚ । 
ತದಸ್ಮಾತ್ಸಾಂಪ್ರತಂ ಯತ್ತು ಸುಖಸಾಧ್ಯಂ ಶರೀರಿಣಾಂ lal 


ದೇನೀಪ್ರಸಾದಜನಕೆಂ ಸುಖಾನುಷ್ಠಾನಸಿದ್ಧಿದಂ । 
ತತ್ಕರ್ಮ ವದ ಮೇ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಕೃಷಾಪೂರ್ವಂ ಸುರೇಶ್ವರ ॥೪॥ 


ಸವಾಚಾರವಿಧೌ ಯಚ್ಚೆ ಗಾಯತ್ರೀವಿಧಿರೀರಿತಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮುಖ್ಯತಮಂ 8೦ ಸ್ಯಾತ್ಮಿಂ ವಾ ಪುಣ್ಯಾಧಿಕಪ್ರದಂ 1೫1 


ಯೇ ಗಾಯತ್ರೀಗೆತಾನರ್ಣಾಸ್ತ್ರತ್ವಸಂಖ್ಯಾಸ್ತ್ವಯೇರಿತಾಃ | 


ತೇಷಾಂ ಕೇ ಯೆಷಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಕಾನಿ ಛಂದಾಂಸಿ ವೈ ಮುನೇ ॥೬॥ 


ತೇಷಾಂ ಕಾ ದೇವತಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಮೇ ಪ್ರಭೋ! 
ಮಹತ್ಕೌತೂಹಲಂ ಮೇ ಚ ಮಾನಸೇ ಪರಿವರ್ತತೇ nal 


ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯಗಳೂ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಂದ ಮಾಡಲು ಆಸಾಧ್ಯಗಳೂ 
ಆದ ಪರಾಕ್ಕ ಕೃಛ್ಛ, ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ವ್ರತಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹೆಶುದ್ದಿಗಾಗಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಆ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮನು 
ಸ್ಯನು ಮಾಡಲು ಸುಲಭವಾದ ಮಾರ್ಗವಿದ್ದರ್ಕೆ lll 

ಜೀವೀಪ್ರ ಸಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುಡೂ, ಸುಖವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಆ ವಿಧಿಯನ್ನು ಓ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕೃಪಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ॥೪॥ 

ಸದಾಚಾರವಿಢಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗಾಯತ್ರಿಯು ನಿಪ್ಲಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದುದ್ಕೂ ಅಧಿಕಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದೂ, ಯಾವುದು? ॥೫॥ 

ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರಬೇಕಾದ 
ವರ್ಣಗಳು ಎಷ್ಟು? ಅವುಗಳಿಗೆ ಖಷಿ ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಯಾವುವು? ॥೬॥ 

ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರು? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಿರುವುದರಿಂದ ಓ ಶ್ರೀಮ 
ಇವುಗಳನ್ನೆ 


ನ್ನಾರಾಯಣನೇ, ಇವನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸ್ಕು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 


ಸಿದರು. 1೭1 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೧. ಗಾಯಶ್ರೀಮಂತ್ರವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಖುಷಿದೇನತಾಭಂದಸ್ಸು ೫ 


॥ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಕುರ್ಯಾದನ್ಯಂ ನ ವಾ ಕುರ್ಯಾದನುಷ್ಮಾನಾದಿಕೆಂ ತಥಾ । 
ಗಾಯತ್ರೀ ಮಾತ್ರ ನಿಷ್ಠಸ್ತು ಕೃತಕೈತ್ಕೋ ಭವೇದ್ದಿಜಃ ne 


ಸಂಧ್ಯಾಸು ಚಾರ್ಥ್ಯದಾನಂ ಚ ಗಾಯತ್ರೀಜಪಮೇನ ಚೆ । 
ಸಹಸ್ರತ್ರಿತಯಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಸುರೈಃ ಪೊಜ್ಯೋ ಭವೇನ್ಮುನೇ ೪೯॥ 


ನ್ಯಾಸಾನ್‌ ಕರೋತು ನಾ ಮಾ ವಾ ಗಾಯತ್ರೀಮೇನ ಚಾಭ್ಯಸೇತ್‌ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನಿರಾಜಯಾ ವೃತ್ತ್ಯಾ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಿಣೇಂ 0೧೦॥ 


ಶ್ರಿಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು..--ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ದೇಹಶುದ್ದಿಗಾಗಿ 
ಕೃಛ್ಛ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ವ್ರತನಿಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿ, ಅಥವಾ ಮಾಡದೇ ಇರಲಿ. 
ನಿವಾಣ್ಯಜವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇವಲ ಗಾಯತ್ರೀ (ಮಂತ್ರವನ್ನು) ಜಪಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಗಾಯತ್ರೀಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ಗಾಯತ್ರಿ ಜಪದಿಂದಲೇ ಕೃಛ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಫಲವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಕೂರ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರವು ಚತುರ್ವೇದ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮತೂಕವುಳ್ಳದ್ದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. (ಏಕತಶ್ಚತುರೋ ವೇದಾ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಚ್ಛೈಕತಃ ಪರಾ) ಇತಿ ॥೮॥ 


ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾಡತಕ್ಕ ತ್ರಿಕಾಲಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಫಘೆಣ್ಯಪ್ರದಾನವು ಅವಶ್ಯಕವು. ಅದರಂತೆ ಪ್ರತಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಲ್ಲೂ ಸಹಸ್ರ 
ಗಾಯತ್ರೀಜಪದಂತೆ ದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ಮೂರುಸಾವಿರ ಗಾಯತ್ರೀಜಪವನ್ನು ಯಾರು 
ಬಿಡಜಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅಂತಹವರು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
(ಎಂದರೆ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪವೇ ಅತಿ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು.) ॥೯॥ 


ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಅಥವಾ ಮಾಡದೇ ಇರಲಿ, ನಿವಾಣ್ಯ 
ಜವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಗಾಯತ್ರೀಡೀನಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. ॥೧೦॥ 


೬ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೧. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದತ್ಸರೈಕೆಸಂಸಿದ್ಧೇ॥ ಸ್ಪರ್ಧತೇ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । 
ಪತ 804 ಕೂರ್ಮ Bn hoon 


ಅಥಾತಃ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವರ್ಣ ಯುಷ್ಯಾದಿಕಾಂಸ್ತಥಾ । 
ಛಂದಾಂಸಿ ದೇವತಾಸ ಚಿ ತ ಶೈ ಮಾತ್ತತ್ವಾನಿ ಚೈವ ಹ ॥೧೨॥ 


ವಾಮದೇವೋತ್ರಿರ್ನಸಿಷ್ಠಃ ಶುಕ್ರಃ ಕಣ್ವಃ ಪರಾಶರಃ । 
೪ ps 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಕೆಪಿಲಶ್ಕೌನಕೋ ಮಹಾನ್‌ ॥೧೩॥ 


ಯಾಜ್ಞ್ಯನಲ್ಟ್ರೋ ಭರದ್ವಾಜೋ ಜಮದಗ್ಗ್ಲಿಸ್ತಪೋನಿಧಿಃ । 
ಗೌತನೋ ಮುದ್ಗಲಶ್ಚೈವ ನೇಡವ್ಯಾಸಶ್ಚ ಲೋಮಶಃ 1೧೪॥ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯಃ ಕೌಶಿಕೋ ಸಚ ಪುಲಸ್ತ್ಸ್ಕೋ ಮಾಂಡುಕಸ್ತಧಾ। 
ದುರ್ನಾಸಾಸ್ತಪಸಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಾರದಃ ಕಶ್ಯಪಸ್ತಥಾ ॥೧೫॥ 


ಗಾಯಶ್ರಿಯ ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಜನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯತಕ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ವಿಷ್ಣು, ಈಶ್ವರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, 
ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಹುರುಡಿನಿಂದ ಮೇಲ್ಮೆಗೆ ಹೋರಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. (ಎಂದರೆ ಗಾಯಶ್ರೀಜಪಾಧಿಕಾರವು ಕೇವಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾ 
ರಿಗೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಗಾಯಶ್ರಿಯ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೀಕಿಚ್ಚುಪಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆ) ॥೧೧॥ 

ಅಂತಹ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರದ ದೇವತೆ ವರ್ಣಗಳ, ಖಸಿಗಳುು ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ॥೧೨॥ 

ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದ ಪ್ರಶಿಯೊಂದು' ಅಕ್ಷರಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಯಸಿಯಂತೆ, 
ತತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಇಸ್ಸತ್ತುನಾಲ್ಫು ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೂ (೧) ವಾಮಜೀವ (3೨) ಅತ್ರಿ 
(೩) ವಸಿಷ್ಠ (೪) ಶುಕ್ರ (೫) ಕಣ್ವ (೬) ಸರಾಶರ (೭) ಮತು ಯು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ (೮) ಕಪಿಲ (೯) ಶೌನಕ (೧೦) ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ (೧೧) ಭರದ್ವಾಜ 
(೧೨) ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ಜಮದಗ್ತಿ (೧೩) ಗೌತಮ (೧೪) ಮುದ್ದಲ (೧೫) 
ವೇದವ್ಯಾಸ (೧೬) ಲೋಮಶ (೧೭) ಅಗಸ್ತ್ಯ (೧೮) ಕೌಶಿಕ (೧೯) ವತ್ಸ 
(೨೦) ಪುಲಸ್ತ 3 (೨೧) ಮಾಂಡುಕ (೨೨) ತಸಸ್ವಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದುರ್ವಾ ಸ 
(೨೩) ನಾರದ (೨) ಕಶ್ಯಪ ಎಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಖುಷಿಗಳು 


ಸ್ವಂ. ೧೨, ಆ. ೧ ಗಾಯಿ 


ಶ್ರೀನುಂತ,ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ೭ 
ಕ [ed] Ra] ಪ್ರಕ ಣಿ _ - 


ಇತ್ಯೇತೇ ಯುಷಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನರ್ಣಾನಾಂ ಕ್ರಮಶೋ ಮುನೇ । 
ಗಾಯತ್ತ್ರ್ಯುಷ್ಗಿಗನುಷ್ಟುಪ್ಹ ಬೃಹತೀ ಪಜ್ಞ್‌ರೇನ ಚ ॥೧೬॥ 


ತ್ರಿಷ್ಟುಭಂ(ಪ್ಟ) ಜಗತೀ ಚೈನ ತಥಾತಿಜಗೆತೀ ಮತಾ । 


ಶಕ್ತರ್ಯತಿಶಕ್ವರೀ ಚ ಧೃತಿಶ್ಚಾತಿಧೃತಿಸ್ತಥಾ ॥೧೭॥ 
ನಿರಾಟ್ಟಿ$್ರಿಸ್ತಾರಪಜ್ತಶ್ನೆ ಕೃತಿಃ ಪ್ರಕೃತಿರಾಕೃತಿಃ । | 
ನಿಕೃತಿಸ್ಸಂಕೈತಿಶ್ಚೈನಾಕ್ಸರಪಜಕ್ಕಿಸ್ತ ಫೈವ ಚ nad 


ಭೂರ್ಭುವಃಸ್ತರಿತಿ ಛಂದಃ ತಥಾ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮತೀ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಇತ್ಯೇತಾನಿ ಚೆ ಛಂದಾಂಸಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ಮಹಾಮುನೇ Nori 


ಜೈನತಾನಿ ಶೃಣು ಪ್ರಾಜ್ಞ ತೇಷಾಮೇವಾನುಪೂರ್ವಶಃ । 
ಆಗ್ನೇಯಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ದ್ವಿತೀಯಕಂ ॥೨೦॥ 


ತೃತೀಯಂ ಚೆ ತಥಾ ಸೌಮ್ಯಮಿಶಾನಂ ಚೆ ಚತುರ್ಥಕಂ | 
ಸಾವಿತ್ರಂ ಪಂಚಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ಷಷ್ಮಮಾದಿತ್ಯದೈವತಂ ॥೨೧॥ 


ಬಾರ್ಹಸ್ಪತ್ಯಂ ಸಪ್ತಮಂ ತು ಮೈತ್ರಾವರುಣಮಷ್ಟಮಂ । 
ನನಮಂ ಭಗದೈವತ್ಯಂ ದಶಮಂಚಾರ್ಯಮೇಶ್ವರಂ ॥೨೨॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಸುಷಿಗಳೆಂದರೆ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟ್ಛಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ॥೧೩- 
೧೪-೧೫॥ 
ಹಾಗೆಯೇ (೧) ಗಾಯತ್ರೀ (೨) ಉಸ್ಲಿಕ್‌ (೩) ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ (೪) ಬೃಹತೀ 
೫) ಪಂಕ್ತಿ (೬) ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ (೭) ಜಗತೀ (ಆ) ಅತಿಜಗತೀ (೯) ಶಕ್ವರೀ 
ಅತಿಶಕ್ವರೀ (೧೧) ಧೃತಿ (೧೨) ಅತಿಧೃತಿ (೧೩) ವಿರಾಟ್‌ (೧೪) 
೧೫) ಕೃತಿ (೧೬) ಪ್ರಕೃತಿ (೧೭) ಆಕೃತಿ (೧೮) ವಿಕೃತಿ (೧೯) 
ತಿ (೨೦) ಅಕ್ಷರಪಂಕ್ತಿ (೨೧) ಭೂಃ (೨೨) ಭುವಃ (೨೩) ಸ್ವಃ (೨೪) 
ಶೀ ಎಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಛಂದಸ್ಸುಗಳು. ಎಂದು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ॥೧೬-೧೭-೧೮-೧೯॥ 
ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಇದೇ ಅನುಕ್ರಮದಿಂದ ಜೀವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ. (೧) ಅಗ್ನಿ (5) ಪ್ರಜಾಪತಿ (೨) ಸೋಮ (೪) ಈಶಾನ್ಯ (5) ಸವಿತೃ 
(೬) ಆದಿತ್ಯ (೭) ಬೃಹಸ್ಪತಿ (೮) ಮಿತ್ರಾವರುಣ (೯) ಭಗ (೧೦) ಅರ್ಯಮಾ 


ಜ್ಯ ಆ. ನಡ 
et ಬಜ ಆ 

a 

wu 

[e) 

Ks 
Rd 


ಣೇ 
೦ 
೫ 


ಲ ಸ್ವಂ ೧೨. ಆ, ೧. ದೇವೀಭಾಗವತನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೆಣೇಶನೇಕಾದಶಕೆಂ ತ್ವಾಷ್ಟ್ರಂ ದ್ವಾದಶಕಂಸ್ಕೃತಂ | 
ಸೌಷ್ಣಂ ತ್ರಯೋದಶಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆಮೈಂದ್ರಾಗ್ನಂ ಚ ಚತುರ್ದಶೆಂ ॥೨೩॥ 


ನಾಯವ್ಯಂ ಪಂಚದಶಕಂ ನಾಮದೇವ್ಯಂ ಚ ಸೋಡಶಂ! 
ಮೈತ್ರಾವರುಣಿದೈವತ್ಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ಸಪ್ತದಶಾಕ್ಷರಂ, ॥೨೪॥ 


ಅಷ್ಟಾದಶಂ ವೈಶ್ವಡೇನಮೂನ ನಿಂಶಂತು ಮಾತೃಕೆಂ | 
ವೈಷ್ಣನಂ ನಿಂಶತಿತಮಂ ವಸುದೈವತಮಿಾಾರಿತಂ ೨೫ 


ಏಕನಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಾಕೆಂ ದ್ವಾನಿಂಶಂ ರುದ್ರದೈವತಂ | 
ತ್ರಯೋನಿಂಶಂ ಚ ಕೌಜೀರಮಾಶ್ಚಿನಂ ತತ್ವ ಸಂಖ್ಯಕಂ non 


ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಸಂಗ್ರಹಃ । 
ಇಧಿತಃ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮಹಾಪಾಪೈಕೆ ಶೋಡಢನಃ ೨೭॥ 
J ಯದಾಕರ್ಣನಮಾತ್ರೇಣ ಸಾಂಗೆಂ ಜಾಪ್ಯಫಲಂ ಮುನೇ । 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗೆನತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಕಂಥೇ 
ಪ್ರಥನೋಆಧ್ಯಾಯಃ 


(೧೧) ಗಣೇಶ (೧೨) ತ್ವಷ್ಟಾ (೧೩) ಪೂಷಾ (೧೪) ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ (೧೫) ವಾಯು 
| (೧೬) ವಾಮದೇವ (೧೭) ಮೈತ್ರಾವರುಣಿ (೧೮) ವಿಶ್ವದೇವ (೧೯) ಮಾತೃ 

ದೇವತಾ (೨೦) ವೈಷ್ಣವಂ (೨೧) ವಸು (೨೨) ರುದ್ರ (೨೩) ಕುಬೇರ (೨೪) 
ಅಶ್ವಿನಿ-ಎಂಬದಾಗಿ ಅಭಿಮಾನಿದೇವಶೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಬ 
ಟ್ಚವೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮನಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಸರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ನಾನುಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಮೆಹಾಪಾಪಗಳೂ ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಡುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಿವಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜಪಮಾಡಿದ (ಪುಣ್ಯ) 
ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ॥೨೦-೨೧-೨೨-೨೩-೨೪- 
೨೫-೨೬-೨೭! 


ಇಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ಸೆ ರಡನೆಯ ಸ್ಪಂಧದಳಿ 
ಈ. kel {) ೧೧ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ದ್ವಾದಶಸ್ಥಂಧೇ 
|| ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


॥ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ವರ್ಣಾನಾಂ ಶಕ್ತಯಃ ಕಾಶ್ಚ ತಾಃ ಶೃಜುಷ್ಟ ಮಹಾಮುನೇ । 
ನಾಮದೇವೀ ಪ್ರಿಯಾ ಸತ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾ ಭದ್ರನಿಲಾಸಿನೀ !೧॥ 


ಪ್ರಧಾವತೀ ಜಯಾ ಶಾಂತಾ ಕಾಂತಾ ದುರ್ಗಾ ಸರಸ್ವತೀ । 
ವಿದ್ರುಮಾ ಚ ವಿಶಾಲೇಶಾ ವ್ಯಾಪಿನೀ ನಿಮಲಾ ತಥಾ ॥೨॥ 


ತಮೋಇಪಹಾರಿಣಜೇ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾ ವಿಶ್ವಯೋನಿರ್ಜಯಾ ವಶಾ | 
` ಪದ್ಮಾಲಯಾ ಪರಾಶೋಭಾ ಭದ್ರಾ ಚ ಶ್ರಿಪದಾ ಸ್ಮೃತಾ. 0&॥ 


Y 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೆದಿನೆಂಟು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳ 
ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ಶ್ವೇತನೀತಾದಿ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ, ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಸಂಗಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗುವುದು. 

ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು--(೧) ವಾಮದಜೇವೀ (೨) ಪ್ರಿಯಾ 
(೩) ಸತ್ಯಾ (೪) ವಿಶ್ವಾ (೫) ಭದ್ರವಿಲಾಸಿನೀ (೬) ಪ್ರಭಾವತೀ (೭) ಜಯಾ 
(೮) ಶಾಂತಾ (೯) ಕಾಂಶಾ (೧೦) ದುರ್ಗಾ (೧೧) ಸರಸ್ವತೀ (೧೨) ವಿದ್ರುಮಾ 
(೧೩) ವಿಶಾಲಾ (೧೪) ವ್ಯಾಪಿನೀ (೧೫) ವಿಮಲಾ (೧೬) ತಮೋಂಪಹಾರಿಣೀ 
(೧೭) ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಾ (೧೮) ವಿಶ್ವಯೋನಿಃ (೧೯) ಜಯಾ (೨೦) ವಶಾ (೨೧) 
ಪದ್ಮಾಲಯಾ (೨೨) (ಪರಾ) ಶೋಭಾ (೨೩) ಭದ್ರಾ (೨೪) ಶ್ರಿಪದಾ ಎಂಬ ಇವರು 
ಆಯಾ ವರ್ಣಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಶೆಕ್ತಿದೇನಶಕೆಯರೆಂದು ಭಾವಿಸಜೀಕು. ॥೧-೨-೩॥ 


೧೦ ಸೈಂ. ೧೨, ಆ, ೨. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ನಿಂಶತಿವರ್ಣಾನಾಂ ಶಕ್ತಯಸ್ಸಮುವಾಹೃತಾಃ । 
ಅತಃಪರಂ ವರ್ಣವರ್ಣಾನ್‌ ವ್ಯಾಹರಾಮಿ ಯಥಾ ತಥಂ nil 


ಚಂಪಕಾ ಅತಸೀಪುಷ್ಪಸನ್ನಿಭಂ ನಿದ್ರುಮಂ ತಥಾ । 
ಸ್ಪಟಿಕಾಕಾರಕಂ ಚೈವ ಪದ್ಮಪುಷ್ಪಸಮಪ್ರಭಂ ॥೫॥. 


ತರುಣಾದಿತ್ಯಸಂಕಾಶಂ ಶಂಖಕುಂದೇಂದುಸನ್ನಿಭಂ | 
ಪ್ರವಾಲಪದ್ಮಪತ್ರಾಭಂ ಪದ್ಮರಾಗಸಮಪ್ರಭಂ 0೬0 


ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಪ್ರಖ್ಯಂ ಮಾಕ್ಷಿಕಂ ಕುಂಕುಮಪ್ರಭೆಂ। , 
ಅಂಜನಾಭಂ ಚ ರಕ್ತಂ ಚ ನೈಡೂರ್ಯಂ ಕ್ಸೌದ್ರಸನ್ನಿಭಂ ॥೭॥ 


ಹಾರಿದ್ರಂ ಕುಂದದುಗ್ಧಾಭಂ ರನಿಕಾಂತಿಸಮಪ್ರಭೆಂ । 
ಶುಕಪುಚ್ಛನಿಭಂ ತದ್ವಚ್ಛತಪತ್ರನಿಭಂ ತಥಾ nel 


ಕೇತಕೀ ಪುಷ್ಪಸಂಕಾಶಂ ಮಲ್ಲಿಕಾಕುಸುಮಪ್ರಭಂ | 
ಕರವೀರಶ್ನ ಇತ್ಯೇತೇ ಕ್ರಮೇಣ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ He Il 


ಇನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಲು ವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಶ್ಲೇತಾದಿ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಯಥಾ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ॥೪॥ ' 


(೧) ಸಂಪಿಗೆಹೊ (೨) ಅಗಸೇಹೂ (೩) ಹವಳ (೪) ಸ್ಪಟಿಕ (೫) ಪದ್ಮ 
ಪುಷ್ಪಸಮಪ್ರಭಾ (೬) ಬಾಲಸೂರ್ಯಸಮಕಾಂತಿ (೭) ಶಂಖ (೮) (ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿ 
ಯಂತೆ ಇರುವ) ಸೂಜಿಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಬಿಳುಪು (೯) ರಕ್ತ ಮತ್ತು ಹಸುರುಮಿಶ್ರಬಣ್ಣ 
(೧೦) ರಕ್ತಪದ್ಮಕಾಂತಿ (೧೧) ಇಂದ್ರ ನೀಲಕಾಂತಿ (೧೨) ಮೌಕ್ತಿಕಕಾಂತಿ (೧೩) 
ಕುಂಕುಮ (ಕೇಸರಿಯ) ಕಾಂತಿ (೧೪) ಅಂಜನ (ಕೃಷ್ಣ) ಕಾಂತಿ (೧೫) ಮಧುವಿ 
ನಂತಿರುವ ರಕ್ತವೈಡೂರ್ಯ (ಮಿಶ್ರ) ಕಾಂತಿ (೧೬) ಅರಿಸಿನಬಣ್ಣ (೧೭) ಮಲ್ಲಿಗೆ 
(೧೮) ಹಾಲು ಇವುಗಳಂತಿರುವ ಕಾಂತಿ (೧೯) ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ (೨೦) ಎಲೆ 
ಹಸುರು, ಗಿಣಿಯ ರೆಕ್ಕೆಯಂತಿರುವ ಬಣ್ಣ (೨೧) ಕಮಲಪತ್ರಸಮಕಾಂತಿ (೨೨) 
ತಾಳೆಹೂವಿನ ಕಾಂತಿ (೨೩) ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಕಾಂತಿ (೨೪) ಷೇವಕಣಿಗಲೆ ಹೂವಿನ 
ಬಣ್ಣ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ॥೫-೬.೭-೮-೯॥ 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಆ. ೨. ಗಾಯತ್ರ್ರೀಮಂತ್ರನರ್ಣಗಳಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಮುತ್ತು ತತ್ವಗಳು ೧೧ 


ಆ. ವರ್ಣಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಶ್ಚ ವರ್ಣಾನಾಂ ಮಹಾಪಾಪನಿಶೋಧನಾಃ | 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಪಸ್ತಥಾ ತೇಜೋವಾಯುರಾಕಾಶ ಏವ ಚ ॥೧೦॥ 


ಗಂಥೋ ರಸಶ್ಚರೂಪಂ ಚ ಶಬ್ದಸ್ಪರ್ಶಸ್ತಫೈವ ಚ ।' 

ಉಪಸ್ಥಂ ಸಾಯುಸಾದಂ ಚ ಪಾಣೀ ವಾಗಹಿ ಚ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೧೧॥ 
ಪ್ರಾಣಂ ಜಿಹ್ವಾ ಚೆ ಚಕ್ಸುಶ್ಚ ತ್ವಕ್‌ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ ತತಃ ಪರಂ । 
ಸ್ರಾಣೋಪಾನಸ್ತಥಾ ನ್ಯಾನಃ ಸಮಾನಶ್ಚ ತತಃಪರಂ ೧೨॥ 
ತತ್ವಾನ್ಯೇತಾನಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ಕ್ರಮಶಃ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ತು। 

ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾ $ನಂ ವರ್ಣಮುದ್ರಾಃ ಕಮೇಣ ತು ॥೧೩॥ 


ಸುಮುಖಂ ಸಂಪುಟಂಚೈನ ನಿತತಂ ವಿಸ್ತೃತಂ ತಥಾ । 
ದ್ವಿಮುಖಂ ತ್ರಿಮುಖಂ ಚೈವ ಚತುಃ ಸಂಚಮುಖಂ ತಥಾ ॥೧೪॥ 


ಷಣ್ಮುಖಾಧೋಮುಖಂ ಚೈವ ವ್ಯಾಪಕಾಂಜಲಿಕಂ ತಥಾ । 


ಶಕೆಟಿಂ ಯಮಸಾಶಂ ಚ ಗ್ರಥಿತಂ ಸಂಮುಖೋನ್ಮುಖಂ 1॥೧೫॥ 


ಮಹಾಪಾಸನಿವಾರಕಗಳಾದ ವರ್ಣಗಳ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
(೧) ಸೃಥಿವೀ (೨) ಆಪಃ (ನೀರು) (೩) ತೇಜಃ (ಅಗ್ಲಿ) (೪) ವಾಯು (೫) ಆಕಾಶ 
(೬) ಗಂಧ (೭) ರಸ (ಅ) ರೂಪ (೯) ಶಬ್ದ (೧೦) ಸ್ಪರ್ಶ (೧೧) ಉಪಸ್ಥ 
(೧೨) ಪಾಯು (೧೩) ಪಾದಗಳು (೧೪) ಪಾಣಿಗಳು (೧೫) ವಾಕ್‌ (ಮಾತು) 
(೧೬) ಪ್ರಾಣ (೧೭) ನಾಲಿಗೆ (೧೮) ಕಣ್ಣುಗಳು (೧೯) ಚರ್ಮ (೨೦) ಕಿವಿ 
ಗಳು (೨೧) ಪ್ರಾಣ- (೨೨) ಅಪಾನ (೨೩) ವ್ಯಾನ (೨೪) ಸಮಾನ, ಎಂದು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರ್ಣತತ್ವಗಳೂ ಸಹ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ವರ್ಣಮುದ್ರಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೧೦-೧೧-೧೨-೧ 


(೧) ಸುಮುಖಂ (3) ಸಂಪುಟಂ (೩) ವಿತತಂ (೪) ವಿಸ್ತೃತಂ (೧1) 
ದ್ವಿಮುಖಂ (೬) ತ್ರಿಮುಖಂ (೭) ಚತುರ್ಮುಖಂ (೮) ಪಂಚಮುಖಂ (೯) 
ಸಣ್ಮುಖಂ (೧೦) ಅಥೋಮುಖಂ (೧೧) ವ್ಯಾಸಕಾಂಜಲಿಕಂ (೧೨) ಶಕಟಂ 
(೧೩) ಯಮಪಾಶಂ (೧೪) ಗ್ರಥಿತಂ (೧೫) ಸಂಮುಖೋನ್ಮುಖಂ (೧೬) ವಿಲಂಬಂ 


೧೨ | ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೨. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಲಂಬಂ ಮುಷ್ಟಿಕಂ ಚೈನ ಮತ್ಸ್ಯಂ ಕೂರ್ಮಂ ವರಾಹಕಂ। 
ಸಿಂಹಾಕ್ರಾಂತಂ ಮಹಾಕ್ರಾಂತಂ ಮುದ್ಧರಂ ಪಲ್ಲನಂ ತಥಾ Mer 


ತ್ರಿಶೂಲ ಯೋನೀ ಸುರಭಿಶ್ತಾಕ್ಷಮಾಲಾ ಚೆ ಲಿಂಗಕೆಂ | 
ಅಂಬುಜಂ ಚೆ ಮಹಾಮುದ್ರಾಸ್ತುರ್ಯರೂಪಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥೧೭॥ 


ಇತ್ಶೇಶಾಃ ಕೀರ್ತಿತಾ ಮುದ್ರಾ ವರ್ಣಾನಾಂ ತೇ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಮಹಾಪಾಪಕ್ಷಯಕರಾಃ ಕೀರ್ತಿದಾಃ ಕಾಂತಿದಾ ಮುನೇ ॥೧೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಕಂಭೇ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


(೧೭) ಮುಷ್ಟಿಕಂ (೧೮) ಮತ್ತಂ (೧೯) ಕೂರ್ಮಂ (೨೦) ವರಾಹಕಂ (೨೧) 
ಸಿಂಹಾಕ್ರಾಂತಂ (೨೨) ಮಹಾಕ್ರಾಂತಂ (೨೩) ಮುದ್ದರಂ (೨೪) ಪಲ್ಲವಂ, ಈ 
ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಮುದ್ರೆಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆದರೆ 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ಚತುರ್ಥಚರಣಕ್ಕೆ (೧) ತ್ರಿಶೂಲ (೨) ಯೋನಿ ಸುರಭಿ (೩) ಅಕ್ಷ 
ಮಾಲಾ (೪) ಲಿಂಗಕಂ (೫) ಅಂಬುಜಂ (೬) ಮಹಾಮುದ್ರಾ, ಎಂಬದಾಗಿ 
ಮುದ್ರೆಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮಹರ್ಸಿಯೇ, ಮಹಾಪಾಪನಾಶಕರ 
ಗಳೂ ಸುತ್ತ ಆದ ವರ್ಣಗಳ ಈ ಮುದ್ರೆಗಳೂ ಸಹ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ 
ಜಪಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬುಹಿ ಸುಷಿ, ದೈವತ್ತ ಛಂದಸ್ಸು, ಶಕ್ತಿ ಕೈಗಳು, ತತ್ತ ಕೈಗಳು, dy 
ವರ್ಣಗಳೂ ಸಹಹೇಳಲ್ಪಡಜೀಕು. ॥೧೪-೧೫-೧೬-೧೭-೧೮॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
FOIE 
ದ್ವಾದಶಸ್ಥಂಧೇ 
| ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಸರ್ವಜಗನ್ನಾಥ ಸಂಶಯೋಸ್ತಿ ಮಮ ಪ್ರಭೋ । 
ಚತುಪ್ಪಷ್ಟ್ಠಿ ಷ್ಟಿ ಕಲಾಭಿಜ್ಞ ಸಾತಕಾದ್ಕೊ €ಗವಿದ್ವರ . ॥೧॥ 


ಮುಚ್ಯೇತ ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಃ ಕೆಥಂ ಭನೇತ್‌ । 
ದೇಹಶ್ಚ ದೇವತಾರೂಪೋ ಮಂತ್ರರೂಪೋ ವಿಶೇಷತಃ ॥೨॥ 


ಕರ್ಮ ತಚ್ಛೊ ತು ಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನ್ಯಾಸಂ ಚ ನಿಧಿಸಪೂರ್ವಕಂ । 
ಯಂಷಿಶ್ಸ ದೋಧಿದೈವಂ ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಚ ವಿಧಿನತ್ಸ್ರ್ರಭೋ ॥೩॥ 


ಈ MO ಇಪ ಪತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪರಾತ್ಸರವೂ್ಯೂ ಮಂಗಳಕಾರ 
ಕವೂ ಆದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಕವಚವು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ನಾರದರು ಹೇಳಿದರು ಸರ್ವಲೊಕ್ಳೆ ಕನಾಯಕನ್ಕೂ ಚತುಷ್ಪಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟ (ಅರ 
ವತ್ತುನಾಲ್ಬು) ವಿದ್ಯಾಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂದೇಹವು ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ, ॥೧॥ 


ಮನುಷ್ಯನ: ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದರೆ ಮಹಾಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡು 
ಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ? ಬ್ರಹ್ಮರೂಪ (ಬ್ರಾಹ್ಮಣ) ನಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ದೇಹವು 
ಜೀವತಾರೂಪವೇ? ಮಂತ್ರರೂಪವೇ? ಕರ್ಮವು ಯಾವುದು? ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನ್ಯೂ ಖುಷಿ ಛಂದಸ್ಸು, ದೇವತೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ. 


೧೪ .. ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೩. ದೇವೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣ? 


॥ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸ್ತ್ಯೇಕಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಗಾಯತ್ರೀಕವಚೆಂ ತಥಾ । 
ಪಠನಾದ್ಧಾರಣಾನ್ಮರ್ತ,್ಯಃ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೪॥ 


ಸರ್ನಾನ್ಯಾಮಾನವಾಸ್ತೋತಿ ದೇನೀರೂಪಶ್ಚ ಜಾಯತೇ । 
ಗಾಯತ್ರೀ ಕನಚಸ್ಕಾಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ 1೫ 


ಯಷಯೋ ಯಗೈಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಶೃಂಡಾಂಸಿ ನಾರದ । 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಸಾ ದೇವತೋಕ್ತಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಪರಮಾ ಕಲಾ well 


ತದ್ದೀಜಂ ಭರ್ಗ ಇತ್ಯೇಷಾ ಶಕ್ತಿರುಕ್ತಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 


ಕೀಲಕಂ ಚ ಧಿಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೇ ನಿನಿಯೋಜನಂ ೭ 
ಚತುರ್ಭಿರ್ಹುಷಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ರಿಭಿರ್ವರ್ಣೈಶಿರಸ್ಸ್ಮ ತಂ । 
ಚತುರ್ಭಿಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛಿ ಖಾ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ತ್ರಿಭಿಸ್ತುಕವಚೆಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೮॥ 


ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. 


ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ॥೨-೩1 


೪ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು -. ಪರಮಗೋಪ್ಯವಾದ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಕವಚದ ಪಠನ ಧಾರಣೆಗಳಿಂದ ಮನುಸ್ಯನು ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಡು 
ತ್ತಾನ. [ಳಗ 

ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ 
ಪನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸ ಪಡೆಯುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಕ್ಟಾದ್ದೇವೀಸ್ತರೂ 


ಪ ಶ್ರಿ ೨ RoE ಸಗಳ 

ಈ ಗಾಯತ್ರೀಕವಚಕ್ಕೆ ಖುಷಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಾ, ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು. ಛಂದಸ್ಸು 
ಖು ುಸ್ಸಾನು ಜು ದೇವತೆಯು ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಳಾದ್ಕ ಸರಮಕಲಾರೂಪಳಾದ 

ಇದೆ ಈ 
ಗಾಯತ್ರಿಯೇ. ತತ" ಎಂಬುದು ಬೀಜವು, ಭರ್ಗಃ ಎಂಬುದೇ ಶಕ್ತಿಯು, ಧಿಯಃ 
ತ ಕೀಲಕವು, ೬ ಸ್ಥ ೧೫ಎ 9. 

ಎಂಬುದು ಕೀಲಕವು, ಅದರ ನಿನಿಯೋಗವು ಮೋಕ್ಬಾರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೫-೬-೭! 

ಮೊದಲನೆಯ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಹೃದಯವೂ, ಮುಂದಿನ ಮೂರು 


ಆ. ನರಸು ನೆ“ ಕ p 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಶಿರಸ್ಸೂ, ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಶಿಖೆಯ್ಕೂ ಮುಂದಿನ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೩. ಗಾಯಶ್ರ್ರೀಕವಚ, ಧ್ಯಾನಆಸ್ತ್ರಗಳ ವಿವರಗಳು ೧೫ 


ಚತುರ್ಭಿರ್ನೇತ್ರ ಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಚತುರ್ಭಿಸ್ಸ್ಯಾತ್ತದಸ್ತ್ರ ಕೆಂ । 
ಅಥ ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ಸಾಧಕಾಭೀಷ್ಟಬಾಯಕಂ Ma 


ಮುಕ್ತಾನಿದ್ರುಮ ಹೇನುನೀಲಧವಲಚ್ಛಾ ಯೈ $ ಮುಖೈಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಕ್ಷಣೆ । 
ಯುಕ್ತಾ ಮಿಂದುನಿಬದ್ಧರತ್ನಷುಕುಟಾಂ ತತ್ವಾರ್ಥನರ್ಣಾತ್ಮಿಕಾಂ । 
ಗಾಯೆತ್ರೀಂ ವರವಾಭಯಾಂಕುಶಕೆಶಾಃ ಶುಭ್ರಂ ಕೆಪಾಲಂ ಗುಣಂ । 
ಶಂಖಂಚಕ್ರನುಥಾರವಿಂದ ಯುಗಲಂ ಹಸ್ತೈರ್ವಹಂತೀಂ ಭಜೇ ॥೧೦॥ 


4 ಗಾಯತ್ರೀ ಪೊರ್ವತಃ ಸಾತು ಸಾವಿತ್ರೀ ಪಾತು ದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸಂಧ್ಯಾ ತು ಮೇ ಪಶ್ತಾದುತ್ತರಾಯಾಂ ಸರಸ್ವತೀ ॥೧೧॥ 


ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕವಚವೂ, ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ನೇತ್ರವೂ, 
ಅನಂತರದ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಅಸ್ರ್ರವೂ ಸಹ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ॥೮॥ 


ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಧಕರ ಇಷ್ಟುರ್ಥವನ್ನು ೪05 2ಸನ್ನ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ॥೯॥ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರುಮೂರರಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
್ನಕ್ತಾ (ಮುತ್ತು), ವಿದ್ರುಮ (ಹವಳ), ಹೇಮ (ಚಿನ್ನ), ನೀಲ (ಇಂದ್ರನೀಲ 
ಮಣಿ), ಧವಳ (ಬಿಳುಪು), ಇವುಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಐದು. ಮುಖಗ 
ಳುಳ್ಳವಳ್ಳೂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಳೂ, ತತ್ಸವಿತುರಿತ್ಯಾದಿ ಇಪ ಸ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳ 
ತತ್ನಾರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿರತಕ್ಟವಳೂ ದಕ್ಷಿಣಾದಿ ಊರ್ಧ್ವಹಸ್ತಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಅದರ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಕ್ರಗಳೆರಡನ್ನೂ, ಅದರ 
ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ರಜ್ಜು ಕಪಾಲಗಳೆರಡನ್ನೂ, ಅದರ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶ ಅಂಕುರಗಳೆರಡನ್ನೂ, ಅದರ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಯ 
ಪರಡಗಳಿರಡನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ (ಒಟ್ಟು ಹತ್ತು ಕೈಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ) ಗಾಯತ್ರಿ 
ಜೀವಿಯನ್ನು (ಭಜಸುತ್ತೇನೆ) ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 1೧೦॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವ ಸಂಪ್ಯೆಯೂ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. ॥೧೧॥ 


೧೬ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೩. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರ್ವತೀ ಮೇ ದಿಶಂ ರಸ್ಷೇತ್ಸಾವಕೀ ಜಲಶಾಯಿನೀ । 
ಯಾತು ಧಾನೀ ದಿಶಂ ರಸ್ಷೇವ್ಯಾತುಧಾನ ಭಯಂಕರೀ ೧೨ 


ಪಾವಮಾನೀ ದಿಶಂ ರಕ್ಷೇತ್ಸವಮಾನನಿಲಾಸಿನೀ । 
ದಿಶಂ ರೌದ್ರೀಂ ಚೆ ಮೇ ಪಾತು ರುಡ್ರಾಣೀ ರುದ್ರರೂಪಿಣೀ ॥೧೩/ 


ಊರ್ಥ್ವ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ ಮೇ ರಫ್ಷೇದಧಸ್ತಾವ್ವೈಷ್ಣವೀ ತಥಾ । 
ಏವಂ ದಶ ದಿಶೋ ರಸ್ಲೇತ್ಸರ್ವಾಂಗಂ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ॥೧೪॥ 


ತತ್ಸದಂ ಸಾತು ಮೇ ಪಾಡೌ ಜಂಘೇ ಮೇ ಸವಿತುಃ ಪದಂ । 
ವರೇಣ್ಯಂ ಕಟಿಜೇಶಂ ತು ನಾಭಿಂ ಭರ್ಗಸ್ತಥೈವ ಚ ॥೧೫॥ 


ದೇವಸ್ಯ ಮೇ ತದ್ದೃದಯಂ ಧೀಮಹೀತಿ ಚ ಗಲ್ಲಯೋಃ । 
ಧಿಯಃ ಪದಂ ಚ ಮೇ ನೇತ್ರೇ ಯಃ ಪದಂ ಮೇ ಲಲಾಟಕೆಂ ॥೧೬॥ 


ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ (ಜಲಸ್ಥ ಳಾದ) ಪಾರ್ವತಿಯೂ, ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಭಯಂಕರಳಾದ 
ಯಾತುಢಾಸಿಯು ನೈಯತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. ॥೧೨॥ 


ಪವಮಾನವಿಲಾಸಿನಿಯಾದ ಪಾವಮಾಫಿಯು ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮ 
ತ್ಯಾಗಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರರೂಪಿಣಿಯಾದ ರುದ್ರಾಣಿಯು ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. ॥೧೩/ 


ಊರ್ಧ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯೂ, ಅಧೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವಿಯೂ, ರಕ್ಷ 
ಸಲಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಭುವನೇಶ್ವರಿಯೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ, ॥೧೪॥ 


“ ತತ್‌” ಎಂಬ ಪದವು (ನನ್ನ) ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ, “ ಸವಿತುಃ ” ಎಂಬ ಪದವು 
ಜಂಘೆಯನ್ನೂ, “ ವರೇಣ್ಯಂ” ಎಂಬ ಪದವು ಕಟಿದೇಶವನ್ನೂ “ ಭರ್ಗಃ ” ಎಂಬ 
ಪದವು ನನ್ನ ನಾಭಿಯನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ॥೧೫॥ 


« ದೇವಸ್ಯ ' ಎಂಬ ಪದವು ಹೃದಯವನ್ನೂ, "ಧೀಮಹಿ' ಎಂಬ ಪದವು 
ಡ್‌ ಭ್‌ 
ಇ 


ಗಲ್ಲಗಳನ್ನೂ " ಧಿಯಃ' ಎಂಬ "ಯಃ' ಎಂಬ ಪದವು 
ನನ್ನ ಲಲಾಟವನ್ನೂ, ॥೧೬॥ 


ಗಳನ್ನೂ, 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೩. ಗಾಯತ್ರ್ರೀಕನಚಧ್ಯಾನದ ನಿವರೆಗಳು ೧೬ 


ನಃ ಪಾತು ಮೇ ಪದಂ ಮೂರ್ಗ್ಸಿ ಶಿಖಾಯಾಂ ಮೇ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ । 
ತತ್ಸದಂ ಪಾತು ಮೂರ್ಧಾನಂ ಸಕಾರಃ ಪಾತು ಭಾಲಕಂ ॥೧೭॥ 


ಚಕ್ಪುಷೀ ತು ವಿಕಾರಾರ್ಣೋ ತುಕಾರಸ್ತು ಕಪೋಲಯೋಃ | 


ನಾಸಾ ಪುಟಿಂ ವಕಾರಾರ್ಣೋ ರೇಕಾರಸ್ತು ಮುಖೇ ತಥಾ ॥೧೮॥ 
ಜೆಕಾರ ಊರ್ಧ್ವ ನೋಷ್ಕಂ ತು ಯಕಾರಸ್ವ್ವೃಧರೋಷ್ಮಕೆಂ । 

೪ ೆ © 
ಆಸ್ಕಮಧ್ಯೇ ಭಕಾರಾರ್ಣೊೋ ರ್ಗೊೋಕಾರಶ್ಚುಬುಕೇ ತಥಾ ॥೧೯॥ 


ದೇಕಾರಃ ಕಂಠದೇಶೇ ತು ವಕಾರಃ ಸ್ಕಂಧದೇಶಕಂ | 
ಸ್ಕಕಾರೋ ದಕ್ಷಿಣಂ ಹಸ್ತಂ ಧೀಕಾರೋ ವಾಮಹಸ್ತಕಂ ॥೨೦॥ 


ಮಕಾರೋ ಹೃದಯಂ ರಕ್ಷೇದ್ಧಿಕಾರ ಉದರೇ ತಥಾ । 
ಧಿಕಾರೋ ನಾಭಿದೇಶೇ ತು ಯೋಕಾರಸ್ತು ಕಟಂ ತಥಾ noon 


" ನಃ” ಎಂಬ ಪದವು ಶಿರಸ್ಪ(ತಲೆ)ನ್ಹೂ “ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ ” ಎಂಬ 
ಪದವು ಶಿಖೆಯನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. “ತತ್‌” ಎಂಬ ಪದವು ಮೂರ್ಧವ(ತಿರಸ್ಸ)ನ್ನೂ, 
ಸಕಾರವು ಫಾಲವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ॥೧೭1 


ವಿಕಾರವು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, “ತು” ಕಾರವು ಕಪೋಲ (ಕೆನ್ನೆ) ಗಳನ್ನೂ, 
* ವಕಾರವು ನಾಸಿಕವನ್ನೂ “ ಕೇ ”ಕಾರವು ಮುಖವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ॥೧೮॥ 


“ಟಿ ಕಾರವು ಊರ್ಡ್ಥೋಷ್ಠವನ್ನೂ (ಮೇಲಿನ ತುಟಿಯನ್ನೂ), 4 ಯ” 
ಕಾರವು ಅಧರೋಷ್ಠವನ್ನೂ (ಕೆಳಗಿನ ತುಟಿಯನ್ನೂ), “ ಭ ಕಾರವು ಆಸ್ಕ(ಮುಖ) 
ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ, “ ರ್ಗೊೋ "ಕಾರವು ಚುಬುಕ (ಗಲ್ಲ)ವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ॥೧೯॥ 


H3 ದೇ ಕಾರವು ಕಂಠದೇಶವನ್ನೂ ( ವ ಕಾರವು ಸ್ಪಂಧನನ್ನೂ, 4 ಸ್ಯ ಸೆ 


ಕಾರಪು ಬಲಗೈಯ್ಯನ್ನೂ, “ಧೀ ಕಾರವು ಎಡಗೈಯನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ॥೨೦॥ 


“ ಮ ಕಾರವು ಹೃದಯವನ್ನೂ, “ಹಿ” ಕಾರವು ಉಪರವನ್ನೂ “ಧಿ” ಕಾರವು 
ನಾಭಿಜೀಶವನ್ನೂ “ ಯೋ "ಕಾರವು ಕಟಜೀಶವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ॥5೧/ 
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೧೮ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ಷಿ. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಗುಹ್ಯಂ ರಕ್ಷತು ಯೋಕಾರ ಊರೂ ದೌ ನಃ ಪದಾಕ್ಷರಂ | 
ಪ್ರಕಾರೋ ಜಾನುನೀ ರಸ್ತೇಚ್ಚೋಕಾರೋ ಜಂಘದೇಶಕೆಂ ॥೨೨॥ 


ದಕಾರಂ(ರೊೋಲ) ಗುಲ್ಬದೇಶೇ ತು ಯಾಕಾರಃ ಪಡಯುಗ್ಮಕಂ | 
ತಕಾರ ವ್ಯಂಜನಂ ಚೈವ ಸರ್ವಾಂಗೇ ಮೇ ಸವಾವತು ೨೩1 


ಇದಂತು ಕವಚಂ ದಿವ್ಯಂ ಬಾಧಾಶತದಿನಾಶೆನಂ । 
ಚತುಪ್ಪಸ್ಟಿಕಲಾವಿವ್ಯಾದಾಯಕೆಂ ಮೋಸ್ಟಕಾರಕೆಂ ॥೨೪॥ 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಗಚ್ಛತಿ | 


ಪಠನಾಚ್ಛ_್ರವಣಾದ್ವಾಪಿ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | EET 


ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


“ ಯೋ ಕಾರವು ಗುಹ್ಯಪ್ರ ದೇಶವನ್ನೂ, “ನಃ” ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವು ಎರಡು 
ಊರು(ತೊಡೆ)ಗಳನ್ನೂ, “ ಪ್ರಕಾರವು ಜಾನುಗಳನ್ನೂ, “ ಚೋ ಕಾರವು ಜಂಘಾ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ssl 


“ ದ”ಕಾರವು ಗುಲ್ಫದೇಶವನ್ನೂ, “ ಯಾ ಕಾರವು ಪಾದಯುಗ್ಮಗಳನ್ನೂ 
“ ತ್‌ * ಕಾರವು ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ॥೨೩॥ 

ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಗಾಯತ್ರೀಕವಚವು ನಾನಾ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ, ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಯು ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ದ್ಹಾಗಿಯೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವಾಗಿಯೂ, ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಹಾರಮಾಡಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸದನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪಠಿಸುವರೋ, ಶ್ರವಣಮಾಡುವರೋ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ' 
ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. 
॥.೨೪-.೨೫1 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ಫಂಧೆದಲ್ಲಿ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ | 
ಭಗವನ್‌ ದೇವದೇವೇಶ ಭೂತಭವ್ಯ ಜಗತ್ಸ್ರಭೋ । 
ಫೆನಚಂ ಚ ಶ್ರುತಂ ದಿವ್ಯಂ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರನಿಗ್ರಹಂ ॥೧॥ 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಗಾಯತ್ರೀಹೃಷಯಂ ಪರಂ । 
ಯದ್ಧಾರಣಾದ್ಭವೇತ್ಪುಣ್ಯಂ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಸತೋಂಖಲಂ ॥೨॥ 


ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಹೃದಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾರವಾಥರ್ವಣೇ ಸ್ಫುಟಂ | 
ತಜೇನಾಹಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ವಾಮಿ ರಹಸ್ಯಾತಿರಹಸ್ಯಕಂ ॥೩॥ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪರಮಥ್ರ ದಯವನ್ನು 
ಅಥರ್ವಣವೇದೋಕ್ತಕ್ರಮದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನಾರದರು ಕೇಳಿದರು -- ಸರ್ವಲೋಕೈಕನಾಯಕನೂ, ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಸಂಸ 
ನ್ಹನೂ, ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪರಮ ಕವಚವು 
ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ॥೧॥ 


ಯಾವುದರ ಧಾರಣೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವಿಧವಾದ ಪುಣ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತ 
ಜಿಯೋ ಅಂತಹ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸರಮಹೃ ದಯವನ್ನು ಸೇಳಲಿಚ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 1೨॥ 


px: 
ಎಲ 


ನಾರವನೇ, ಅಥರ್ವಣವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯ 
ವಾದ ಜೀವಿಯ ಹೃದಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ॥೩॥ 


೨೦ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೪. ಡೇವೀಭಛಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಿಕಿ 


ರನಾಡ್ರೂಪಾಂ ಮಹಾದೇನೀಂ ಗಾಯತ್ರೀಂ ವೇದಮಾತರಂ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಸ್ಕಾಸ್ತ್ಯಥಾಂಗೇಷು ಧ್ಯಾಯೇದೇತಾಶ್ಚ ದೇವತಾಃ. ॥೪॥ 


ಸಿಂಡಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಯೋರೈಕ್ಕಾದ್ಭಾನಯೇತ್ಸ್ವತನೌ ತಥಾ । 
ದೇನೀರೂಸೇ ನಿಜೇ ಡೇಹೇ ತನ್ಮಯತ್ವಾಯ ಸಾಧಕಃ ೫1 


ನಾದೇವೋಬಭ್ಯರ್ಚಯೇದ್ದೇವಮಿತಿ ವೇವವಿದೋ ವಿಮಃ । 
ತತೋ ಭೇವಾಯ ಕಾಯೇ ಸ್ಟೇ ಭಾನಯೇಜ್ಹೇವತಾ ಇಮಾಃ ॥೬॥ 


ಅಥ ತತ್ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ತನ್ಮಯತ್ವಮಥೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಗಾಯತ್ರೀ ಹೃದಯಸ್ಕಾಸ್ಕಾಪ್ಕಹಮೇನ ಯಷಿಃ ಸ್ಮೃತಃ 12 1 


ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದ ಉದ್ದಿಷ್ಟಂ ದೇವತಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ । 

ಪೂರ್ವೋಕ್ತೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಕುರ್ಯಾದಂಗಾನಿ ಷಟ್ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೮॥ 

ವಿರಾಡ್ರೊಪಳೂ, ಮಹಾದೇವಿಯೂ, ದೇವಮಾತೆಯೂ ಆದ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸಿ ಅವಳ ಅಂಗಸ್ಥಾನೀಯಗಳಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಢ್ಯಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ॥೪॥ 


ಪಿಂಡ ಎಂದರೆ ಈ ನಮ್ಮ ದೇಹ, ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆ ಐಕ್ಯವು ಕಾಣ 
ಬರುವುದರಿಂದ ಉಪಾಸಕನು ನ್ದ ದೇಹವನ್ನೂ ಗಾಯತ್ರ್ರೀದೇವಿಯ ಸ್ವರೂಪ 
ವೆಂದೇ ಭಾವಿಸ್ಕಿ ಆ ದೇವೀರೂಪವಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಸಾಧಕನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ॥೫॥ 

ತನ್ನಲ್ಲಿ ದೇವಭಾವವನ್ನು ಮನಗಾಣಲಾರದವನು ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಲಾರನು. ಎಂದು ವೇದವೇತ್ರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಭೇದ ಕಲ್ಪನೆಗಾಗಿಯೇ 
ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ೬! 

ಆ ತನ್ಮಯತ್ವವು ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ, ಈ ಗಾಯಶ್ರೀ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನಾನೇ (ನಾರಾಯಣನೇ) ಯಸಿಯು. ॥೬॥ 

(ಪರಮೇಶ್ವರೀ ಶ್ರೀಗಾಯತಶ್ರೀ ದೇವಶೆಯೇ ಭಂದಸ್ಸು) ಗಾಯತ್ರಿ€ಛಂದಸ್ಸು 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಷಡಂಗನ್ಯಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು.|೮॥ 


ಸ್ಮಂ, ೧೨. ಆ, ೪, ಗಾಯತ್ರ್ರೀದೇನಿಯ ಜಪದಿಂದ ತನ್ಮಯತ್ಚಲಾಭ ೨೧ 
ಆಸನೇ ನಿಜನೇದೇಶೇ ಧ್ಯಾಯೇಡೇಕಾಗ್ರಮಾನಸಃ । 


ದ್ಯೌಃ ಮೂರ್ಥ್ಮ್ಮಿದೇವತಂ; ದಂತಪಂಕ್ತಾವಶ್ವಿನೌ; ಉಭೇ ಸಂಧ್ಯೇ 
ಚೋಷ್ಠೌ ; ಮುಖಮಗ್ಗಿಃ ; ಜಿಹ್ವಾ ಸರಸ್ವತೀ; ಗ್ರೀವಾಯಾಂ ತು ಬೃಹ 
ಸ್ಪತಿ8; ಸ್ತನಯೋರ್ವಸವೋ್ಟೌ; ಜಾಹ್ವೋಃ ಮರುತಃ; ಹೃದಯೇ 
ಪರ್ಜನ್ಯಃ; ಆಕಾಶಮುದರಂ; ನಾಭಾವಂತರಿಕ್ಲಂ; ಕೆಟ್ಯೋರಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ; 


ಜಘನೇ ನಿಜ್ಞಾನಘನಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ; ಕೈಲಾಸಮಲಯೇ ಊರೂ; 
ನಿಶ್ವೇದೇನಾ ಜಾನ್ವೋಃ; ಜಂಘಾಯಾಂ ಕೌಶಿಕಃ; ಗುಹ್ಯಮಯನೇ; 
ಊರೂ ಪಿತರಃ; ಪಾದೌ ಪೃಥಿನೀ; ನನಸ್ಪತಯೋಇಂಗುಲೀಷು; 
ಯಷಯೋ ರೋಮಾಣಿ; ನಖಾನಿ ಮುಹೂರ್ತಾನಿ; ಅಸ್ಥಿಷು ಗ್ರಹಾಃ; 


ವಿಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಸನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಅಥಾರ್ಥನ್ಯಾಸಃ 

ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ದೇವತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು; ದಂತಪಂಕ್ತಿಯ 
(ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲಿನ) ಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀಜೀನತೆಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; ತುಟಿಗಳಿರಡರಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಸಂಧ್ಯೈೆಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು: ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಭಾವಿಸಜೇಕು; 
ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು ; ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಭಾವಿಸ 
ಜೀಕು : ಸ್ತನದ್ವಯದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟವಸುಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು ; ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಮರುತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು ; ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪರ್ಜನ್ಯನನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; ಉದರದಲ್ಲಿ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು ; ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷನನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; ಕಟ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾಗ್ಲಿಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; 

ಜಾನುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; ಜಂಘೆಯಲ್ಲಿ ಕೌಶಿಕ 
ನನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; ಗುಹ್ಯದಲ್ಲಿ (ಉತ್ತರ-ದಕ್ಷಿಣ) ಅಯನದ್ವಯವನ್ನು ಭಾವಿಸ 
ಜೀಕು; ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು ; ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಪೃಥಿನಿ 
ಯನ್ನು ಭಾವಿಸಜೇಕು. ಅಂಗುಲಿಗಳಲ್ಲಿ ವನಸ್ಸತಿಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; ಕೂದಲು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜುಷಿಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು ; ಉಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಹೂರ್ತಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕು; ಅಸ್ಥಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; 


೨೨ ಸಂ. ೧೨. ಅ. ೪. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸೃಜ್ಮಾಂಸಂ ಯತವಃ ; ಸಂವತ್ಸರಾ ವೈ ನಿಮಿಷಂ; ಅಹೋರಾತ್ರಾ 
ವಾದಿತ್ಯಶ್ಚಂದ್ರಮಾಃ ಸ 


ಪ್ರವರಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ. ಗಾಯತ್ರೀಂ ಸಹಸ್ರನೇತ್ರಾಂ ಶರಣಮಹಂ. 
ಪ್ರಪದ್ಯೇ | 


ಓಂತತ್ಸವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಾಯ ನಮಃ ; ಓಂ ತತ್ಪೂರ್ವಜಾಯ ನಮಃ; 
ತತ್ಸ್ಪ್ರಾತರಾದಿತ್ಕಾಯ ನಮಃ; ತತ್ಪ್ಪ್ರಾತರಾದಿತ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯೈ ನನುಃ; 


ಪ್ರಾತರಥೀಯಾನೋ ರಾತ್ರಿಕೃತಂ ಪಾಪಂ ನಾಶಯತಿ | 
ಸಾಯಮಧೀಯಾನೋ ದಿವಸಕೃತಂ ಪಾಪಂ ನಾಶಯತಿ । 


ಸಾಯಂಪ್ರಾತರಥೀಯಾನೋ ಆಪಾಪೋ ಭನತಿ; ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು 
ಸ್ನಾತೋ ಭವತಿ; 


ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ ಯತುಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು ; ಸಂವತ್ಸರಗಳನ್ನು ನಿಮಿಷ 


ಮ್ಮ 
ಗಳಾಗಿ ಭಾವಿಸಬೇಕು ; ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು; 
ಸಹಸ್ರ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ಆದಿಮಾತೆಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಟಳೂ ಆದ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ಢ್ಯಾನಿಸಜೇಕು. 


ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ; ಪ್ರಾ ತಃಕಾಲದ ಸ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನನಮಸ ಸ್ಫಾರವು; ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ 
ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಯತ್ರಿ ಗೆ ನಮಸಾ ಸ್ಥಾರವು. ಎಂದು ಪೂಜಿಸಬೇಕು, ಇಷ್ಟು, 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಫಲಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ; ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 


ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸುವವನು ರಾ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸುವವನು ಹಗಲು ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಸರಿಹಾ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


, ೦೬ 


ಹಗಲುರಾತ್ರೆ ಗಳೆರಡುಕಾಲಗಳ$ 


ಪಠಿಸುವನನು ಸಾಪರಹಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾ ಪ್ರ 


ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ಕೂನೆ ; 


ನ 


ಸಂ. ೧೨. ಆ, ೪. ಗಾಯತ್ರೀ ಸೃ ದಯದ ಜಪದಿಂದ ಇತರ ಫಲಗಳು ೨೩ 
ಕ್‌ ಇನ್‌ 


ಸರ್ನೇರ್ದೇವೆಃ ಜಾ ತೋ ಭವತಿ; ಅವಾಚ್ಯವಾಚನಾತ್ಸೂತೋ 
ಲ ಗೆ) en ಕ ಬ 
ಭವತಿ; ಅಭಸ್ಷ್ಯಭಸ್ನಣಾತ್ಪುತೋ ಭವತಿ; ಅಭೋಜ್ಯಭೋಜನಾ 
ತ್ಸೂತೋ ಭವತಿ; 


ಅಚೋಷ್ಯ ಚೋಷಣಾತ್ಪೂತೋ ಭವತಿ; ಅಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನಾತ್ಪೂತೋ 
ಭವತಿ; ದುಸ್ಪ್ರ್ರತಿಗ್ರಹ ಶತಸಹಸ್ರಾತ್ಪೂತೋ ಭವತಿ; ಸರ್ವಪ್ರತಿಗ್ರಹಾ 
ತ್ಸೂತೋ ಭವತಿ; - ಪಂಕ್ರಿಮೂಷಣಾತ್ಪ್ಸೂತೋ ಭವತಿ; ಅನೃತನಚನಾ 
ತ್ಪೂತೋ ಭವತಿ; ಅಥಾಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಭವತಿ; ಅನೇನ 
ಹೃದಯೇನಾಧೀತೇನಕ್ರತುಸಹಸ್ರೇಣೇಷ್ಟಂ ಭವತಿ; ಷಸ್ಟಿಶತಸಹಸ್ರಾ 
ಗಾಯತ್ರ್ರ್ಯಾಜಷ್ಯಾನಿ ಫಲಾನಿ ಭವಂತಿ; 


ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೂ ಬಂದವನಾಗುತ್ತಾನೆ,; ಆಡಬಾರದ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ಹಾಓದ್ದರೆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪಠನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ ; ತಿನ್ನಬಾರದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ತಿಂದಿದ್ದರೆ (ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪಠನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ) ; ಊಟ 
ಮಾಡಬಾರದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಿದ್ದರೆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪಠನದಿಂದ ಪರಿ 
ಕುದ್ದನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸಾಧಿಸಬಾರದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ದೋಷದಿಂದ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ; ಅನೇಕ ದುರ್ದಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
(ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪಠನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ ;) ಯಾವ ಎಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಾರದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು (ದಾನರೂಪವಾಗಿ) ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ; ಪಜ್ತ್‌ಯಿಂದ ಹೊರಗೆಡವಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ (ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪಠನದಿಂದ) ಪರಿ 
ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ (ಸಂಜಿಗೆ ಸೇರಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ;) ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ (ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ ;) ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ (ವೇದಬಾಹಿರನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ) ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪಠನದಿಂದ ವೇದಾ 
ಧ್ಯಯನಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ; ಈ ಗಾಯತ್ರೀ ಹೃದಯವನ್ನು ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ; ಆರು ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಗಾಯತ್ರೀಜಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಫಲಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ; 


೨೪ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೪. ಡೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಅಷ್ಟೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸಮ್ಯಗ್ಲಾ ಹಯೇತ್‌ ; ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವತಿ; 
ಯ ಇದಂ ನಿತ್ಯಮಧೀಯಾನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಾತಃ ಶುಚಿಃ ಸರ್ವಪಾಷೈಃ 
ಪ್ರಮುಚ್ಛೈತ ಇತಿ; ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ; ಇತ್ಯಾಹ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಕಂಥೇ 
ಚತುರ್ಥೊಧ್ಯಾಯಃ 


ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ ; ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಇದನ್ನು ಸಠಿಸುವನೋ 
ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. (ಪಾನ 
ವಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ ; ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವಾಸವನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಸರ್ವಲೋಕಸೂಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ದ್ವಾದಶಸ್ವಂಧೇ 
| ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥! 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಭೆಕ್ತಾನುಕೆಂಪಿನ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞ ಹೃದಯಂ ಪಾಪನಾಶನಂ । 
ಗಾಯತ್ರ್ಯಾಃ ಕಥಿತಂ ತಸ್ಮಾದ್ಲಾಯತ್ರ್ರ್ಯಾಃ ಸ್ತೋತ್ರಮಾರಯ ॥೧॥ 


॥ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಆದಿಶಕ್ತೇ ಜಗನ್ಮಾತರ್ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಣಿ । 
ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಕೇಃನಂತೇ ಶ್ರೀ ಸಂಧ್ಯೇ ತೇ ನಮೋಸ್ತುತೇ. ॥೨॥ 


ತ್ವನೇನ ಸಂಧ್ಯಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಸಾನಿತ್ರೀ ಚ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಚ ವೈಷ್ಣನೀ ರೌದ್ರೀ ರಕ್ತಾ ಶ್ವೇತಾ ಸಿತೇತರಾ Nall 


ನಾರದರು ಹೇಳಿದರು...--ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಅದ ಓ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪನಾಶಕರವಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಹೃದಯವು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ವತು. ಈಗ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ದಯೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಎಂದು 


ಐರ್‌ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ॥೧॥ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು- ಆದಿಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಳೊೂ, ಜಗನ್ಮಾ 
ತೆಯೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಣಿಯೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕಳೂ, ಅಂತ್ಯರಹಿತಳೂ, ಆದ 
ಗಾಯತ್ರಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. Hil | 

ಸಂಧ್ಯೈೆಯೂ, ಗಾಯತ್ರಿಯೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ, ಸರಸ್ವತಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯೂ, 


ವೈಸ್ಣನಿಯೂ, ರುದ್ರಾಣಿಯೂ, ರಕ್ತವರ್ಣಳ್ಕೂ ಶ್ವೇತವರ್ಣಳೂ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಳೂ 


೨೬ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ, ೫ ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾತರ್ಬಾಲಾ ಚ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಯಾೌವನಸ್ಥಾ ಭವೇತ್ಸುನಃ । 


ವೃದ್ಧಾ ಸಾಯಂ ಭಗವತೀ ಚಿಂತ್ಯತೇ ಮುನಿಭಿಸ್ಸದಾ ॥೪॥ 


ಹಂಸಸ್ಥಾ ಗರುಡಾರೂಢಾ ತಥಾ ವೃಷಭವಾಹಿನೀ । 
ಯೆಗ್ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿನೀ ಭೂಮ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ ಯಾ ತಪಸ್ವಿಭಿಃ ॥೫॥ 


ಯಜುರ್ವೇದಂ ಪಶಂತೀಚ ಅಂತರಿಸ್ಲೇ ವಿರಾಜಶೇ । 
ಸಾ ಸಾಮಗಾಪಿ ಸರ್ವೇಷು ಬ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಾ ತಥಾ ಭುವಿ ॥೬1 


ಎಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಅಂದರೆ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವಳು, ಅಥವಾ ಅವನಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು, ಎನ್ನುವುದರಿಂದ “ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ” 
ಎಂದ್ಕೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳು ಅಥವಾ ಅವನಿಂದ ಆರಾಧಿಸ 
ಲ್ಸಡತಕ್ಕವಳು ಎನ್ನುವುದರಿಂದ “ ವೈಷ್ಣವೀ '' ಎಂದೂ, ರುದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳು ಅಥವಾ ಅವನಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು ಎನ್ನುವುದರಿಂದ 
“ ರೌದ್ರೀ” ಎಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ಗಾಯತ್ರೀ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ಸರಸ್ವತೀ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗಾಯ 
ಯು. "ಆ ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳವಳೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯು “ ಶ್ರೇತ ಡಿ ವರ್ಣವುಳ್ಳವಳೂ, 
ರಸ್ತತಿಯು “ ಕೃಷ್ಣ”ವರ್ಣವುಳ್ಳವಳೂ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ॥೩॥ 
ಗಾಯತ್ರೀ, ಸಾವಿತ್ರೀ, ಸರಸ್ವತೀ, ಈ ಮೂರು ಮಂದಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
' ವಯೋನಿರ್ದೇಶಮಾಡುತ್ತಾರೆ.. ಈ ಮೂವರೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲಿಕೆಯ 
ರಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಯುವತಿಯರಾಗಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧೆ ನೇಯ 
ರಾಗಿಯೂ ಜಾ ಇಂತಹ ಈ ಮೂರು ಮಂದಿಯೂ ಖುಸಿಗಳಿಂದ ತ್ರಿಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂವರು ದೇವಿಯರಿಗೂ ಸರ್ವದಾ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವು. ॥೪॥ 

ಈ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಾಹನಗಳನ್ನೂ, ವೇದೋ 
ಶ್ಸಾದಕತ್ವವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಿಗೆ, ಹೆಂಸವೂ, ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಗರುಡನ್ಕೂ 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಗೆ ವೈಷಭವೂ ವಾಹನಗಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಿಯು ಖಯಗ್ರೇದ ಸ್ವರೂಪಳೂ, 
ಭೂಲೋಕಸಂಚಾರಿಣಿಯೂ, ಆಗಿ ತಪಸ್ವಿಗಳಿಂದ ಭಾವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ॥೫॥ 

ಸರಸ್ವತಿಯು ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು ಘೋಷಿಸುವವಳ್ಳೂ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಸಂಚಾರ 
ಕಳೂ, ಆಗಿ ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಲಡುತ್ತಾಳೆ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸಾಮವೇದಸ್ವ 


(Wo 
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ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ. ೫. ಶ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದೇನಿಯ ಸ್ವರೂಪಗಳ ವಿವರಗಳು ೨೬ 


ರುದ್ರಲೋಕಂ ಗತಾ ತ್ವಂ ನಿಷ್ಣುಲೋಕ ನಿವಾಸಿನಿ 
ತ್ವಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಲೋಕೆಆಮರ್ತ್ಯಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಣೀ 12 1 


ಸಪ್ತರ್ಷಿಪ್ರೀತಿಜನನೀ ಮಾಯಾ ಬಹುವರಪ್ರಡಾ । 
ಶಿವನಯೋಃ ಕರನೇತ್ರೋತ್ಥಾಹ ಹ್ಯ ಶ್ರು ಸ್ವೆ €ದಸಮುದ್ಭ ವಾ nol 


ಆನಂದಜನನೀ ದರ್ಗಾ ದಶಧಾ ಪರಿಪಶಠ್ಯತೇ । 
ವರೇಣ್ಯಾ ವರಡಾ ಚೈನ ನರಿಷ್ಕಾ ನರವರ್ಣಿನೀ Fl 


ಗರಿಷ್ಠಾ ಚ ವರಾಹಾ ಚ ವರಾರೋಹಾ ಚೆ ಸಪ್ತ್ರಮಾ । 
ನೀಲಗಂಗಾ ತಥಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಸರ್ವದಾ ಭೋಗಮೋಕ್ಷದಾ ॥೧೦॥ 


ಭಾಗೀರಥೀ ಮತ್ಯ ೯ಲೋಕೇ ಷಾತಾಲೇ ಭೋಗವತ್ಯ ಫಿ! 
ತ್ರಿಲೋಕ ವಾಹಿನೀ ದೇವೀ ಸ್ಕಾ ನತ್ರ ಸಾ noon 


ರೂಪಿಣಿಯೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕವಳೂ ಆಗಿ ಜ್ಞಾ ್ಲನಿಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯಲು ಶೆಕ್ಯಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ॥೬॥ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಸವಳಾದಾಗ್ಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತ್ರಿ ಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮ ಕಳಾಗಿ ಕೈಲಾಸ, ವೈಕುಂಠ, (ಸತ್ಯ) ಬ್ರ ಹೈಲೋಕಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಸಹ ಓ: ಇ ನೀನು ಇರುತ್ತೀಯೆ. ॥೭॥ 
ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವಳೂ ಮಾಯಾರೂಪಳೂ, 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕೃವಳೂ, ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರ ಕ್ಸ ಕಣ್ಣು 
ಮುಂತಾದ ಅವಯನಗಳಂದ ಉಂಟಾದ ಅಶ್ರು (ಕಣ್ಣಿ ರು), ಸ್ವೇದ (ಬೆವರು) 
ಇವುಗಳಿಂದ ಜನಥಿಸಿದವಳೂ, (ಈ ಕಥೆಯು ಕಾತ್ಯಾಯನೀತಂತ್ರದಲ್ಲಿದೆ.) ॥೮1 
ಆನಂದ ಸ್ವರೂಸಳ್ಳೂ ಅದ ನೀನು ತ ವರೇಣ್ಯಾ (೨) ವರದಾ (೩) 


ವರಿಷ್ಠಾ (೪) ವರವರ್ಣಿನೀ (೫) ಗರಿಷ್ಕಾ (೬) ವರಾಹಾ (೭) ವರಾರೋಹಾ 
(ಆ) al ರ ಧ್ಯಾ (a ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಗಮೋಕ್ಷದಾ 
ಎಂಬ ಈ ದಶವಿಧ ದುರ್ಗಾನಾಮಗಳಿಂದ ಫ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಳಾಗಿರುತ್ತಿ (ಯೆ. ॥೯-೧೦॥ 


EN " ಭಾಗೀರಥೀ? ಯಾಜ ಹ 
4 ಭೋಗವತೀ” ಯೆಂದೂ, ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಗಂಗಾ ಎಂದೂ ಪ ಸಿದ್ಧ ಳಾಗಿ 


ತ್ರಿಲೊ ೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಕ ಇಗಿರುತ್ತೀಯೆ, ॥೧೧॥ 


೨೮ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೫. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೊರ್ಲೋಕೆಸ್ಕಾ ತ್ವಮೇನಾಸಿ ಧರಿತ್ರೀ ಶೋಕೆಧಾರಿಣೇ । 
ಭುವರ್ಲೊೋಕೇ ನಾಯುಶಕ್ತಿಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕೇ ತೇಜಸಾಂ ನಿಧಿಃ ॥೧೨॥ 


ಮಹರ್ಲೊೋಕೇ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಃ ಜನಲೋಕೇ ಜನೇತ್ಯಸಿ । 
ತಪಸ್ವಿನೀ ತತೋಲೋಕೇ ಸತ್ಯಲೋಕೇ ತು ಸತ್ಯವಾಕ್‌ "aA 


ಕಮಲಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಚ ಗಾಯತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೆದಾ । 
ರುದ್ರಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಾ ಗೌರೀ ಹರಾರ್ಧಾಂಗನಿವಾಸಿನೀ navi 


ಅಹನೋ ಮಹತಶ್ಚೈನ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ಯಂ ಹಿ ಗೀಯಸೇ । 
ಸಾಮ್ಯಾವ್ಯವಸ್ಥಾತ್ಮಿಕಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಶಬಲ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣೀ ॥೧೫॥ 


ತತಃ ಪರಾ ಪರಾಶಕ್ತಿಃ ಪರಮಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಗೀಯಸೇ । 
ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಃ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಃ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಃ ತ್ರಿಶಕ್ತಿದಾ ॥೧೬॥ 


ಭೂಮಿಯ ಶೋಕವನ್ನು (ಭೂಭಾರವನ್ನು) ಧರಿಸುವವಳಾಗಿ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ವಾಯುಶಕ್ತಿ (ಸ್ವರೂಪಿ)ಯಾಗಿ ಭುವರ್ಲೊೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ತೇಜೋ 
ನಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ವರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹಾಸಿದ್ಧಿಯೆಂದು ಮಹರ್ಲೊಕದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಜನಾ ಎಂದು ಜನಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ತಪಸ್ವಿನೀ ಎಂದು ತಪೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ 
ಸತ್ಯವಾಕ” ಎಂದು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಮಲಾ (ಲಕ್ಷ್ಮೀ) ಎಂದು ವಿಷ್ಣು 
(ವೈಕುಂಠ) ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಾಯತ್ರಿ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮ (ಸತ್ಯ) ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಈಶ್ವರನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿ ಗೌರೀ ಎಂದು ರುದ್ರಲೋಕ (ಕೈ ಲಾಸ) ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ॥೧.೨-೧೩-೧೪! 


ಅಹಂಕಾರತತ್ವಕ್ಕೂ ಮಹತ್ತತ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣಳಾಗಿ “ ಪ್ರಕೃತಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವೆ. ಗುಣತ್ರ ಯಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮಾಯ ಶಬಲ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ॥೧೫॥ 


ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ, ಎಂಬ ಶಕ್ತಿತ್ರಯಾತ್ಮಕಳಾದ 
ನೀನು ಪರಮಪೂಜ್ಯಳಾದ ಪರಾಶಕ್ತಿ ಎಂದೂ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತೀಯೆ. ॥೧೬॥ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೫ ಕಾಲಭೇದದಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ನಾಮರೂಪಭೇದಗಳು ೨೯ 


ಗಂಗಾ ಚೆ ಯಮುನಾಚೈವ ನಿಪಾಶಾ ಚ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಸರಯೂರ್ಜಿವಿಕಾ ಸಿಂಧುಃ ನರ್ಮದೇರಾನತೀ ತಥಾ ॥೧೭॥ 


ಗೋವಾವರೀ ಶತದ್ರೂಶ್ವ ಕಾವೇರೀ ಜೀನಲೋಕೆಗಾ । 
ಕೌಶಿಕೀ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ಚ ನಿತಸ್ತಾ ಚ ಸರಸ್ವತೀ ॥೧೮॥ 


ಗಂಡಕೀ ತಾಪಿನೀತೋಯಾ ಗೋಮತೀ ವೇತ್ರ ವತ್ಯ ಫಿ। 
ಚ ಪಿಂಗಳಾ ಚೈ ವ ಸುಷುಮ್ನಾ ಚತೆ ಸ ತೀಯಕಾ eral 


ಗಾಂಧಾರೀ ಹಸ್ತಿಜಿಹ್ವಾ ಚ ಪೂಷಾಸೂಷಾ ತಥೈವ ಚ । 
ಅಲಂಬುಸಾ ಕುಹೂಶ್ಚ್ಹೈವ ಶಂಖನೀ ಪ್ರಾಣವಾಹಿನೀ ॥೨೦॥ 


ನಾಡೀ ಚ ತ್ವಂ ಶರೀರಸ್ಕಾ ಗೀಯಸೇ ಪ್ರಾಕ್ವನೈರ್ಬುಢೈಃ । 
ಹೃತ್ಛೆ ದ ಸ್ಕಾ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಃ ಕಂಠಸ್ಥಾ ಸ್ವಷ್ಟ ಪ್ಲನಾಯಿಕಾ ool 


ತಾಲುಸ್ಕಾ ತ್ವಂ ಸವಾಧಾರಾ ಬಿಂದುಸ್ಕಾ ಬಿಂದುಮಾಲಿನೀ । 
ಮೂಲೇ ತು ಕುಂಡಲೀ ಶಕ್ತಿಃ ವ್ಯಾಪಿನೀ ಕೇಶಮೂಲಗಾ ॥೨೨॥ 


ಗಂಗಾ, ಯಮುನ," ವಿಪಾಶಾ, ಸರಸ್ವತೀ, ಸರಯೂ, ದೇವಿಕ್ಕಾ ಸಿಂಧು 
ನರ್ಮದಾ, ಇರಾವತಿ ಗೋದಾವರೀ, ಶತದ್ರೂ, ಕಾವೇರೀ, (ದೇವಗಂಗಾ), 
ಕೌಶಿಕ, ಚಂದ್ರಭಾಗಾ, ವಿತಸ್ತಾ, ಸರಸ್ವತೀ, ಗಂಡಕೀ, ತಾಪಿನೀ, ಕರತೋಯಾ, 
ಗೋಮತೀ, ವೇತ್ರವತೀ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ನದೀಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
1೧೬-೧೭-೧೮(ೃ 

ಇಡಾ, ಪಿಂಗಳಾ, ಸುಷುಮ್ನಾ, ಗಾಂಧಾರೀ, ಹಸ್ತಿಜಿಹ್ವಾ, ಪೂಷಾ 
ಅಪೂಷಾ, ಅಲಂಬುಸಾ, ಕುಶೂಃ, ಶಂಖಿನೀ, ಪ್ರಾಣವಾಹಿನೀ ಮುಂತಾದ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ನಾಡೀರೂಪಳೂ ಎಂಬದಾಗಿ ನೀನು ಜ್ಞಾಫಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತೀಯೆ. 
॥೧೯-೨೦॥ 

ಹೃತ್ರದ್ಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ, ಸ್ವಪ್ಪಜನಕಳಾಗಿಯೂ, ತಾಲುವಿನ (ದವಡೆಯ) ಲ್ಲಿರುತ್ತಾ 
ಸರ್ವಾಧಾರಳಾಗಿಯೂ, ಭ್ರೂಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ (ಹುಬ್ಬಿನ) ಬಿಂದುರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ವಳಾಗಿಯೂ, ಮೂಲಾಧಾರದಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲೀಶಕ್ತಿರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಕೇಶಮೂಲದಲ್ಲಿ 


೩೦ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೫. ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಖಾ ಮಧ್ಯಾಸನಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಶಿಖಾಗ್ರೇ ತು ಮನೋನ್ಮನೀ | 
ಕಿಮನ್ಯವ್ಪಹುನೋಕ್ತೇನ ಯುತ್ಮಿಂಚಿಜ್ಜಗತೀತ್ರಯೇ ॥೨೩॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವಿ ಶ್ರಿಯೇಸಂಭ್ಕೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಇತೀದಂ ಕೀರ್ತಿದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಬಹುಪುಣ್ಯವಂ ॥೨೪॥ 


ಮುಹಾಪಾಪಪ್ರಶನುನಂ ಮಹಾಸಿದ್ಧಿನಿಧಾಯಕಂ | 
ಯ ಇದಂ ಕೀರ್ತಯೇತ್‌ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲೇ ಸಮಾಹಿತಃ ॥೨೫॥ 


ಅಪುತ್ರಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಸುತ್ರಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಧನಮಾಸಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥತಸೋವಾನ ಯಜ್ಞಯೋಗಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೨೬॥ 


ಭೋಗಾನ್ಸುಕ್ತ್ವಾ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಅಂತೇ ಹೋಸ್ಟಮವಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ತಪಸ್ವಿಭಿಃ ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸ್ಲಾನಕಾಲೇ ತು ಯಃ ಪಠೇತ್‌ ॥೨೭॥ 


ರುತ್ತಾ ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿನಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಜ್ಞಾ ನಜನಕವಾದ ಶಿಖಾಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ 


ಗಿ 


(ಪರಮಾತ್ಮರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ ಅಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸ ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ 


ಗ) ನ್‌ 


ಮನೋನ್ಮನೀ ಎಂಬ ಶಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ (ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ ವ ಎಂದು ಯೋಗ 


ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತೀಯೆ. ॥೨೧-೨೨॥ 

ಓ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ, ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ತಪ್ರದಗಳು ಯಾವುಯಾವುವು ಇವೆಯೋ ಆ ಎಲ್ಲಾ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ॥೨೩॥ 

ಮಹಾ ಪಾಪಪರಿಕಾರಕವೂ, ಮಠಾ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ ಆದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾ 
ಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ಪಠಿಸುವನೋ, ಅಂತಹವನು ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ದರಿದ 
ನಾದರೆ ಧನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಮತ್ತು ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ತಪಸ್ಸು, 
ದಾನ, ಯಜ್ಞ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಉತ್ತಮ ಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲವನ್ನೂ ಸಹ ಹೊಂದುವನು. 
॥.೨೪-೨೫-೨೬!! 

ಇಹದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 


ಸಹ ಪಡೆಯುವನು. ತಪಸ್ವಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವ 


ಸಂ. ೧೨. ಆ. ೫. ಗಾಯತ್ರ್ರೀಸ್ತೋತ್ರಪಠನಫಲ > ೩೧ 


ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಜಲೇ ಮಗ್ಗಃ ಸಂಧ್ಯಾಮಜ್ಜನಜಂ ಫಲಂ । 
ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಚ ನಾರದ ॥೨೮॥ 


ಶೃಣುಯಾದ್ಕೋಸಿ ತದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ತು ಪಾಪಾತ್ಸ್ರ)ಮುಚ್ಯಕೇ । 
ಸೀಯೂಷಸದೃಶಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸಂಧ್ಯೋಕ್ತಂ ನಾರದೇರಿತಂ ॥೨೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ವ್ವಾದಶಸ್ಯಂಧೇ 
ಪಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಜಪಿಸಿ 
ದರೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಥಾನ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವೆನು. 


lS2- ೨೮1 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾಲಾಯಣನಿಂದ ನಾರದರಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ 
ಸಂಥ್ಯೋದ್ವೇಶಕವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ (ಮಂತ್ರ) ವನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಸರ್ವ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು, ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ॥೨೯॥ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧದಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗನತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ದ್ವಾದಶಸ್ಯಂಧೇ 
॥ ಷಷ್ಠೋದಧ್ಯ್ವಾಯಃ ॥| 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಭಗವನ್‌ ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದ I 


ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಪುರಾಣಾನಾಂ ರಹಸ್ಯಂ ತ್ವನ್ನುಖಾಚ್ಚು ತೆಂ Hol 


ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ದೇವ ಯೇನನಿದ್ಯಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ 
ಕೇನವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಜ್ಞಾನಂ ಕಿಂತು (ಕೇನ) ನಾ ಮೋಕ್ಸಸಾಧನಂ ॥೨॥ 


ಈ ಅಥ್ಯಾಯದ ನೂರರವತ್ತೈದು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಾಯತ್ರಿಯ ' ಸಹಸ್ರ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಾರದರು ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರ ದವೂ, 
ಮನುಷ್ಯನು ತಾನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ನ್ಯೂನತೆಯ ಪರಿ 
ಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೂ, ಆದ ಶ್ರೀಗಾಯತ್ರೀ ಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನಾರದರು ಕೇಳಿದರು--ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಪಂಡಿತನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಪುರಾಣಗಳ ರಹಸ್ಯವು 
ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ॥೧॥ 


ಸಮಸ್ತ ಪಾಪನಾಶಕವೂ, ವೇದವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಸಡಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ, 
ಯಾವುದು? ಯಾವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನವೂ, ಮೋಕ್ಷಸಿದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉತ್ತಮಗತಿದಾಯಕವಾದದ್ದು ಯಾವುದು? ಮೃತ್ಯುನಾಶಕನಾದದ್ದು 


ಸ್ಕ೦. ೧೨. ಆ. ೬. ಗಾಯತ್ರಿ € ಸಹಸ್ರನಾಮದ ಉಪದೇಶಪ ಶ್ರ ಪಿಪಿ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗತಿಃ ಕೇನ ಕೇನ ವಾ ಮೃತ್ಯುನಾಶನಂ | 


ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ಫಲಂ ಕೇನ ನಾ ಪದ್ಮಲೋಚನ H&M 
ವಕ್ತು ಮರ್ಹಸ್ಯ ಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಂ ನಿಖಲಮಾದಿತಃ । 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಚ ಸಮ್ಯ್ಮಳ್ಭೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾನಘ '॥೪॥ 


ಶ್ಯುಣು ವಕ್ಸ್ಕ್ಯ್ಯಾಮಿ ಯತ್ನೇನ ಗಾಯತ್ರ್ಯಷ್ಟಸಹಸ್ರಕಂ | 
ನಾಮ್ಸಾಂ ಶುಭಾನಾಂ ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಸರ್ವಪಾಪ ವಿನಾಶನಂ ॥೫॥ 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾವೌ ಯದ್ಬ್ಭಗನತಾ ಪೂರ್ಪಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ । 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಜಚುಷಿಃಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ nell 
ಭಂದೂಟನುನ್ನು ನ ಸ್ತಥಾ ವೈನೀ ಗಾಯಶ್ರೀ ದೇವತಾ ಸ್ಮ ಎತೌ | 

॥ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಹಲೋ ಬೀಜಾನಿ ತಸ್ಯೆ 4ನ ಸ್ವರಾಃ ಶಕ್ತಯ ಈರಿತಾಃ 12 


ನಾವದ? FY SNE SNE ಐಹಿ ಕಾಮುಷ್ಮಿಕಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೊದಲಿನಿಂದ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು 


ನಾರನನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, l3- all 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಯೂ, ಮಹಾ 
ತ್ಮನೂ ಆದ ನಾರದನೇ, . ನಿನ್ನಿಂದ. ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ವಿಷಯವು ಕೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ರ್ರತು. lvl 

ಮಂಗಳಕರಗಳ್ಳ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳೂ, ಸರ್ವಪಾಸಸರಿಹಾರಕಗಳೂ ಆದ 


ಪ 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸಾವಿರದೆಂಟು ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ॥೫! 


ಸ್ಥ ಪ್ರಿಯ ಆದಿಯಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಯಾವ ವಿಷಯವು ಹೇಳ 


ಜಾನೇ 

ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಅಷ್ಟೋ 
. ಹ್ಮನೇ ಖುಷಿಯು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ವಿರುತ್ತದೆ. lk 
ಕರಗ 


i 


ಅನುಸ್ಟುಐ್‌ ಛಂದಸ್ಸು, 
ಗಳೆಲ್ಲ) ಬೀಜವೂ, ಸ್ವರ (ಸ್ವರಾಕ್ಷ 
ಗಳೂ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. tal 


ದೇವತಾ, ಹಲಃ (ವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರ 
-ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ರಸ್ವರಿತ)ಗಳೇ ರಕ್ತಿ 


4೪ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ, ೬.. ದೇವೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಂಗನ್ಯಾಸಳೆರನ್ಕಾಸಾವುಚ್ಛೇತೇ ಮಾತೃಕಾಶ್ಷರೈಃ । 
ಅಥ ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರ ವಳ್ಸ್ಯಾಮಿಂ ಸಾಧಕಾನಾಂ ಹಿತಾಯ ವೈ ॥೮॥ 


ರಕ್ತ ಶ್ವೇತ ಹಿರಣ್ಯ ನೀಲಧವಲೈ ರ್ಯುಕ್ತಾಂ ತ್ರಿನೇತ್ರೋಜ್ವ ಲಾಂ। 
ರಕ್ತಾಂ ರಕ್ತ ನನಸ್ರ ಜಂ ಮಣಿಗಣೆ ಕೈರ್ಯುಕ್ತಾ 0 ಕುಮಾರೀ ಮಿಮಾಂ ॥ 


ಗಾಯತ್ರೀಂ ಕೆಮಲಾಸನಾಂ ಕರತಲವ್ಯಾನದ್ಧ ಫುಂಡಾಂಬುಜಾಂ । 
ದ್ಮಾಶ್ಷೀಂ ಚ ವರಸ್ರಜಂ ಚ ದಧತೀಂ ಹಂಸಾಧಿರೂಢಾಂ ಭಜೇ ॥೯॥ 


": ಅಚಿಂತೈಲಸ್ಷಣಾವ್ಯಕ್ತಾ ಷೈರ್ಥಮಾತೃಮಹೇಶ್ವರೀ । 
ಅಮೃತಾರ್ಣವ ಮಧ್ಯಸ್ಕ್ಮೂಃಪ್ಯಜಿತಾ ಚಾಪರಾಜಿತಾ ॥೧೦॥ 


ಗಾಯತ್ರೀ ಮೂಲಮಂತ್ರದ ಸಡೆಂಗರೂಪವಾದ ಮಾತೃ ಕಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
ಅಂಗನ್ಯಾಸಕರನ್ಯಾಸಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಸಾಧಕರಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮನನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥೮॥ 

ರಕ್ತ, ಶ್ವೇತ, ಹಿರಣ್ಯ (ಚಿನ್ನ). ನೀಲ, ಧವಳಾದಿ ನಾನಾ ವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಮಣಿಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳೂ ಕಮಲಾಸನಳೂ, ಕುಂಡ 
(ಕಪಾಲ) ಮತ್ತು ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವಳೂ, ಹಂಸವಾಹನಳೂ 
ಆದ ಕುಮಾರೀ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. ॥೯॥ 

ಅನಂತರ ಮಾತೃಕಾಕ್ಸರಕ್ರಮದಿಂದ ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ “ ಅಚಿಂತ್ಯ ಲಕ್ಷಣಾ” ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ “ ಅಂತ್ಯ 
ಜಾರ್ಜಿತಾ ಎಂಬ ನಾಮದವರೆಗೆ ಅಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಮೂವತ್ತೆ ತ್ರೈದು ' ನಾಮಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ೧ ಅಚಿಂತ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳವಳು) 3 ಅವ್ಯಕ್ತಾ (ನಾಮರೂಪರಹಿತಳು) ೩ ಅರ್ಥಮಾತೃ 
ಮಹೇಶ್ವರೀ (ಪ್ರ ಪಂಚರೂಪೂರ್ಥಪರಿಚ್ಛೇದಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿಯಂತ್ರಿಣಿಯು) 
ಲ ಅಮ್ಭ ತಾರ್ಣವಮಧ್ಯ ಸ್ಟ್ರಾ (ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವಳು) ೫ 
ಅಜಿತಾ (ಇತರರಿಂದ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯಳು) ೬ ಅಪರಾಜಿತಾ (ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದದವಳು) ಅಥನಾ (೫-೬ ಅಷ್ಟ್ಯೀಠಶಕ್ತ್ಯಂತರ್ಗತಳು) 


॥೧೦॥ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ವರ್ಣಮಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಸಹಸ್ರನಾಮ ೩೫ 


ಅಣಿಮಾದಿಗುಣಾಧಾರಾ ಸ್ಯರ್ಕೆಮಂಡಲಸಂ ಸ್ಥಿತಾ । 
ಅಜರಾಃಜಾಃಪರಾಂಧರ್ಮಾ ಅಸ್ಷಸೂತ್ರಧರಾಧರಾ ॥೧೧॥ 


ಅಕಾರಾದಿ ಕ್ಲಕಾರಾಂತಾಃಪ್ಕರಿಸಡ್ವ್ಡರ್ಗಭೇದಿನೀ । 
ಅಂಜನಾದ್ರಿ ಪ್ರತೀಕಾಶಾ ಸೈಂಜನಾದ್ರಿನಿನಾಸಿನೀ 1೧೨॥ 


ಅದಿತಿಶ್ಹಾ*ಜಪಾ*ನಿವ್ಯಾಂಪ್ಯರನಿಂದನಿಭೇಶ್ಸಣಾ । 
ಅಂತರ್ಬಹಿಸ್ಸ್ನಿತಾಃವಿವ್ಯಾಧ್ವಂಸಿನೀ ಚಾಂತರಾತ್ಮಿಕಾ ॥1೧೩॥ 


೭ ಅಣಿಮಾದಿಗುಣಾಧಾರಾ (ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಳು) 
೮ ಅರ್ಕಮಂಡಲ ಸಂಸ್ಥಿತಾ `(ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವವಳು) ೯ ಅಜರಾ 
(ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲದವಳು) ೧೦ ಅಜಾ (ಜನ್ಮರಹಿತಳು) ೧೧ ಅಪರಾ (ತನಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಲ್ಲದವಳು) ೧೨ ಅಧರ್ಮಾ (ಜಾತ್ಯಾದಿ ನಿಮಿತ್ತಗಳಾದ ಧರ್ಮರಹಿತಳು) 
೧೩ ಅಕ್ಬಸೂತ್ರಧರಾ (ಅಕ್ಷಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳು) ೧೪ ಅಧರಾ 
(ನಿಕೃಷ್ಟರೂಪಗಳೂ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು). ॥೧೧॥ 


೧೫ ಅಕಾರಾದಿಕ್ಷಕಾರಾಂತಾ (ಅಕಾರವೇ ಆದಿಯಾಗಿಯೂ ಕ್ಷಕಾರವೇ 
ಅಂತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವರ್ಣಮೂಲಾಸ್ವರೂಪಳು) ೧೬ ಅರಿಸಡ್ವರ್ಗಭೇದಿನೀ 
(ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳೆಂಬ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಶಕ್ಕವಳು) ೧೭ ಅಂಜನಾದ್ರಿ ಪ್ರತೀಕಾಶಾ (ಅಂಜನಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳು) ೧೮ ಅಂಜನಾದ್ರಿನಿವಾಸಿನೀ (ಅಂಜನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕವಳು). ॥೧೨॥ 


೧೯ ಅದಿತಿಃ (ಜೀವಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಯು) ` ೨೦ ಅಜಸಪಾ (ಗಾಯತ್ರಿ 
ಮಂತ್ರಥ್ಕೇಯಳು) ೨೧ ಅವಿದ್ಯಾರೂಸಳು ೨೨ ಅರವಿಂದನಿಭೇಕ್ಷಣಾ (ಕಮಲಕ್ಕೆ 
ಸಮನಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು) ೨೩ ಅಂತರ್ಬಹಿಸ್ಸ್ಟ್ಮಿತಾ (ಹೊರಗೆ ಒಳಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರತಕ್ಕವಳು) ೨೪ ಅವಿದ್ಯಾಧ್ವಂಸಿನೀ (ಜೀವೋಪಾಧಿಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡತಕ್ಕವಳು) 5೫ ಅಂತರಾತ್ಮಿಕಾ (ಅಂತರಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಳು). lal 


೩೬ ಸ್ನಂ. ೧೨. ಅ. ೬ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಜಾಚಾಜಮುಖಾವಾಸಾಪ್ಯರನಿಂದನಿಭಾನನಾ । 
ಅರ್ಧಮಾತ್ರಾರ್ಥದಾನಜ್ಞ್ಯಾಸ್ಯರಿನುಂಡಲಮರ್ದಿನೀ ॥೧೪॥ 
ಅಸುರಫ್ನೀಹ್ಯಮಾವಾಸ್ಯಾಪ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಘ್ನ್ಯುಂತ್ಯಜಾರ್ಜಿತಾ । 
ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವಾದಿಶಕ್ತಿರಾಕೃತಿಶ್ಚಾಯಶತಾನನಾ ॥೧೫॥ 


ಆದಿತ್ಯ ಸವನೀಚಾರಾಪ್ಯಾದಿತ್ಯ ಪರಿಸೇವಿತಾ | 
ಆಚಾರ್ಯಾವರ್ತನಾಚಾರಾಷ್ಯಾದಿಮೂರ್ತಿನಿವಾ ಸಿನೀ ॥೧೬॥ 


¥ 


೨೬ ಅಜಾ (ಛಾಗಿ-ಹೆಣ್ಣುಮೇಕೆ ಸ್ವರೂಪಳು) ೨೭ ಅಜಮುಖಾವಾಸಾ 
(ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳು) ೨೮ ಅರವಿಂದ ನಿಭಾನನಾ (ಕಮಲ 
ದಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವಳು) ೨೯ ಅರ್ಧಮಾತ್ರಾ (ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಣವದ ತುದಿಯ 
ಅರ್ಥಮಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕವಳು. ೩೦ ಅರ್ಥದಾನಜ್ಞಾ (ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, 
ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ದಾನವನ್ನು ತಿಳಿದಿರತಕ್ಕವಳು) ೩೧ ಅರಿಮಂಡಲ 
ಮರ್ದಿನೀ (ಶತ್ರುಸಮೂಹನಾಶಕಳು) ॥೧೪॥ 


೩೨ ಅಸುರಫ್ಲೀ (ರಾಕ್ಷಸಸಂಹಾರಕಳು) ೩೩ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ (ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯಾಸ್ವರೂಪಳು) ೩೪ ಅಲಕ್ಷ್ಮೀಫ್ಟೀ (ದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶಕಳು-ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರದಳು). 
೩೫ ಅಂತ್ಯಜಾರ್ಚಿತಾ (ಮಾತಂಗೀರೂಪದಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವಳು). 

" ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು, “ ಆಂತರಧ್ವಾಂತ 
ನಾಶಿನೀ ಎಂಬ ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ನಾಮಗಳು “ಅಕಾರಾದಿಯಾಗಿ? 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

೩೬ ಆದಿಲಕ್ಷ್ಮೀಃ (ಮಾಯಾಶಬಲಿತ ಬ್ರಹ್ಮಮೂರ್ತಿಯು) “ ತಪ್ತಕಾಂ 
ಚನ ವರ್ಣಾಭಾತಪ್ತಕಾಂಚನ ಭೂಷಣಾ'' ಎಂದು ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು. ೩೭ ಆದಿಶಕ್ತೀ (ಮಾಯಾರೂಪಳು). ೩೮ ಆಕೃತಿಃ (ಆಕಾರ 
ರೂಪಿಣಿಯು) ೩೯ ಆಯತಾನನಾ (ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವಳು.) ॥೧೫॥ 
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೪೦ ಆದಿತ್ಯಪದವೀಚಾರಾ (ಆದಿತ್ಯನ ವ 
೪೧ ಅದಿತ್ಯಪರಿಸೇವಿತಾ (ಅದಿತಿಪ್ರತ್ರನಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಟವಳು) 
(ಸತಃ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡತಕ್ಕವಳು). ೪೩ ಆವರ್ತನಾ (ಜಗತ್ತನ್ನು ವರ್ತಿಸು 
ವ ಸ್‌ ಗ್ರ ಎವಿ ಲ್‌ 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಆ. ೬. ಆಕಾರ ಇಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು 4೭ 


ಆಗ್ಲೇಯಾ ಚಾನುರೀ ಚಾವ್ಯಾಂಚಾರಾಧ್ಯಾ ಚಾಸನಸ್ಥಿತಾ | 


ಆಧಾರ ನಿಲಯಾಧಾರಾ ಚಾಕಾಶಾಂತ ನಿವಾಸಿನೀ ॥೧೭॥ 


ಆದ್ಯಾಶ್ಸರಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಚಾಂತರಾಕಾಶರೂಪಿಣೀ । 
ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲಗತಾ ಚಾಂತೆರಧ್ವಾಂತನಾಶಿನೀ ॥೧೮॥ 


ಇಂದಿರಾ ಚೇಷ್ಟದಾ ಚೇಷ್ಟಾಚೇಂದೀವರ ನಿಭೇಕ್ಷಣಾ । 
ಇರಾನತೀ ಚೇಂದ್ರಸದಾ ಚೇಂವ್ರಾಣೀ ಚೇಂದುರೂಪಿಣೀ ॥೧೯॥ 


ವವಳು). ೪೪ ಆಚಾರಾ (ದಕ್ಷಿಣಾದಿ ಆಚಾರರೂಪಿಣಿಯು) ೪೫ ಆದಿಮೂರ್ತಿ 
ನಿನಾಸಿನೀ (ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಶೀಲವುಳ್ಳವಳು). ॥೧೬॥ 

೪೬ ಆಗ್ಲೇಯೀ (ಅಗ್ಲಿ ದೇವತಾಕವಾದ ಖಕ್‌ ಅಥವಾ ದಿಕ್‌ಸ್ವರೂಪಳು.) 
೪೭ ಆಮರೀ (ದೇವತೆಗಳ ಪುರಸಂಬಂಧಿನಿಯು ಅಮರಾವತೀರೂಪಿಣಿಯು) 
೪೮ ಆದ್ಯಾ (ಮೊದಲನೆಯವಳು) ೪೯ ಆರಾಧ್ಯಾ (ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸ 
ಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು). ೫೦ ಆಸನಸ್ಥಿತಾ (ಆಸನದಲ್ಲಿರುವವಳು). ೫೧ ಆಢಾರನಿಲಯಾ 
(ಮೂಲಾಢಾರವೇ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗುಳ್ಳ ಕುಂಡಲಿನಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವವಳು). 
೫೨ ಆಢಾರಾ (ಸರ್ವಾಧಾರರೂಪಿಣಿಯು) ೫೩ ಆಕಾಶಾಂತನಿವಾಸಿನೀ (ಅಹಂಕಾರ 
ತತ್ವದಲ್ಲಿ ನಾಶಹೊಂದುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳು.) ॥೧೭॥ 

೫೪ ಆದ್ಯಾಕ್ಷರ ಸಮಾಯುಕ್ತಾ (ಆದ್ಯಕ್ಷರದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು) ೫೫ ಆಂತ 
ರಾಕಾಶರೂಪಿಣೀ (ದೇಹಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ದಹರಾಕಾಶರೂಪಿಣಿಯು) ೫೬ ಆದಿತ್ಯ 
ಮಂಡಲಗತಾ (ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವಳು) ೫೭ ಆಂತರಢ್ವಾಂತ 
ನಾತಿನೀ (ಅವಿದ್ಯಾರೂಪವಾದ ಒಳಗಿನ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವಳು,) 
1೧೮1 

« ಇಂದಿರಾ'' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಇಂದ್ರಾಕ್ಲೀ'' ಎಂಬ 
ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ಹದಿಮೂರು ನಾಮಗಳು “ ಇಕಾರಾದಿಯಾಗಿ'' ಹೇಳಲ್ಪಡು 
ತ್ತವೆ. 

೫೮ ಇಂದಿರಾ ೫೯ ಇಷ್ಟದಾ (ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಳು) 
೬೦ ಇಷ್ಟಾ ೬೧ ಇಂದೀವರನಿಭೇಕ್ಷಣಾ ಇಂದೀವರ (ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಕಣ್ಣು (ನೋಟವುಳ್ಳವಳು) ೬೨ ಇರಾವತೀ (ಭೂವಾಕ್ಸುರಾಂಬುಗಳುಳ್ಳವಳು) 


ಷಿಲ ಸ್ಯಂ. ೧೨. ಆ. ೬. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಕ್ಷು ಕೋದಂಡಸಂಯೆಕ್ತಾ ಚೇಷುಸಂಧಾನಕಾರಿಣೇ । 
ಇಂದ್ರನೀಲಸಮಾಕಾರಾ ಜೇಡಾಪಿಂಗಳರೂಪಿಣೇ ॥೨೦॥ 


ಇಂದ್ರಾಕ್ಷೀ ಚೇಶ್ವರೀದೇನೀ ಜೇಹಾತ್ರಯ ವಿವರ್ಜಿತಾ । 
ಉಮಾಜೋಷಾಹ್ಯುಡುನಿಭಾ ಉರ್ವಾರುಕೆ ಫಲಾನನಾ moon 


ಉಡುಪ್ರಭಾ ಚೋಡುಮತೀ ಹ್ಯುಡುಪಾ ಹ್ಯುಡುಮಧ್ಯಗಾ । 
ಊರ್ಥ್ವಂ ಚಾಪ್ಕ್ಯೂರ್ಧ್ವ ಕೇಶೀಚಾಸ್ಯೂರ್ಧ್ವಾಥೋಗತಿಭೇದಿನೀ॥೨೨॥ 


೬೩ ಇಂದ್ರಪದಾ ೬೪ ಇಂದ್ರಾಣೀ ೬೫ ಇಂದುರೂಪಿಣೀ (ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದವಳು). ॥೧೯॥ 

೬೬ ಇಕ್ಲುಕೋದಂಡಸೆಂಯುಕ್ತಾ (ಪುಂಡ್ರೇಕ್ಸುವೆಂಬ ಕಬ್ಬಿನ ಧನುಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು) ೬೭ ಇಷುಸಂಧಾನಕಾರಿಣೀ (ಬಾಣಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವಳು. ೬೮ ಇಂದ್ರನೀಲಸಮಾಕಾರಾ (ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಗೆ ಸಮವಾದ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳವಳು) ೬೯: ಇಡಾಪಿಂಗಳ ರೂಪಿಣಿ (ಇಡಾ-ಪಿಂಗಳರೂಪವುಳ್ಳವಳು) ॥೨೦॥ 

೭೦ ಇಂದ್ರಾಕ್ಷೀ (ಶತಾಕ್ಷೀ ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೇವತೆಯು). "ಈ' ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಎರಡು ನಾಮಗಳು. ೭೧ ಈಶ್ವರೀದೇವಿ (ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ದೇವಿಯು) ೭೨ 
ಈಹಾತ್ರಯವಿವರ್ಜಿತಾ (ವಿಶ್ಲೇಷಣ, ದಾರೇಷಣ, ಪುತ್ರೇಷಣ ಎಂಬ ಈಷಣತ್ರಯ 
ದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವಳು). “ ಉಮಾ” ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ “ ಉಡುಮಧ್ಯಗಾ ೫ ಎಂಬ 
ನಾಮದವರೆಗಿನ ಎಂಟು ನಾಮಗಳು “ ಉಕಾರಾದಿ "ಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
೭೩ ಉಮಾ ೭೪ (ರಾತ್ರಿ ಶೇಷರೂಪಿಣೀ ಅಥವಾ ಬಾಣಾಸುರನ ಮಗಳು) 
೭೫ ಉಡುನಿಭಾ (ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮನಾದವಳು) ೭೬ ಉರ್ವಾರುಕಫಲಾನನಾ 
(ಕರ್ಕಟೀ, ಸೌತೇಕಾಯಿ ಫಲಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳು). Sal 

೭೨ ಉಡುಪ್ರಭಾ (ನಕ್ಷತ್ರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳು) ೭೮ ಉಡುಮತೀ 
೭೯ ಉಡುಪಾ (ನಾವೆಯ ರೂಪವುಳ್ಳವಳು ಅಥವಾ ಚಂದ್ರರೂಪಿಣಿಯು) ೮೦ 
ಉಡುಮಧ್ಯಗಾ (ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯವರ್ಶಿನಿಯು). ` 

 ಊರ್ಧ್ವಂ'' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು "“ ವಾಗ್ಗ್ರಂಥದಾಯಿನೀ” 
ಎಂಬ ನಾಮದವರೆಗಿನ ಐದು ನಾಮಗಳು “ ಊಕಾರಾದಿ "ಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

೮೧ ಊರ್ಧ್ವಂ (ಊರ್ಧ್ವದೇಶರೂಪಿಣಿಯು) ೮೨ ಊರ್ಧಕೇಶೀ 
೮೩ ಊರ್ಧ್ವಾಥೋಗತಿಭೇದಿನೀ (ಉಚ್ಚನೀಚಮಾರ್ಗಭೇದಕಳು). ॥೨೨॥ 


ಸ್ವಂ. ೧೨, ಆ. ೬. ಊಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು ೩೯ 


ಊರ್ಧ್ವಬಾಹುಪ್ರಿಯಾ ಚೋರ್ಮಿಮಲಾವಾಗ್ಗ ಅಂಥದಾಯಿನೀ | 
ಖುತಂಚರ್ಷಿ ರ್ಜುತುಮತೀ ಯಷಿದೇನನಮಸ್ಕೃತಾ ॥೨೩॥ 


ಯಗ್ವೇದಾ ಯಣಹರ್ತ್ರೀ ಚ ಯಸಿಮಂಡಲಚಾರಿಣೇೀ । 
ಯದ್ಧಿದಾ ಯಜುಮಾರ್ಗಸ್ಕಾ ಯೆಜುಧರ್ಮಾ ಯತುಪ್ರದಾ ॥೨೪॥ 


ಯೆಗ್ವೇದನಿಲಯಾ ಯಜ್ವೀ ಲುಪ್ತಧರ್ಮಪ್ರನರ್ಶಿನೀ । | 
ಲೂತಾರಿವರಸಂಭೊತಾ ಲೂತಾದಿವಿಷಹಾರಿಣೀ ॥೨೫॥ 


೮೪. ಊರ್ಧ್ವಬಾಹುಪ್ರಿಯಾ ೮೫  ಊರ್ನಿಮಾಲಾವಾಗ್ಗ್ರಂಥ 
ದಾಯಿನೀ (ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಂತೆ ಬರುವ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತೆಕ್ಸವಳು). 

“ ಭುತಂ ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಖಜ್ವೀ ಎಂಬ ನಾಮದ 
ವರೆಗಿನ ಹದಿಮೂರು ನಾಮಗಳು “ ಖುಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


೮೬ ಖುತಂ (ಒಳ್ಳೆಯ ವಾಕ್ಚ್ವರೂಪಳು) ೮೭ ಖುಷಿಃ (ದೇವರೂಪಳು) 
ಆ೮ ಖುತುಮತೀ (ರಜಸ್ವಲೆಯು) ೮೯ ಯಸಿದೇವನಮಸ್ಪ್ರೃತಾ (ಖುಸಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು). ॥೨೩॥ 


೯೦ ಖುಗ್ವೇದಾ (ಖುಗ್ರೇದ ಸ್ವರೂಪಳು) ೯೧ ಖುಣಹರ್ತ್ರೀ (ಮೂರು ಸಾಲ 
ಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸತಕ್ಕವಳು) ೯೨ ಖುಹಿಮಂಡಲ ಚಾರಿಣೀ (ಯಾವಾಗಲೂ 
ಯಸಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವಳು) , ೯೩ ಖದ್ದಿದಾ (ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ೯೪ ಖಯಜುಮಾರ್ಗಸ್ಥಾ (ಯುಜುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುವವಳು) ೯೫ ಖುಜುಧರ್ಮಾ (ಖುಜುಧರ್ಮವುಳ್ಳವಳು) ೯೬ ಖುತುಪ್ರದಾ 
(ಬುತುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ॥೨೪॥ 


ಇ 


೭ ಖುಗ್ಗೇದ ನಿಲಯಾ (ಜುಗ್ರೇದವೇ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗುಳ್ಳವಳು) 
೯೮ ಖುಜ್ವೀ (ಖುಜುವಾಗಿರುವವಳು) (ದೀರ್ಫ “ಯಾ” ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು 
ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ನಾಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ) ("ಲೃ್ಭ'' ಕಾರಾದಿ 
ನಾಮಗಳು ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದಾಗ್ಯೂ ಅದರಲ್ಲಿ 4 ಲ'' ಕಾರ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಂತಹ ಮೂರು ನಾಮಗಳು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ) ೯೯ ಲುಪ್ತಧರ್ಮಪ್ರವರ್ಶಿನೀ 
೧೦೦ ಲೂತಾರಿವರಸಂಭೂತಾ (ಲೂತನೆಂಬ ಕಾಹಿಲೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ 


೪೦ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೬, ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಾಕ್ಸರಾಜಚೈ ಕಮಾತ್ರಾ ಚೈಕಾ ಚೈಕೈಕನಿಷ್ಠಿತಾ। 
ಐಂದ್ರೀಹ್ಕೈರಾನತಾರೂಢಾ ಚೈಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕ ಪ್ರವಾ ॥೨೬॥ 


ಓಂಕಾರಾ ಹ್ಯೋಷಧೀ ಚೋತಾ ಚೋತಸ್ರೋತ ನಿವಾಸಿನೀ । 
ಔರ್ನಾ ಹ್ಯೌಷಧಸಂಪನ್ಮಾ ಔಷಾಸನಫಲಪ್ರದಾ 1೨೭ 


ಮಂತ್ರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು) ೧೦೧ ಲೂತಾದಿ ವಿಷಹಾರಿಣೀ (ಲೂತವೆಂಬ 
ನಿಷವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವಳು) 

« ಏಕಾಕ್ಸರಾ'' ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ “ ಏಕ್ಟೈಕನಿಸ್ಕಿತಾ'' ಎಂಬುವರವರೆಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ನಾಮಗಳು ಏಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ॥.೨೨%| 


೧೦೨ ವಿಕಾಕ್ಷರಾ ೧೦೩ ಏಕಮಾತ್ರಾ ೧೦೪ ನಿಕಾ ೧೦೫ 
ಏಕೈಕನಿಷ್ಠಿ ತಾ. « ಐಂದ್ರೀ'' ಮುಂತಾದ ಮೂರು ನಾಮಗಳು ಐಕಾರಾದಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

೧೦೬ ಐಂದ್ರೀ ೧೦೭ ಐರಾವತಾರೂಢಾ (ಐರಾವತವಾಹನವಾಗುಳ 
ವಳು) ೧೦೮: ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕಪ್ರದಾ (ಇಹಸರಲೋಕಗಳ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ನೀಡು 
ವವಳು) ॥೨೬॥ 

« ಓಂ” ಕಾರವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ತು ನಾಮಗಳು « ಓ'' ಕಾರಾದಿಯಾಗಿ 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೧೦೯ ಓಂಕಾರಾ (ಪ್ರಣವಸ್ವರೂಪಿಣಿಯು) ೧೧೦ ಓಷಧೀ (ಔಷಧಿರೂ 
ನಿಣಿಯು) ೧೧೧ ಓತಾ (ರತ್ತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳ 
ಒಳಗೂ ಇರತಕ್ಕವಳು) ೧೧೨ ಓತಪ್ರೋತನಿವಾಸಿನೀ (ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ ಓತಪ್ರೋತದಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಓತಸ್ರೋತ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಹಾಸು 
ಹೊಕ್ಕು ನೂಲುಗಳಂತೆ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಷವಳು.) 

“ಔರ್ವಾ'' ಮುಂತಾದ ಮೂರು ನಾಮಗಳು 4 ಔ''ಕಾರಾದಿಗಳಾಗಿ ಪೇಳ 
ಲ್ಪ್ಟಿವೆ. 

೧೧೩ ಔರ್ವಾ (ಭೂಮಿಸಂಭೂತಳು) ೧೧೪ ಔಷಧಸಂಸನ್ನಾ ಭವಕೋ 
ಗಕ್ಕೆ ಔಷಧಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. ೧೧೫ ಔನಾಸನಫಲಪ್ರದಾ. 
(ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಳು.) ೨೭1 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೬. ಆನುಸ್ವಾರೆ, ನಿಸರ್ಗ ನಾನುಗಳು ೪೧ 


ಅಂಡಮಧ್ಯಸ್ಸಿ ತಾ ದೇವೀ ಚಾಃಕಾರ ಮುನುರೂಪಿಣೀ । 
ಕಾತ್ಕಾಯನೀ ಕಾಲರಾತ್ರಿಃ ಕಾಮಾಕ್ಷೀ ಕಾಮಸುಂದರೀ ॥೨೮॥ 


ಕಮಲಾ ಕಾಮಿನೀ ಕಾಂತಾ ಕಾಮದಾ ಕಾಲಕೆಂಠಿನೀ । 
ಕರಿಕುಂಭಸ್ತನಭರಾ ಕೆರವೀರಸುವಾಸಿನೀ ೨೯॥ 


ಕಲ್ಯಾಣೀ ಕುಂಡಲನತೀ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರನಿವಾಸಿನೀ । 
ಕುರುನಿಂದ ದಲಾಕಾರಾ ಕುಂಡಲೀ ಕುಮುದಾಲಯಾ ॥೩೦॥ 


«« ಅನುಸ್ವಾರವಿಸರ್ಗ ಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ನಾಮಗಳು. 


೧೧೬ ಅಂಡಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಾದೇನೀ (ಅಂಡಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಗಳಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ಜೀವಿಯು) ೧೧೭ ಅಃ ಕಾರ ಮನುರೂಸಿಣೀ (ವಿಸರ್ಗರೂಪವಾದ ಮಂತ್ರರೂಪಿ 


ಣಿಯು). 


66 ಕಾತ್ಯಾಯನೀ `` ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು « ಕುಕ್ಸಿಸ್ಥಾಖಲ 
ನಿಷ್ಟಪಾ'' ಎಂಬ ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ಅರವತ್ತೊಂಬತ್ತು ನಾಮಗಳು * ಕಕಾರಾದಿ 
ಯಾಗಿ '' ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೧೧೮ ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ೧೧೯ ಕಾಲರಾತ್ರಿ8 ೧೨೦ ಕಾಮಾಕ್ಷೀ ೧೨೧ 


ಕಾಮಸುಂದರೀ (ಮನ್ಮಥನ ಹೆಂಡಿತಿಯಾದ ರತಿಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯ). sell 

೧೨೨ ಕಮಲಾ ೧೨೩ ಕಾಮಿನೀ ೧೨೪ ಕಾಂತಾ (ಮನೋಹರಸ್ತರೂಸಳು). 
೧೨೫ ಕಾಮವಾ (ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಳು) ೧೨೬ ಕಾಲಕಂಠಿನೀ ೧೨೭ 
ಕರಿಕುಂಭಸ್ತನಭರಾ (ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ ವಳು) ೧೨೮ 
ಕರವೀರ ಸುವಾಸಿನೀ (ಕರನೀರಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳು, ಅಥವಾ ಕರವೀರ 
ನೆಂಬ ದೈತ್ಯ (ವಿಶೇಷ)ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಸುವಾಸಿನಿಯು, ಅಥವಾ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕವಳು). ॥೨೯॥ 


೧೨೯ ಕಲ್ಯಾಣೀ (ಮಂಗಳಕರಳು) ೧೩೦ ಕುಂಡಲವತೀ ೧೩೧ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 
ಸಿವಾಸಿಪೀ (ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳು) ೧೩೨ ಕುರುನಿಂದ ದಲಾಕಾರಾ 
(ಕುರುವಿಂದವೆಂಬ ವಳಾಕಾರಳು) ೧೩೩ ಕುಂಡಲೀ ೧೩೪ ಕುಮುದಾಲಯಾ 

ಕುಮುದಪುಷ್ಟವೇ ಮನೆಯಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವಳು). ॥೩೦॥ 


೪೨ ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಆ. ೬. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


. ಕಾಲಜಿಹ್ವಾ ಕೆರಾಲಾಸ್ಕಾ ಕಾಲಿಕಾ ಕಾಲರೂಪಿಣೀ । 
ಕೆಮನೀಯಗುಣಾ ಕಾಂತಿಃ ಕಲಾಧಾರಾ ಕುಮುದ್ವತೀ ॥೩೧॥ 


ಕೌಶಿಕೀ ಕೆಮಲಾಕಾರಾ ಕಾಮಚಾರಪ್ರಭಂಜಿನೀ । 
ಕೌಮಾರೀ ಕರುಣಾಪಾಂಗೀ ಕಕುಬಂತಾ ಕೆರಿಪ್ರಿಯಾ ॥೩೨॥ 


ಕೇಸರೀ ಕೇಶವನುತಾ ಕೆದಂಬಕುಸುಮಪ್ರಿಯಾ 
ಕಾಲಿಂದೀ ಕಾಲಿಕಾ ಕಾಂಟೀ ಕೆಲಶೋದ್ಭವಸಂಸ್ತುತಾ ॥೩೩॥ 


ಕಾನುಮಾತಾ ಶ್ರತುಮತೀ ಕಾಮರೂಷಾ ಕೈಷಾವತೀ | 
ಕುಮಾರೀ ಕುಂಡನಿಲಯಾ ಕರಾತೀ ಕೀರನಾಹನಾ ॥೩೪॥ 


೧೩೫ ಕಾಲಜಿಹ್ವಾ (ಭಯಂಕರವಾದ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವಳು) ೧೩೬ ಕರಾ 
ಲಾಸ್ಕಾ (ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳು) ೧೩೭ ಕಾಲಿಕಾ ೧೩೮ ಕಾಲ 
ರೂಪಿಣೀ (ಭಯಂಕರವಾದ ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳೆವಳು) ೧೩೯ ಕಮನೀಯಗುಣಾ 
(ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವಳು) ೧೪೦ ಕಾಂತಿಃ ೧೪೧ ಕಲಾ 
ಧಾರಾ (ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಳು) ೧೪೨ ಕುಮುದ್ವತೀ. ॥೩೧॥ 

೧೪೩ ಕೌಶಿಕೀ ೧೪೪ ಕಮಲಾಕಾರಾ (ಪದ್ಮಾಕಾರಳು) ೧೪೫ ಕಾಮ 
ಚಾರಪ್ರ ಭಂಜಿನೀ (ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ೧೪೬ ಕೌಮಾರೀ 
(ಕುಮಾರ್ಯಾಕೃತಿಯುಳ್ಳವಳು) ೧೪೭ ಕರುಣಾಪಾಂಗೀ (ಕರುಣಾಮಯನಾದ 
ಓರೆನೋಟವುಳ್ಳವಳು) ೧೪೮ ಕಕುಬಂತಾ (ದಿಕ್ಟುಗಳೇ ಕೊನೆಯಾಗುಳ್ಳವಳು) 
೧೪೯ ಕರಿಬ್ರಿಯಾ. ॥೩.೨॥ 

೧೫೦ ಕೇಸರೀ (ಸಿಂಹರೂಪಿಣಿಯು) ೧೫೧ ಕೇಶವನುತಾ (ವಿಷ್ಣುವಿ 
ನಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಬಡತಕ್ಕವಳು) ೧೫.೨ ಕದಂಬಕುಸುವುಪ್ರಿಯಾ (ಕದಂಬ (ಈಚಲ? 
ಪುಷ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು) ೧೫೩ ಕಾಲಿಂದೀ ೧೫೪ ಕಾಲಿಕಾ ೧೫೫ 
ಕಾಂಚೀ ೧೫೬ ಕಲಶೋದ್ಭವಸಂಸ್ತುತಾ (ಅಗಸ್ತ್ಯನಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) 
॥೩೩॥ 

೧೫೭ ಕಾಮಮಾತಾ (ಮನ್ಮಥ ಜನನೀ) ೧೫೮ ಕ್ರತುಮತೀ (ಯಜ್ಞ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯು) ೧೫೯ ಕಾಮರೂಪಾ (ಸ್ವೇಚ್ಛಾರೂಪವುಳ್ಳವಳು) ೧೬೦ 
ಕೃಪಾವತಿೀ (ದಯೆಯುಳ್ಳವಳು) ೧೬೧ ಕುಮಾರೀ ೧೬೨ ಕುಂಡನಿಲಯಾ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೬ ಕಳಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು ೪೩ 


ಕೈಕೇಯೀ ಕೋತಿಲಾಲಾಸಾ ಕೇತಕೀಕುಸುನುಪ್ರಿಯಾ | 
ಕನುಂಡಲುದರಾ ಕಾಲೀ ಕೆರ್ಮನಿರ್ಮೂಲಕಾರಿಣೀ ॥೩೫॥ 


ಕಲಹಂಸಗತಿಃ ಕೆಕ್ಸಾ ಕೃತ ಕೌತುಕಮಂಗಳಾ । 
ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕಾ ಕೆಮ್ರಾ ಕರೀಂದ್ರಗಮನಾ ಕುಹೂಃ ॥೩೬॥ 


ಕೆರ್ಪೊರಲೇಪನಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಕಪಿಲಾ ಕುಹರಾಶ್ರಯಾ । 
ಕೊಟಿಸ್ಕಾ ಕುಧರಾ ಕೆಮ್ರಾ ಕುಕ್ಷಿಸ್ಥಾಖಿಲವಿಷ್ಟಸಾ ೩೭ 


(ಚಿದಗ್ನಿಹೋತ್ರಕುಂಡವೇ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗುಳ್ಳವಳು) ೧೬೩ ಕೆರಾತೀ ೧೬೪ 
ಕೀರವಾಹನಾ (ಶುಕವಾಹನಳು) ॥೩೪॥ 


೧೬೫ ಕೈಕೇಯೀ ೧೬೬ ಕೋಕಿಲಾಲಾಪಾ (ಕೋಗಿಲೆಯಂತೆ ಮನೋ" 
ಹರವಾದ ಧ್ವನಿವುಳ್ಳವಳು) ೧೬೭ ಕೇತಕೀ ೧೬೮ ಕುಸುಮಪ್ರಿಯಾ ೧೬೯ 
ಕಮಂಡಲುಧರಾ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳು (೧೭೦) ಕಾಲೀ (ಕ್ರೂರ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯು) ೧೭೧ ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲಕಾರಿಣೀ (ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡ 
ತಕ್ಕವಳು. ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಸಪ್ರದಳು) ॥೩೫॥ 


೧೭೨ ಕಲಹೆಂಸಗತಿಃ (ಹಂಸಪಕ್ಸಿಯಂತೆ ಮಂದಗಮನವುಳ್ಳವಳು) 
೧೭೩ ಕಕ್ಲಾ (ಕುಬ್ಬಳು) ೧೭೪ ಕೃತಕೌತುಕಮಂಗಳಾ (ಕೌತುಕಬಂಧವೆಂಬ 
ಮಂಗಳಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವವಳು) ೧೭೫ ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕಾ (ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನು 
ತಿಲಕವಾಗಿ ಧರಿಸುವವಳು) ೧೭೬ ಕಮ್ರಾ (ಸುಂದರಿಯು) ೧೭೭ ಕರೀಂದ್ರ 
ಗಮನಾ (ಆನೆಯಂತೆ ನಡಿಗೆಯುಳ್ಳ ವಳು) ೧೭೮ ಕುಹೂಃ (ನಷ್ಟೇಂದು ಕಲಾ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯು) (೩೬॥ 


೧೭೯ ಕರ್ಪೂರಲೇಪನಾ (ಸರ್ವಾವಯವಗಳಿಗೂ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವಳು) ೧೮೦ ಕೃಷ್ಣಾ (ಸ್ಟಾ) (ಸರ್ವಭಕ್ತರಿಂದಲೂ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಡತಕ 
ವಳು) ೧೮೧ ಕಪಿಲಾ (ಕಪಿಲವರ್ಣವುಳ್ಳವಳು), ೧೮೨ ಕುಹರಾಶ್ರಯಾ (ಪಾತಾಳ 
ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರತಕ್ಕವಳು) ೧೮೩ ಕೂಟಿಸ್ಟಾ ೧೮೪ ಕುಧರಾ (ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿರತಕ್ಕವಳು) ೧೮೫ ಕಮ್ರಾ (ಒಬ್ಬ ದೇವಾಂಗನಾಸ್ವರೂಪಳು) ೧೮೬ 
ಕುಕ್ಸಿಸ್ನಾ ಖಿಲವಿಷ್ಟಸಾ (ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರತಕ್ಕವಳು.) 
lll 


೪೪ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ ೬, ಡೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಖಡ್ಗಖೇಟಕರಾ ಖರ್ವಾ ಖೇಚರೀ ಖಗವಾಹನಾ'। 
ಖಟ್ಟಾಂಗಧಾರಿಣೀ ಖ್ಯಾತಾ ಖಗರಾಜೋಪರಿಸ್ಥಿತಾ Han 


ಖಲಘ್ನೀ ಖಂಡಿತಜರಾ ಖಂಡಾಖ್ಯಾನಪ್ರಜಾಯಿನೀ । 
ಖಂಡೇಂದುತಿಲಕಾ ಗಂಗಾ ಗಣೇಶಗುಹಪೂಜಿತಾ eT 


ಗಾಯತ್ರೀ ಗೋಮತೀ ಗೀತಾ ಗಾಂಧಾರೀ ಗಾನಲೋಲುಸಾ । 
ಗೌತಮೀ ಗಾಮಿನೀ ಗಾಧಾ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೇವಿತಾ ॥೪೦॥ 


ತ ಖಡ್ಗಖೇಟಕರಾ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಖಂಡೇಂದುತಿಲಕಾ ” - 
ಎಂಬ ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ಹನ್ನೊಂದು ನಾಮಗಳು “ ಖ'ಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲೃಡುತ್ತನೆ. 

೧೮೭ ಖಡ್ಲಖೇಟಕರಾ ಖಡ್ಗ ಖೇಟಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲುಳ್ಳವಳು) ೧೮೮ ಖರ್ವಾ ೧೮೯ ಖೇಚರೀ (ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವಳು) 
೧೯೦ ಖಗವಾಹನಾ (ಪಕ್ರಿವಾಹನಳು) ೧೯೧ ಖಟ್ಟ್ವಾಂಗಧಾರಿಣೀ ೧೯ 
ಖ್ಯಾತಾ ೧೯೩ ಖಗರಾಜೋಪರಿಸ್ಸಿ ತಾ (ಗರುಡನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರತಕ್ಕವಳು.॥೩೮॥ 

೧೯೪ ಖಲಸ್ಸ್ಮೀ (ದುಷ್ಟನಾಶಕಳು) ೧೯೫ ಖಂಡಿತಜರಾ (ಮುನ್ಬಿ 
ದವಳು) ೧೯೬ ಖಂಡಾಖ್ಯಾನಪ್ರದಾಯಿನೀ (ಪಾನಶಾಸ್ತ್ರ ಅಥವಾ ಭೇದಶಾ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವವಳು) ೧೯೭ ಖಂಡೇಂದುತಿಲಕಾ (ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರಾಕಾರವಾದ 
ತಿಲಕವುಳ್ಳವಳು). | 
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“ ಗಂಗಾ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಗುಹ್ಯಮಂಡಲವರ್ತಿನೀ ” 
ಎಂಬ ನಾಮದವರೆಗಿನ ಮೂವತ್ತಾರು ನಾಮಗಳು “ ಗ”ಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ೧೯೮ ಗಂಗಾ ೧೯೯ ಗಣೇಶಗುಹಪೂಜಿತಾ (ಗಣಪತಿ, ಷಣ್ಮುಖ 
ಇವರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು). ॥೩೯॥ 

೨೦೦ ಗಾಯತ್ರೀ ೨೦೧ ಗೋಮತೀ ೨೦೨ ಗೀತಾ ೨೦೩ 
ಗಾಂಢಾರೀ ೨೦೪ ಗಾನಲೋಲುಪಾ (ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಲೋಲಳಾಗಿರತಕ್ಕವಳು) 
೨೦೫ ಗೌತಮೀ ೨೦೬ ಗಾಮಿನೀ (ಗಮನಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವಳು) ೨೦೭ ಗಾಧಾ 
(ಪ್ರತಿಷ್ಕಾರೂಪಿಣಿಯು) ೨೦೮ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೇವಿತಾ (ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, 
ಅಪ್ಸರೆಯಠಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) ॥೪೦॥ 


ಸ್ಕ೦. ೧೨. ಆ. ೬. ಗಳಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು eh 


ಗೋನಿಂದಚರಣಾಕ್ರಾಂತಾ ಗುಣತ್ರಯವಿಭಾವಿತಾ । 
ಗಂಧರ್ನೀ ಗೆಹ್ವರೀ ಗೋತ್ರಾ ಗಿರಿಶಾ ಗಹನಾ ಗಮಾ ॥೪೧॥ 


ಗುಹಾವಾಸಾ ಗುಣವತೀ ಗುರುಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ । 
ಗುರ್ವೀ ಗುಣನಶೀ ಗುಹ್ಯಾ ಗೋಪ್ತನವ್ಯಾ ಗುಣವಾಯಿನೀ 19೨॥ 


ಗಿರಿಜಾ ಗುಹ್ಕಮಾತಂಗೀ ಗರುಡದ್ವಜವಲ್ಲಭಾ । 
ಗರ್ವಾಪಹಾರಿಣೀ ಗೋದಾ ಗೋಕುಲಸ್ಕಾ ಗೆದಾಧರಾ 1೪೩॥ 


ಗೋಕರ್ಣನಿಲಯಾಸಕ್ತಾ ಗುಹ್ಯ ಮಂಡಲನರ್ಶಿನೀ। 
ಹನು ಘನದಾ ಘಂಟಾ ಫೋರದಾನವಮರ್ಡಿಸೀ ॥೪೪॥ 


೨೦೯ ಗೋವಿಂದ ಚೆರಣಾಕ್ರಾಂಶಾ ೨೧೦ ಗುಣತ್ರಯವಿಭಾವಿತಾ 
(ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) ೨೧೧ ಗಂಧರ್ವೀ ೨೧೨ 
ಗಹ್ವರೀ ೨೧೩ ಗೋತ್ರಾ (ಭೂದೇವಿಯು) ೨೧೪ ಗಿರಿಶಾ ೨೧೫ ಗಹನಾ 
(ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯಳಾದವಳು) ೨೧೬ ಗಮೀ (ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಮಾಡುವವಳು) 
vat 


೨೧೭ ಗುಹಾವಾಸಾ ೨೧೮ ಗುಣವತೀ ೨೧೯ ಗುರುಪಾಪಪ್ರಣಾ 
ಶಿನೀ (ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ೨೨೦ ಗುರ್ನೀ (ಶ್ರೇಷ್ಕಳಾ 
ದವಳು) ೨೨೧ ಗುಣವತೀ ೨೨೨ ಗುಹ್ಯಾ (ಅತಿರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವವಳು) 
೨೨೩ ಗೋಪ್ತವ್ಯಾ (ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) ೨೨೪ ಗುಣದಾಯಿನೀ (ಒಳ್ಳಯ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಳು) ॥೪೨॥ 


೨.೨೨೫ ಗಿರಿಜಾ 5೨೬ ಗುಹ್ಯಮಾತಂಗೀ ೨೨೭ ಗರುಡಧ್ವಜವಲ್ಲಭಾ 
(ವಿಷ್ಣುಪತ್ನಿಯು) ೨೨೮ ಗರ್ವಾಪಹಾರಿಣೀ (ಅಹಂಕಾರನಾಶಕಳು) 5೨೯ 
ಗೋದಾ ೬೩೦ ಗೋಕುಲಸ್ಟಾ (ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳು) ೨೩೧ 
ಗದಾಧರಾ (ಗದೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳು). ॥೪೩॥ 


೨೩೨ ಗೋಕರ್ಣನಿಲಯಾಸಕ್ತಾ (ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಆಸ ಕ್ರಿ 
ಯುಳ್ಳವಳು) ೨೩೩ ಗುಹ್ಯಮಂಡಲವರ್ತಿನೀ (ಗೋಪ್ಯ ವಾಗಿ ಮಂಡಲ ದಲ್ಲರ 
ತಕ್ಕವಳು). 


೪೬ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೬. ಡೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೈ ಚಿಮಂತ್ರ ಮಯಾ ಘೋಷಾ ಘನಸಂಪಾತದಾಯಿನೀ ! 


ಘೂಟಾರವಪ್ರಿಯಾ ಘ್ರೊಣಾ ಫ್ರಣಿಸಂತುಷ್ಟ(ಷ್ನಿ ತ) ಕಾರಿಣೀ ॥೪೫॥ 


ಜ್ಞ್ಞಾನಧಾತುಮಯಿತಾ ಚರ್ಚಾ ಚರ್ಚಿತಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ 1೪೬ * 


ಘನಾರಿಮಂಡಲಾ ಘೂರ್ಣಾ ಫೃತಾಚೀ ಘನವೇಗಿನೀ। 


“ ಘರ್ಮದಾ” ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ “ ಘನವೇಗಿನೀ? ಎಂಬ ನಾಮದವರೆಗಿನ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ನಾ ನಾಮಗಳು “ ಘ ”ಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

೨೩೪ ಘರ್ಮದಾ (ಔಷ್ಟ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು) ೨೩೫ ಘನದಾ 
(ಮೋಡವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು) ೨೩೬ ಘಂಟಾ ೨೩೭ ಘೋರದಾನವ 
ಮರ್ದಿನೀ (ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳು). ॥೪೪॥ 


೨೩೮ ಫೃೃಣಿಮಂತ್ರಮಯಿಾ (ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರಮಯಿಯು) ೨೩೯ 
ಘೋಷಾ ೨೪೦ ಘನಸಂಪಾತದಾಯಿನೀ (ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮಳೆ ಸುರಿಸತಕ್ಕವಳು) 
೨೪೧ ಘಂಟಾರವಪ್ರಿ ಯಾ (ಘಂಟಿಯ ಶಬ ನವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯಳು) 
೨೪೨ ಘ್ರಾಣಾ ೨೪೩ ಘೃಣಿಸ ಂತುಪ್ಪಕಾರಿಣೀ (ಸೂರೈನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು). ॥೪೫॥ 

೨೪೪ ಘನಾರಿಮಂಡಲಾ (ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ಶತ್ರುಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳವಳು) 
೨೪೫ ಘೂಣಾ ರ್ಣಾ ೨೪೬ ಫ್ಸ ತಾಚೀ ೨೪೭ ಫಘನವೇಗಿನೀ (ಮೇಘಸದ್ದಶ 
ವೇಗವುಳ್ಳ ನಸು) 

“ ಇಕಾರಾದಿ ನಾಮವು £ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ ್ಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದರಿಂದ "ಜ' 
ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ « ಅದನ್ನು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 4 St 
ವೆಂದು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ತದಾದಿಯಾದ ಒಂದೇ ನಾಮವು ಹೇಳಲ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ.) ೨೪೮ ಜ್ಞ್ಞಾನಧಾತುಮಯಾ (ಚಿತ್ಸ್ವರೂಪಳು). 

« ಚರ್ಚಾ'' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು « ಚಾರುಹೇತುಕೀ'' ಎಂಬ 
ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ನಲನತ್ತೊಂಬತ್ತು ನಾಮಗಳು ಚಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

೨೪೯ ಚರ್ಚಾ (ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವವಳು) ೨೫೦ ಚರ್ಚಿತಾ 
ಚನ 'ಚರ್ಚಿತಳು) ೨೫೧ ಚಾರುಹಾಸಿಪೀ (ನಗುವಸ್ನ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ವಳು) ॥೪೬! 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ಚಕಾರಾದಿನಾಮಗಳು . ೪೭ 


ಚಟುಲಾ ಚಂಡಿಕಾ ಚಿತ್ರಾ ಚಿತ್ರಮಾಲ್ಕನಿಭೂಷಿತಾ | 
ಚತುರ್ಭುಜಾ ಚಾರುದಂತಾ ಚಾತುರೀ ಚರಿತಪ್ರಜಾ ENT 


ಚೂಲಿಕಾ ಚಿತ್ರವಸ್ತ್ರಾಂತಾ ಚಂದ್ರಮಃ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಾ । 
ಚಂದ್ರಹಾಸಾ ಚಾರುವಾತ್ರೀ ಚಕೋರೀ ಚಂದ್ರಹಾಸಿನೀ ॥೪೮॥ 


ಚಂದ್ರಿಕಾ ಚಂದ್ರಧಾತ್ರೀ ಚ ಜೌರೀ ಚೌರಾ ಚ ಚಂಡಿಕಾ । 
 ಚಂಚದ್ವಾಗ್ವಾದಿನೀ ಚಂದ್ರಚೂಡಾ ಚೋರವಿನಾಶಿನೀ ॥೪೯॥ 


ಚಾರುಚಂದನಲಿಪ್ತಾಂಗೀ ಚಂಚಚ್ಚಾಮರವನೀಜಿತಾ । 
ಚಾರುಮಧ್ಯಾ ಚಾರುಗತಿಶ್ಚಂದಿಲಾ ಚಂದ್ರರೂಪಿಣೀ ॥೫೦॥ 


೨೫೨ ಚಟುಲಾ ೨೫೩ ಚಂಡಿಕಾ ೨೫೪ ಚಿತ್ರಾ ೨೫೫ ಚಿತ್ರ 
ಮಾಲ್ಯವಿಭೂಷಿತಾ (ಚಿತ್ರವಾದ ಹಾರದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳು) .೨೫೬ ಚತ್ತು 
ರ್ಭುಜಾ (ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವಳು) ೨೫೭ ಚಾರುದಂತಾ (ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳವಳು) ೨೫೮ ಚಾತುರೀ ೨೫೯ ಚರಿತಪ್ರದಾ. ॥೪೭॥ 


೨೬೦ ಚೊೂಲಿಕಾ (ನಾಟಕಾಂಗಸ್ವರೂಪಳು) ೨೬೧ ಚಿತ್ರವಸ್ತ್ರಾಂತಾ 
(ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವಳು) ೨೬೨ ಚಂದ್ರಮಃಕರ್ಣಕುಂಡಲಾ (ಚಂದ್ರನೇ 
ಕರ್ಣಾಭರಣವಾಗುಳ್ಳವಳು) ೨೬೩ ಚಂದ್ರಹಾಸಾ (ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರ 
ವಾದ ನಗುವುಳ್ಳವಳು) ೨೬೪ ಚಾರುದಾತ್ರೀ ೨೬೫ ಚಕೋರೀ ೨೬೬ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸಿನೀ (ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಂತಹೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವಳು) ॥೪೮॥ 


೨೬೭ ಚಂದ್ರಿಕಾ ೨೬೮ ಚಂದ್ರಧಾತ್ರೀ ೨೬೯ ಚೌರೀ (ಭಕ್ತರ ಪಾಪ 
ಭಯಗಳ ನಾಶಕಳು) ೨೭೦ ಚೌರಾ (ಔನಧಿವಿಶೇಷರೂಪಳು) ೨೭೧ ಚಂಡಿಕಾ 
೨೭೨ ಚಂಚದ್ವಾಗ್ವಾದಿನೀ ೨೭೩ ಚಂದ್ರಚೂಡಾ (ಚಂದ್ರಶೇಖರಳು) 
` ೨೭೪ ಚೋರವಿನಾಶಿನೀ (ಚೋರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ॥೪೯॥ 


೨೭೫ ಚಾರುಚಂದನಲಿಪ್ತಾಂಗೀ (ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವಳು) ೨೭೬ ಚಂಚಚ್ಚಾಮರವೀಜಿತಾ (ಚಂಚಲವಾದ 
ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) ೨೭೭ ಚಾರುಮಡಢ್ಯ್ಯ (ಮನೋಹರವಾದ 
ಸೊಂಟವುಳ್ಳವಳು) ೨೭೮ ಚಾರುಗತಿಃ (ಮನೋಹರವಾದ ಗಮನವುಳ್ಳವಳು) 


ಎಂಬ 


೪ಲ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ, ೬. ದೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣ 


ಚಾರುಹೋಮಸಪ್ರಿಯಾ ಚಾರ್ವಾಚರಿತಾ ಚಕ್ರಜಾಹುಕಾ | 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದರ್ಪಣಾ 


॥೫೧॥ 
ಚಕ್ರನಾಕಸ್ತನೀ ಚೇಷ್ಟಾ ಚಿತ್ರಾ ಚಾರುವಿಲಾಸಿನೀ । 

ಚಿತ್ಸ ರೂಪಾ ಚಂದ್ರ ವತೀ ಚಂದ್ರ ಮಾಶ್ನ ಂದನಸಪ್ರಿ ಯಾ BN 
ಚೋದಯಿತಶ್ರೀ ಚಿರಪ್ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಚಾತಕಾ ಚಾರುಹೇತುಕೀ । 
ಛತ್ರಯಾತಾ ಛತ್ರಧರಾ ಭಾಯಾ ಛಂಡಃಸರಿಚ್ಛದಾ ETN 


ಭಾಯಾದೇನೀ ಛಿದ್ರನಖಾ ಛನ್ನೇಂದ್ರಿಯ ನಿಸರ್ಪಿಣೀ । 


೨೭೯ ಚಂದಿಲಾ (ಕರ್ಣಾಟದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ದೇವತಾಸ್ವರೂಪಳು ಅಧವಾ 
ಚಂದ್ರಿಕಾಸ್ತರೂಪಳು) 3೮೦ ಚಂದ್ರರೂಪಿಣೀ, ೫೦! 


6 


5೨೮೧ ಚಾರುಹೋಮಪ್ರಿಯಾ ೨೮.೨೨ ಚಾರ್ವಾಚರಿತಾ ೨೮೩ ಚಕ್ರ 
ಬಾಹುಕಾ (ಸುದರ್ಶನವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲುಳ್ಳವಳು) ತೆ 


೨೮೪ ಚೆಂದ, ದ್ರಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ತಾ 
೨೮೫ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದರ್ಪಣಾ. 1೫೧! 


6 


೨೮೬ ಚಕ್ರವಾಕಸ್ತನೀ ೨೮೪ ಚೇಷ್ಟಾ ೨೮೮ ಚಿತ್ತಾ ೨೮೯ 


ಖು 
ಚಾರುವಿಲಾಸಿನೀ ೨೯೦ ಚಿತ್ಸ್ವರೂಪಾ (ಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪಳು) ೨೯೧ ಚಂದ್ರ 
ವತೀ ೨೯೨ ಚಂದ್ರಮಾಃ (ಚ ೦ದ್ರಸ್ಟ ರೂಪಳು) ೨೯೩ ಚೆಂದನಪ್ರಿಯಾ. 1೫.5: 


“ ಛತ್ರಯಾತಾ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಭೇದನಪ್ರಿ 


ನಾಮದವರೆಗಿನ ಹದಿನಾಲ್ಲು ನಾಮಗಳು “ ಭಕಾರಾದಿ "ಯಾಗಿ ಹೇಳ 


ಸ್ವಂ. ೧೨, ಆ. ೬. ಛ್ಯ ಜಕಾರಾದಿನಾಮಗಳು ೪ಫ 
ಛಂದೋಇನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂತಾ ಛಿಜ್ರೋಪದ್ರವಭೇದಿನೀ ॥೫೪॥ 


ಛೇದಾ ಛತ್ರೇಶ್ವರೀ ಛಿನ್ನಾ ಛುರಿಕಾ ಛೇದನಪ್ರಿಯಾ । 
ಜನನೀ ಜನ್ಮರಹಿತಾ ಜಾತನೇದಾ ಜಗನ್ಮಯಾ ೫೫॥ 


ಜಾಹ್ನವೀ ಜಟಿಲಾ ಜೇತ್ರೀ ಜರಾನುರಣನರ್ಜಿತಾ। 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪವತೀ ಜ್ವಾಲಾ ಜಯಂತೀ ಜಯಶಾಲಿನೀ 1೫೬॥ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾ ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ಜಿತಾಮಿತ್ರಾ ಜಗತ್ತ್ರಯಾ । 
ಜಾತರೂಸಮಯಾ ಜಿಹ್ವಾ ಜಾನಕೀ ಜಗೆತೀ ಜರಾ NREN 


೨ ೩೦೫ ee ಪ್ರತಿಷ್ಕಾಂತಾ ರ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ym 

ಹೋಧ್ಯಳು) ೩೦೬ ಭಿಡ್ರೋಸದ್ರವ ವಚೇದಿನೀ (ಕೃತ್ರಿಮೋಪಡದ್ರವಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ॥೫೪॥ 


೩೦೭ ಛೇದಾ ೩೦೮ ಛತ್ರೇಶ್ವರೀ ೩೦೯ ಛಿನ್ನಾ ೩೧೦ ಛುರಿಕಾ 
೩೧೧ ಛೇದನಪ್ರಿಯಾ ಭಕ್ತರ ದುಃಖನಾಶಿನಿಯು. ಇ ಜನನೀ ಸ ನಾಮ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು « ಜ್ವಲನ್ಮಾಣಿಕ್ಯ ಕುಂಡಲಾ'' ಎಂಬ ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ನಲವತ್ತು 
ನಾಮಗಳು “ ಜ'' ಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


೩೧೨ ಜನನೀ (ಜಗನ್ಮಾತೆಯು) ೩೧೩ ಜನ್ಮರಹಿತಾ (ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ 
ವಳು) ೩೧೪ ಜಾತವೇದಾ (ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮನಾದವಳು) ೩೧೫ ಜಗನ್ಮಯೀ 
(ಸರ್ವಲೋಕವ್ಯಾಪಕಳು) ॥೫೫॥ 


೩೧೬ ಜಾಹ್ನವೀ (ಜಹ್ನುತನಯೆಯು) ೩೧೭ ಜಹಔಲಾ ೩೧೮ 
ಜೇತ್ರೀ (ಜಯಶೀಲಳು) ೩೧೯ ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತಾ (ಮುಪ್ಪು ಸಾವು ಇಲ್ಲ 
ದವಳು) ೩೨೦ ಜಂಬೂದ್ವೀಸವತೀ (ಜಂಬೂದ್ವೀಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳು) 
೩೧೧ ಜ್ವಾಲಾ ೩೨೨ ಜಯಂತೀ ೩೨೩ ಜಯಶಾಲಿನೀ. ॥೫೬॥ 


( 


೩೨೪ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾ ೩೨೫ ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ೩೨೬ ಜಿತಾಮಿತ್ರಾ 
(ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವಳು) ೩೨೭ ಜಗತ್ರಿಯಾ ೩೨೨ ಜಾತರೂನ 
ಮೀ ೩೨೯ ಜಿಹ್ವಾ ೩೩೦ ಜಾನಕೀ ೩೩೧ ಜಗತೀ ೩೩೨ ಜರಾ. ॥೫೩॥ 


೫ಕ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೬ ದೇಪೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜನಿತ್ರೀ ಜಹ್ನುತನಯಾ ಜಗತ್ತ್ರಯ ಹಿತೈಷಿಣೀ । 
ಜ್ವಾಲಾಮುಖೀ ಜಪವತೀ ಜ್ವರಘ್ಲೀ ಜಿತವಿಷ್ಟಸಾ ॥೫೮॥ 


ಜಿತಾಕ್ರಾ ಂತಮಯಿೂ ಜ್ವಾಲಾ ಜಾಗ್ರತೀ ಜ್ವ ರದೇವತಾ | 
ಜ್ವಲಂತೀ ಜಲಡಾ ಜ್ಯ €ಷ್ಮಾ ಜ್ಕಾ ಹೋಷಾಸ್ಫೋಟಿದಿಜ್ಮು ಖೀ ॥೫೯॥ 


ಜಂ(ಜೃಂ)ಭಿನೀ ಜೃಂಭಣಾ ಜೃಂಭಾ ಜ್ವಲನ್ಮಾಣಿಕ್ಯಕುಂಡಲಾ । 
ಮಿಂಮುಕಾ ರುಣನಿರ್ಫೋಷಾ ರುಂರುಖಾಮಾರುತವೇಗಿನೀ ॥೬೦॥ 


ಬ್ಗ ತತ್ತಿ ಎ ಸೆ ಮೆ ಡ್‌್‌ ಗ್ಗ 

೩೩೩ ಜನಿತ್ರೀ ೩೩೪ ಜುಹ್ಮುತನಯಾ ೩೩೫ ಜಗತ್ರ್ರಯಶಿತೈ 
ಹಿಣೀ ೩೩೬ ಜ್ವಿಲಾಮುಖೀ ಎ೩೭ ಜನವಶೀ ೩೩೮ ಜ್ವರಫ್ಲೀ (ಜ್ವರ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ೩೩೯ ಜಿತವಿಷ್ಟ್ರಪಾ (ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿದವಳು) ॥೫ಲ॥ 


೩೪೦ ಜಿತಾಕ್ರಾಂತಮಯೀ (ಜಯದಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪುರುಷರುಳ್ಗ್ಳ. 
ವಳು) ೩೪೧ ಜ್ವಾಲಾ ೩೪೨ ಜಾಗ್ರತೀ (ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವವಳು) ೩೪೩ 
ಜ್ವರದೇವತಾ ಒಳಳ ಜ್ವಲಂತೀ (ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳು) ೩೪೫% ಇಜಲದಾ (ನೀರ 
ನ್ಲುಂಟುಮಾಡುವವಳು) ೩೪೬ ಜೈಸ್ಟ್ರಾ ೩೪೭ ಜ್ಯಾಘೋಷಾಸ್ಫೋಟದಿಜ್ಮುಖೀ 
(ಧನುಷ್ಟಂಕಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ದಿಗಂತವುಳ್ಳವಳು) ॥೫೯॥ 


pS ಜಂಭಿನೀ (ಒಳ್ಳೆ ಯ ಭಕ್ಷ್ಯ ಮತ್ತು ದಂತಗಳುಳ್ಳ ಸವಳು) ೩೪೯ 


ಜೃಂಭಣಾ ೩.೫೦ ಜೃಂಭಾ ೩೫೧ ಜ್ವಲನ್ಮಾ ್ಮ್ಮಣಿಕ್ಕ ಕುಂಡಲಾ (ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನವಾದ 


ಮಾಣಿಕ್ಯದ ಕರ್ಣಾಭರಣವುಳ್ಳವಳು) 
“ ರುಂರುತಾ'' ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ ನಾಲ ಸು ನಾಮಗಳು * ರು ”ಕಾರಾದಿ 
ಯಾದವುಗಳು. ಸ 


೩೫೧ ರುಂರುತಾ (ಪಕ್ಷಿವಿಶೇಷಸ್ತರೂಪಳು) ೩೫೨ ರುಣನಿರ್ಫೋಷಾ 
(ರುಣವೆಂಬ ಶಬ್ದವುಳ್ಳವಳು) ೩೫೮ ರುಂರುಾಮಾರುತವೆ ವೇಗಿನೀ (ರುಂರಾ 
ಮಾರುತ ನೇಗಡುತೆ ವೇಗವುಳ್ಳವಳು) (೬೦1 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ, ೬, ಯ್ಯ ಟೈ ತೈ ಡಕಾರಾದಿನಾಮಗಳು ೫೧ 


ರುಲ್ಲರೀವಾದ್ಯಕುಶಲಾ ಇರೂಪಾ ಇಭುಚಾಸ್ಮೃತಾ। 
ಟಿಂಕಬಾಣಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಟಂ8ನೀ ಟಿಂಕೆಭೇದಿನೀ ॥೬೧॥ 


ಟಂಕೀಗಣ ಕೃತಾಘೋಷಾ ಟಿಂಕನೀಯಮಹೋರಸಾ । 


ಟಿಂಕಾರಕಾರಿಣೀ ದೇವೀ ಘಂ ॥೬೨॥ 
ಡಾಮರೀ ಡಾಕನೀ ಡಿಂಭಾ ಡುಂಡುಮಾಕಿ,ಕೆನಿರ್ಜಿತಾ 1 
ಡಾಮರೀ ತಂತ್ರಮಾರ್ಗಸ್ಸಾ EE ನಾದಿನೀ li& al 


೩೫೫ ಮುಲ ಲ್ಲರೀವಾವ್ಯ ಕುಶಲಾ (ರುಲ್ಲರೀ ಎಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುವು 


ದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲಳು) ""ಇ'' ಕಾರಾದಿಯಾದ ನಾಮಗಳು ಎರಡು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


೩೫೬ ಇರೂಪಾ (ವ್ಲಷಭಸ್ನರೂಪಳು) ೩೫೭ ಇಭುಜಾ (ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಶುಕ 
« ಟಿಂಕಬಾಣಾ'' ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಮೊದಲಾದ ಆರು ನಾಮಗಳು 


೩೫೮ ಟಂಕಬಾಣಸಮಾಯುಕ್ಲಾ ೨೫೯ ಟಂಕಿನೀ (ಕೊಡಲಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವಳು) ೩೬೦ ಟಿಂಕಭೇದಿನೀ ಹ ನ್ನು ಭೇದಿಸುವವಳು) ॥೬೧! 


೩೬೧ ಟಿಂಕೀಗ ಣಕೃತಾ ೂಘೋಷಾ (ರುದ್ರಗಣದಂತೆ «ಆ ಎಂಬ ಗರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ೩೬೨ ಟಿಂಕನೀಯ ಮಹೋರಸಾ (ವರ್ಣನೀಯವಾದ 
ವಿಶಾಲ ವಕ್ಷಸ್ಥಳವುಳ್ಳ ವಳು) ೩೬೩ ಟಿಂಕಾರಕಾರಿಣೀದೇನೀ (ಟಂಕಾರಮಾಡುವ 


ದೇವಿಯರ ವೇವಿಯು) 
“ಶ್ರ” ಕಾರಾದಿ ನಾಮವು ಒಂದು. ೩೬೪ ಠಠಶಬ್ದನಿನಾದಿನೀ. ॥೬೨/ 
"ಡೆ ಕಾರಾದಿಯಾದ ನಾಮಗಳು ಎಂಟು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


೩೬೫ ಡಾಮರೀ ೩೬೬ ಡಾಕಿನೀ ೩೬೭ ಡಿಂಭಾ (ಬಾಲರೂಪಳು) ೩೬೮ 
ಡುಂಡುಮಾಕ್ಸೆ ಕನಿರ್ಜಿ ೯ತಾ (ದುಂಡುಮಾರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಒಬ್ಬಳೇ ಜಯಿಸಿದ 
ವಳು) ೩೬೯ ಡಾಮರೀ ತಂತ್ರಮಾರ್ಗಸ್ಕಾ ೩೭೦ ಡಮದ್ಮಮರುನಾದಿನೀ. [೬೩] 


#3 ಸ್ಯಂ. ೧೨. ಆ. ೬. ದೇವೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಡಿಂಡೀರವಸಹಾ ಡಿಂಭಲಸತಿ ಶಿ ಶೀಡಾಪೆರಾಯಣಾ | 
ಢುಂಢಿನಿಫ್ನೇಶಜನನೀ ಢಕ್ಕಾಹಸ್ತಾಢಿಲಿವುಜಾ nevi 


ನಿತ್ಯಜ್ಞಾನಾ ನಿರುಪಮಾ'ನಿರ್ನುಣಾ ನರ್ಮದಾ ನದೀ । 
ತ್ರಿಗುಣಾ ತ್ರಿಸದಾ ತಂತ್ರೀ ತುಲಸೀ ತರುಣಾ ತರುಃ ` 1೬೫॥ 


ತ್ರಿನಿಕ್ರೆಮಸದಾಕ್ರಾಂತಾ ತುರೀಯ ಪದಗಾವಿನೀ । 
ತರುಣಾದಿತ್ಯಸಂಕಾಶಾ ತಾಮಸೀ ತುಹಿನಾ ತುರಾ 1೬೬1 


೩೭೧ ಡಿಂಡೀರವಸಹಾ (ಡಿಂಡೀರವೆಂಬ ವಾದ್ಯಶಬ್ದವನ್ನು ಸಹಿಸುವವಳು) 
೩೭೨ ಡಿಂಭಲಸತ್ತ್ರಿೀಡಾಪರಾಯಣಾ ಮಕ್ಕಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಟದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳು. 


“ಡ್ರ” ಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಮೂರು ನಾಮಗಳು ಯುಂ 


೩೭೩ ಡುಂಢಿವಿಫ್ಲೇಶಜನನೀ (ಢುಂಢಿರಾಜನ ತಾಯಿಯು) ೩೭೪ ಢಕ್ಪಾ 
ಹಸ್ತಾ (ಢಕ್ಕೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವಳು) ೩೭೫ ಢಿಲಿವ್ರಜಾ (ಡಿಲಿ ಎಂಬ 
ದೇವಗಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವಳು) ॥೬೪॥ 


"ಇ”ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲು ನಕಾರಾದಿ 
ಯಾದ ಐದು ನಾಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


೩೭೬ ನಿತ್ಯೈಜ್ಞಾನಾ ೩೭೭ ನಿರುಪಮಾ ೩೭೮ ನಿರ್ಗಣಾ ೩೭೯ ನರ್ಮದಾ 
೩೮೦ ನದೀ. 


ತ್ರಿಗುಣಾ * ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅರವತ್ತೆರಡು ನಾಮಗಳು 
4 ಶ್ರ? ಚ್‌ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ, 


ಹಲಗಿ ತ್ರಿಗುಣಾ (ಸತ್ತ ರಜಸ್ತ ಮೋಗುಣಯುಕ್ತ, ಳು) ೩೮೨ ತ್ರಿಪದಾ 
ಓಲ ೩ ತಂತ್ರೀ ೩ ೮೪ ತುಲಸೀ ೩೮೫ ತರುಣಾ ೩೮೬ ತರುಃ. ೬೫॥ 


೩೮೭ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪದಾಕ್ರಾಂತಾ ೩೮೮ ತುರೀಯಪದಗಾಮಿನೀ (ಮೋಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವಳು) ೩ರ೯ ತರುಣಾದಿತ್ಸಸಂಕಾಶಾ (ಬಾಲಸೂರ್ಯ 
ನ ಳ್ರ 
ಸಮಪ್ರ ಭೆಯುಳ್ಳವಳು) ೬೯೦ ತಾಮಸೀ (ತಾಮಸಸ್ವಭಾವವೂ ಉಳ್ಳವಳು) ೩೯೧ 
ತುಹಿನಾ ೩೯೨ ತುರಾ. [೬೬ 


ಸ್ಕಂ.೧೨. ಅ. ೬ ಶಕಾಂದಿನಾಮಗೆಳು ೫೩ 


ತ್ರಿಕಾಲಚ್ಞಾನಸಂಪನ್ನಾ ತ್ರಿನಲೀ ಚೆ ತ್ರಿಲೋಚನಾ । 
ತ್ರಿಶಕ್ತಿಸ್ತ್ರಿಪುರಾ ತುಂಗಾ ತುರಂಗೆನದನಾ ತಥಾ Ml 


ತಿಮಿಂಗಿಲಗಿಲಾ ತೀವ್ರಾ ತಿ ತ್ರಿಸ್ರೋತಾ ತಾಮಸಾದಿನೀ । 
ತಂತ್ರ ಮಂತ್ರ ನಿಶೇಷಜ್ಞಾ ತನುಮಧಾ ಖ್ಯ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಷ ಪಾ ೬ ಲೆ 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ತ್ರಿಸ್ತನೀ ತೋಷಾಸಂಸ್ಕಾ ತಾಲಪ್ರತಾಪಿನೀ । 
ತಾಟಿಂಕನೀ ತುಷಾರಾಭಾ ತುಹಿನಾಚಲವಾಸಿನೀ Mi 


ತೆಂತುಜಾಲಸಮಾಯುಕ್ತಾ ತಾರಹಾರಾವಲಿಪ್ರಿಯಾ । 
ತಿಲಹೋಮಪ್ರಿಯಾ ತೀರ್ಥಾ ತಮಾಲಕುಸುಮಾಕೈ ತಿಃ ॥೭೦॥ 


ತಾರಕಾ ತ್ರಿಯುತಾ ತನ್ಹೀ ತ್ರಿಶಂಕುಪರಿನಾರಿತಾ | 
ತಲೋದರೀ ತಿಲಾಭೂಷಾ ತಾಟಂಕಪ್ರಿಯವಾಹಿನೀ ॥೭೧॥ 


೩೯೩ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಜಾನಸಂಪನ್ಮಾ ೩೯೪ ತ್ರಿವಲೀ ೩೯೫ ತ್ರಿಲೋಚನಾ 

ಶ್ರಿಶಕ್ತಿಃ ೩೯೭ ತ್ರಿಪುರಾ ೩೯೮ ತುಂಗಾ ೩೯೯ ತುರೆಂಗವದನಾ. ॥೬೭॥ 

೪೦೦ ತಿಮಿಂಗಿಲಗಿಲಾ ೪೦೧ ತೀವ್ರಾ ೪೦೨ ತ್ರಿಸ್ಪೋತಾ ೪೦೩ ತಾಮ 
ಸಾದಿನೀ ೪೦೪ ತಂತ್ರಮಂತ್ರನಿಶೇಷಜ್ಞಾ ೪೦೫ ತನುಮಢ್ಯಾ ೪೦೬ ಪ್ರಿವಿಷ್ಟಪಾ. 
॥೬೮॥ 

೪೦೭ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ೪೦೮ ತ್ರಿಸ್ತನೀ (ಮಲಯಧ್ವಜರಾಜನ ಮಗಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು) ೪೦೯ ತೋಷಾಸಂಸ್ಥಾ (ಸಂತೋಷಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳವಳು.) ೪೧೦ 
೪೧೧ ತಾಟಿಂಕಿಫೀ ೪೧೨ ತುಷಾರಾಭಾ ಶುಭ್ರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳು. ೪೧೩ ತುಹಿನಾ 
ಚಲವಾಸಿನೀ (ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳು.) ॥೬೯| 

೪೧೪ ತಂತುಜಾಲಸಮಾಯುಕ್ತಾ (ಸಣ್ಣ ದಾರದ ಬಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 

ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವಳು) ೪೧೫ ತಾರಹಾರಾವಲಿಪ್ರಿಯಾ (ಮಣಿಹಾರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿ 
ಜಟ ೪೧೬ ತಿಲಹೋಮಪ್ರಿಯಾ (ತಿಲಹೋಮದಲ್ಲಿ ನ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು i 
ಫಹ ತೀರ್ಥಾ (ತೀರ್ಥಸ್ವರೂಸಳು) ೪೧೮ ತಮಾಲಕುಸುಮಾಕೃತಿಃ (ಹೊಂಗೇ 
ಹೂವಿನ ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳು). ॥೭೦॥ 
೪೧೯ ತಾರಕಾ (ನಕ್ಷತ್ರ ಸ್ವರೂಪಳು) ೪೨೦ ತ್ರಿಯುತಾ (ವೇದತ್ರಯಸ್ವ 


ರೂಪಳು) ೪೨೧ ತನ್ವೀ ೪.೨೨ ತ್ರಿಶಂಕುಪರಿವಾರಿತಾ (ಕ್ರಿಶಂಕುವಿಥಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪ 


ಳ್‌ 


೫೪ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ಡೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರಿಜಟಾ ತಿತ್ರಿರೀ ತೃಷ್ಣಾ ತ್ರಿನಿಧಾ ತರುಣಾಕೃತಿಃ । 
ತೆಪ್ರಕಾಂಚನಸಂಕಾಶಾ ತಪ್ತಕಾಂಚನ ಭೂಷಣಾ ॥೭೨॥ 


ತ್ರೈಯಂಬಕಾ ತ್ರಿನರ್ಗಾ ಚ ತ್ರಿಕಾಲಚ್ಹಾನದಾಯಿನೀ । 
ತ್‌ ತೃಪ್ತಿದಾ ತೃಸ್ತಾ ತಾಮಸೀ ತುಂಬುರುಸ್ತುತಾ 1೭೩1 


| ತಾರ್ಶ್ಯ್ಯಸ್ಕಾ ತ್ರಿಗುಣಾಕಾರಾ ತ್ರಿಭಂಗೀ ತನುವಲ್ಲರೀ । 
ಥಾತ್ಕಾರೀ ಥಾರವಾ ಥಾಂತಾ ಜಾ ದೀನನತ್ಸಲಾ Hi 


ಡುವವಳು) ೪.೨೩ ಶಲೋದರೀ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹೊಟ್ಟಿಯುಳ್ಳವಳು) ೪೨೪ 
ತಿಲಾಭೂಷಾ (ರತ್ನಕಣ) (ತಿಲವೇ ಅಭರಣವಾಗುಳ್ಳವಳು) ೪೨೫ ತಾಂಟಿಕಪ್ರಿಯ 


ವಾಹಿನೀ ॥೭೧॥ 

೪೨೬ ಶ್ರಿಜಟಾ (ಮೂರು ಜಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳು) ೪೨೭ ತಿಕ್ತಿರಿ 
ಎಂಬ ಪಕ್ಷಿಸ್ವರೂಪಳು) ೪೨೮ ತೃಷ್ಣಾ (ಬಾಯಾರಿಕೆಯುಳ್ಳ-ವಳು) ೪೨೯ ತ್ರಿನಿಧಾ 
(ಮೂರು ಬಗೆಗಳುಳ್ಳವಳು) ೪೩೦ ತರುಣಾಕೃತಿಃ ೪೩೧ ತಪ್ತಕಾಂಚನ ಸಂಕಾಶಾ 
(ಸ್ವರ್ಣವರ್ಣವುಳ್ಳವಳು) ೪ಫಿ೨ ತಪ ಸಣ ಭೂಸಣಾ (ಸ್ವರ್ಣಾಭ ನರಣ ಇವುಳ್ಳ 

ಳು). ॥೭.೨5॥ 
೪೩೩ ತ್ರೈ ಯಂಬಕಾ (ಮೂರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು) ೪೩೪ ತ್ರಿರ್ಗಾ ಚ 


ಅಬು 
(ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮವೆಂಬ ಶ್ರಿವರ್ಗ ಸ್ವರೂಪಳು) ೪೩೫ ತ್ರಿ ಕಾಲಜ್ಞಾ ನದಾಯಿನೀ 
(ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ಟುಮಾಡುವವಳು) ಬಹ್ಮ 
ತರ್ಪಣಾ (ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುವವಳು) ೪೩೭ ತೃಪ್ತಿದಾ (ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳು) 
೪೩೮ ತೃಪ್ತಾ (ತಾನೂ ತೃಪ್ತಿಪಟ್ಟಿ ್ರಿರುನನಳು) ೪೩೯ ತಾಮಸೀ (ತಾಮಸಸ್ವಭಾವವೂ 
ಉಳ್ಳವಳು) ೪೪೦ ತುಂ 2008 ಖುಷಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪ 
ಡುವವಳು). ॥೭೩/ 

೪೪೧ ತಾರ್ಕ್ಯಸ್ಥಾ (ಗರುಡವಾಹನಳು) ೪೪೨ ತ್ರಿಗುಣಾಕಾರಾ (ಸತ್ತರಜ 
ಸ್ತಮೋಗುಣಾಕಾರಳು) ೪೪೩ ಶ್ರಿಭಂಗೀ (ಸ್ಟ್ರಾನತ್ರಯ? (ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಕ್ರತೆಯುಳ್ಳ 
ಬಳುಕುವವಳು) ೪೪೪ ತನುವಲ್ಲರೀ (ಲತೆಯಂತೆ ಇರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳು). 

೪೪೫ ಥಾತ್ಪಾರೀ (ಥಾತ್‌ ಎಂದು ಶಬ್ದ ಮಾಡುವವಳು) ೪೪೬ ಥಾರವಾ 
(ಭಯರಕ್ಷಕವಾದ “ಧಾ” ಎಂಬ ಶಬ ನಿವುಳ್ಳವಳು) ೪೪೭ ಥಾಂತಾ (“ಥಾ'' 
ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಆಗುವ (ಮಂಗಳವೇ. ಕೊನೆಯಾಗುಳ್ಳ. ವಳು). 


ದಾನವಾಂತಕರೀ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗಾಸುರನಿಬರ್ಜಣೀ | 
ದೇವರೀತಿರ್ದಿವಾರಾತ್ರಿಃ ದ್ರೌಪದೀ ದುಂದುಭಿಸ್ವನಾ ॥೭೫॥ 


ದೇನಯಾನೀ ದುರಾವಾಸಾ ದಾರಿದ್ರ್ಯೋದ್ಭೇದಿನೀ ದಿವಾ। 
ದಾನೋದರಪ್ರಿಯಾ ದೀಪ್ತಾ ಡಿಗ್ವಾಸಾ ದಿಗ್ವಿನೋಹಿನೀ Hall 


ದಂಡಕಾರಣ್ಯನಿಲಯಾ ದಂಡಿನೀ ದೇವಪೂಜಿತಾ । 
ದೇವವಂದ್ಯಾ ದಿವಿಷದಾ ದ್ವೇಷಿಣೀ ದಾನವಾಕ್ಯ ತಿಃ ॥೭೭॥ 


« ದೋಹಿನೀ'' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನಾಮಗಳು 
«ದ? ಕಾರಾದಿಯಾದವುಗಳು. 


ಲಲ ಮೋಹಿನೀ (ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು) ೪೪೯ ದೀನವತ್ಸಲಾ 


ದೀನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು). lle vil 


ಇ 


೪೫೦ ದಾನವಾಂತಕರೀ (ರಾಕ್ಷಸನಾಶಕಳು) ೪೫೧ ದುರ್ಗಾ ೪೫೨ ದುರ್ಗಾ 
ಸುರಧಿಬರ್ಜಣೀ (ದುರ್ಗಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವಳು ೪೫೩ ದೇವರೀತಿಃ ೪೫೪ 
ದಿವಾರಾಶ್ರಿಃ (ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಸ್ವರೂಪಳು) ೪೫೫ ದ್ರೌಪದೀ ೪೫೬ ದುಂದುಭಿ 
ಸ್ವನಾ (ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯದಂತಿ ಶಬ್ದವುಳ್ಳವಳು.) 1೭೦ 


೪೫೭ ದೇವಯಾನೀ ೪೫೮ ದುರಾವಾಸಾ (ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ಮಸ್ಸಾ 
ಧ್ಯಳು) ೪೫೯ ದಾರಿದ್ರ್ಯೋದ್ಬೇದಿನೀ (ಬಡತನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವಳು) 
೪೬೦ ದಿವಾ (ದಿವಾಯುಕ್ತವಾದ ರಾತ್ರಿಸ್ವರೂಪಳು) ೪೬೧ ದಾಮೋದರಪ್ರಿಯಾ 
(ನಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯಳು) ೪೬೨ ದೀಪ್ತಾ (ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳು) ೪೬೩ ದಿಗ್ಹಾಸಾಃ (ದಿಕ್ಕೇ 
ವಸ್ತ್ರವಾಗುಳ್ಳವಳು) ೪೬೪ ದಿಗ್ರಿ ಮೋಹಿನೀ (ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ನೋಹಕಳು). ॥೭೬॥ 


೪೬೫ ದಂಡಕಾರಣ್ಯನಿಲಯಾ (ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳು) 
೪೬೬ ದಂಡಿನೀ (ವಾರಾಹೀರೂಪಳು) ೪೬೭ ದೇವಪೂಜಿತಾ (ದೇವಶೆಗಳಿಂದೆ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವಳು) ೪೬೮ ದೇವವಂದ್ಯಾ (ಇಕ್ಕತಕ1 59 ಮಸರ ಟಹು 
ವವಳು) ೪೬೯) ದಿವಿಷದಾ (ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನಿಯು) ೪೭೦ ದ್ವೇಷಿಣೀ (ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಜ್ಲೀಷಿಸುವವಳು) ೪೭೧ ದಾನವಾಕೃತಿಃ 'ರಾಕ್ಷಸರಂತೆ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪಳು' 1೭೭ 


೫೬ ಸಂ. ೧೨. ಅ. ೬ ದೇನೀಭಾಗವತನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ 
ದೀನಾನಾಥಸ್ತುತಾ ದೀಕ್ಷಾ ದೈನತಾದಿಸ್ವರೂಪಿಣೇ । 
ಧಾತ್ರೀ ಧನುರ್ಧರಾ ಧೇನುಃ ಧಾರಿಣೀ ಧರ್ಮಚಾರಿಣೀ ॥೭೮॥ 


ಧ(ಧು)ರಂಧರಾ ಧರಾಧಾರಾ ಧನದಾ ಧಾನ್ಯದೋಹಿನೀ | 
ಧರ್ಮಶೀಲಾ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷಾ ಧನುರ್ವೇದವಿಶಾರದಾ "el 


ಧೃತಿರ್ಧನ್ಯಾ ಧೃತಪದಾ ಧರ್ಮರಾಜಪ್ರಿಯಾ ಧ್ರುವಾ । 
ಧೂಮಾವತೀ ಧೂಮಕೇಶೀ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿನೀ ॥೮೦॥ 


೪೭೨ ದೀನಾನಾಥಸ್ತುತಾ ೪೭೩ ದೀಕ್ಷಾ (ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳು) 
೪೭೪ ದೈವತಾದಿಸ್ವರೂಪಿಣೀ. 


« ಧಾಶ್ರೀ'' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇಪ್ಪತ್ತು « ಧ'' ಕಾರಾದಿ 
ನಾಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


೪೭೫ ಧಾತ್ರೀ (ರಕ್ಷಕಳು) ೪೭೬ ಧನುರ್ಧರಾ (ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವಳು) ೪೭೭ ಧೇನುಃ (ಗೋಸ್ವರೂಪಳು) ೪೭೮ ಧಾರಿಣೀ (ಭೂಸ್ವರೂಪಳು) 
೪೭೯ ಧರ್ಮಚಾರಿಣೇ (ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವಳು) ॥೭೮॥ 


೪೮೦ ಧ(ಧು)ರಂಧರಾ (ಪರ್ವತಭಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳು) ೪೮೧ ಧರಾ 
ಧಾರಾ (ಭೂಮಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವಳು) ೪೮೨ ಧನದಾ (ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರದಳು) ೪೮೩ 
ಧಾನ್ಯದೋಹಿನೀ (ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು) ೪೮೪ ಧರ್ಮಶೀಲಾ (ಧರ್ಮ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವಳು) ೪೮೫ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷಾ (ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯಳು) ೪೮೬ ಧನು 
ರ್ವೇದ ವಿಶಾರದಾ (ಧನುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಸಂಡಿತಳು) (೭೯: 


೪೮೭ ಧೃತಿಃ (ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳವಳು) ೪೮೮ ಧನ್ಯಾ ೪೮೯ ಧೃತಪದಾ 
(ಪದನೀಧರಳು! ೪೯೦ ಧರ್ಮರಾಜಪ್ರಿಯಾ (ಯಮಧಕರ್ಕನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು) 
ಧ್ರುವಾ (ಶಾಶ್ವತಳು) ೪೯೨ ಧೂಮಾವತೀ ೪೯೩ ಧೂಮಕೇಶೀ (ಹೊಗೆಯಂತೆ 
೪೯೧ ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ವಳು) ೪೯೪ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿನೀ (ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವವಳು) ॥೮೦/| 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ನಳಾರಾದಿನಾನುಗಳು ೫೭ 


ನಂದಾ ನಂದಪ್ರಿಯಾ ನಿದ್ರಾ ಸೃನುತಾ ನಂದನಾತ್ಮಿಕಾ | 
ನರ್ಮದಾ ನಲಿನೀ ನೀಲಾ ನೀಲಕೆಂಠಸಮಾಶ್ರಯಾ 1೮೧॥ 


ನಾರಾಯಣಪ್ರಿಯಾ ನಿತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಲಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ನಿಧಿಃ । 
ನಿರಾಧಾರಾ ನಿರುಪಮಾ ನಿತ್ಯಶುದ್ಧಾ ನಿರಂಜನಾ ॥೪೨॥ 


ನಾದಬಿಂದುಕಲಾತೀತಾ ನಾದಬಿಂದುಕಲಾತ್ಮಿಕಾ | 
ನೃಸಿಂಹಿಫೀ ನಗಧರಾ ನೃಪಷನಾಗನಿಭೂಷಿತಾ N೮೩ 


« ನಂದಾ'' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಐವತ್ತೈದು «ನ ಕಾರಾದಿ 
ನಾಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


೪೯೫ ನಂದಾ (ಆನಂದಜನಕಳು) ೪೯೬ ನಂದಪ್ರಿಯಾ (ನಂದನೆಪ್ರೀತಿ 
ಜನಕಳು) ೪೯೭ ನಿದ್ರಾ ೪೯೮ ನೃನುತಾ (ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) 
೪೯೯ ನಂದನಾತ್ಮಿಕಾ (ನಂದನಸ್ತಭಾವಳು) ೫೦೦ ನರ್ಮದಾ (ನರ್ಮದಾ ನದೀ 
ಸ್ವರೂಪಳು) ೫೦೧ ನಲಿನೀ (ಕಮಲಿನೀಪ್ರಾಯಳು) ೫೦೨ ನೀಲಾ ೫೦೩ ನೀಲ 
ಕಂಠಸಮಾಶ್ರಯಾ (ಈಶ್ವರನಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಡುವವಳು) ॥೮೧॥ 


೫೦೪ ನಾರಾಯಣಪ್ರಿಯಾ (ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳು) ೫೦೫ ನಿತ್ಯಾ ೫೦೬ 
ನಿರ್ಮಲಾ ೫೦೭ ಥಿರ್ಗುಣಾ (ಗುಣರಹಿತಳು) ೫೦೮ ನಿಧಿಃ (ನಿಧಿಪ್ರಾಯಳು) 
೫೦೯ ಸಿರಾಧಾರಾ (ಆಧಾರವಿಲ್ಲದವಳು) ೫೧೦ ನಿರುಪಮಾ (ಹೋಲಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
ದವಳು) ೫೧೧ ನಿತ್ಯಶುಷ್ಣಾ (ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿರುವವಳು) ೫೧೨ 
ನಿರಂಜನಾ (ನಿರ್ಲಿಪ್ರಳು) ಆ 
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೫೧೩ ನಾದಬಿಂದುಕಲಾತೀತಾ (ಹದಿನೈದು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಅತೀತವಾದ, ನಾದ 
ಮುಂತಾದ ಕಳಾಶೀತಳಾದ, ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾತ್ಮಕಳು) ೫೧೪ ನಾದಬಿಂದು ಕಲಾಶ್ಮಿಕಾ 
(ನಾದಬಿಂದು ಕಳೆಗಳೆಂಬ ಸ್ವರೊಪವುಳ್ಳವಳು) ೫೧೫ ನೃಸಿಂಹಿನೀ (ನೃ ಸಿಂಹನ ವೇಷ 
ವುಳ್ಳವಳು) ೫೯೬ ನಗಧರಾ (ಪರ್ವತವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳು) ೫೧೭ ನೃ ಸನಾಗ 
ವಿಭೂಷಿತಾ (ಆದಿಶೇಷನೇ ಆಭರಣವಾಗುಳ್ಳವಳು) ॥೮೩॥ 


೫೮ ಸೆಂ. ೧೨, ಅ, ೬. ದೇನೀಭಾಗವತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನರಕಕ್ಸೇಶಶಮನೀ ನಾರಾಯಣಪದೋದ್ಧ್ಭವಾ | 
ನಿರವದ್ಯಾ ನಿರಾಕಾರಾ ನಾರದಪ್ರಿಯಕಾರಿಣೀ nevi 


ನಾನಾಜ್ಕ್ಯೋತಿಸ್ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ನಿಧಿದಾ ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮಿಕಾ । 
ನವಸತ್ರಧರಾ ನೀತಿಃ ನಿರುಪದ್ರನಕಾರಿಣೀ ೪೪೫॥ 


ನಂದಜಾ ನವರತ್ನಾಢ್ಯಾ ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯವಾಸಿನೀ | 
ನವನೀತಪ್ರಿಯಾ ನಾರೀ ನೀಲಜೀಮೂತನಿಸ್ವನಾ ॥೮೬॥ 


ನಿನೇಷಿಣೀ ನದೀರೂಸಾ ನೀಲಗ್ರೀನಾ ನಿಶೀಶ್ವರೀ । 
ನಾಮಾವಲಿರ್ನಿಶುಂಭಫ್ನ್ನೀ ನಾಗಲೋಕೆನಿವಾಸಿನೀ ೮೩! 


೫೧೮ ನರಕಕ್ಸೇಶಶಮನೀ (ನರಕದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವಳು) 
೫೧೯ ನಾರಾಯಣನದೋದ್ಭವಾ (ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳು) ೫೨೦ 
ನಿರವದ್ಯಾ (ದೋಷವಿಲ್ಲದವಳು-ಶ್ರೇಷ್ಠಳು) ೫೨೧ ನಿರಾಕಾರಾ (ಆಕಾರರಹಿತಳು) 
೫೨೨ ನಾರದಪ್ರಿಯಕಾರಿಣೀ (ನಾರದನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು) ॥೮೪॥ 

೫೨೩ ನಾನಾಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ (ನಾನಾವಿಧವಾದ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಗ 
ಳಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪ್ಬಡತಕ್ಕವಳು) ೫೨೪ ನಿಧಿದಾ (ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳು) 
೫೨% ನಿರ್ಮಲಾಶ್ಮಿಕಾ (ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆತ್ಮವುಳ್ಳ ವಳು) ೫೨೬ ನವಸತ್ರಧರಾ 
(ಹೊಸಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವಳು) ೫೨೭ ನೀತಿಃ (ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನನುಸರಿಸು 
ವವವಳು) ೫೨೮ ನಿರುಪದ್ರವಕಾರಿಣೀ (ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವಳು.॥೮೫1॥ 

೫೨೯ ನಂದಜಾ (ನಂದಪುತ್ರಿಯು) ೫೩೦ ನವರತ್ಪಾಢ್ಯಾ (ನವರತ್ವಗಳಿಂದ 
ಪೂರ್ಣಳಾಗಿರುವವಳು) ೫೩೧ ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯವಾಸಿನೀ (ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ 
ವಳು) ೫೩೨ ನವನೀತಪ್ರಿಯಾ (ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವಳು) ೫೩೩ ನಾರೀ 
೫೩೪ ನೀಲಜೀಮೂತನಿಸ್ತನಾ (ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಶಬ್ದವುಳ್ಳ.ವಳು). sll 

೫೩೫ ನಿಮೇಸಿಣೀ (ಮ ಹಿಮೆಯರೆಫ್ಸೆಯುಳ್ಳವಳು) ೫೩೬ ನದೀರೂಪಾ 
೫೩೭ ನೀಲಗ್ರೀವಾ (ಕಪ್ಪಾದ ಕುತ್ತಿಗೆಯುಳ್ಳವಳು) ೫೩೮ ನಿಶೀಶ್ವರೀ (ರಾತ್ರಿಗೆ ಒಡೆ 
ಯಳು) ೫೩೯ ನಾಮಾವಳಿಃ (ಹೆಸರಿನ ಸಮೂಹಪುಳ್ಳವಳು) ೫೪೦ ನಿಶುಂಭಸ್ಸ್ನೀ 
(ನಿಶುಂಭನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವಳು) ೫೪೧ ನಾಗಲೋಕನಿವಾಸಿನೀ 
(ಪಾತಾಳೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳು) 1೮೬॥ 


‘ ಸಂ. ೧೨. ಆ, ೬. ನೃ ಪ್ಯ ಕಾರಾದಿನಾಮಗಳು ೫೯ 


ನನಜಾಂಬೂನದಪ್ರಖ್ಯಾ ನಾಗಲೋಕಾಧಿದೇವತಾ । 
ನೂಪುರಾಕ್ರಾಂತಚರಣಾ ನರಚಿತ್ತ ಪ್ರಮೋದಿನೀ ॥೮೮॥ 


ನಿಮಗ್ನಾರಕ್ತನಯನಾ ನಿರ್ಧಾತಸಮನಿಸ್ವನಾ । 
ನಂದನೋದ್ಯಾನನಿಲಯಾ ನಿರ್ವ್ಮೂಹೋಪರಿಚಾರಿಣೀ nen 


ಪಾರ್ವತೀ ಪರನೋದಾರಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಿಕಾ ಫರಾ । 
ಪಂಚಕೋಶವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಪಂಚಪಾತಕನಾಶಿನೀ ue on 


ಪರಚಿತ್ತನಿಧಾನಜ್ಞಾ ಪಂಚಿಕಾ ಪಂಚರೂಪಿಣೀ | 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಪರಮಾ.ಪ್ರೀತಿಃ ಪರತೇಜಃ ಪ್ರಕಾಶಿನೀ Mo] 


೫೪.೨ ನವಜಾಂಬೂನದಪ್ರಖ್ಶ್ಕಾ 


ಸ್ಯ (ಶುದ್ಧ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವಳು) 
ನಾಗಲೋಕಾಧಿದೇವತಾ (ನಾ ನಾಗಲೋಕಕ್ಕೆ ೭... ೫೪೪ ನೂಪುರಾಕ್ರಾಂತ 
ಚರಣಾ (ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸರಪಣಿಯ ಒಡವೆಯುಳ್ಳವಳು) ೫೪೫ ಯುದ. 


(ಮನುಷ್ಯನ Fo » ಸಂತೋಷಪಡಿ ಡಿಸುವನಳು.) lo 


೫೪೬ ನಿಮಗ್ಲಾರಕ್ತನಯನಾ (ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು) ೫೪೭ 
ಸಮಸಿಸ್ವನಾ (ಬಿರುಗಾಳಿ ಸಿಡಿಲಿಗೆ ಸಮನಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ. ವಳು) ೫೪೮ ನ 
ದ್ಯಾನನಿಲಯಾ (ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳು) ೫೪೯ ನಿರ್ವ್ಯೂಹೆ 
ಚಾರಿಣೀ (ಗಣಗಳಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುವವಳು). ॥೮೯॥ 


. ೧. 2 
ಲ 1 Ka! 
> 


೦ಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಪಲ್ಲವೋದರೀ'' ಎಂಬ 
ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ಹ ದು ನಾಮಗಳು « ಪ''ಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಲಡು 


೫೫೦ ಪಾರ್ವತೀ ೫೫೧ ಸರಮೋದಾರಾ (ಉದಾರಸ್ನ ನಾವವುಳ್ಳ ವಳು) 
ತ್ರಿ 


ಇ೫೨ ಸರಬ್ರಹ್ವಾ, ಸಾ (ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳು) ೫೫೩ ಪರಾ 
(ಸರ್ವಶ್ರೇ ಓಳು) ೫೫೪ ಸಂಚಕೋಶವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ (ಸಂಚಕೋಶಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬ 


ಟ್ಹಿವಳು) ೫೫೫ ಸ ಪಂಚಸಪಾತಕನಾಶಿನೀ (ಪಂಚಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕೃ 


೫೫೬ ಪರಚಿತ್ರನಿಧಾನಜ್ಞಾ (ಇತರರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರಿಯತಕ್ಕವಳು) 
೫೫೭ ಪಂಚಿಕಾ (ಶ್ರೀವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಪಂಚಿಕಾದೇವತಾರೂಪಳು) 


Fo ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾಣೀ ಪೌರುಷೀ ಪುಣ್ಯಾ ಪುಂಡರೀಕನಿಭೇಕ್ಷಣಾ । 
ಸಾತಾಲತಲನಿರ್ಮಗ್ನಾ ಪ್ರೀತಾ ಪ್ರೀತಿನಿವರ್ಧಿನೀ ॥೯೨॥ 


ಪಾವನೀ ಪಾದಸಹಿತಾ ಪೇಶಲಾ ಪಾಪನಾಶಿನೀ । 
ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪರಿಶ್ರಾಂಶಾ ಪರ್ವತ ಸ್ತನಮಂಡಲಾ uF al 


ಪದ್ಮಪ್ರಿಯಾ ಪದ್ಮಸಂಸ್ಥಾ ಪದ್ಮಾಕ್ಷೀ ಪದ್ಮಸಂಭವಾ । 
ಪದ್ಮಪತ್ರಾ ಪದ್ಮಪದಾ ಪದ್ಮಿನೀ ಪ್ರಿಯಭಾಷಿಣೀ wren Y 


೫೫೮ ಪಂಚರೂಪಿಣೀ (ಪಂಚದೇವೀಸ್ವರೂಪಿಣಿಯು) ೫೫೯ ಪೂರ್ಣಿಮಾಸ್ವರೂ 
ಪಳು) ೫೬೦ ಸರಮಾ (ಉತ್ಕೃಷ್ಟಳು) ೫೬೧ ಪ್ರೀತಿಃ (ಪ್ರೀತಿಜನಕಳು) ೫೬೨ 
ಪರತೇಜಃಪ್ರಕಾಶಿನೀ (ಇತರ ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವವಳು). Heal 


೫೬೩ ಪುರಾಣೀ (ಪ್ರಾಚೀನಳು) ೫೬೪ ಪೌರುಷೀ (ಪುರುಷಸಂಬಂ 
ಧಿನಿಯು) ೫೬೫ ಪುಣ್ಯಾ ೫೬೬ ಪುಂಡರೀಕನಿಭೇಕ್ಸಣಾ (ಕಮಲನೇತ್ರಿಯು) 
೫೬೭ ಪಾತಾಲ ತಲ ನಿರ್ಮಗ್ಹಾ (ಪಾತಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸತಕ್ಕವಳು) ೫೬೮ 
ಪ್ರೀತಾ (ತಾನು ಸಂತೋಷಸಡುವವಳು) ೫೬೯ ಪ್ರೀತಿನಿವರ್ಧಿನೀ (ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವವಳು) Ile sll 


೫೭೦ ಪಾವನೀ (ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದವಳು) ೫೭೧ ಪಾದಸಹಿತಾ (ಕಿರಣಸಹಿ 
ತಳು) ೫೭೨ ಪೇಶಲಾ (ಮೃದುಸಮರ್ಥಳು) ೫೭೩ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ (ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿ 
ಣಿಯು) ೫೭೪ ಪರಿಶ್ರಾಂತಾ (ಶಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವಳು) ೫೭೫ ಪರ್ವತಸ್ತನ ` 
ಮಂಡಲಾ (ಕ್ಷೀರಪುಷ್ಟವಾದ ದೊಡ್ಡ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳವಳು) ॥೯೩॥ 


೫೭೬ ಪದ್ಮಪ್ರಿಯಾ (ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು) ೫೭೭ ಪದ್ಮಸಂಸ್ಥಾ 
(ಸದ್ಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳು) ೫೭೮ ಪದ್ಮಾಕ್ಸೀ (ಪದ್ಮದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು) ೫೭೯ 
(ಪದ್ಮಸಂಭವಾ- ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳು) ೫೮೦ ಪದ್ಮಪತ್ರಾ (ಸದ್ಮಪತ್ರಳು) ೫೮೧ 
ಪದ್ಮಪದಾ (ಸದ್ಮರೇಖೆಯುಳ್ಳ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ವಳು) ೫೮೨ ಪದ್ಮಿನೀ (ಕಮಲ 
ಸ್ವರೂಪಳು)೫೮೩ ಪ್ರಿಯಭಾಷಿಣೀ (ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳೆನ್ನಾಡುವವಳು) ೪ 


ಸ್ಕ೦. ೧೨. ಅ. ೬. ಪಕಾರಾದಿನಾಮಗಳು ೬೧ 


ಪಶುಪಾಶವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಪುರಂಧ್ರೀ ಪುರವಾಸಿನೀ । 
ಪುಷ್ಕಲಾ ಪುರುಷಾ ಪರ್ವಾ ಪಾರಿಜಾತಸುಮಪ್ರಿಯಾ ॥೯೫॥ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಪವಿತ್ರಾಂಗೀ ಪುಷ್ಪಹಾಸಪರಾಯಣಾ | 
ಪ್ರಜ್ನಾವತೀಸುತಾ ಸೌತ್ರೀ ಪುತ್ರಪೂಜ್ಯಾ ಪಯಸ್ವಿನೀ ॥೯೬॥ 


ಪಟ್ಟಪಾಶಧರಾ ಪಜ್ವಾಃ ತ್ನ ; ಲೋಕೆಪ್ರವಾಯಿನೀ 
ಪೂ ಪುಣ್ಯಶೀಲಾ ಚ ಪ್ರಚಿತ್ಪಾತಿನವಿನಾಶಿನೀ IF ೭ 


ಪ್ರ ಮ್ಮ ಮ್ಹ ಜನನೀ ಪುಷ್ಪಾ ಪಿತಾಮಹ ಪರಿಗ್ರಹಾ । 
Ee NG ಪುಂಡರೀಕಸಮಾನನಾ ॥೯೮॥ 


೫೮೪ ಪಶುಪಾಶವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ(ಪಶುಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿರುವವಳು) ೫೮೫ 
ಪುರಂದ್ರೀ (ಕುಟುಂಬಿನಿಯು) ೫೮೬ ಪುರವಾಸಿನೀ (ಶ್ರೀನಗರವಾಸಿನೀ ಮಾತಿಯು) 
೫೮೭ ಪುಷ್ಪಲಾ (ಪೂರ್ಣಳು) ೫೮೮ ಪುರುಷಾ (ಪುರುಷಸ್ವ ರೂಪಳು) ೫೮೯ ಪರ್ವಾ 
(ಪರ್ವಕಾಲಸ್ವರೂಪಳು) ೫೯೦ ಪಾರಿಜಾತಸುಮಪ್ರಿಯಾ (ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು) 1೪೫1 


೫೯೧ ಪಶಿವ್ರ ತಾ ೫೯೨ ಪವಿತ್ರಾ one (ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳು) 
೫೯೩ ಪುಷ್ಪಹಾಸಪರಾಯಣಾ .(ಪುಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ೫೯೪ 
ಜ್ಞಾವತೀಸುತಾ (ಪ್ರ ಜ್ಞಾವತಿಯ ಮಗಳು) ೫೯೫ ಪೌತ್ರೀ ೫೯೬ ಪುತ್ರ ಪೂಜ್ಯಾ 
| ಪೂಜಿಸಲ ಬ) ಡತಕ್ಟವಳು) ೫೯೭ ಪಯ್ಲಿ ನೀ (ಧೇನುಸ್ವ ರೂಪಳು) ॥೯೬॥ 


೫೯೮ ಪಟ್ಟಿಪಾಶಧರಾ (ಪಟ್ಟಿ ಪಾಶಗಳೆಂಬ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳು) 
೫೯೯ ಪಂಜ್ಕಃ (ಛಂದಃಸ್ವರೂಪಳು) ೬೦೦ ಪಿತೃ ಲೋಕಪ್ರದಾಯಿನೀ (ಪಿತೃ 
ರ 84 ೂಡತಕ್ಕವಳು) ೬೦೧ ಪುರಾಣೀ (ಪುರಾತನ) ೬೦೨ ಪುಣ್ಯಶೀಲಾ 
(ಪುಣ್ಯಶೀಲಳು) ೬೦೩ ಪ್ರಣತಾರ್ಶಿವಿನಾಶಿನೀ (ಭಕ್ತರ ದುಃಖನಾಶಕಳು) ॥೯೭॥ 


೬೦೪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಜನನೀ (ಮನ್ಮಥ ಮಾತೆಯು! ೬೦೫ ಪುಸ್ಸಾ ೬೦೬ 

ಯು) ೬೦೭ ಪುಂಡರೀಕಪುರಾವಾಸಾ (ಚಿದಂಬರ 

ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳು) ೬೦೮ ಪುಂಡರೀಕಸಮಾನನಾ (ಕಮಲಸದ್ಭೃಶಮುಖವುಳ್ಳ 
ವಳು) ॥೯೮॥ 


೬೨ ಸ್ವಂ, ೧೨. ಆ. ೬. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೃಥುಜಂಘಾ ಪೃಥುಭುಜಾ ಪೃಧುಷಾದಾ ಪೃಥೊದರೀ । 
ಪ್ರವಾಲ ಶೋಭಾ ಹಿಂಗಾಕ್ಷೀ ಪೀತವಾಸಾಃ ಪ್ರಚಾಸಲಾ ॥೯೯॥ 


ಪ್ರಸವಾ ಪುಷ್ಟಿದಾ ಪುಣ್ಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರಣವಾಗತಿಃ | 
ಪಂಚವರ್ಣಾೂ ಪಂಚವಾಣೀ ಪಂಚಿಕಾ ಪಂಜರಸ್ಥಿತಾ ॥೧೦೦॥ 


ಪರಮಾಯಾ ಪರಜ್ಕೊ «ತಿಃ ಪೆರಪಿ ಪ್ರೀತಿಃ ಸರಾಗತಿಃ । 
ಪರಾಕಾಷ್ಠಾ ಪರೇಶಾನೀ ಪಾವಿನೀ ಪಾವಕದ್ಯುತಿಃ uo oon 


೬೦೯ ಪ್ಲಥುಜಂಘಾ (ವಿಶಾಲವಾದ ಜಂಘೆಯುಳ್ಳವಳು) ೬೧೦ ಪೃಥು 
ನು ಕಃ 
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»ಜಗಳುಳ್ಳೆವಳು) ೬೧೧ ಸಹಥುಪಾದಾ (ವಿಸ್ಮಾರವಾದ 


a)" ಆ ಎವಿ 
ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವಳು) ೬೧೨ ಪೃಧೂದರೀ (ವಿಸ್ತಾರವಾದ ' ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳ ವಳು) 
೬೧೩ ಪ್ರವಾಲಶೋಭಾ (ಹವಳದಂತೆ ಜವ) ೬೧೪ ಪಿಂಗಾಕ್ಟೀ 
(ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು) ೬೧೫ ಪೀತವಾರ್ಸಾ (ಪೀತಾಂಬರ ಢಾರಿಣಿಯು, 


೬೧೬ ಪ್ರಚಾಪಲಾ (ವಿಶೇಷ ಚಾಪಲ್ಯವುಳ್ಳವಳು). Maal 


ಣ್ರೀತ್ರೀಡೀನಿಯರ ಗತಿಯುಳ್ಳವಳು) ೬೨೨ ಪಂಚವರ್ಣಾ ಐದು 


ಬಣ್ಣಗಳುಳ್ಳವಳು) ೬೨೩ ಪಂಚವಾಣೀ (ವಿಶಾಲವಾದ ವಾಣಿಯುಳ್ಳ ವಳು) ೬೨೪ 
ಪಂಚಿಕಾ (ಪಂಚಿಕೆಯೆಂಬ ದೇವತಾಸ್ವರೂಪಳು) ೬೨೫ ಸಂಚಸ್ಥಿತಾ (ಪಂಜರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವಳು). ॥೧೦೦/ 

೬೨೬ ಪರಮಾಯಾ (ಮೂಲಮಾಯಾಸ್ವರೊಸಳು) ೬೨೭ ಪರಜ್ಯೋತಿ; 
(ಉತ್ಕೃೃಷ್ಟಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಸಳು) ೬5೮ ಪರಪ್ರೀತಿಃ (ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ 
ವಳು) ೬೨೯ ಪರಾಗತಿಃ (ಉತ್ತಮಗತಿದಾಯಕಳು) ೬೩೦ ಪರಾಕಾನ್ಮಾ (ಉತ್ಕೃ 


ಸ್ಯಂ, ೧೨. ಆ. ೬. ಪಕಾರಾದಿನಾಮಗಳು ೬೩ 


ಪುಣ್ಯಭದ್ರಾಃಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಹಾಸಾ ಸೈಥೂದರೀ । 
ಹೀತಾಂಗೀ ಪೀತವಸನಾ ಹೀತಶಯ್ಯಾ ಪಿಶಾಚಿನೀ 1೧೦೨॥ 


ಪೀತಕ್ರಿಯಾ ಪಿಶಾಚಫ್ನೀ ಸಾಟಿಲಾಸ್ಷೀ ಪಟುಕ್ರಿಯಾ । 
ಪಂಚಭಕ್ಸಾ ಪ್ರಿಯಾಚಾರಾ ಪೂತನಾ ಪ್ರಾ ತ್ರಾಣಘಾತಿನೀ ॥೧೦೩॥ 


ಫುನ್ನಾಗವನಮಧ್ಯ ಸ್ತ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥನಿಷೇನಿತಾ । 


ಪಂಚಾಂಗೀ ಚ ಪರಾಶಕ್ತಿಃ ಸರಮಾಹ್ಹಾದಕಾರಿಣೀ ॥೧೦೪॥ 
ಪುಸ್ಪಕಾಂಡಸ್ಥಿ ತಾ ಪೂಷಾ ಪೋಷಿತಾಖಿಲನಿಷ್ಟಪಾ 
ಪಾನಪ್ರಿಯಾ ಪಂಚಶಿಖಾ ಪನ್ನಗೋಪರಿಶಾಯಿನೀ ॥೧೦೫॥ 


೬೩೪ ಪುಣ್ಣಭದ್ರಾ (ಮಂಗಳಕರಳು) ೬೩೫ ಸರಿಚ್ಚೇದ್ಯಾ (ಜಗದ್ರೂಪ 


ದಲ್ಲಿ ಅಳತೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ 

ಪುಷ್ಪಹಾಸಾ (ಪುಷ್ಪದಂತೆಹಾಸವುಳ್ಳ ವಳು) ೬೩೭ ಪೃಥೂದರೀ ವಿಸ್ತಾರದ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳೆ ವಳು) ೬೩೨ ಹೀತಾಂಗೀ (ಪೀತವರ್ಣವಾದ ಕರೀರವುಳ್ಳ ವಳು) ೬೩೯ ಪೀತ 
ವಸನಾ (ಪೀತವರ್ಣವಾದ ಬಟ್ಟ ಯುಳ. ವಳು) ೬೪೦ ನೀತಶಯ್ಯಾ (ನೀತವರ್ಣ 


ವಾದ ಶಯ್ಯೆಯುಳ್ಳವಳು) ೬೪೧ ಪಿಶಾಚಿನೀ (ಪಿಶಾಚಿಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕಳು). 


ರುವವಳು) ಅಪರಿಚ್ಚೆ (ದ್ಯಾ (ವಿಭಾಗಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯ ಬಳು) ೬೩೬ 


1೧೦೨॥ 

೬೪೨ ಪೀತಕ್ರಿಯಾ ೬೪೩ ನಿಶಾಚಫ್ಲೀ (ಹಿಶಾಚವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ 
ವಳು) ೬೪೪ ಪಾಟಲಾಕ್ಷೀ (ಪಾಟಲವರ್ಣವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು) ೬೪೫ ಪಟು 
ಕ್ರಿಯಾ (ಸಮರ್ಥಕ್ರಿಯೆಯುಳ್ಳ ವಳು) ೬೪೬ ಪಂಚಭಕ್ಸಾ ಸ a 
೬೪೭ ಪ್ರಿಯಾಚಾರಾ (ಪ್ರಿಯಕರವಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳವಳು) ೪೮ ಪೂತನಾ 
೬೪೯ ಪ್ರಾ ತೆ (ಪ್ರಾಣನಾಶಕಳು). ೧೦೩ 

೬೫೦ ನ್ನಾಗವನಮಧ್ಯಸ್ವಾ (ಪು ನ್ನಾಗಪುಷ್ಪುವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವಳು) 
೬೫೧ ಪುಣ್ಯ ಸರಗ (ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯ ೬೫೨ ಪಂಚಾಂಗೀ 
(ಪಂಚಾಂಗಗಳ್ಳುವಳು) ೬೨೫೩ ಪರಾಶಕ್ತಿ: (ಪರಾಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳು) ೬೫೪ ಪರ 
ಮಾಹ್ಲಾ ದಕಾರಿಣೀ ENE ಹಾಡ, ವವಳು). ೧೦೪॥ 

೬೫೫ ಪುಷ್ಪಕಾಂಡಸ್ಥಿ ತಾ (ಸುಷ್ಟ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿರು ವವಳು) ೬೫೬ ಪೂಷಾ 
ಓ೫೭ ಪೋಷಿತಾಖಿಲವಿಷ್ಟಪಾ (ಸಮಸ್ತಲೋಕರಕ್ಷಕಳು) ೬೫೮ ಪಾನಪ್ರಿಯಾ 


೬೪ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚಮಾತ್ರಾತ್ಮಿಕಾ ಪೃಥ್ವಿ ಥ್ವೀ ಸಧಿಕಾ ಪೃ ಥುಜೋಹಿನೀ 
ಪುರಾಣನ್ಯಾಯನಿಖಾಮಾೂಂಸಾ ಪಾಟಿಲೀ ಪುಷ್ಪಗಂಧಿನೀ ॥೧೦೬(! 


ಪುಣ್ಯಪ್ರಜಾ ಸಾರದಾಶ್ರೀ ಪರಮಾರ್ಗೈೆಕಗೋಚರಾ। 
ಪ್ರನಾಲಕೋಧಾ ಪೂರ್ಣಾಶಾ ಪ್ರಣವಾ ಪಲ್ಲವೋದರೀ ॥೧೦೭॥ 


ಫಲಿನೀ ಫಲವಾ ಫಲ್ಲುಃ ಫೂತ್ಕಾರೀ ಫಲಕಾಕೃತಿಃ । 


ಸ್ರ ಹೋಗ ಶಯನಾ BATE ॥೧೦೮॥ 


೬೫೯ ಪಂಚಶಿಖಾ (ಸಂಚಶಿಖೆಗಳುಳ್ಳ ವಳು) ೬೬೦ ಜಾಗಾ 
(ಹಾವಿನಮೇಲೆ ಮಲಗುವವಳು). ॥೧೦೫%॥ 

೬೬೧ ಸಂಚಮಾತ್ರಾತ್ಮಿಕಾ ,ಪಂಚಮಾತ್ರಾ (ಅಕ್ಷರ, ಸ್ವರೂಪಳು ೬೬೨ 
ಪೃಥ್ವೀ (ಭೂಸ್ವರೂಪಳು) ೬೬೩ ಪಥಿಕಾ (ಮಾರ್ಗಚಾರಿಣಿಯು) ೬೬೪ ಪೃಥು 
ದೋಹಿನೀ ೬೬೫ ಪುರಾಣನ್ಯಾಯಮೀಮಾಂಸಾ ೬೬೬ ಪಾಟಲೀ (ಪಾಟಲೀಪುಷ್ಟ 
ರೂಷಳು) ೬೬೭ ಪುಷ್ಪಗಂಧಿನೀ (ಪುಷ್ಪಗಂ ನವುಳ್ಳವಳು) ॥೧೦೬॥ 

೬೯೮ ಪುಣ್ಯಪ್ರಜಾ (ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಳುಳ್ಳವಳು) ೬೬೯ ಪಾರ 
ದಾತ್ರೀ (ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವವಳು) ೬೭೦ ಸರಮಾರ್ಸೈೆಕಗೋಚರಾ 
(ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಗೋಚರಳು) (ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರಿಸುವವಳು) ೬ 
ಪ್ರವಾಲಕೋಭಾ (ಪ್ರವಾಳದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವಳು) ೬೭೨ ಪೂರ್ಣಾಶಾ 
ಪೂರ್ಣಕಾಮಳು) ೬೭೩ ಪ್ರಣವಾ (ಪ್ರ ಣವಸ್ವರೂಪಳು) ೭೭೪ ಪಲ್ಲವೋದರೀ 
(ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಇರುವ ಹೊಟ್ಟಿಯುಳ್ಳವಳು) ॥೧೦೭! 

«ಫಲಿನೀ'' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಏಳು «ಪು ಕಾರಾದಿ 
ಯಾದ ನಾಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 

೬೭೫ ಫಲಿನೀ (ಅಗ್ನಿ ಶಿಖಾಸ್ವರೂಪಳು) 
ತಕ ವಳು) ೬೭೭ ಫಲ್ಲುಃ (ನದೀಚೀ ದಸ್ವರೂ ಫಳು) ತಿ 
(« ಘೂ'' ಎಂ ದು ಶಬ್ದಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ೬೭೯ ಫಲಕಾಕೃತಿಃ (ಹಲಗೆಯ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳವಳು) ೬೮೦ ಸಜ ಇತ ಇ (ಹಾ 2; ಶರೀರದಮೇಲೆ ಮಲಗ 
ತಕ್ಕವಳು) ೬೮೧ ಫಣಿಮಂಡಲಮಂಡಿತಾ (ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾದವಳು) 
॥೧೨೦೪॥ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨, ಆ, ೬. ಬಕಾರಾದಿನಾನುಗಳು ೬೫ 


ಬಾಲಬಾಲಾ ಬಹುಮತಾ ಬಾಲಾತಪನಿಭಾಂಶುಕಾ । 
ಬಲಭದ್ರಪ್ರಿಯಾ ವಂದ್ಯಾ ವಡವಾ ಬುದ್ಧಿಸಂಸ್ಥಿತಾ ॥೧೦೯॥ 


ಬಂದೀದೇನೀ ಬಿಲನತೀ ಬಡಿಶಫ್ನೀ ಬಲಿಪ್ರಿಯಾ । 
ಬಾಂಧನೀ ಚೋಧಿತಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಬಂಧೂಕಕುಸುಮಪ್ರಿಯಾ ॥೧೧೦॥ 


ಬಾಲಭಾನುಪ್ರಭಾಕಾರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಜದೇನತಾ । 

ಬೃಹಸ್ಪತಿಸ್ತುತಾ ವೃಂದಾ ವೃಂದಾವನನಿಹಾರಿಣೀ ॥೧೧೧॥ 

«4 ಬಾಲಬಾಲಾ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 6 ಬ್ರಹ್ಮಕಂಕಣ 
ಸೂತ್ರಿಣೀ ” ಎಂಬ ನಾಮದವರೆಗಿನ ಐವತ್ತು ನಾಮಗಳು “ ಬಗಕಾರಾದಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಬಡುತ್ತನೆ 


೬೮೨ ಬಾಲಬಾಲಾ (ಬಾಲೆಗಿಂತಲೂ ಬಾಲಿಕೆಯ ಸ್ವರೂಪಳು) ೬೮೩ ಬಹು 
ಮತಾ (ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯಳು) ೬೮೪ ಬಾಲಾತಪ ನಿಭಾಂಶುಕಾ (ಎಳೆಓಸಲಿನಕಾಂತಿ 
ಸಮವಾದ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳವಳು) ೬೮೫ ಬಲಭದ್ರಪ್ರಿಯಾ (ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದ 
ವಳು) ೬೮೬ ವಂದ್ಯಾ (ನಮಸ್ಥಾರಾರ್ಹಳು) ೬೮೬ ವಡನಾ (ಬಡಬಾಗ್ನಿ ಪ್ರಾಯಳು) 
(ವ-ಬ ಯೋರಭೇದಃ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಮಧ್ಯೆ ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ 


ಲಾಗಿದೆ) ೬೮೮ ಬುದ್ಧಿ ಸಂಸ್ತುತಾ (ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಹೊಗಳಲ ಬ್ರಡತಕೃವಳು.) ॥೧೦೯॥ 


೬೮೯ ಬಂದೀದೇವೀ (ಬಂದೀ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವಳು) ೬೯೦ ಬಿಲವತೀ 
(ಕರ್ಮಳಛಿದ್ರ ವನ್ನು ತಿಳಿಯತಕ್ಕವಳು) ೬೯೧ ಬಡಿಶಫ್ಲೀ (ಕಪಟಿದ ಬಲೆಯ ನಾಶ 
ಕಳು) ೬೯೨ ಬಲಿಪ್ರಿಯಾ (ಬಲಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವನಳು) ೬೯೩ ಬಾಂಧನೀ ೬೯೪ 
ಬೋಧಿತಾ (ಎಚ್ಚರಗೊಳಸುವವಳು) ೬೯೫ ಬುದ್ಧಿಃ (ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಸಳು) ೬೯೬ 


ಬಂಧೂಕ ಕುಸುಮಪ್ರಿಯಾ (ಬಾಧತ ಪುನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವಳು.) ೧೧೦4 


೭ 
೬೯೮ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ೬೯೯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದೆ 


ವ ಇ ಷ್‌ ಎರ್‌ 0 aE 
N ್ರ್ರಹ್ಮ ದೇವತಾ ೫೬. ಆರಾಧಿಸಲ್ಪ ತಕ್ಕ 
4 9 ಇ ೧% ಇ ಜು ತ್ರ $9) ಷೆ ಜುಲ 
ವಳು) ೭೦೦ ಬೃ ಹಸ್ಬ ಸ್ತುತಾ (ಬೃಹಸ್ಸಕಿಯಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಬಡತಕ್ಕವಳು) ೭೦೧ 
ವ್ಲಂದಾ (ಬೃಂಜಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳವಳು) ೭೦೨ ವೃಂದಾವನವಿಹಾರಿಣೀ (ಬೃಂದಾ 
ಸ 


೬೬ ಸ್ಯಂ. ೧೨. ಆ. ೬. ದಡೇನೀಭಾಗವತನುಹೌಪುರಾಣರಿ 


ಬಾಲಾಕಿನೀ ಬಿಲಾಹಾರಾ ಬಿಲವಾಸಾ ಬಹೂದಕಾ । 
ಬಹುನೇತ್ರಾ ಬಹುಪದಾ ಬಹುಕರ್ಣಾವತಂಸಿಕಾ 1೧೧೨॥ 


ಬಹುಬಾಹುಯುತಾ ಬೀಜರೂಪಿಣೀ ಬಹುರೂಪಿಣೇ ! 
ಬಿಂದುನಾದಕಲಾತೀತಾ ಬಿಂದುನಾದಸ್ವರೂಪಿಣೀ 1೧೧೩॥ 


ಬದ್ಧ ಗೋಧಾಂಗುಲಿತ್ರಾಣಾ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮವನಾಸಿನೀ। 
ಬೃ ಲ್‌ ಬೃ ಹತ್‌ಸ್ಸ ಕೈಂಧಾ ಬೃ ಹತೀ ಬಾಣಸಾತಿನೀ ॥೧೧೪॥ 


ವೃ ಂಡಾಧ್ಯ ಕ್ಸ್ಪಾ ಬಹುನುತಾ ವನಿತಾ ಬಹುವಿಕ್ರೈಮಾ | 
ಬದ್ಧ i ಒಸನಾಸೀನಾ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರ ತ್ರತಲಸ್ಥಿ ತಾ 1೧೧೫॥ 


೭೦೩ ಬಾಲಾಕಿನೀ (ಬಕಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು) ೭೦೪ ಬಿಲಾ 
ಹಾರಾ (ಕರ್ಮಳಿದ್ರವನ್ನು (ನಾಶ) ಭಕ್ಷ್ಮಣಮಾಡತಕ್ಕವಳು) ೭೦೫ ಬಿಲಾವಾಸಾ 
(ಬುದ್ಧಿ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳು) ೭೦೬ ಬಹೊದಕಾ (ಜಲಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ, 


ವಳು) ೭೦೭ ಬಹುನೇತ್ರಾ (ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ಕೃವಳು) ೭೦೮ ಬಹುಪದಾ(ಅನೇಕ 


PR 


ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವಳು) ೬೦೯ ೫... ವತಂಸಿಕಾ (ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶಿರೀಷ 


ಪುಷ್ಪ ಮುಂತಾದ ಆಭರ ಸ್ಸ ಧರಿಸಿರುವವಳು). [೧೧1 


೭೧೦ ಯಹ (ಅನೇಕ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು) ೭೧೧ 
ಬೀಜರೂಪಿಣೀ (ಬೀಜ (ಕಾರಣ) ಸ್ವರೂಪಳು) ೭೧೨ ಬಹುರೂಪಿಣೀ' (ಅನೇಕ 
ರೂಪಗಳುಳ್ಳವಳು) ೭೧೩ ಬಿಂದುನಾದಕಲಾತೀತಾ (ಹದಿನೈದು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಅತೀತ 

ಲ 
ವಾದ « ಸಾದಾ'' ಎಂಬ ಕಲಾಸಹಿತಳಾದ ಶ್ರೀವಿದ್ಧಾಸ್ತರೂಪಳು) ೬೧೪ ಬಿಂದು 
ನಾದಸ್ವರೂಪಿಣೀ (ಬಿಂದು ನಾದ ಮುಂತಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸ್ತರೂಪಳು). 1೧೧೩! 

೭೧೫ ಬದ್ಧಗೋಢಾಂಗುಲಿತ್ರಾಣಾ (ಹಸ್ತತಲ ಮತ್ತು ಅಂಗುಲಿಗಳ ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಿರುವವಳು) ೭೧೬ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮವಾಸಿಫೀ (ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವಳು) ೭೧೬೭ ದಾರ ಇಸ್ತರೂ ೭೧೮ ಬಹ 
ತ a ಗ Fe) a (ವತನ ಕೂ ಪಳು) ಹ್‌ ಬೃ ಪತ್ತ ೈಂಧಾ 
೭೧೯ ಬೃಹತೀ (ಸರ್ವರಿಗೂ ದೊಡ್ಡವಳು) ೩೨೦ ಬಾಣಸಾತಿನೀ (ಬಾಣವನ್ನು 


(ವೃಂದ ಅಥವ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಆಧ್ಯಕ್ಷಳು) ೭೨೨ 


ಬಹುನುತಾ(ಅನೇಕರಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಬಡತಕ್ಕವಳು) ೭೨೩ ವನಿತಾ (ಶಿವನಲ್ಲಿ ಏಕಾಂ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ಬ, ಭಕಾರಾದಿನಾಮಗಳು ೬೭ 


ಬಜೋಧಿದ್ರುಮನಿಜಾವಾಸಾ ಬಡಿಸ್ಕೂ ಬಿಂದುದರ್ಪಣಾ । 
ಬಾಲಾ ಬಾಣಾಸನವತೀ ವಡವಾನಲವೇಗಿನೀ ॥೧೧೬॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಬಹಿರಂತಸ್ಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಕಂಕಣಸೂತ್ರಿಣೀ | 
ಭವಾನೀ ಭೀಷಣವತೀ ಭಾವಿನೀ ಭಯಹಾರಿಣೀ 1೧೧೭॥ 


ಭದ್ರಕಾಲೀ ಭುಜಂಗಾಕ್ಷೀ ಭಾರತೀ ಭಾರತಾಶಯಾ । 
ಭೈರನೀ ಭೀಷಣಾಕಾರಾ ಭೂತಿವಾ ಭೂತಿಮಾಲಿನೀ ॥೧೧೮॥ ೬ 


ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ, ವಳ 2) ೬೨೪ ಬಹುನಿಕ್ರಮಾ (ಬಹಳ ಸರಾಕ್ರಮತಾಲಿನಿಯು) ೭೨೦೫ 
ಬದ್ಧ ಪದ್ಮಾಸನಾಸೀನಾ ನಾ (ಬದಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವಳು) ೭೨೬ ಬಿಲ್ಲಪತ್ರತಲ 

ಜ್ಯಾ ಮು ೧೧ ವು) 
ಸ್ಥಿತಾ (ಬಿಲ್ವಪತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವವಳು.) ॥೧೧೫ ; 


೭.೨೭ ಬೋಧಿದ್ರುಮಸಹಿಚಾನಾಸಾ (ಬೋಧಿವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ; 
ವವಳು) ೭೨೮ ಬಡಿಸ್ಟಾ SSE GES 
೭೨೯ ಬಿಂದುದರ್ಪಣಾ (ಅವ್ಯಕ್ತ ಒಮಾಯಾತ್ಮ ಕವಾದ ದಪ ೯ಣವುಳ್ಳ ವಳು) ೭೩೦ 
ಬಾಲಾ ೭೩೧ ಬಾಣಾಸನವತೀ (ಧನುಸ್ಸ ನ್ಟ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವಳು) ೭೩೨ 
ವಡವಾನಲನೇಗಿನೀ (ಬಡಬಾಗ್ಬಿ ಸಮವೇಗವುಳ್ಳ ವಳು.) (೧೧೬' 


೭೩೩ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಬಹಿರಂತಸ್ವಾ (ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರತಕೃವಳು) ೭೩೪ ಬ್ರಹ್ಮಕಂಕ ಣಸೂತ್ರಿಣೇ (ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಪ್ರ ಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತಳು.) 


“ ಭ್ರವಾನೀ ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ಭಾಗಥೇಯಿನೀ ' ಎಂಬ 
ನಾಮದವರೆಗಿನ ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತು ನಾಮಗಳು ಭಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡು 
ತ್ತವೆ. ೭೩೫ ಭವಾನೀ ೭೩೬ ಭೀಷಣವತೀ (ಭಯಂಕರಳು) ೭೩೭ ಭಾವಿಸೀ 
(ಧ್ಯಾನಾರ್ಹ ಳು) ೭೩೮ ಭಯಹಾರಿಣೀ (ಭಯನಾಶಕಳು). ೧೧೭! 


೭೩೯ ಭದ್ರಕಾಲೀ (ಭದ್ರಕಾಳೀ ಸ್ವರೂಪಳು) ೭೪೦ ಭುಜಂಗಾಕ್ಷೀ (ಸರ್ಪ 
ದಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು) ೭೪೧ ಭಾರತೀ (ವಾಕ್ಸ್ವರೂಪಳ್ಳು 
ಭಾರತಾಶಯಾ (ಜ್ಞಾ ನಿಗಳ ಜಾ ಸ್ಲಾನಗೋಚರಳು) 2೪೩ ಭೃರನೀ ವಿಭುಃ 
ಕಾರಾ (ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪಳು)" ೭೪೫ ಭೂತಿದಾ (ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ 
ವಳು) ೭೪೬ ಭೂತಿಮಾಲಿನೀ € (ಐಶ್ವರ್ಯಪರಂಸರೆಯ ರಕ್ಷಕಳು). ೧೧೦ 


೬೮ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೬. ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾಮಿನೀ ಭೋಗನಿರತಾ ಭದ್ರವಾ ಭೂರಿನಿಕ್ರಮಾ । 
ಭೂತವಾಸಾ ಭೃಗುಲತಾ ಭಾರ್ಗನೀ ಭೂಸುರಾರ್ಚಿತಾ Hoorn 


ಭಾಗೀರಥೀ ಭೋಗವತೀ ಭವನಸ್ಕ್ಥಾ ಭಿಷಗ್ವರಾ'। 
ಭಾವಿನೀ ಭೋಗಿನೀ ಭಾಷಾ ಭವಾನೀ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣಾ ॥೧೨೦॥ 


ಭರ್ಗಾತ್ಮಿಕಾ ಭೀಮವತೀ ಭವಬಂಧನಿಮೋಚಿನೀ । 
ಭಜನೀಯಾ ಭೂತಧಾತ್ರೀ ರಂಜಿತಾ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ॥೧೨೧॥ 


ಭುಜಂಗವಲಯಾ ಭೀಮಾ ಭೇರುಂಡಾ ಭಾಗಧೇಯಿನೀ । 
ಮಾತಾ ಮಾಯಾ ಮಧುಮತೀ ಕ. ಜುಹು 


೭೪೭ ಭಾಮಿನೀ ೭೪೮ ಭೋಗನಿರತಾ (ಭೋಗಾಸಕ್ತಳು ೭೪೯ ಭದ್ರದಾ 
(ಮಂಗಳಕರಳು) ೭೫೦ ಭೂರಿನಿಕ್ರಮಾ (ಬಹಳ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿನಿಯು) ೭೫೧ 
ಭೂತವಾಸಾ (ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸತಕ್ಕವಳು) ೭೫೨ ಭೃ ಗುಲತಾ 
(ಪ್ರಪಾತಸ್ವಿ ತಲತಾಸ್ವರೂಪಳು) ೭೫೩ ಭಾರ್ಗವೀ (ಪಾರ್ವತೀ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಸ್ವರೂಪಳು) ೭೫೪ ಭೂಸುರಾರ್ಚಿತಾ (ಬ ಫ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಂದ ಪೂಜಿಸ ಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) 
Haar 

೭೫೫ ಭಾಗೀರಥೀ ೭೫೬ ಭೋಗವತೀ ೭೫೭ ಭವನಸ್ಸಾ (ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವಳು) ೭೫೮ ಭಿಷಗ್ವರಾ (ವೈದ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠಳು) ೭೫೯ ಭಾಮಿನೀ 
೭೬೦ ಭೋಗಿನೀ ೭೬೧ ಭಾಷಾ ೭೬೨ ಭವಾನೀ ೭೬೩ ಭೂರಿದಕ್ಸಿಣಾ ॥೧೨೦॥ 

೭೬೪ ಭರ್ಗಾಶ್ಮಿಕಾ ೭೬೫ ಭೀಮವತೀ ೭೬೬ ಭವಬಂಧವಿಮನೋಚಿನೀ 
(ಸಂಸಾರಾವರ್ಣವದಿಂದ ದಾಟಸತಕೃವಳು) ೩೬೭ ಭಜನೀಯಾ (ಭಜಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯ ಹಳು) ೭೬೮ ಭೂತಥಾತ್ರೀರಂಜಿತಾ ೭೬7 ಭುವನೇ ಶರೀ ೧೨೧॥ 

೭೭೦ ಭುಜಂಗವಲಯಾ (ಸರ್ಪವೇ ಬಳೆಯಾಗುಳ್ಳ ಳ್ಳವಳು) ೭೭೧ ಭೀಮಾ 
೭೭.೨ ಭೇರುಂಡಾ ೭೭೩ ಭಾಗಭಥೇಯಿನೀ (ಅದೃಷ್ಟದಾತಳು) 

“ ಮಾತಾ'' ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊ:ಡು *" ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿಸೀ”' 
ಎಂಬ ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ಐವತ್ತುನಾಲ್ಕು ನಾಮಗಳು « ಮ'' ಕಾರಾದಿಯಾದವು 


ಗಳು. 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೬ ಮಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು ೬೯ 


ಮಹಾದೇನೀ ಮಹಾಭಾಗಾ ಮಾಲಿನೀ ನಾನಲೋಚೆನಾ । 
ಮಾಯಾಂತೀತಾ ಮಧುಮತೀ ಮಡುಮಾಂಸಾ ಮಧುದ್ರವಾಃ೧೨೩॥ 


ಮಾನವೀ ಮಧುಸಂಭೂತಾ ಮಿಥಿಲಾಪುರವಾಸಿನೀ | 
ಮಧುಕೈಟಭಸಂಹರ್ತ್ರೀ ಮೇದಿನೀ ಮೇಘ ಮಾಲಿನೀ ॥೧೨೪॥ 


ಮಂದೋದರೀ ಮಹಾಮಾಯಾ ಮೆ )ಧಿಲೀ ಮಸೃಣಪ್ರಿಯಾ । 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮಹಾಕಾಳೀ ಮಹಾಕನ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವ ಕೀ ॥೧೨೫॥ 


ಮಾಹೇಂದ್ರೀ ಮೇರುತನಯಾ ಮಂದಾರಕುಸುಮಾರ್ಚಿತಾ। 
ಮಂಜುಮಂಜೀರಚರಣಾ ಮೋಕ್ಸದಾ ನಭಗ 1೧೨೬॥ 


೭೭೪ ಮಾತಾ ೭೭೫ ಮಾಯಾ ೭೭೬ ಮಧುಮತೀ ೭೭೭ ಮಧುಜಿಹ್ವಾ 
(ಜೇನಿನಂತೆ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವಳು) ೭೭೮ ಮಧುಪ್ರಿಯಾ (ಜೇನಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ 
ವಳು) ೧೨! 

೭೭೯ ಮಠಾದೀವೀ ೭೮೦ ಮಹಾಭಾಗಾ ೭೮೧ ಮಾೌಲಿನೀ ೭೮೨ ಮೀನ 
ಲೋಚನಾ ೭೮೩ ಮಾಯಾತೀತಾ (ಮಾಯೆಗೂ ಮಾರಿದವಳು) ೭೮೪ ಮಧು 
ಮತೀ ೭೮೫ ಮಧುಮಾಂಸಾ ೭೮೬ ಮಧುದ್ರವಾ. ॥೧೨೩॥ 

೭೮೭ ಮಾನವೀ (ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವರೂಪಳು) ೭೮೮ ಮಧುಸಂಭೂತಾ (ಮಧು 
ವಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಳು) ೭೮೯ ಮಿಥಿಲಾಪುರವಾಸಿನೀ '(ಮಿಥಿಲಾಪ ಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ಎಷ! ೭೯೦ ಮಧುಕೈಟಭಸಂಹರ್ತ್ರೀ (ಮಧುಕೈಟಭರನ್ನು BIG) 
೭೯೧ ಮೇದಿನೀ (ಭೂಸ್ವರೂಪಳು) ೭೯೨ ಮೇಘಮಾಲಿನೀ. ॥೧೨೪॥ 

೭೯೩ ಮಂಜೋದರೀ (ಸ್ವರ್ಣಹೊಟ್ಟಿಯುಳ್ಳವಳು) ೭೯೪ ಮಹಾಮಾಯಾ 
೭೯೫ ಮೈಥಿಲೀ(ಮಿಥಿಲೆಯ ರಾಜನ Pe ೯೬ ಮಸ್ಸಣಪ್ರಿಯಾ ಪೇಶಲಳು. 
೭೯೭ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ೭೯೮ ಮಠಾಕಾಳೀ ೭೯೯ ಮಹಾಕನ್ಯಾ ೮೦೦ ಮಹೇ 
ಕ್ವರೀ. ೧೨೫! 

:೦೧ ಮಾಹೇಂದ್ರೀ (ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವಳು) ೮೦೨ ಮೇರು 
ತನಯಾ (ಮೇರುಪರ್ವತ ಪುತ್ರಿಯು) ೮೦೩ ಮಂದಾರಕುಸುಮಾರ್ಚಿತಾ 
(ಮಂದಾರಪುಷ್ಪದಿಂದ ಸೂಜಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) ೮೦೪ ಮಂಜುಮಂಜೀರಚರಣಾ 
(ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುವ ಪಾದಾಭರಣವುಳ್ಳವಳು) ೮೦೫ ಮೋಕ್ಸದಾ 


೬೦ ಸ್ಮಂ, ೧೨. ಆ. ೬. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಮಧುರದ್ರಾನಿಣೀ ಮುಚ್ರಾ ಮಲಯಾ ಮಲಯಾನ್ವಿತಾ । 
ಮೇಘಾ ಮರಕೆತಶ್ಯಾಮಾ ಮಾಗಧೀ ಮೇನಕಾತ್ಮಜಾ ॥೧೨೭॥ 


ಮಹಾಮಾರೀ ಮುಹಾನೀರಾ ಮಹಾಶ್ಕಾಮಾ ಮನುಸ್ತುತಾ | 
ಮಾತೃ ಕಾ ಮಿಹಿರಾಭಾಸಾ ಮುಕುಂದಪದನಿಕ್ರ ಮಾ ॥೧೨೮॥ 


ಮೂಲಾಧಾರಸ್ಥಿತಾ ಮುಗ್ಗಾ ಮಣಿಪೂರಕವಾಸಿನೀ । 
ಮೃಗಾಸ್ಷೀ ಮಹಿಷಾರೂಢಾ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನೀ ॥೧೨೯॥ 


ಯೋಗಾಸನಾ ಯೋಗಗೆಮ್ಯಾ ಯೋಗಾ ಯೌವನಕಾಶ್ರಯಾ । 

ಯೌೌವನೀ ಯುದ ೈ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಯಮುನಾ ಯುಗಧಾರಿಣೀ ॥೧೩೦॥ 
(ಮೋಕ್ಷವನ್ನು PERS ೮೦೬ ಮಸಣ es ಗಿ 
ಮಾತನಾಡುವವಳು) ೧೬! 

೦೭ ಮಧುರದ್ರಾ ವಿಣೀ ಆಂ ಮುದ್ರಾ ೫೦೯ ಮಲಯಾ ೮೧೦ 
ಮಲಯಾನ್ವಿತಾ ೮೧೧ ಮೇಘಾ ೪೧೨ ಮರಕತಶ್ಯಾಮಾ ೮೧೩ ಮಾಗಧೀ ೭೧೪ 
ಮೇನಕಾತ್ಮಜಾ ॥೧೨೭॥ 


೮೧೫ ಮಹಾಮಾರೀ ೮೧೬ ಮಹಾವೀರಾ ೮೧೭ ಮಹಾಶ ಶ್ಯಾಮಾ (ಬಹಳ 
ಶಾಮಲವರ್ಣಳು) ೮೧೮ ಮನುಸ ತಾ (ಮನುವಿಥಿಂದ ಸ್ತೂ ತ್ರಮಾಡ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಳು) 
ಜ್‌ 


೮೧೯ ಮಾತೃಕಾ ೮೨೦ ಮಿಹಿರಾಭಾಸಾ ೮೨೧ ಮುಕುಂದಪಡವಿಕ್ರಮಾ, 1೧೨೮ 


೨೮1 
೮.೨೪ ಮೂಲಾಢಾರಸ್ಸಿ ರಾಜಕ 9 ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವಳು)೮ ೨೩ 
ಮುಗ್ತಾ ೮೨೪ ಮಣಿಪೂರಕವಾಸಿನೀ ೮೨೫ ನ್ಭ್ಫುಗಾಕ್ಸೀ' ೮೨೬ ಮಹಿಷಾರೂಢಾ 
೮೨೭ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನೀ (ಮಹಿಷಾಸು ರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವಳು) asl 
« ಯೋಗಾಸನಾ'' ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ * ಯಾತುಧಾನಭಯಂಕರೀ'' 
ಎಂಬ ನಾಮದ ವರೆಗಿನ ಇಸ ನತ್ತು « ಯ'' ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು, - 


೮೨೮ ಯೋಗಾಸನಾ 2೨೯ ಯೋಗಗವ್ಯಾ (ಯೋಗಧ್ಯಾನದಿಂದ ಹೊಂದ 
ಲರ್ಹಳು) ೮೩೦ ಯೋಗಾ ೮೩೧ ಯೌ ವನಕಾಶ್ರಯಾ ೮೩೨ ಯೌವನೀ ೮೩೨ 


ಯುದ್ಧಮಧ್ಯಸ ಸ್ಟ್ರಾ (ಯುದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಸ ಇಗಿರುವವಳ ಳು) ೮ ಲ್ಪ ER 


(AU, 
1627 


೮೩೫ ಯುರ (ಯುಗವನ್ನು ಧರಿಸುವವಳು). ॥೧೩೦॥ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೬ ಯೈ, ರ್ಶ ಕಾರಾದಿ ನಾನುಗೆಳು ೬೧ 


ಯಕ್ಷಿಣೀ ಯೋಗಯುಕ್ತಾ ಚ ಯಕ್ಷರಾಜಪ್ರಸೂತಿನೀ | 
ಯಾತ್ರಾ ಯಾನವಿಧಾನಜ್ಞಾ, ಯಮನವಂಶಸಮುದ್ಧವಾ ॥೧೩೧॥ 


[4 


ಯೆಕಾರಾದಿಹಕಾರಾಂತಾ ಯಾಜುಷೀ ಯಜ್ಞರೂಪಿಣೀ | 
ಯಾವಿನೀ ಯೋಗನಿರತಾ ಯಾತುಧಾನ ಭಯಂಕರೀ ॥೧೩೨॥ 


ರುಕ್ಮಿಣೀ ರಮಣೀ ರಾಮಾ ರೇವತೀ ರೇಣುಕಾ ರತಿಃ! 
ರೌದ್ರೀ ರೌದ್ರಪ್ರಿಯಾಕಾರಾ ರಾಮಮಾತಾ ರತಿಪ್ರಿಯಾ ॥೧೩೩॥ 


ರೋಹಿಣೀ ರಾಜ್ಯದಾ ರೇವಾ ರಮಾ ರಾಜೀವಲೋಚನಾ । 
ರಾಳೇಶೀ ರೂಪಸಂಪನ್ನಾ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿ ತಾ 1೧೩೪॥ 


ಹಾರಕದ ರಾರಾ ತ ಗಂ 00 


೮೩೬ ಯಕ್ಷಿಣೀ ೮೩೭ ಯೋಗಯುತ್ತಾ, (ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವಳು), ಆ೩೮ ಯಕ್ಷರಾಜಸ್ರಸೂತಿನೀ (ಕುಬೇರಜನನಿಯು) ೮೩೯ ಯಾತ್ರಾ 
ಯಾನನಿಧಾನಜ್ಞಾ (ಯಾತ್ರೆ, ಯಾನ ಇವುಗಳ ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವಳು) ೮೪೦ 
ಯದುವಂಶಸಮುದ್ಧವಾ (ಯೆದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳು). ॥೧೩೧॥ 
ಳಗ ಯೆಕಾರಾದಿ ಹಕಾರಾಂತಾ (ಯಕಾರಾದಿಯಾದ ಹಕಾರಾಂತವಾದ 
ವರ್ಣಸ್ತರೂಸಳು) ೮೪೨ ಯಾಜುಸೀ (ಯಜುರ್ಮೇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟವಳು) 
೪೩ ಯಜ್ಞರೂಪಿಣೀ (ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪಳು) ೮೪೪ ಯಾಮಿನೀ ೮೪೫ ಯೋಗ 
ನಿರತ (ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳು) ೮೪೬ ಯಾತುಧಾನಭಯಂಕರೀ (ರಾಕ್ಷಸ 
ರಿಗೆ ಭಯಂಕರಳು). |೧೩ ೨! ` 
« ರುಕ್ಮಿಣೀ ” ಎಂಬ ನಷ; ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ರುಕ್ಕಭೂಷಣಾ ” ಎಂಬ 
ನಾಮದವರೆಗಿನ ಮೂವತ್ತೇಳು “ ರ”ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು. 

೭ ರುಕ್ಮಿಣೀ ೮೪೮ ರಮಣೀ ೮೪೯ ರಾಮಾ ೮೫೦ ರೇವತೀ ೮೫೧ 
ರೇಣುಕಾ ೮೫೨ ರತಿಃ ೮೫೩ ರೌದ್ರೀ (ಭಯಂಕರಸ್ಥ ಸ್ವರೂಸಳು) ೮೫೪ ರೌದ್ರ 
ಸ್ರ್ರಿಯಾಕಾರಾ ೮೫೫% ರಾಮಮಾಕಾ ೮೫೬ ರತಿಪ್ರಿಯಾ. ೧೩೩ 

೮೫೭ ರೋಹಿಣೀ ೮೫೮ ರಾಜ್ಯದಾ (ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು) ೮೫೯ 
ಶೀವಾ ೮೬೬೦ ರಮಾ ಆ೬ಗ೧ ರಾಜೀವಲೋಚನಾ (ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು) 
೪೬೨ ರಾಕೇಶೀ (ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಯುಕ್ತವಾದ ರಾತ್ರಿಗೆ ಒಡೆಯಳು) ೮೬೩ ರೂಪ 


ಸಂಪನ್ನಾ ೮೬೪ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸ ನಸ್ಸಿತೂ. ೧೩೪i. 


೭೨ ಸ್ಕಂ, ೧೨, ಆ. ೬. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಶಪ್ರರಾಣಂ 


ರಕ್ತ ಮಾಲ್ಕಾಂಬರಥಧರಾ ರಕ್ತಗಂಧಾನುಲೇಸನಾ | 
ರಾಜಹಂಸಸಮಾರೂಢಾ ರಂಭಾ ರಕ್ತ ಬಲಿಪ್ರಿಯಾ ॥೧೩೫॥ 


ರಮುಣೀಯಯುಗಾಧಾರಾ ರಾಜಿತಾಖಲಭೂತಲಾ । 
-ರುರುಚರ್ಮಪರೀಧಾನಾ ರಥಿನೀ ರತ್ನ್ನಮಾಲಿಕಾ ॥೧೩೬1 


ರೋಗೇಶೀ ರೋಗಶಮನೀ ರಾನಿಣೀ ರೋಮಹರ್ಷಿಣೀ । 
ರಾಮಚಂದ್ರಪದಾಕ್ರಾಂತಾ ರಾವಣಚ್ಛೇದಕಾರಿಣೀ ॥೧೩೭॥ 


ರತ್ನವಸ್ತ್ರಪರಿಚ್ಛೆನ್ನಾ ರಥಸ್ಥಾ ರುಕ್ಮಭೂಷಣಾ ! 
ಲಜ್ಞಾಧಿಜೇವತಾ ಲೋಲಾ ಲಲಿತಾ ಲಿಂಗಧಾರಿಣೀ (೧೩೮॥ 


೮೬೫ ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಂಬರಧರಾ (ರಕ್ತವರ್ಣದ ಹೂ, ಬಟ್ಟಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸುವವಳು) ೮೬೬ ರಕ್ತಗಂಧಾನುಲೇಪನಾ (ರಕ್ತವರ್ಣದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವಳು) ೮೬೭ ರಾಜಹಂಸಸಮಾರೂಢಾ (ರಾಜಹಂಸದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವವಳು) ೮೬೮ ರಂಭಾ ೮೬೯ ರಕ್ತಬಲಿಪ್ರಿಯಾ. ॥೧೩೫॥ 

೮೭೦ ರಮಣೇಯಯುಗಾಢಾರಾ ೮೭೧ ರಾಜಿತಾಖಿಲಭೂತಲಾ 
(ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದವಳು) ೮೭3 ರುರುಚರ್ಮಸರೀಧಾನಾ 
(ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧಾರಿಣಿಯು) ೭೩ ರಥಿನೀ ೮೭೪ ರತ್ತಮಾಲಿಕಾ (ರತ್ನಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸುವವಳು) ॥೧೩೬॥ 

೮೭೫ ರೋಗೇಶೀ ೮೭೬ ರೋಗಶಮಫೀ (ರೋಗನಾಶಕಳು) ೭೭೭ 
ರಾವಿಣೀ (ಗರ್ಜಿಸುವವಳು) ೮೭೮ ರೋಮಹರ್ಷಿಣೀ ೮೭೯ ರಾಮಚಂದ್ರಪದಾ 
ಕ್ರಾಂತಾ ಆ೮೦ ರಾವಣಚ್ಛೇದತಾರೀಣೀ. ೧೩೭! 


ಗಳುಳ್ಳವಳು). 

ಟೆ ಲಜ್ಜಾ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಲೋಕಢಾರಿಣೀ "” ಎಂಬ 
ನಾಮದವರೆಗೆ ಹದಿಮೂರು “ ಲ'ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು. 

೮೮೪ ಲಜ್ಞಾಧಿದೇವತಾ (ಲಜ್ಜೆಗೆ ಅಧಿದೀವತೆಯು) ೮೮೫% ಲೋಲಾ 
೮೮೬ ಲಲಿತಾ ೮೮೭ ಲಿಂಗಧಾರಿಣೇ. ॥೧೩೮॥ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ಲ, ನೈ ಕಾರಾದಿನಾಮಗಳು ೭೩ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಲೋಲಾ ಲುಪ್ತವಿಷಾ ಲೋಕಿನೀ ಲೋಕವಿಶ್ರುತಾ ! 
ಲಜ್ಜಾ ಲಂಬೋದರೀದೇನವೀ ಲಲನಾ ಲೋಕದಧಾರಿಣೇೀ ॥೧೩೯॥ 


ವರದಾ ವಂದಿತಾ ವಿದ್ಯಾ ವೈಷ್ಣವೀ ವಿಮಲಾಕೈತಿಃ | 
ವಾರಾಹೀ ವಿರಜಾ ವರ್ಷಾ ವರಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಿಲಾಸಿನೀ 1೧೪೦॥ 


ವಿನುತಾ ವ್ಯೋಮ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ವಾರಿಜಾಸನಸಂಸ್ಥಿತಾ । 
ವಾರುಣೀ ವೇಣಿಸಂಭೂತಾ ವೀತಿಹೋತ್ರಾ ನಿರೂಪಿಣೀ 1೧೪೧॥ 


ವಾಯುಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ನಿಷ್ಣುರೂಪಾ ವಿಧಿಪ್ರಿಯಾ । 
ವಿಷ್ಣು ಪತ್ನೀ ವಿಷ್ತುಮತೀ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ನಸುಂಧರಾ ॥೧೪೨॥ 


ಆಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಆ೮೯ ಲೋಲಾ (ಚಂಚಲಳು) ೮೯೦ ಲುಸ್ತವಿಷಾ (ವಿಸ 
ವಿಲ್ಲದವಳು) ೮೯೧ ಲೋಕಿನೀ ೮೯.೨ ಲೋಕವಿಶ್ರುತಾ ರ೯೩ ಲಜ್ಜಾ ೮೯೪ 
ಲಂಜೋದರೀದೇವೀ ೮೯೫ ಲಲನಾ ೮೯೬ ಲೋಕಡಢಾರಿಣೀ. ॥೧೩೯॥ 

“ ವರದಾ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು * ವಾಲ್ಮೀಕೆಪರಿಸೇನಿತಾ”' 
ಎಂಬ ನಾಮದವರೆಗಿನ ಮೂವತ್ತೇಳು “ ವ”ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು. 


೮೯೭ ವರದಾ ೮೯೮ ವಂದಿತಾ ೮೯೯ ವಿದ್ಯಾ ೯೦೦ ವೈಷ್ಣವೀ ೯೦೧ 
ವನಿಮಲಾಕೃತಿಃ (ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವಳು) ೯೦೨ ವಾರಾಹೀ ೯೦೩ ವಿರಜಾ 
೯೦೪ ವರ್ಷಾ ೯೦೫ ನರಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಃ ೯೦೬ ವಿಲಾಸಿನೀ. ॥೧೪೦॥ 


೯೦೭ ನಿನುತಾ ೯0೦5 ವ್ಯೋಮಮಧ್ಯಸ್ಥಾ (ಆಕಾಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರು 
ವವಳು) ೯೦೯ ವಾರಿಜಾಸನಸಂಸ್ಥಿತಾ ೯೧೦ ವಾರುಣೀ ೯೧೧ ವೇಣುಸಂಭೂತಾ 
ತ್‌ 
ಹ 


೯೧೨ ನೀತಿಹೋತ್ರಾ (ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪಳು) ೯೧೩ ವಿರೂಪಿಣೀ. ॥೧೪೧॥ 


೯೧೪ ವಾಯುಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ವಾ ೯೧೫ ನಿಷ್ಣುರೊೂಪಾ ೯೧೬ ವಿಧಿ 
ಪ್ರಿಯಾ ೯೧೭ ವಿಷ್ಣುಪತ್ತ್ನೀ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ದೇವನ ಸಹಧರ್ಮಚಾರಿಣಿಯು ; 
೯೧೮ ವಿಷ್ಣುಮತೀ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು ಸಡೆದಿರುವನಳು; ೯೧೯ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ೯.೨೦ ವಸುಂಧರಾ. ॥೧೪.೨॥ 


೭೪ ಸಂ. ೧೨. ಆ ೬ ದೇವೀಭಾಗವತಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನುದೇನಪ್ರಿಯಾ ನೇಲಾ ವಬ್ರಿಣೀ ನಸುದೋಹಿನೀ | 
ವೇದಾಕ್ಷರಪರೀತಾಂಗೀ ವಾಜಪೇಯಪಫಲಪ್ರದಾ ॥೧೪೩॥ 


ನಾಸನೀ ನಾನುಜನನೀ ವೈಕುಂಠನಿಲಯಾ ವರಾ | 
ವ್ಯಾಸಪ್ರಿಯಾ ನರ್ಮಧರಾ ವಾಲ್ಮೀಕಪರಿಸೇವಿತಾ ॥೧೪೪॥ 


ಶಾಳಂಭರೀ ಶಿನಾ ಶಾಂತಾ ಶಾರದಾ ಶರಣಾಗತಿಃ | 
ಶಾತೋದರೀ ಶುಭಾಚಾರಾ ಶುಂಭಾಸುರವಿಮರ್ದಿನೀ : ॥೧೪೫॥ 


ಶೋಭಾವತೀ ಶಿನಾಕಾರಾ ಶಂಕರಾರ್ಧಶರೀರಿಣೀ । 
ಶೋಣಾ ಶುಭಾಶಯಾ ಶುಭ್ರಾ ಶಿರಸ್ಸ ಂಧಾನಕಾರಿಣೀ ॥೧೪೬॥ 


೯೨೧ ವಾಮದೇವಪ್ರಿಯಾ (ಈಶ್ವರಪ್ರಿಯಳು) ೯೨೨ ವೇಲಾ ಚೈತನ್ಯ 
ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ದಡೆದಂತಿರುವವಳು; ೯೨೩ ವಜ್ರಿಣೀ ರಕ್ಷಿತಳು ಮತ್ತು ರಕ್ಷಕಳು; 
೯೨೪ ವಸುದೋಹಿನೀ (ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವವಳು) ೯೨೫ ವೇದಾಕ್ಷರಪರೀ 
ತಾಂಗೀ (ವೇದಾಕ್ಷ್ರರಗಳೀಂದ ವ್ಯ ಸ೨ಜನಾವೃ ತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಗಳಲ ಬ್ರಡತಕೃವಳು) ೪ ೨೬ 
ವಾಜಪೇಯ ಫಲಪ್ರದಾ (ವಾಜ ಪೇಯ ಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಳು)॥೧೪೩/ 


೯೨೭ ವಾಸವೀ Sik ded .೯೨೮ ವಾಮಜನನೀ ,ಹೃದಯಕ್ಕೆ 

ಇ 

ಆಸ್ಕ್ಯಾಯಕಳಾದ ತಾಯಿಯು ೯೨೯ ವೈಕುಂಠನಿಲಯಾ ೯೩೦ ವರಾ ೯೩೧ ವ್ಯಾಸ 

ಪ್ರಿಯಾ ಜ್ಞಾನಪ್ರಚಾರಕರಲ್ಲಿ ಬ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು ; ೯೩೨ ವರ್ಮಧರಾ ಸಂರಕ್ಷಣ 

ತ್‌ ಟೆ ಮ್‌ 

ಸಾಮಗ್ರಿಯುಳ್ಳವಳು ೯೩೩ ನಾಲ್ಮೀಕಿಪರಿಸೇವಿತಾ (ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡ 

ತೆಕ್ಟವಳು). ॥೧೪೪॥ 

“ ಶಾಕಂಭರೀ ” ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಶಾರ್ವರೀವಂದ್ಗಾ” 

ಬ್ರ 
ಎಂಬ ನಾಮದವರೆಗಿನ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತು “ಶಶ” ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು. . 

೯೩೪ ಶಾಕಂಭರೀ ೯೩೫ ಶಿವಾ ೯೩೬ ಶಾಂತಾ ೯೩೭ ಶಾರದಾ ೯೩೮ 
ಶರಣಾಗತಿಃ ೯೩೯ ಶಾತೋದರೀ ೯೪೦ ಶುಭಾಚಾರಾ ೯೪೧ ಶುಂಭಾಸುರ 
ವಿಮರ್ದಿನೀ. ॥೧೪೫॥ 

೯೪೨ ಶೋಭಾವತೀ ೯೪೩ ಶಿವಾಕಾರಾ ೯೪೪ ಶಂಕರಾರ್ಧಶರೀರಿಣೀ 


೯೪೫ ಶೋಣಾ ೯೪೬ ಶುಭಾಶಯಾ ೯೪೭ ಶುಭ್ರಾ ೯೪೮ ತಿರಸ್ಸಂ ಢಾನಕಾರಿಣೀ 
(ತಲೆಗಳನ್ನು (ಕಪಾಲಗಳನ್ನು) ಶೇಖರಿಸುವವಳು) ॥೧೪೬॥ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೬. ಶೈ ಷ್ಠ ಸ, ಕಾರಾದಿನಾನುಗಳು ೬೫ 


ಶರಾವತೀ ಶರಾನಂದಾ ಶರಜ್ಜ್ಯ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ಶುಭಾನನಾ । 
ಶರಭಾ ಶೂಲಿನೀ ಶುಷ್ಧಾ ಶಬರೀ ಶುಳೆವಾಹನಾ ೧೪೭॥ 


ಶ್ರೀನುತೀ ಶ್ರೀಧರಾನಂದಾ ಶ್ರವಣಾನಂದದಾಯಿನೀ । 
ಶರ್ನ್ವಾಣೀ ಶರ್ವರೀವಂದ್ಯಾ ಷಡ್ಸಾಷಾ ಷಡೃತುಪ್ರಿಯಾ ॥೧೪೮॥ 


ಸಡಾಧಾರಸ್ಮಿ ತಾದೇವೀ ಷಣ್ಮುಖಪ್ರಿಯಕಾ ರಿಣೀ | 
ಸಡಂಗರೂಪಸುಮತಿ ಸುರಾಸುರನನುಸ್ಕೃೃತಾ Nor 


ಸರಸ್ವತೀ ಸದಾಧೂರಾ ಸರ್ವಮಂಗೆಳೆಕಾರಿಣೇ । 
ಸಾಮಗಾನಪ್ರಿಯಾ ಸೂಕ್ಲಾ ೬ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸಾಮಸಂಭವಾ ॥೧೫೦॥ 


೯೪೯ ಶರಾವತೀ ೯೫೦ ಶರಾನಂದಾ ೯೫೧ ಶರಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ೯೫೨ 
ಶುಭಾನನ 2 ೯೫೩ ಶರಭಾ ೯7೫೪ ಶೂಲಿನೀ ೯೫೦ ಶುದ್ಧಾ ೯೫೬ ಶಬರೀ ೯೫೭ 
ಶುಕವಾಹನಾ. (೧೪೭! 

೯೫೮ ಶ್ರೀಮತೀ ರ ಶ್ರೀಧರಾನಂದಾ ೯೬೦ ಶ್ರವಣಾನಂದದಾಯಿನೀ 


೯೬೧ ಶರ್ವಾಣೀ ೯೬೨ ಶರ್ವರೀವಂದ್ಯಾ. 
66 ಸಡ್ಸಾಷಾ > ಎಂಬ ನಾಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ಷಡಂಗರೂಪಸುಮತಿ 
ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಟ್ರೃತಾ'' ಎಂಬ ನಾಮದ ವರೆಗೆ ಐದು “ಷ'' ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು. 


೯೬೩ ಷಡ ಆರು ಭಃಷೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವಳು) ೯೬೪ ಷಡ ತುಪ್ರಿ ಯಾ 
(ಆರು ರುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿಯುಳ್ಳವ ಳು) ೧೪೮1 


೯೬೨ ಹ €ವೀ (ಮೂಲಾಧಾರಾದಿಚಕ್ರ ಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವಿಯ 
ರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ದೇವಿಯ) ೯೬೬ ಸಣ್ಣು ಖವ್ರಿ ಯಕಾರಿಣೀ (ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಗೆ ಪ್ರಿಯವ 
ನ್ಲುಂಟುಮಾಡುವವಳು) ೯7೬೭ ಪಡಂಗರೂಪಸುಮತಿಸುರಾಸುರ ನಮಸ್ಟೃ ಹಾ 
(ಸಡಂಗರೂಪರಾದ ಜೀವತೆಗಳೂ. ರಾಕ್ಷಸರೂ ಇವರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳು) 


« ಸರೆಸ್ತತೀ'' ಎಂಬ. ನಾಮದ ಮೊದಲ್ಲೊ ಡು " ಸೋಮಸಂಹತಿಃ ” 
ಳು * ಸ ಕಾರಾದಿ ನಾಮಗಳು. 
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೭೬ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾವಾಸಾ ಸದಾನಂದಾ ಸುಸ್ತನೀ ಸಾಗೆರಾಂಬರಾ । 
ಸರ್ನೈೈಶ್ವರ್ಯಪ್ರಿಯಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಸಾಧುಬಂಧುಪರಾಕ್ರಮಾ ॥೧೫೧॥ 


ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲಗತಾ ಸೋಮಮಂಂಡಲವಾಸಿನೀ । 
ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಸಾಂದ್ರಕರುಣಾ ಸಮಾನಾಧಿಕವರ್ಜಿತಾ ॥೧೫೨॥ 


'ಸರ್ಮೋತ್ತುಂಗಾ ಸಂಗಹೀನಾ ಸದ್ಗುಣಾ ಸಕಲೇಷ್ಟದಾ । 
ಸರಘಾ ಸೂರ್ಯತನಯಾ ಸುಕೇಶೀ ಸೋಮಸಂಹತಿಃ ॥೧೫೩॥ 


ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾ ಹರಿಣೀ ಹಿ ಹ್ರೀಂಕಾರೀ ಹಂಸವಾಹಿನೀ । 
ಕ್ಸೌನುವಸ್ತ್ರಪರೀತಾಂಗೀ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿತನಯಾ ಕ್ಷಮಾ ॥೧೫೪॥ 


ಪ್ರಿಯಾ ೯೭೨ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾ ೯೭೩ ಸಾವಿತ್ರೀ ೯೭೪ ಸಾಮಸಂಭವಾ (ಸಾಮವೇದದ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಹಾಗೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವವಳು. ॥೧೫೦॥ 

೯೭೫ ಸರ್ವಾವಾಸಾ (ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿ 
ಯೂ ಇರತಕ್ಕವಳ ಳು) ೯೭೬ ಸದಾನಂದಾ ೯೭೭ ಸುಸ್ತನೀ ೯೭೮ ಸಾಗರಾಂಬರಾ 
(ಸಾಗರವೇ ವಸ್ತ್ರವಾಗುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯ ರೂಪದಲ್ಲೂ ಇರುವವಳು) ೯೩೯ ಸರ್ವೈ 
ಶ್ವರ್ಯಪ್ರಿಯಾ ೯೮೦ ಸಿದ್ಧಿಃ ೯೮೧ ಸಾಧುಬಂಧುಪರಾಕ್ರ ಮಾ ಸತು ಬ್ಬರುಷರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು. ೧೫೧॥ 

೯೮೨ ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲಗತಾ (ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವಳು) 
೯೮೩ ಸೋಮಮಂಡಲವಾಸಿನೀ (ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸುವವಳು) ೯೮೪ 
ಸರ್ವಜ್ಞಾ ೯೮೫ ಸಾಂದ್ರಕರುಣಾ (ಕರುಣಾಪೂರ್ಣಳು) ೯೮೬ ಸಮಾನಾಧಿಕ 
ವರ್ಜಿತಾ ತನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗುಣಗಳು ಳ್ಳ ಅಥವಾ ತನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶಕ್ತಿ 
ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಇತರರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದವಳು.) ೧೫ 

೯೮೭ ಸರ್ವೋತ್ತುಂಗಾ (ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾರಿ ಮೇಲಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳು) ೯೮೮ ಸಂಗಹೀನಾ ೯೫೯ ಸ ದ್ಯುಣಾ ೯೯೦ ಸಕಲೇಷ್ಟದಾ ೯೯೧ 
ಸರಘಾ (ಮಧುಮಕ್ಷಿಕೆಯು-ದುಂಬಿ) ೯೯೨ ಸೂರ್ಯತನಯಾ ೯೯೩ ಸುಕೇಶೀ 
೯೯೪ ಸೋಮಸಂಹೆತಿಃ. ॥1೧೫೩॥ 


“ಹ ಕಾರಾದಿ ನಾಲ್ಕು ನಾಮಗಳು. 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಆ. ಓ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಪಠನಕಾಲ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ೭೭ 


ಗಾಯತ್ರೀ ಚೈವ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪಾರ್ನತೀ ಚ ಸರಸ್ವತೀ । 
ನೇದಗರ್ಭಾ ನರಾರೋಹಾ ಶ್ರೀಗಾಯತ್ರೀ ಪರಾಂಂಬಿಕಾ ॥೧೫೫॥ 


ಇತಿ ಸಾಹಸ್ರಕಂ ನಾವಸ್ನ್ಮಾಂ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾಶ್ಚೈವ ನಾರದ । 
ಪುಣ್ಯದಂ ಸರ್ವಸಾಪಘ್ನುಂ ಮಹಾಸಂಪತ್ತಿದಾಯಕಂ ॥೧೫೬॥ 


ಏವಂ ನಾಮಾನಿ ಗಾಯತ್ರ್ರ್ಯ್ಯಾಸ್ತೋಷೋತ್ಪತ್ತಿಕರಾಣಿ ಹಿ | 
ಅಷ್ಟಮ್ಮಾಂ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಪಠಿತವ್ಯಂ ದ್ವಿಜೈಸ್ಸಹ ॥೧೫೭॥ 


೯೯೫ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಾ ೯೯೬ ಹರಿಣೀ ೯೯೭ ದ್ರಿಂಕಾರೀ " ಪ್ರೀಕಾರ 
ಉಭಯಾತ್ಮಕಃ' ಎಂಬಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುವವಳು; ೯೯೮ ಹಂಸವಾಜಿನೀ ಹಂಸ 
ಮಂತ್ರಜಪದಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ತೋರುವವಳು ; * ಕ್ಷ'' ಕಾರಾದಿ ಮೂರು 
ನಾಮಗಳು. 


೧ರ ಕಾ ಬ್‌ ಗ ಇ ಮೆ ಲೆ 4 (ಗಗ 
೯೯೯ ಕ್ಲೌಮವಸ್ತ್ರಪರೀತಾಂಗೀ ರೇಷ್ಮೆಬಟ್ಟಿಯುಳ್ಳವಳು ೧೦೦೦ ಕ್ಲೀರಾಬ್ದಿ 


ಖು ೧೦೦೧ ಕ್ಷಮಾ ಶಾಂತಿಗುಣಸ್ವರೂಪಳು. ॥೧೫೪॥ 
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೧೦೦೨ ಗಾಯತ್ರೀ ನಾಮಜನಮಾಡುವವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವಳು ; 
೧೦೦೩ ಸಾವಿತ್ರೀ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಕಾರಣಳು ; ೧೦೦೪ ಪಾರ್ವತೀ ಪರ್ವತ 
ಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಉಮಾದೇವಿಯು ; ೧೦೦೫ ಸರಸ್ವತೀ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಸಾಧನವಾದ 
ವಾಣೀರೂಪಳು; ೧೦೦೬ ನೇದಗರ್ಭಾ ವೇದಗಳ ಆವಿರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದವಳು ; 
೧೦೦೭ ವರಾರೋಹಾ ಶಿವಸುಖಕರಳು. ೧೦೦೭ ಶ್ರೀಗಾಯತ್ರೀಪರಾಂಬಿಕಾ ಎಲ್ಲ 
ತಾಯಿಯರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ವರಳಾದ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವವಳು. ೧೫೫ 


ಎಲ್ಲೆ, ನಾರದನೇ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಕವೂ, ಮಹದೈೈ 
ಶ ರ್ಯಪ್ರದವೂ ಆದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸಹೆಸ್ತನಾಮವು, 1೧೫೬1 


ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನಾಮಗಳು 
(ಎಂಟು ನಾಮಗಳನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯರಿಂದ 
ಪಠನಮಾಡಲ್ಬಡಬೇಕು. er 


೭೮ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೬. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಜಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಹೋಮಸಪೂಜಾಧ್ಯಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಯಸ್ಕೈಕಸ್ಮೈ ನ ಡಾತವ್ಯಂ ಗಾಯೆತ್ರ ಸ್ತು ವಿಶೇಷತಃ: ॥1೧೫೮॥ 


ಸುಭಕ್ತಾಯ ಸುಶಿಷ್ಯಾಯ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಭೂಸುರಾಯ ವೈ 
ಭ್ರಷ್ಟೇಭ್ಯ ಸ್ಪಾಢಕೇಭ್ಯಶ್ಥ ಬಾಂಧವೇಭ್ಯೋ ನ | ॥೧೫೯॥ 


ಯದ್ಗೃಹೇ ಲಿಖತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ನ ಕೆಸ್ಯಚಿತ್‌ | 
ಚಂಚೆಲಾಃಪಿ ಸ್ಸಿರಾ ಭೂತ್ವಾ ಕೆಮಲಾ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ 1೧೬ ೦ 


ಇದಂ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಾದ್ಗುಹ್ಯತರಂ ಮಹತ್‌ । 


ಪುಜ್ಕಪ್ರವಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ನಿಧಿಪ್ರದಂ ॥೧೬೧॥ 


ಮೋಕ್ಷ್ಸಪ್ರದಂ ಮುಮುಕ್ಷೂಣಾಂ ಕಾಮಿನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ । 
ರೋಗಾದ್ವೈ ಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗೀ ಬದ್ದೊ ಮುಚ್ಕೆ €ತ ಬಂಧನಾತ್‌ ॥೧೬೨॥ 


ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯಮಂ ಹೋಮ, ಸಜಾ, ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಂತ್ರ ಜಪ, 
ಅದನ್ನು ಯಾವನಿಗಾದರೂ ಅಪ್ರಯೋಜ ಕಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬಾರದು. ॥೧೫೮॥ 


ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಸಚ್ಚಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಈ 
ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕ್ಕೇ ಏನಾ ಭ್ರಷ್ಟ ನೂ, ನೀಚನೂ ಆಗಿರತಕ್ಟವ 
ನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಲೇಬಾರದು. ॥೧೫೯ 


ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳ ಬರವಣಿಗೆಯೊಂದಿಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪುರ 
ಣೆಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂಚಲಳಾದಾಗ್ಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಬ 5) 
ವಾಗಿ ನಿಳುವಳು. ॥೧೬೦॥ 


ಶರ 
ರವಾಗಿ ನ್ಟ 

ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ವತಮವಾದ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜಪದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಪುಣ್ಯವೂ ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ, ॥೧೬೧॥ 


ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷಿಗೆ ವೆ ಗಕ್ಬವೂ, ಕಾಮಿಗೆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ರೋಗಿಯು ರೋಗದಿಂದಲ್ಲೂ ಬಂಧಿತನು ಬಂಧನದಿಂದಲೂ ಬಿಡ 
ವನು. ೬೨ 


ಸ್ಮಂ. ೧೨. ಅ. ೬ ಗಾಯತ್ರೀ ಸಹೆಸ್ರನಾನುಜಪಹೋಮಫಲತ್ರುತಿ ೭೯ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಪಾನೆಂ ಸುವರ್ಣಸ್ನೇಯಿನೋನರಾಃ ! 


ವು 
ಗುರುತಲ್ಪಗೆತೋ*ವಾ ಪ ಪಾತಕಾನ್ಮುಚ್ಯತೆಟಸಕ್ಳತ್‌ ॥೧೬೩॥ 
ಅಸತ್ಪ_ತಿಗ್ರಹಾಚ್ಚೈನಾಃಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಸಾದ್ವಿಶೇಷತಃ । 
ಪಾಖಂಡಾನೃತ ಮುಖ್ಯೇಭ್ಯಃ ಪಠನಾದೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೬೪॥ 


ಇದಂ ರಹಸ್ಯಮಮಲಂ ಮಯೋಕ್ತಂ ಷವ್ಮಜೋವ್ಭವ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸಾಯುಜ್ಯದಂ ನ್ಡಣಾಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೬೫॥ 


ತಿ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಯಂಧೇ 
ಷಷ್ಕೋಧ್ಯಾಯಃ, 


ಮನುಷ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ, ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೆ ಯ, ಗುರುಶಯ್ಯಾ 
ಪ್ರವೇಶ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು -ಮಾಡಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಸಹ ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾಸಪಟ್ಟು 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅ 'ಮಹಾಸಾತಕ 
ಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ॥೧೬೩॥ 


ದ್ಹಾಗ್ಯೂ , ಪಾಷಂಡಿಗಳು, ಅನೃತವಾದಿಗಳು ಇವರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ದುಷ್ಯನಾಗಿ 
ಡ್ಲಾಗ್ಗೂ ಒಂದಾವೃತ್ತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಪಾಪ 
ವಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥೧೬೪॥ 


ದುರ್ದಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, ಅಭಕ್ಷ್ಯವಸ್ತು 


ಬಟ್ಟ ೩ ಅತ್ಯಂತರಹಸ್ಯವೂ, ಫಿರ್ಮಲವೂ, 
ಫಾಪವಿದೂರವೂ ಆದ ಈ ಗಾಯತ್ನಿಯ ಜಪತಪಾ ಷ್ಕಾನದಿಂದ ಮಾನವನು 
ಸರ್ವ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಆ... ಸಭ ಹ್ಮ ಸಾಯ ಜ್ನ ಅನನ್ಯ ಸಡೆಯುವುದ 


೩... eo 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇ ಈ ಸ ತ ಎ PEED Te: pS ಕಾಲಾ, 5 
ಅಥ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೀ 
i ಎವಾ ನ ಜಟಾ 
ದ್ವಾದಶಸ್ತಂಧೇ 


| ಸಪ್ತಮೋಧ್ಯ್ವಾಯಃ ॥ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತಂ ಸಹಸ್ರ ನಾಮಾಖ್ಯ 0 ಶ್ರೀಗಾಯತ್ರ್ಯಾಃ ಫಲಪ್ರದಂ । 
ಹು ಮಹೋನಸ್ಯತಿತರಾ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಕರಂ ಪರಂ Mo 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ದೀಕ್ಲಾಲಕ್ರೈಣಮುತ್ತಮಂ । 
ವಿನಾ ಯೇನ ನ ಸಿಧ್ಯೇತ ದೇನೀಮಂತ್ರೇ*ಧಿಕಾರಿತಾ ॥೨॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ವಿಶಾಂಸ್ಕ್ರೀಣಾಂ ತಥೈವ ಚ । 
ಸಾಮಾನ್ಯವಿಧಿನಾ ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರೇಣ ನಡ ಪ್ರಭೋ at 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಸಾವಿಧಿಯು ಹೇಳಲ್ಬಡುತ್ತದೆ. 
ನಾರದರು ಹೇಳಿದರು -- ಓ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


ದಿ 


ಕೊಡತಕ್ಸದ್ದೂ, ಮಹತ ಶ್ರವವಿಯನ್ನುಂಟುವ ತಾಡತಕ್ಟ ದ್ತೂ ಮಹದ್ದೆಶ್ಶ ಶ್ರರ್ಯಕರವೂ, 


ಸರ್ವೋತ್ಸ್ಯಷ್ಟವೂ ಆದ ಶ್ರೀಗಾಯತ್ರಿಯ ಸ 'ಹೆಸ್ರನ ಾಮಸ್ಕೊ ತ್ರ ಜಪಾದಿಸಮಸ್ತ 
ಷಯಗಳೂ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟವು. ॥೧/ 


ಯಾವುದನ್ನು ಹೊಂದದಿದ್ದರೆ, ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದ BH 
ಅಧಿಕಾರವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹೆ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾ 
ದೀಕ್ಸಾಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಈಗ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಲು ಅಸೇಕ್ರಿಸುತ್ತೀನೆ. (೨ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಶ್ರತ್ರಿಯ್ಯ ವೈಶ್ಯ, ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮುಂತಾದ 
೪ 


ವರಿಗೆ ಬೀವೀಮಂತ್ರ ಜಪಾದಿಗ ್ರ ಹೇಗೆ ೪ ಉಂಟಾಗುವುದು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿ ವಿವರಿಸಬೇಕು. ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, [೩1 


ಸ್ಲ೦. ೧೨. ಅ. ೭, ದೀಕ್ಸಾಪದಾರ್ಥದ ನಿವರಣೆ ೮೧ 


॥ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ದೀಕ್ಸಾಂ ಪ್ರವನಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ಶಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ । 
ದೇನಾಗ್ದಿ ಗುರುಪೂಜಾವಾವಧಿಕಾರೋ ಯಯಾ ಭನೇತ್‌ ॥೪॥ 


ದಿವ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಂ ಹಿ ಯಾ ವದ್ಯಾತ್ಮುರ್ಯಾತ್ಪಾಸಕ್ಸೆಯಂ ತುಯಾ । 
ಸೈನ ದೀಕ್ಲೇತಿ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ನೇದತಂತ್ರನಿಶಾರದೈಃ ॥೫॥ 


ಅವಶ್ಯಂ ಸಾತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ಯತೋ ಬಹುಫಲಾ ಮತಾ । 


ಗುರುಶಿಷ್ಯಾವುಭಾವತ್ರಾಪ್ಯತಿಶುದ್ಧಾವಹೇಶ್ಷಿತೌ ॥೬॥ 
ಗುರುಸ್ತು ವಿಧಿವತ್ಪಾ್‌ತಃಕೈತ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ವಿಧಾಯ ಚ । 
ಸ್ನಾನಸಂಧ್ಯಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಯಥಾವಿಧಿ ವಿಧಾಯ ಚ ॥೭॥ 
ಕಮಂಡಲುಕರೋ ಮೌನೀ ಗೃಹಂ ಯಾಯಾತ್ಸರಿತ್ರಟಾತ್‌ । 
ಯಾಗಮಂಡಪಮಾಸಾದ್ಯ ವಿಶೇತ್ರತ್ರಾಸನೇ ನರೇ ॥೮॥ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದನು -ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾ ಸಹಿತರಾದ 
ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಡೇವಾಗ್ದಿಗುರುಪೂಜಾದಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವು ದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು? ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ॥೪॥ 
ಪಾಪಕ್ಷಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವು ಯಾವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ ಅದೇ “ ದೀಕ್ಷಾ” ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ॥೫॥ '` 
ಬಹುಫಲಪ್ರದವಾದ ಆ ದೀಕ್ಷಾಕ್ರಿಯೆಯು ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅನುಷ್ಠಿಸ 
ಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಮಾತೃ, ಪಿತೃ, ಆಚಾರಾದಿ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯರಿಬ್ಬರೂ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿರಬೇಕು. ॥೬॥ 
ಗಿ pS 
ಆಹ್ಮಿಕಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮುಗಿಸಿ, ಜಲಪಾತ್ರ ಹಸ್ತನಾಗಿಯೂ, 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ದೇವರ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ, ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಮಾತ 
ನಾಡದೆಯೂ, ನದಿಯ ತೀರದಿಂದ ಹೊರಟು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಯಾಗಮಂಡಪವನ್ನು 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಬೇಕು. (ಮಂಡಪ ಶಬ್ದದಿಂದ-- ಕುಂಡ 


ಗುರುವು ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಸಂಧ್ಯಾದಿಸಮಸ್ತ 
ಹ್ಹಾ 
[a 


pi 


ಟ್ರ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೩. ದೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


' ಅಚಮ್ಯ ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ ಗಂಧಪುಷ್ಟನಿಮಿಶ್ರಿತಂ | 
ಸಪ್ತನಾರಾಸ್ತ್ರಮಂತ್ರೇಣ ಜಪ್ತಂ ನಾರಿ ಸುಸಾಧಯೇತ್‌ 1೯॥ 


ನಾರಿಣಾ ತೇನ ಮತಿಮಾನ್‌ ಅಸ್ತ್ರ ಮಂತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಚರನ್‌ । 
ಪ್ರೋಕ್ಸಯೇದ್ಹಾರಮಖಲಂ ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥೧೦॥ 


ಊರ್ಥೋಮಂಬರಕೇ ದೇವಂ ಗಣನಾಥಂ ತಥಾ ಶ್ರಿಯಂ । 
ಸರಸ್ವತೀಂ ನಾಮಮಂತ್ರೈಃ ಪೂಜಯೇದ್ಗಂಧಪುಷ್ಟಕ್ಳಃ ॥೧೧॥ 


ದ್ವಾರವಕ್ಸಿಣಶಾಖಾಯಾಂ ಗಂಗಾಂ ನಿಷ್ಲೆ (ಶಮರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ದ್ಚಾ ರಸ್ಯ ವಾಮಶಾಖಾಯಾಂ ಫ್ಲೇತ್ರಷಾಲಂ ಚ ಸೂರ್ಯಜಾಂ 1೧೨॥ 


ಮಂಡಪೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಸಃ ಶಹ 


ಹಸ್ತಸರಿ ರಿಮಿತವಾದ ಕುಂಡೆಮಂಟಪ ವು ಮಾಡ 
ಲ್ಬಡಬೇಕು ಎಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ) 


ಪಿಂಗಲಾಮತೇ-(ಕಲಾಕರಪ್ರ ಮಾಣಸ್ಸಾ ೃನ್ಮಂಡಪೋ ಮುಖ್ಯ ಏವ ಚ |) 


ಖಿ 
ಇತಿ, ॥೭-೮॥ 
ಆಚಮನ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರೆಗೆ ಜಲವನ್ನು 
ಹಾಕಿ, ಆ ಜಲವನ್ನು ಗಂಧ ಪುಷಾ ದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಏಳುಸಲ « ಫಟ್‌ '' 
ಎಂಬ ೯ ಅಸ್ರ್ರಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಜೇಕು. (೯ 


(( ಫಟ್‌ 22 ಎಂಬ ಸ್ರಮಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮಂಡಪದ್ದಾರವ 
ವ 


ನ್ಷೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ RSS ತ ಸಸ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಅನಂತರ ಪೂಜೆಗೆ ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸ 
ಜೀಕು. ೧೦ 


ಸ್ವರದ ಊರ್ವ್ಧ್ವಫಲಕದ . ಪ್ರಥಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಣನಾಥನನ್ನೂ, ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ, ದ್ವೀತೀಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಗಣೇಶಾಯ 
ನಮಃ-ಇತ್ಯಾದಿ ನಾಮ ಮಂತ್ರೋಚ್ಛಾರಣಪೂರ್ವಕಅಾಗಿ ಗಂಧ ಪುಷ್ಪಾಕ್ಸತಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೧॥ 

ದ್ವಾರದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸ್ತಿ ಅದರ 
ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಫ್ಲೇಶನನ್ನು ಗೂಜಿಸಬೇಕು. ದ್ವಾರದ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಸಾಲಕನನ್ನೂ ತದ್ವಾಮ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಯಮುನೆಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಜೇಕು. ॥೧೨॥ 


ಓಗಿ 


ಸ್ವಂ. ೧೨, ಆ. ೭, ನಿಘ್ನಗಳ ನಿವಾರಣೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆ ಲ್ಲ 


ದೇಹಲ್ಯಾಂ ಪೂಜಯೇವದಸ್ತ್ರದೇನತಾಮಸ್ತ್ರಮಂತ್ರತಃ | 
ಸರ್ವಂ ದೇವೀಮಯಂ ದೃಶ್ಯಮಿತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸರ್ವತಃ ॥೧೩॥ . 


ದಿವ್ಯಾನುತ್ಸಾರಯೇದ್ವಿಘ್ನಾನಸ್ತ್ರಮಂತ್ರ ಜಸೇನ ತು । 
ಅಂತರಿಕ್ಸಗರ್ತಾ ನಿರಾ ಪಾವಪಾತೈಸ್ತು ಭೂಮಿರ್ಗಾ ॥೧೪॥ 


ವಾಮಶಾಖಾಂಸ್ಬೃಶನ್ಸಶ್ಚಾತ್ಸ್ರನಿಶೇದ್ದ ನಿಣಾಂಫ್ರಿಣಾ | 


ಹ > Fa ಇ ೨ ಚ 
ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಕುಂಭೆಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಫ್ಯಂ ನಿಧಾಯ ಚೆ ॥೧೫॥ 


ತೇನ ಚಾರ್ಫುಜಲೇನಾಪಿ ನೈರ್ಬುತ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ವಾಸ್ತುನಾಥಂ ಪದ್ಮಯೋನಿಂ ಗಂಧಪುಷ್ಬಾಕ್ಪ ತಾದಿಭಿಃ nok 


ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಂಚಗವ್ಯಂ ತೇನಚಾರ್ಥ್ಯೋದಶಕೇನ ಚ । 
ತೋರಣಸ್ತಂಭಪರ್ಯಂತಂ ಸ್ರೋಕ್ಸಯೇನ್ಮಂಡಪಂ ಗುರುಃ naan 


ದ್ವಾರದ ಹೊಸ್ತಿಲಿನಲ್ಲಿ  ಫರ್ಟ'' ಎಂಬ ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಿಂವ ಅಸ್ತ್ರದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮಂಡಪಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ ದೇವೀಮಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು: 
ಭಾವಿಸಿ, ಅನಂತರ, ॥೧೩॥ 

ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ, ಅಸ್ರ್ರಮಂತ್ರ ಜಪದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಸಂಬಂಧವಾದ 
ವಿಫ್ಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಸಗತಗಳಾದ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ, ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪಾವಾಘಾತದಿಂದ ಭೂಮಿಸಂಬಂಧವಾದ ನಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ॥೧೪॥ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಂತಸ್ಟಿ ತವಿಫ್ಸೆಗಳ ಸರಿಹಾರಕ್ಟೋಸ್ವರವಾಗಿ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ದ್ವಾರದ ವಾಮಶಾಖೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಬಲಗಾಲನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಮಂಡಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ (ಎಂದರೆ--ಅಂತಸ್ಥಿತ ವಿಘ್ನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ನಾನು ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನು. ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಬೇಕು) ಕುಂಭಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೧೫! 

ಆ ಅರ್ಥ್ಯಜಲದಿಂದಲೇ, ಕೈರುತ್ಯದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತುನಾಥನಾದ ವದ್ಮಯೋಫಿ 
ಯನ್ನು ಗಂಧಪುಷ್ಟಾಕ್ಸತಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೧೬! 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥ್ಯೊೋದಕಡಿಂದಲೇ ಪಂಚಗವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತೋರಣಸ್ತಂಭಗಳವರೆಗೂ ಗುರುವು ಸ್ರೋಕ್ಸಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೭॥ 


ಆಳ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೭. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಂ ದೇನೀಮಯಂ ಚೇದಂ ಭಾವಯೇನ್ಮನಸಾ ಕಲ । 


ಮೂಲ ಮಂತ್ರಂ ಜಪನ್ಸಕ್ತಾ, ಪ್ರೋಕ್ಸಣಂ ಸ್ಕಾ 


ಖಿ pe 
ಿಚ್ಛಿರಾಣಉ ನಾ 1೧೮॥ 


ಶರಮಂತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ತಾಡಯೇನ್ಮಂಡಪಕ್ಸೆಮಾಂ | 


ಹುಂ ಮಂತ್ರಂತು ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಹುರ್ಯಾದಚಬು, 


ನ್ಯುತ್ಸಣಂ ತೆತೆಃ ॥೧೯॥ 


ಧೂಪಯೇದಂತರಂ ಧೂಪೈಃ ವಿಕರಾನ್ವಿಕರೇತ್ತ ತಃ । 


ಮಾರ್ಜಯೇತ್ತಾಂಸ್ತು ಮಾರ್ಜನ್ಯಾ ಕುಶನಿರ್ಮಿತಯಾ ಪುನಃ ॥೨೦॥ 
ಈಶಾಸದಿಶಿ ತತ್ಸುಂಜಂ ಕೈತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಾಪಯೇನ್ಮುನೇ | 
ಪುಣ್ಕಾಹನಾಚನಂ ಕೈತ್ವಾ ದೀನಾನಾಥಾಂಶ್ಚ ತೋಷಯೇತ್‌ ॥೨೧॥ 
ವಿಶೇನ್ಮೃದ್ವಾಸನೇ ಪಶ್ಚಾನ್ಸಮಸ್ಕೃೃತ್ಯ ಗುರುಂ ನಿಜಂ । 
ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೋ ವಿಧಿನದ್ಧ್ಯ್ಯಾತ್ವಾ ದೇಯಮಂತ್ರಸ್ಯ ದೇವತಾಂ 1೨೨॥ . 


ಸರ್ವವೂ ದೇವೀಮಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ಸರ್ವತ್ರಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೮॥ 

ಅಸ್ರ್ರಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಂಡಸಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯ 
ಬೇಕು. « ಹುಂ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಶುದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೯॥ 

ಅನಂತರ ಧೂಪದೀಪಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಸರ್ವ ವಿಘ್ನ ನಾಶಕಗಳಾದ 
(ಜಲ, ಗಂಧ, ಭಸ್ಮ, ದೂರ್ವಾಂಕುರ, ಅಕ್ಷ ತಾದಿ ಮಿಶ್ರಿತಗಳಾದ) ವಿಕಿರಗಳನ್ನು 
ಹರಡಿ ಆಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕುಶನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಾರ್ಜನಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೦॥ 

ರಾಶಿಮಾಡಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾಹಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ದೀನಾನಾಥಾದಿ 
ಗಳನ್ನು (ಭೋಜನ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ) ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು. (ಇದು ಗುರು 
ಗಳು ಆಚರಿಸತಕ್ಕ ನಿಯಮವು. ಶಿಷ್ಯನು ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ನಿಯಮವು ಯಾವು 
ದೆಂದರೆ,) ॥೨೧ 

ಸ್ಟಾನಾಹ್ಲಿಕಾದಿ ಸಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಸ ಮುಗಿಸಿ ಆಸನಾರೂಢನಾಗಿರುವ ಗುರು 


ಳನ 
ಡೆ ಅಮಿ 9 ಮಂ x ನ 
ನಿನ ಬಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಯನು ಬಂದು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಪ್ರಾಜ್ಮುಖನಾಗಿ ಮೃಣ್ಮಯವಾದ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ದೀಕ್ಲಾದಾನ ಗ್ರಹಣಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಗಳು ೮ಜಿ 


ಭೂತಶುದ್ಧ್ಯಾದಿಕೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೂರ್ವೋಕ್ತೇನೈನ ನರ್ತ್ನನಾ । 
ಖಷ್ಯಾದಿ ನ್ಯಾಸಕಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದೇಯ ಮಂತ್ರಸ್ಯ ವೈ ಮುನೇ ॥೨೩॥ 


ನೃಸೇನ್ಮುನಿಂ ತು ಶಿರಸಿ ಮುಖೇ ಛಂವಸ್ಸಮೀರಿತೆಂ | 
ದೇನತಾಂ ಹೃದಯಾಂ ಭೋಜೇ ಗುಹ್ಕೇ ಬೀಜಂ ತು ಪಾದಯೋಃ ॥೨೪॥ 


ಶಕ್ತಿಂ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್ತು ತಾಲತ್ರಯರವಾತ್ತತಃ । 
ದಿಗ್ಬಂಧಂ ಕಾರಯೇತ್ಪಶ್ವಾ ಚ್ಫೋಟಕಾಭಿಸ್ತ್ರಿಭಿರ್ನರಃ ॥೨೫॥ 


ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಮೂಲಮಂತ್ರಮನುಸ್ಮರ್ರ । 
ಮಾತೈಕಾಂ ವಿನ್ಯ ಸೇದ್ದೇಹೇ ತತ್ಪ್ರ್ರಕಾರಸ್ತಥೋಚ್ಯತೇ ॥೨೬॥ 


(ಮೃದುವಾದ ದರ್ಭಮಯವಾದ) ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಗುರುವಿನಿಂದ ಉಸದೇಶ 
ಮಾಡಲ್ಬಡತಕ್ಕ ಮಂತ್ರ ದೇವತೆಯನ್ನು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ॥೨೨॥ 


ಹಂದೆ ಏಕಾದಶಸೃಂಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭೂತಶುದ್ಧ್ಯ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಗುರುವಿರಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡಲ್ಪಡತಕ್ಕ (ದೇಯ) ಮಂತ್ರದ, ಖುಷ್ಯಾದಿ 
ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೩॥ 


ಖುಷ್ಯಾದಿ ನ್ಯಾಸಸ್ತಾನಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ : 


ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಖುಷಿಯನ್ನೂ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸನ್ನೂ, ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ದೇವಶೆಯನ್ನೂ, ಗುಹೈಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೀಜವನ್ನೂ ॥೨೪॥ 


ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಅನಂತರ ದಿವ್ಯಂತರಿಕ್ಷ 
ಭೂಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಚುಟಕೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದರಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅನಂತರ ದಿಗ್ಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೫॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಖಾಲ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಮಾತೃಕಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅವಾಹನೆಮಾಡಬೇಕು. 
ಆ ದೇವತಾ ಅನಾಹನಕ್ರಮವು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಏನೆಂದಕೆ, ॥೨೬॥ 


೮೬ ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ. ೭. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣ 


ಓಂ ಅಂನಮಣಇತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯ ನ್ಯಸೇಚ್ಛಿರಸಿ ಮಂತ್ರನಿತ್‌ । 
ಏವಮೇವ ತು ಸರ್ವೇಷು ನ್ಯಸೇತ್‌ ಸ್ಥಾನೇಷು ವೈ ಮುನೇ ॥೨೭॥ 


ಮೂಲಮಂತ್ರ ಷಡಂಗಂ ಚೆ ನ್ಯಸೇವಂಗೇಷು ಸತ್ತಮ । 
ಅಂಗುಷ್ಕಾದಿಷ್ವಂಗುಳೀಷು ಹೃದಯಾದಿಷು ಚೆ ಕ್ರಮಾತ್‌ ೨೮॥ 


ನಮಃ ಸ್ವಾಹಾ ನಸಡ್ಯುಕ್ತೈರ್ಹುಂ ಮೌಷಟ್‌ಫಟ್ಟದಾನ್ವಿತೈಃ । 
ಪ್ರಣವಾದಿಯುತೈರ್ಮಂತ್ರೈಷ್ಟಡ್ಫಿರೇವಂ ಷಡಂಗಳೆಂ ॥೨೯॥ 


ನರ್ಣನ್ಯಾಸಾದಿಕಂ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಮೂಲಮಂತ್ರಸ್ಯ ಯೋಜಯೇತ್‌ । 
ಸ್ನಾನೇಷು ತತ್ತತ್ಕಲ್ಪೋಕ್ತೇಷ್ವಿತಿ ನ್ಯಾಸವಿಧಿಃ ಸ್ಮೃತಃ aol 


ಓಂ ಅಂ ನಮಃ, ಓಂ ಆಂ ನಮಃ, ಓಂ ಇಂ ನಮಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
ಶಿರ ಆದಿ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ, ಮಾತೃಕಾಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ದೇವತಾ 
ಆವಾಹನೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ॥೨೭॥ 


ತತ್ತತೈಲ್ಪಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ (ಜೀಯ) ಮೂಲ ಮಂತ್ರದ ಷಡಂಗನ್ಯಾಸಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಅಂಗುಸ್ಕಾದಿ ಅಂಗುಳಿಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಹೃದಯಾದಿ 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ನ್ಯಾಸಮಾಡಬಚೇಕು. 11೨೮ 


ಅಂಗುಷ್ಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ತರ್ಜನೀಭ್ಯಾಂ ನಮಃ, ಮಧ್ಯಮಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ, 
ಅನಾಮಿಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ, ಕನಿಷ್ಠಿ ಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ, ಕರತಲಕರಪೃಷ್ಟಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ 
ಎಂದು ಅಂಗುಳಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ, (ಓಂ ನಮಃ ಸ್ವಾಹಾ) ಹೃದಯಾಯ ನಮಃ 
ಓಂ ಶಿರಸೇ ಸ್ವಾಹಾ, ಓಂ ಶಿಖಾಯ್ಕೆ ನಟ್‌, ಓಂ ಕವಚಾಯಹುಂ, ಓಂ ನೇತ್ರ 
ತ್ರಯಾಯವೌಷಟ್‌, ಓಂ ಅಸ್ತ್ರಾಯ ಫಟ, ಎಂಬದಾಗಿ ಪ್ರಣವಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಷಡಂಗನ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 1೨೯॥ | 


ಅನಂತರ ತತ್ತತೃಲ್ಲೋಕ್ತಪ್ರಕಾರದಿಂದ ವರ್ಣನ್ಯಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರದೊಡನೆ ಯೋಜಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನ್ಯಾಸವಿಧಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. 
(ಅನಂತರ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಿಯ 
ಆಸನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು) ಆಕ್ರಮವು ಹೇಗೆಂದರೆ, [೩೦1 


ಸ್ಕಂ.೧೨. ಅ, ೭. ಮಂತ್ರೋಸಡೇತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅಂಗನ್ಯಾಸಗಳು ೮£ 


ತತೋ ನಿಜೇ ಶರೀರೇತಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿಂತೆಯೇದಾಸನಂ ಶುಭಂ । 
ದಕ್ಸಾಂಸೇ ಚೆ ನ್ಯಸೇವೃರ್ಮಂ ವಾಮಾಂಸೇ ಜ್ಞಾನಮೇವ ಚೆ ॥೩೧॥ 


ನಾನೋರ್‌ ಚಾಸಿ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಧಹ್ಲೋರಾವಥ ನಿನ್ಯಸೇತ್‌ । 
ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಮುಖದೇಶೇ ತು ಮುನೇ ಧ್ಯಾಯೇದಧರ್ಮಕಂ ॥೩೨॥ 


ನಾಮಪಾರ್ಶೇ ನಾಭಿದೇಶೇ ದಕ್ಸ್‌ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ತಥಾ ಪುನಃ । 
ನಇ”ಾದೀಂಶ್ಚಾಸಿ ಜ್ಞಾನಾರ್ದೀ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾನೇನ ವಿನ್ಯಸೇತ್‌॥೩೩॥ 


ಸಾದಾ ಧರ್ಮಾದಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ: ಪೀಠಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಅಧರ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತು ಗಾತ್ರಾಣಿ ಸ್ಮೃತಾನಿ ಮುನಿಪುಂಗವೈ8]  ॥೩೪॥ 


ಮಧ್ಯೇಆನಂತಂ ಹೃದಿಸ್ಥಾನೇ ನ್ಯಸೇನ್ಮೃದ್ವಾಸನೇ ಸ್ಥಲೇ । 

ಪ್ರಪಂಚೆಪದ್ಮಂ ವಿಮಲಂ ತಸ್ಮಿನ್ಸೂರ್ಯೇಂದು ಪಾವಕಾನ್‌ ॥೩೫॥ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಭಾವಿಸ 
ಬೀಕು. ದಕ್ಷಿಣಾಂಸದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಸನವನ್ನೂ, ವಾಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾಸನವನ್ನೂ 
ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. An 


ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಭಿದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ, ದಕ್ರಿಣಪಾರ್ಶ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ನಯ್‌ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳು, ಎಂದರೆ, ಅಧರ್ಮಾಯ ನಮಃ ಅಜ್ಞಾನಾಯ 
ನಮಃ ಅವೈರಾಗ್ಯಾಯ ನಮ್ಮ, ಅನೈಶ್ವರ್ಯಾಯ ನಮಃ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಬೇಕು. |೩೩॥ 


(ಆಸನವು ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಅನಂತರ ಪರ್ಯಂಕ ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ.) 
ಪರ್ಯಂಕಪಾದಗಳು (ಖುರಗಳು), ಧರ್ಮಾದಿಗಳು, ಅಧರ್ಮಾದಿಗಳು ಸರ್ಯಂಕ 
ಗಾತ್ರಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತನೆ. (೩೪ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೃದಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅನಂತನನ್ನು ಮೃ ದುತೂಲಿಕಾಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿರು 
ವಂತೆಯೂ, ಆ ಅನಂತನಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪ್ರಸಂಚಪದ್ಮನಿರುವಂತೆಯೂ, ಆ ಕಮ 
ಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಮೇಲೆಮೇಲಿನ ಸ್ಫಾನಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೂ, 


ಬಾವಿಸಜೇಕು. 1೩2811 


೮೮ ಸ್ವಂ. ೧೨, ಅ. ೭. ದೇವೀಭಾಗನವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ್ಯಸೇತ್ಮಲಾಯುತಾನ್ಮಂತ್ರೀ ಸಂಪ್ಲೇಪಾತ್ತಾ ವದಾಮ್ಯಹಂ । 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ದ್ವಾದಶಕೆಲಾಸ್ತಾ ಇಂದೋಷ್ಟೋಡಶ ಸ್ಮ್ಕ್ರ್ಯೃತಾಃ ೩೬॥ 


ದಶ ನಹ್ನೇಃ ಕಲಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ತಾಭಿರ್ಯುಕ್ತಾಂಸ್ತುರ್ತಾ ಸ್ಮರೇತ್‌ । 
ಸತ್ವಂ ರಜಸ್ತಮಶ್ಚೈವನ ನ್ಯಸೇತ್ರೇಷಾನುಥೋಷರಿ 1೩೭॥ 


ಆತ್ಮಾನಮಂತರಾತ್ಮಾನಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನನೇವ ಚೆ । 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾನಂ ನ್ಯಸೇದ್ವಿದ್ವಾನಿತ್ನಂ ಸೀಠಸ್ಕ ಕಲ್ಪನಾ na 


ಅಮುಕಾಸನಾಯ ನಮ ಇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಾಧಕ । 
ಆಸನಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತು ತರ್ಸ್ಮಿ ಧ್ಯಾಯೇತ್ಪರಾಂಬಿಕಾಂ ॥೩೯॥ 


ಕಲ್ಬೋಕ್ತವಿಧಿನಾ ಮಂತ್ರೀ ಜೇಯಮಂತ್ರಸ್ಯ ದೇನತಾಂ । 
ಮಾನಸೈರುಪಚಾರೈಶ್ಚ ಪೊಜಯೇತ್ತಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೪೦॥ 


ಅವುಗಳನ್ನು ಕಲಾಯುತಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಆ ಕಲೆಗಳು 
ಯಾವುವೆಂದರೆ, ಸೂರ್ಯನ ಯಾವ ದ್ವಾದಶಕಲೆಗಳಿವೆಯೋ ಅವೇ ಚಂದ್ರನ 
ಸೋಡಶಕಲೆಗಳೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವೇ ॥೩೬ 


ಅಗ್ನಿಗೆ ದಶಕಲೆಗಳೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. “ ಅಂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾಯ 
ದ್ವಾದಶಕೆಲಾತ್ಮನೇ ನಮಃ, ಉಂ ಸೋಮಮಂಡಲಾಯ ಷೋಡಶಕಲಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 
ಮಂ ವಜ್ಜಮಂಡಲಾಯ ದಶಕಲಾತ್ಮನೇ ನಮಃ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವಿನ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಬೇಕು.” ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ “ಸಂ ಸತ್ವಾಯ ನಮಃ, ರಂ ರಜಸೇ ನಮ್ಮ 
ತಂ ತಮಸೇ ನಮಃ” ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗವಿನ್ಯಾ ಸಮಾಡಬೇಕು. lia cll 


ದೇವೀಸ್ಥಾನದಿಂದ ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಆತ್ಮಾ ಅಂತ 


ರಾತ್ಮಾ, ಪರಮಾತ್ಮಾ, ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ ನಾಲ್ವನ್ನೂ ತಿಳವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ. 
(ಜ್ಞಾನಿಯು)ವನು, ನಿನ್ಯಾಸಮಾಡಜೀಕು. ಇದು ಪೀಠಕಲ್ಪನಾಕ್ರಮವು. | 

ಈ ಆಸನಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಈ ಆಸನಾಧಿಸ್ಮಿತ ದೇವತೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಎಂದು 
ಸಾಧಕನು ಆಸನವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಅನಂತರ ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಾಂಬಿಕೆಯನ್ನು (ದುರ್ಗಾಸ 
ನಾಯ ನಮ ಗಾಯತ್ರಾ $ಸನಾಯ ನಮಃ ಎಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ॥೩೯॥ 


ಮಂತ್ರವೇತ್ತನು ಉಪದೇಶ (ಜೀಯ) ಮಂತ್ರದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಬೋಕ್ತ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ದೇಯ ಮಂತ್ರದ ದೇವತಾಧ್ಯಾನ ಕ್ರಮ ೮೯ 


ಮುದ್ರಾಃ ಪ್ರದರ್ಶಯೇದ್ವಿರ್ದಾ ಕಲ್ಬೋಕ್ತಾನೋದಕಾರಿತಾಃ । 
ಯಾಭಿರ್ನಿರಚಿತಾಭಿಸ್ತು ಮೋದೋ ದೇವ್ಯಾಸ್ತು ಜಾಯತೇ ॥೪೧॥ 


! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ತತಃ ಸ್ವನಾಮುಭಾಗಾಗ್ರೇ ಷಟ್ಟೋಣೋಪರಿನರ್ತುಲಂ | 
ಚತುರಶ್ರಯುತಂ ಸಮ್ಯಜ್ಮಥ್ಯೇ ಮಂಡಲಮಾಲಿಖೇತ್‌ ॥೪೨॥ 


ಮಧ್ಯೇತ್ರಿಕೋಣಂ ಸಂಲಿಖ್ಯ: ಶಂಖಮುದ್ರಾಂ ಪ್ರದರ್ಶಯೇತ್‌ । 
ಷಡಂಗಾನಿ ಚ ಷಟ್ಟೋಣೇಷ್ವರ್ಚಯೇತೃುಸುಮಾದಿಭಿಃ ॥೪೩॥ 


ಅಗ್ನ್ಮಾದಿಷು ತು ಕೋಣೇಷು ಷಡಂಗಾರ್ಚನಮಾಚರೇತ* । 
ಆಧಾರಪಾತ್ರಮಾದಾಯ ಶಂಖಸ್ಕ ಮುನಿಸತ್ತಮ NPY 


ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ, ಮಾನಸೋಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾದಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


lv oll 


ಯಾವವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆಯೋ 
ಅಂತಹ ಕಲ್ಬೋಕ್ತವಾದ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ೪೧॥ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದನು... -ತನ್ನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಷಟ್ಟೋಣ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ವರ್ತುಲಾಕಾರವನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಅನಂತರ ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಚತುರಶ್ರಮಂಡಲವನ್ನೂ ಗಂಧದಿಂದ ರಚಿಸಬೇಕು. ॥೪೨॥ 


ಆ ಷಟ್ಟೋಣದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಕೋಣವನ್ನು ಅಥೋಮುಖವಾಗಿ ರೆಚಿಸಿ 


ಟಿ 


ಶಂಖಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ, ದೇಯಮಂತ್ರದ ಷಡಂಗಗಳನ್ನು ಷಟ್ಟೋಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಂಧಪುಷ್ಟಾಕ್ಷತಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸತಕ್ಕದ್ದು. (ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಸಡಂಗಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದರೆ) ॥೪೩/| 


(ಪೂಜ್ಯ ಸೂಜಕರ ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರಾಚೀದಿಕ್ಕೇಗ್ರಾ ಹ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತದನು 
ಸ 1 
ಸಾರವಾಗಿ ಅಗ್ಟ್ವ್ಯಾದಿ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು.) ಅಗ್ನ್ಯಾದಿ ಕೋಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಷಡಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕದು. ಎಲ್ಲೆ ಖಸಿಕೇಷ ನೇ, ಶಂಖ 
00 ೨್‌ ಲ 


ರೂಪವಾದ ಆಧಾರಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ॥೪೪॥ 


೯೦ ಸಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ದೇವೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರೇಣ ಸಂಪ್ರೋಕ್ಸ್ಳ್ಯ ಸ್ಮಾಪೆಯೇತ್ತತ್ರ ಮಂಡಲೇ । 
ಮಂ ವಹ್ನಿ ಮಂಡಲಾಯೋಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ದಶಕೆಲಾತ್ಮನೇ 1೪೫ 


ಅಮುಕದೇವ್ಯಾ ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರಸ್ಮಾನಾಯ ನಮ ಇತ್ಯಪಿ । 
ಮಂತ್ರೋಯೆಮುತ್ತೆಃ ಶಂಖಸ್ಯಾಪ್ಯಾಧಾರಸ್ಥಾಪನೇ ಬುಧೈಃ (೪೬॥ 


ಆಧಾರೇ ಪೂರ್ವಮಾರಭ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಕ್ರಮೇಣ ತು । 
ದಶವಸಹ್ನಿಕಲಾಃ ಪೂಜ್ಯಾ ನಹ್ಜಿಮಂಡಲಸಂಸ್ಥಿತಾಃ ॥೪೭॥ 


ತತೋ ವೈ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಪ್ರೋಕ್ಟಿತೆಂ ಶಂಖಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ಮಾಪಯೇತ್ರತ್ರ ಚಾಧಾರೇ ಮೂಲಮಂತ್ರಮನುಸ್ಮರನ್‌ ॥೪೮॥ 


ಅಂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾಯೋಕ್ತ್ವ್ವಾ ದ್ವಾದಶಾಂತೇ ಕಲಾತ್ಮನೇ । 
ಅಮುಕದೇವ್ಯರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರಾಯ ನಮ ಇತ್ಯುಚ್ಚರೇತ್ತತಃ ॥೪೯॥ 


ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ರೋಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಅದನ್ನು ಆ ಮಂಡ 
ಲದಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು. « ಮಂ ವಹ್ನಿ ಮಂಡಲಾಯ ದಶಕಲಾತ್ಮನೇ ದುರ್ಗಾ ದೇವ 
ರ್ಫ್ಯಪಾತ್ರಸ್ಮಾನಾಯ ನಮಃ '' ಎಂದು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೪೫॥ 


66 ಪೂರ್ವೋಕ್ತದೇವ್ಯಾಃ ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರ ಸ್ಥಾನಾಯ ನಮಃ '' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 


ಶಂಖಾಧಾರಸ್ವಾಪನೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 1೪೬। 


ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ತ್ರಿಪಾದಿಕಾಧಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರ 
ವಾಗಿ ವಹ್ಞಿಮಂಡಲಸಂಯುತವಾದ ದಶವಜ್ಶಕಲೆಗಳು ಪೂಜನೀಯಗಳು. ॥೪೭॥ 


ಜೀಯವಾದ (ಮೂಲ) ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಂಖ 
ವನ್ನು, ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ಮರಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ॥೪೮॥ 


ಅಂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾಯ ದ್ವಾದಶಕಲಾತ್ಮನೇ, ದುರ್ಗಾದೇವ್ಯರ್ಫ್ಯಪಾ 
ತ್ರಾಯ ನಮಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೪೯॥ 


ಸ್ಯಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರಾದಿಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಯ ನುಂತ್ರಕ್ರಮಗಳು ೯೧ 


ಶಂ ಶಂಖಾಯ ಪದಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ನಮ ಇತ್ಯೇತೆದುಚ್ಚರೇತ್‌ । 
ಪ್ರೋಕ್ಸಯೇತ್ರೇನ ತಂ ಶಂಖಂ ತರ್ಮ್ಮಿ ದ್ವಾದಶ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥೫೦॥ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ದ್ವಾವಶ್ಛಕಲಾಸ್ತಸಿನ್ಕಾದ್ಯಾ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ನಿಲೋಮಮಾತೃಕಾಂ ಪ್ರೋಚ್ಯ ಮೂಲಮಂತ್ರಂ ವಿಲೋಮಕಂ ॥೫೧॥ 


ಜಲೈರಾಪೂರಯೇಚ್ಛಂಖಂ ತತ್ರಚೇಂದೋಃ ಕಲಾಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 
ಉಂ ಸೋಮುಮಂಡಲಾಯೋಕ್ಷ್ಯಾಂತೇ ಷೋಡಶಕಲಾತ್ಮನೇ ॥೫೨॥ 


ಅಮುಕಾರ್ಫಾಮೃತಾಯೇತಿ ಹೃನ್ಮಂತ್ರಾಂತೋ ಮನುಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಪೂಜಯೇನ್ಮನುನಾ ತೇನ ಜಲಂ ತು ಸೃಣಿ ಮುದ್ರಯಾ ೫೩ 


ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾವಾಹ್ಯ ತತ್ರೈವಾಪ್ಯಷ್ಟಕೃತ್ವೋ ಜಸೇನ್ಮನುಂ । 
ಷಡಂಗಾನಿ ಜಲೇ ನ್ಯಸ್ಯ ಹೃದಾಂಸೇ ಪೂಜಯೇದಪಃ ॥೫೪॥ 


ಶಂ ಶಂಖಾಯ ಎಂಬ ಪದವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ, ಅನಂತರ ಶಂಖಾಯ ನಮಃ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಆ ಜಲದಿಂದ ಶಂಖವನ್ನು 
ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ॥೫೦! 


ತಪಿನೀ, ತಾಪಿನೀ, ಧೂಮ್ರಾದಿ ಸೂರ್ಯನ ದ್ವಾದಶಕಲೆಗಳನ್ನು ಯಥಾ 
ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ, ಮಾತೃಕಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಲೋಮಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ಹೇಳಿ, ಮೂಲ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿಲೋಮಕ್ರಮದಿಂದ ಉಚ್ಛಾರ ಮಾಡಿದ ಅನಂತರ, ॥೫೧॥ 


ಶಂಖವನ್ನು ಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಂದು ಕಲೆಗಳನ್ನು ನ್ಯಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕು. "ಉಂ ಸೋಮಮಂಡಲಾಯ ನಮಃ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


ಹೃನ್ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಮೃ ತಸ್ತರೂಪನಾದವನಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಜಲವನ್ನು ಅಂಕುಶಮುದ್ರಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೫೩/! 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ತೀರ್ಥವನ್ನೂ ಅವಾಹನೆಮಾಡಿ, ಮನುವನ್ನು ಎಂಟು ಸಲ ಜಪ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಮತ್ತು ಷಡಂಗಗಳನ್ನು `ಜಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೃನ್ಮಂತ್ರದಿಂದ ಜಲವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೫೪॥ 


೨ ಸ್ಕೆಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ಡೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಷ್ಟಕೃತ್ಯೋ ಜಪೇನ್ಮೂಲಂ ಭಾವಯೇನ್ಮತ್ಸ 5sಮುದ್ರಯಾ । 
ತತೋ ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಭಾಗೇ ಶಂಖಸ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೇಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ ॥೫೫॥ 


ಶಂಖಾಂಬು *ಂಚಿನ್ನಿಕ್ಸಿಷ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ಸಯೇತ್ತೇನ ಸರ್ವತಃ । 
'ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಂ ನಿಜಾತ್ಮಾನಂ ನಿಶುದ್ಧಂ ಭಾವಯೇತ್ರತಃ ೫೬॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ತತಃ ಸ್ವಪುರತೋ ವೇದ್ಯಾಂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರಮಂಡಲಂ | 
ಸಂಲಿಖ್ಯ ಕರ್ಣಿಕಾಮುಧ್ಯಂ ಪೂರಯೇಚ್ಛಾಲಿ ತಂಡುಲೈಃ 182 


ಆಸ್ತೀರ್ಯದರ್ಭಾಂಸ್ರತ್ರೈವ ನ್ಯಸೇತ್ಯೂರ್ಚಂ ಸಲಕ್ಷಣಂ । 
ಆಧಾರಶಕ್ತಿಮಾರಭ್ಯ ಪೀಠಮನ್ವಂತಮರ್ಜಯೇತ್‌ 1೫೮॥ 


ಮೂಲ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಎಂಟು ಸಲ ಜಹಿಸಜೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಜಲದ 
ಮೇಲೆ ಮತ್ಸ್ಯಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಬೇಕು. ಅನಂತರ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಶಂಖದ 
(ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಪ್ಯಸ್ಥಾನೀಯವನ್ನು) ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಯನ್ನು ಇಡಬೇಕು. ॥೫೫॥ 


ಶಂಖೋದಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸ 
ಬೇಕು. ಅನಂತರ ತನ್ನನ್ನೂ, ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಶುದ್ಧವಾದವುಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. ॥೫೬॥ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದನು.---ಅನಂತರ ತನ್ನ ಎದುರಿಗಿರುವ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವತೋಭದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕರ್ಣಿಕಾಮಧ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಭತ್ತ 
ದಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದಲೂ ತುಂಬಬೇಕು. ॥೫೭॥ 


ಅಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ ಹೆಣೆದಿರುವ ಕೂರ್ಚ 
ವನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಆಧಾರಶಕ್ತಯೇ ನಮ್ಮ ಖಾಲಪ್ರಕೃತ್ಯೈ ನಮಃ, ಶೇಷಾಯ 
ನಮಃ, ಕ್ಲಮಾಯ್ಕೆ ನಮಃ, ಸುಧಾಸಿಂಧವೇ ನಮಃ, ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ, 
ದುರ್ಗಾ ದೇನೀಯೋಗಪೀಠಾಯ ನಮಃ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಜೇಕು. 
|೫೮॥ 


ಸ್ಮಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ಜಲಕುಂಭಸ್ಥಾಸನೆ ಮತ್ತು ಪೂಜಿ ೯2 


ನಿರ್ವ್ರೃಣಂ ಕುಂಭಮಾದಾಯಾಸ್ಯಸ್ವ್ರಾದ್ಧಿಃ ಕ್ಸಾಲಿತಾಂತರಂ । 
ತಂತುನಾ ನೇಷ್ಟಯೇತ್ರಂತುತ್ರಿಗುಣೇನಾರುಣೇನ ಚ ॥೫೯॥ 


ನನರತ್ಕ್ತೋದರಂ ಕೊರ್ಚೆಯುತೆಂ ಗಂಧಾದಿ ಪೂಜಿತಂ | 
ಸ್ಮಾಪಯೇತ್ತತ್ರ ಪೀಠೇ ತು ತಾರಮಂತ್ರೇಣ ದೇಶಿಕಃ॥ ೬೦॥ 


ಐಕ್ಕಂ ಕುಂಭಸ್ಕ ಪೀಠಸ್ಯ ಭಾನಯೇತ್ಪೂರಯೇತ್ತ ತಃ । 
ಮಾತೃಕಾಂ ಪ್ರತಿಲೋಮೇನ ಜಪಂಸ್ತೀರ್ಥೋದಕೈರ್ಮುನೇ 1೬೧॥ 


ಮೂಲನಮಂತ್ರಂ ಚ ಸಂಜಪ್ಯ ಪೂಜಯೇಜದ್ದೇನತಾ ಧಿಯಾ । 
ಅಶ್ವತ್ಥ ಸನಸಾಮ್ರಾಣಾಂ ಕೋಮಲೈರ್ನನಪಲ್ಲವೈಃ ॥೬೨॥ 


ಭಾದಯೇತ್ಕುಂಭೆವದನಂ ಚಷಕಂ ನಫಲಾಕ್ಸತಂ । 
ಸಂಸ್ಥಾಪಯೇತೆ ಮತಿರ್ಮಾ ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮೇನ ನೇಷ್ಟಯೇತ್‌ Wal 


ರಂಧ್ರ ವಿಲ್ಲದ ಕುಂಭವನ್ನು ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ತೊಳೆದು, ಮೂರು ಎಳೆಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ದಾರದಿಂದ ಸುತ್ತಬೇಕು. ॥೫೯॥ 


ನವರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಕೂರ್ಚದಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿ ಗಂಢಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕುಂಭವನ್ನು ಆಚಾರ್ಯನು ಪ್ರಣವೋಚ್ಚಾರಣದಿಂದ ಆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆ 
ಮಾಡೆಬೇಕು. ॥೬೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಸೀಠಕ್ಕೂ, ಕುಂಭಕ್ಕೂ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ “ ಪ್ರಕಾರ” 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ ಅಕಾರ” ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಮಾತೃಕಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ತೀರ್ಥೊೋದಕದಿಂದ ಕುಂಭವನ್ನು ಪೂರಣಮಾಡ (ತುಂಬ) ಜೇಕು. ॥೬೧॥ 


ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ದೇವತಾಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅಶ್ವತ್ಥ, ಹಲಸ್ಸು, 
ಮಾವು ಇವುಗಳ ಹೊಸ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಕುಂಭಕ್ಕೆ ಹಾಕಬೇಕು. ॥೬೨॥ 


ನಲಾತ್ರಕಾದಿಗಳದ ಕುಂಭದ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮ 
ದಿಂದ ಸುತ್ತಿ (ಹೊದಿಸಿ) ಇಡಬೇಕು. ॥೬೩॥ 


೯೪೪ ಸ್ಯಂ. ೧೨. ಆ. ೭. ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಣಸ್ನಾಪನ ಮಂತ್ರೇಣ ಪ್ರಾಣಸ್ಮಾಪನಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಆನಾಹನಾದಿಮುದ್ರಾಭಿಃ ಮೋದಯೇದ್ದೇವತಾಂ ಪರಾಂ ॥೬೪॥ 
ಧ್ಯಾಯೇತ್ತಾಂ ಪರಮೇಶಾನೀಂ ಕೆಲ್ಬೋಕ್ತೇನ ಪ್ರಕಾರತಃ । 

ಸ್ವಾಗತಂ ಕೆಶಲಪ್ರಶ್ನುಂ ಡೇವ್ಯಾ ಅಗ್ರೇ ಸಮುಚ್ಚೆರೇತ್‌ 1೬೫॥ 
ಪಾದ್ಯಂ ವದ್ಯಾತ್ರತೋಇಸ್ಕರ್ಫ್ಯಂ ತತಶ್ಹಾಮನೀಯಕೆಂ । 


ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚೆ ಸಾಭ್ಯಂಗಂ ದೇವೈೈಸ್ನಾನಂ ನಿವೇವಯೇತ್‌ ॥೬೬॥ 


ವಾಸಸೀ ಚ ತತೋ ದದ್ಯಾವ್ರಕ್ತೇ ಕ್ಲೌಮೇ ಸುನಿರ್ಮಲೇ । 


ನಾನಾ ಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಾನಾಕೆಲ್ಬಾನ್ಯಲ್ಪಯೇತ್ತತಃ ೬೭॥ 

ಮನುನಾ ಪುಟಿತೈರ್ವರ್ಹೈರ್ಮಾತೃಕಾಯಾ ವಿಧಾನತಃ । 

ದೇವ್ಯಾ ಅಂಗೇಷು ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಚಂದನಾದ್ಯೈಸ್ಸಮರ್ಜ್ಚಯೇತ್‌ ॥೬೮॥ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪನಾಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾಣಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, 


ಪರಮೋತ್ಸೃಷ್ಟ ಳಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಆವಾಹನಾದಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು. ॥೬೪॥ 


ಕಲ್ಬೋಕ್ತವಿಢಾನದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ (ಪೂಜಾದಿ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ), ಅನಂತರ ಸ್ವಾಗತ, ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನಾದಿಗಳನ 
ಪಠಿಸಬೇಕು. ॥೬೫॥ 


ನ ದೇವಿಯ ಎದುರಿಗೆ 


ಪಾದ್ಯ, ಅರ್ಥ್ಯ, ಆಚಮನೀಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಅನಂತರ, ಮಧುಪರ್ಕ 
ವನ್ನೂ, ಅಭ್ಯಂಗನಸ್ವಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದಂತೆ ದೇವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ॥೬೬॥ 


ರಕ್ತ ಮತ್ತು ಶುಕ್ಲವರ್ಣದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿಸಿ, ಆನಂ 
ತರ ಕಲ್ಬಾಂತದವರೆಗೂ ನಾಶಹೊಂದದ ನಾನಾ ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ತೊಡಿಸಬೇಕು.॥೬೭॥ 


ಶ್ರೀಂ, ಮಂ, ಬ್ರೀ ಮಾಂ ಹೀಂ, -ಇಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ, ದೇಯ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪುಟಿತಗಳಾದ ಮಾತೃಕಾಕ್ಸರಗಳಿಂದಡ, ದೇವತೆಯ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತೃಕಾಕ್ಸರನ್ಯಾಸಸ್ಮಾನಗಳಾದ ಶಿರಃಪ್ರಭ್ಛ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾಕ್ಸತಾದಿಗಳಿಂದ 


"J 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೬೮॥ | 


ಸ್ಪಂ. ೧೨. ಅ. ೩, ದೇಸಿಯ ಆ೦ಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತೃಳಾನ್ಯಾಸ ಕ್ರಮ ೯೫ 


ಗೆಂಧಃ ಕಾಲಾಗರುಭವಃ ಕರ್ಸೂರೇಣ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಕಾಶ್ಮೀರಂ ಚಂದನಂ ಚಾಪಿ ಕಸ್ತೂರೀ ಸಹಿತಂ ಮುನೇ ॥೬೯॥ 


ಕುಂದಪುಷ್ಪಾದಿ ಪುಷ್ಸಾಜಚೆ ಸರದೇನ್ಶೈ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌ । 
ಧೂಪೋಃಗರು ಪುರುವ್ರಾತೋಶೀರಚಂದನಶರ್ಕರಾಃ ॥೭೦॥ 


ಮಧುಮಿಶ್ರಾಃ ಸ್ಮೃತಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಧೂಪಾತ್ಮನಾ ಸಹ । 
ದೀಪಾನನೇರ್ಕಾ ಪತ ನೈವೇವ್ಯಂ ದರ್ಶಯೇತ್ಸುಥೀ8 ॥೭೧॥ 


 ಪ್ರತಿದ್ರವ್ಯಂ ಜಲಂ ದದ್ಯಾತ್ಸ್ರೋಕ್ಸಣೀಸ್ಗಂ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ । 
ತತಃ ಕುರ್ಯಾದಂಗ ಪೂಜಾಂ ಕೆಲೋಕ್ತಾನರಣಾನಿ ಚ ॥೭ ೨॥ 


ಸಾಂಗಾಂ ದೇವೀಮಥಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವೈಶ್ವ ಶ್ವದೇವಂ ತತಶ್ಚರೇತ್‌ । 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಸ ೦ಡಿಲಂ ಫ್ಸ ತ್ವಾ ತತ್ರಾಾಯ ಹುತಾಶನಂ ॥೭ ೩ 


ಗುಸು ಬ್ಬತವಾದ, ಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿ ತೆವಾದ,: ಕಾಶ್ಮಿ ಕೀರದೇಶ 
ಜಾತವಾದ ಕಸ್ತೂರೀಸಹಿ ಒತವಾಜ ಗಂಧವನ್ನು ಜೀವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥೬೯॥ 


ಕುಂದ (ಮಲ್ಲಿಗೆ) ಪುಷ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ದೇವಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಜೇಕು. ಅಗರು, ಗುಗ್ಗುಲ್ಕ ಉಶೀರ, ಚಂದನಾದಿಗಳನ್ನು ಚೂರ್ಣ 
ಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಶರ್ಕರಾ ಮಧುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಗುಳಿಗೆಗಳಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಧೂಪವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. (ಇದೇ ದೇವಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಕರವಾದ ಧೂಪವು) ಅನಂತರ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ದೀಪ ಸಗಳನ್ನು 
ಆರತಿ (ಮಾಡಿ) ಎತ್ತಿ, ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೭೦-೭೧॥ 


ಧೂಪದೀಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಜೇರೆ ಜೇರೆ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯ 
ಜಲವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಸಾ ಘನ್ಯಪಾತ್ರಸ್ಥ ಜಲದಿಂದ ಕೊಡಬೇಕು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗೆ ಷಡಂಗಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಕಲ್ಪೋಕ್ತ ಆವರಣ ಸೂಜಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 1೭.೨1 

ಈರೀತಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಪೂಜಿಸ್ಕಿ ಅನಂತರ ವೈಶ್ವಡೇವವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಮಂಡಿಲವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೭೩॥ 
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೯೬ ಸ್ಕಂ. pi ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮೂರ್ತಿಸ್ಥಾಂ ದೇವತಾಂ ತತ್ರಾ*ವಾಹ್ಯ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ತಾರವ್ಯಾಹೃತಿಭಿರ್ಹುತ್ವಾ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ವೈ ತತಃ 1೭ ೪॥ 
ಪಂಚವಿಂಶತಿವಾರಂ ತು ಷಾಯಸೇನ ಸಸರ್ಪಿಷಾ । 
ಹುನೇತ್ಪಶ್ವಾದ್ವಾಹೃತಿಭಿಃ ಪುನಶ್ಚ ಜುಹುಯಾನ್ಮುನೇ ೭೫ 
ಗಂಧಾದ್ಯೈರರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಚ ದೇವೀಂ ಶಪೀಠೇ ತು ಯೋಜಯೇತ್‌ । 
ವಹ್ನಿಂ ವಿಸೃಜ್ಯ ಹವಿಷಾ ಪರಿತೋ ವಿಕಿರೇದ್ಬಲಿಂ ॥೭೬॥ 


ಜೇವತಾಯಾಃ ಷಾರ್ಷದೇಭ್ಯೋ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದಿ ಸಂಯುರ್ತಾ । 
ಸಂಚೋಪಚಾರಾನ್‌ ವತ್ವಾಥ ತಾಂಬೂಲಂ ಛತ್ರಚಾಮರೇ 1೭೭॥ 


ದದ್ಯಾದ್ದೇವ್ಟೈ ತತೋ ಮಂತ್ರಂ ಸಹಸ್ರಾವೃತ್ತಿತೋ ಜಪೇತ್‌ । 
ಜಪಂ ಸಮರ್ಪ್ಯಚೈಶಾನ್ಯಾಂ ವಿಕಿರೇ ದ್ವಿಶಿ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ॥೭೮॥ 


ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಅವಾಹಿತವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಓಂಸ್ಟ್ವಾಹಾ 
ನೋಸ್ತಾಹಾ ಎಂಬ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಮೊದಲು ಹೋಮ ಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಇಪ್ಪ 
ತ್ತೈದು ಸಲ ದೇಯ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮಮಾಡಿ, ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ತಾರವ್ಯಾ 
ಹೃತಿಗಳಿಂದ (ಓಂಸ್ವಾಹಾ, ಭೂಃಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ರೀತಿಯಿಂದ) ಹೋಮ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ॥೭೪॥ 

ಕ್ಸೀರಮಿಶ್ರವಾದ ಪಾಯಸದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಲ ಹೋಮಮಾಡಿ ಮತ್ತಿ 
ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳಿಂದ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೭೦॥ 

ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಅನಂತರ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಇಡಚೇಕು, 
ಅನಂತರ ವಹ್ಮಿಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡಿ, ಅವಶಿಸ್ಟಪಾಯಸದಿಂದ ಬಲಿಯನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ೭೬! 

ದೇವಿಯ ಅನುಚರರಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪ, 
ದೀಸ, ನೈವೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸ್ಕಿ ಭತ್ರಚಾಮರಾದಿ ಪೂಜೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೭೭/ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಹಸ್ರ ಆವೃತ್ತಿ ಜಸಮಾಡಬೇಕು. ಜಪವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಅನಂತರ ಮೊದಲು ವಿಕಿರವನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ॥೭೮॥ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೭. ಕುಂಡ, ಅಧಿವಾಸ್ಕ ಸ್ಥಂಡಿಲಗೆಳ ಸಂಸ್ಕಾರ ಕ್ರಮ ೯೭ 


ಕರ್ಕರೀಂ ಸ್ಥಾಪಯೇತ್ತಸ್ಕಾಂ ದುರ್ಗಾಮಾವಾಹ್ಯ ಪೂಜಯೇತ್‌ । 
ರಕ್ಹರಳ್ಸೇತಿ ಚೋಚ್ಚಾರ್ಯ ನಾಲಮುಕ್ತೇನ ವಾರಿಣಾ ॥೭೯॥ 


ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರಂ ಜಪನ್‌ ದೇಶಂ ಸೇಚಯೇತ್ತು ಪ್ರವಕ್ತಿಜಿಂ । 
ಕರ್ಕರೀಂ ಸ್ಥಾಸಯೇತ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ಪೊಜಯೇಚ್ಚಾಸ್ತ್ರದೇನತಾಂ ॥೮೦॥ 


ಪಶ್ಚಾದ್ಗುರುಸ್ತು ಶಿಷ್ಕೇಣ ಸಹಭುಂಜೀತ ವಾಗ್ಯತಃ | 
ತಸ್ಯಾಂ ರಾತ್ರೌ ತು ತದ್ವೇದ್ಯಾಂ ನಿದ್ರಾಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ರ್ರಯತ್ನ್ನತಃ ॥೮೧॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ |! 


ತತಃ ಕುಂಡಸ್ಕ ಸಂಸ್ಕಾರಂ ಸ್ಮಂಡಿಲಸ್ಯ ಚವಾಮುಂನೇ! 


ಪ್ರನಕ್ಸಾಾಮಿ ಸಮಾಸೇನ ಯಥಾವಿಧಿ ನಿಧಾನತಃ ॥೪೨॥ 


ಮೂಲಮಂತ್ರಂ ಸಮುಚ್ಛಾರ್ಯ ನೀಕ್ಟ್‌ಯೇದಸ್ತ್ರಮಂತ್ರತಃ | 
ಪ್ರೋಕ್ಸಯೇತ್ತಾಡನಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರೇನೈನ ಕೆನಚೇನ ತು ॥೮೩॥. 


ಕುಂಭವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾದೇನಿಯನ್ನು ಅವಾಹನೆಮಾಡಿ 
ರಕ್ಷಿಸು, ರಕ್ಷಿಸ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ್ಕಿ ೭೯ 


ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸುತ್ತಾ ಜಲಸೇಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತ್ರಡೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
Is oll 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ಕಿಷ್ಯನೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡ 
ಬೇಕು, ಮತ್ತು ಆ ಮಂಡಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿದ್ರೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡಬೇಕು. (ಇದೇ 
ಅಧಿವಾಸನ ಪ್ರಕಾರವು) ಅಥವಾ ಸದ್ಯೋಧಿವಾಸನವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಬೇಕು.॥ಆ೧॥ 


ಸರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. (ಅಧಿವಾಸಾನಂತರ ಅಗ್ಲಿಮುಖಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.) ಅನಂತರ ನವ (ಕುಂಡದ) ಕುಂಭದ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು, ಅಥವಾ 
ಸ್ಮಂಡಿಲ (ಅಗ್ನಿಮುಖ) ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೮.೨॥ 


ಕ್ಸ 
ಸೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಅಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಸಣವನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ರ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೭. ದೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಲ 


ಅಭ್ಯುಸ್ಸಣಂ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತಿಸ್ರಸ್ತಿಸ್ರಸ್ತತಃ ಸರಂ । 
ಪ್ರಾಗಗ್ರಾ ಉವಗಗ್ರಾಶ್ನ ಲಿಖೇಲ್ಲೇಖಾಸ್ಸಮಂತತಃ 1೮೪॥ 


ಪ್ರಣನೇನ ಸಮಭು ವ್ಯಸ್ರ್ಯ ಹೀಠಂ ದೇವ್ಯಾಸ್ಸಮರ್ಚಯೇತ* | 


ಆಧಾರಶಕ್ತಿಮಾರಭ್ಯ ಪೀಠಮಂತ್ರಾವಸಾನಕಂ ೮೫ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೀತಕೇ ಸಮಾವಾಹ್ಯ ಶಿನೌ ಪರಮಕಾರಣೌ ! 
ಗಂಧಾದ್ಯೈರುಪಚಾರೈಶ್ಚ ಪೂಜಯೇತ್ತೌ ಸಮಾಹಿತಃ lS 


ದೇವೀಂ ಧ್ಯಾಯೇದೃತುಸ್ನಾತಾ ೦ ಸಂಸಕ್ತಾಂ ಶಂಕರೇಣ ತು । 


ಕಾಮಾತುರಾಂ ತಯೋಃಕ್ರೀಡಾಂ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ನಿಭಾವಯೇತ್‌ ॥೮೭॥ 


ಅಥ ವಹ್ನಿಂ ಸಮಾದಾಯ ಪಾಶ್ರೇಣ ಪುರಶೋ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 
ಕನ್ಯಾ ದಾಂಶಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪೂರ್ನೋಕ್ತೆ ರ್ನೀಸ್ಮಣಾದಿಭಿಃ ' ॥೮೮॥ 


೬ ಹುಂ” ಎಂಬ REE ಸಮಿಧಾದಿಗಳಿಂದ ತಾಡನವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಅಭ್ಯುಕ್ತಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಪ್ರಾಗಗ್ರಗಳಾದ ಅಥವಾ 
ಗ್ರಗಳಾದ ಮೂರು ರೇಖೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಸಮಿಢಾದಿಗಳಿಂದ ಎಳೆಯಬೇಕು. 
ಆಢಾರಶಕ್ಕಯೇ ನಮಃ ಎಂಬುದರ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ದೇವಿಯ 


ಯೋಗಪೀತಾಯ ನಮಃ ಎಂಬುದರವರೆಗೆ ಪ ಪ್ರ ಣವಸಹಿತವಾಗಿ ಪೀಠವನ್ನು ಕುಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೮೫॥ 


ಆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಪರಮಕಾರಣಕರ್ತರಾದ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವ ರರನ್ನು ಅವಾ 
ಹನೆಮಾಡಿ ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತದಿಂದ ಗಂಢಾದಿ ಉಸಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ils | 

ಖುತುಸ್ನಾತಳಾಗಿಯ್ಕೂ ಈಶ್ವರನೊಡನೆ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿಯೂ, ಕಾಮಾತುರ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ನಷ: ಮತ್ತು ೪ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ತರರ ರತಿ 


(ಕ್ರೀಡೆ) ಯನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾ ಲ ಮನಸ್ಸಿನಕ್ಬಿಯೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡಚೇಕು. ॥೮೩/ 
ಅನಂತರ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಎದುರಿಗೆ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೭. ಪೀಠೆಪೂಚಾ, ದೇವತಾಧ್ಯಾನ್ಯ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಥಾಪನ ೯೯ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಸೆ ವಸ್ತಿ ೦ ರಂಬೀಜಮುಚ್ಚಾ ರ್ಯ ತದನಂತರಂ। 
ಚೈ ತನ್ಯ ಂ ಯೋಜಯೇತ್ರಸ್ಸಿನ ಒನ್ನೆ ಸ್ಸ ೨ಣವಮೇನಾಭಿ ಮಂತ್ರ ಯೇೋತ್‌ ॥೮೯॥ 


ಸಪ್ತವಾರಂ ತತೋ ಧೇನುಮುದ್ರಾಂ ಸಂದರ್ಶಯೇದ್ದುರುಃ । 
ಶರೇಣ ರಕ್ಬಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ತನುತ್ರೇಣಾವಗುಂ ತಯೇತ್‌ ne oll 


ಅರ್ಚಿತಂ ತ್ರಿಃ ಪರಿಭ್ರಾಮ್ಯ ಪ್ರಾದಕ್ಸಿಣ್ಯೇನ ಸತ್ತಮಃ। 


೪ 
ತುಂಂಡೋಪರಿ ಜಪಂಸ್ತಾರಂ ಜಾನುಸ್ಸೃಷ್ಟ ಮಹೀತಲಃ won 


ಶಿವಬೀಜಧಿಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಯೋನ ವಜಹ್ಹಿಂ ವಿನಿಕ್ಲಿಪೇತ್‌ । 
ಆಚಾಮಯೇತ್ರತೋ ದೇವಂ ದೇವೀಂ ಚ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ  1೯೨॥ 


ಚಿತ್ಸಿ ಗಲ ಹನದಹಪಚೆಂಯುಗ ೬೦ ತತಃ ಹರಂ । 


ಸರ್ವಜ್ಞಾಾ ಜ್ಞಾ ಪಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮಂತ್ರೊ ಯಂ ವಸ್ನಿದೀಪ ಪನೇ॥೯೩॥ 


ಸ ರಾಕ್ಷಸ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 'ಒಂತಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನೀಕ್ಷಣಾದಿ 
ಗಳಿಂದ, ॥೮೮॥ 


೬ ಮಾಡಿ, “ರಂ” ಎಂಬ ಬೀಜಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ, 
ಪ್ರಣವದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಪ್ರಾಣಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 1೯ 

ಗುರುವು ಏಳುಸಲ ಪ್ರಣವದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಶರಮಂತ್ರದಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ * ಹುಂ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅವಗುಂಠನಮಾಡ (ಮುಚ್ಚ) 
ಬೇಕು. ॥೯೦॥ 
ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕುಂಡದ ಮೇಲೆ ಮೂರು 
ಸಲ ಪರಿಭ್ರಮಣ (ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆ) ಮಾಡಿಸಿ, ನೆಲದಮೇಲೆ ಮೊಣಕಾಲನ್ನೂರಿ ತಾರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ, 1೯೧ 

ಶಿವನ ವೀರ್ಯವೆಂಬ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ದೇವಿಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಿ ಯನ್ನು 
ನಿಕ್ಷೇಪಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಜೇವನಿಗೂ, ದೇವಿಗೂ ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಜೀಕು. 1೯೨! | 

ಹನಹನ, ದಹದಹ್ಕ ಸಚನಚ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, ಸರ್ವಜ್ಞ 
ಆಜ್ಞ್ಞಾಸಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉದ್ದೀಸನಮಾಡ (ಉರಿಸ) 
ಜೇಕು. ೯೩ 


೧೦೦ ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ ೭. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಅಗ್ನಿಂ ಪ್ರಜ್ವಲಿತಂ ವಂದೇ ಜಾತವೇದಂ ಹುತಾಶನಂ । 
ಸುನರ್ಣವರ್ಣಮನಮಲಂ ಸಮಿಡ್ನೆಂ ವಿಶ್ವತೋಮುಖಂ FYI 


ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ತೆಂ ವಹ್ನಿಂ ಸ್ತುವೀತ ಸರಮಾದರಾತ್‌ । 
ತತೋ ನ್ಯಸೇದ್ವಹ್ನಿಮಂತ್ರಂ ಷಡಂಗಂ ದೇಶಿಕೋತ್ತಮಃ 1೯೫. 


ಸಹಸ್ರಾರ್ಚಿಃ ಸ್ವಸ್ತಿಪೊರ್ಣ ಉತ್ತಿಷ್ಠಪುರುಷಃಸ್ಮೃತಃ । 
ಧೂಮವ್ಯಾಪೀ ಸಪ್ತಜಿಷ್ವೋ ಧನುರ್ಧರ ಇತಿ ಕಾತ್‌ “IF ll 


ಜಾತಿಯುಕ್ತಾಃ ಷಡಂಗಾಃ ಸ್ಯುಃ ಪೂರ್ವಸ್ಥಾನೇಸು ನಿನ್ಕಸೇತ್‌ 
ಧ್ಯಾಯೇದ್ವಹ್ನಿಂ ಹೇಮವರ್ಣಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಪದ್ಮಸಂಸ್ಥಿತಂ (೯೭॥ 


ಇಷ್ಟಶಕ್ತಿಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾಭೀ ಧಾರತೆಂ ಮಂಗಲಂ ಪರಂ । 
ಪರಿಷಿಂಚೇತ್ತ ತಃ8 ಕುಂಡಂ ಮೇಖಲೋಪರಿ ಮಂತ್ರ ನಿತ್‌ 1೯೮॥ 


ಜಾತವೇದ, ಹುತಾಶನ, ಸಜಾ ಅಮಲ ಸಮಿದ್ವ, ವಿಶ್ವ 
ಮುಖ ಎಂಬ ನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ವೈಮಿಸರಿಸಬೇಕು: 


ಖಲ 


ಮೇಲೆಹೇಳಿದಂತೆ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ವಹ್ನಿ ಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯನು ಸಡಂಗಯುಕ್ತವಾದ ವಹ್ನಿ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಉಪಸ್ಸಾ ನ ಮಾಡ ಬೇಕು. 1೯೫1 


ನ ಛು 
0 


ನಮಃ, ಸ್ತಾಹೂ, ವಷಟು i ಫಟ್‌ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಷಡಂಗನ್ಯಾಸಿಗಳನ್ನು (ಓಂ ಸಹಸ್ರಾರ್ಚಿಷೇಹೃದಯಾಯ ನಮಃ ಓಂ ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಪೂರ್ಣಾೂಯ ಶಿರಸೇ. ಸ್ವಾಹಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಷಡಂಗ ಮಂತ ತ್ರಗಳು ಊಹಿಸಲ ಡತಕ್ಕವು 
ಗಳು) ಹೃದಯಾದಿ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವನೆ ಜಟಕ ಸುವರ್ಣ ವರ್ಣವೂ, 


ಟಿ ಷ್ಠ 


ತ್ರಿನೇತ್ರಪೂ, ಪದ್ಮನಂಸ್ಥಿತವೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ॥೯೩/॥ 


ಈ 
ವರಮುದ್ರಾ, ಶಕ್ತಿ, ಸ್ವಸ್ತಿಕಾ, ಅಭಯಾದಿ ಮುದ್ರಾಥಢಾರಕನೂ, ಮಂಗಳ 
ಕರನೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೂ, ಆದೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮೇಖಲೆಯ ಮೇಲೆ (ಮಧ್ಯಭಾಗದ 


ಮೇಲೆ) (ಕುಂಡದಲ್ಲಿಟ್ಟ ) ಸರಿಸೇಚನೆ ಮಾಡಬೇಕು. Heel 


[x 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ನಹ್ನಿಯಂತ್ರರೆ ರಚನಾ, ಧ್ಯಾನ, ಸೂಜಾ, ಕ್ರಮ -೧೦೧ 


ದರ್ಭೈಃ ಪರಿಸ್ತರೇತ್ಪಶ್ಹಾತ್‌ ಪರಿಧೀ ನ್ವಿನ್ಯಸೇದಥ । 


ಶ್ರಿಕೋಣವೃತ್ತ ತೆ ಷಟ್ಟೊ (ಣಂ ಸಾಷ್ಟಪೆ 


ಯಂತ್ರಂ ವಿಭಾ ವಯೇದ್ವ ಹ್ನೇಃ ಪೂರ್ವ(೦) ವಾ(ರ)ಂ-ಲಿಖೇದಥ । 
ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಪೂಜಯೇದ್ವಸಹ್ನಿಂ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ವೈ ಮುನೇ 1೧೦೦॥ 


ತ್ರಂ ಸಭೂಪುರಂ NEC 


ವೈಶ್ವಾನರ ತತೋ ಜಾತವೇದಃ ಪಶ್ಚಾದಿಹಾವಹ । 
ಲೋಹಿತಾಕ್ಸೆಸದಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಸಾಧಯ ॥೧೦೧॥ 


' ನಹ್ನಿಜಾಯಾಂ ತತೋ ಮಂತ್ರಸ್ತೇನ ವಸ್ನಿಂ ತು ಪೊಜಯೇೋತ್‌ । 
ಮಧ್ಯೇ ಷಟ್ಟಿಪಿ ಕೋಣೇಷು ಹಿರಣ್ಕಾ ಗಗನಾ ತಥಾ ॥೧೦೨॥ 


ರಕ್ತಾ ಕೃಷ್ಣಾಸುಪ್ರಭಾ ಚೆ ಬಹುರೂಪಾತಿರಕ್ತಿಕಾ । 
ಸೂ ಊಟ ಕೇಸರೇಷ್ವಂಗಪೂಜನಂ ॥೧೦೩॥ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿ, ಪರಿಸ್ತರಣಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ 
ಇಡಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ ತ್ರಿಕೋಣದ ಮೇಲೆ ಷಟ್ಟೋಣ, ಅದರ ಮೇಲೆ ವೃತ್ತ, 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟಪತ್ರ, ಆಮೇಲೆ ಭೂ ಪುರ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ, (೯೯1 

ಆಗಿಯ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು. ಅಥವಾ ಮೊದಲೇ ಯಂತ್ರವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ. ಆ ಯಂತ್ರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಅಗ್ರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ೧೦೦ 

ವೈಶ್ವಾ ನರ, ಜಾತವೇದ, ಆವಹ ಲೋಜಿತಾಕ್ಷ ಇತ್ಯಾದಿ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ACSI 

ವಹ್ರಿಜಾಯಾಂತವಾದ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆರು ಕೋಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿರಣ್ಯಾ, ಗಗನ್ಯಾ (ಆಕಾಶವರ್ಣ-ನೀಲ) 
lao =! 

ರಕ್ತಾ (ಕೆಂಪು), ಕೃಷ್ಣಾ (ಕಪ್ಪು), ಸುಪ್ರಭಾ, ಬಹುರೂಪಾ, ಅತಿರಿಕ್ತಾ ಈ 
ರೀತಿಯಾದ ಜ್‌ Ri ಸಪ್ತಜಿಹ್ವೆಗಳನ್ನು ಕೇಸರಗಳಲ್ಲಿ ಅವಾಹಿಸಿ 
ಅಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. [೧೦೩ 


೧೦೨ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಲೇಷು ಪೂಜಯೇನ್ಮ್ಕೂತ್ತೀಃ ಶಕ್ತಿಸ್ವಸ್ತಿಕಧಾರಿಣೀಃ । 


ಎವಿ ವ ಎಬಿ 
ಜಾತವೇದಾಸ್ಸಪ್ತಜಿಹ್ವೋ ಹವ್ಯವಾಹನ ಏ ಏವ ಚ ॥೧೦೪॥ 
ಅಶ್ವೋದರಜಸಂಜ್ನ್ಯೋ*ನ್ಯಃ ಪುನರ್ನೈಶ್ವಾನರಾಹ್ವಯಃ । 
ಕೌಮಾರ ತೇಜಾಃ ಸ್ಯಾದ್ವಿಶ್ವಮುಖೋ ದೇನಮುಖಃ ಸ್ಮೃತಃ 1೧೦೫॥ 


ತಾರಾಗ್ಲಯೇ ಪದಾದ್ಯಾಃ ಸ್ಯುಃ ನತ್ಯ ೦ಂತಾವಹ್ನಿಮೂರ್ತಯಃ । 
ಲೋಕಸಾಲಸಂಕ್ಕ ತುರ್ಶಿಕ್ಷು, ವಜ್ರಾದ್ಯಾಯುಧ ಸಂಯುತಾನ್‌ ॥೧೦೬॥ 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ತತಃ ಸ್ರುಕ್ಸ್ಟ್ರುವ ಸಂಸ್ಕಾರಾವಾಜ್ಯಸಂಸ್ಕಾರ ಏವ ಚ 


ಕ್ರೈತ್ವಾ ಹೋಮಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ಪ್ರುವೇಣಾವಾಯ ನೈ ಫೃ 


ತೆಂ ॥೧೦೭॥ 
ದಕ್ಷಿಣಾದ್ಭೃತಭಾಗಾತ್ತು ನಹ್ನೇರ್ದಸ್ನಿಣ ಲೋಚನೇ । 


ಜುಹುಯಾದಗ್ನಯೇ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯೇವಂ ವೈ ವಾನುತೋಇನ್ಯತಃ ॥೧೦೮॥ 


` ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿಕ (ಆಯುಧ)ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ದಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಜಾತನೇದಾಃ, ಸಪ್ತಜಿಹ್ವಃ ಹವ್ಯವಾಹೆನಃ. ॥೧೦೪॥ 


ಅಶ್ವೋದರಜ್ಕ ವೈಶ್ವಾನರ, ಕೌಮಾರತೇಜಾಃ ನಿಶ್ವಮುಖಃ, ದೇವಮುಖಃ 
ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, ॥೧೦೫1 


“ ಓಂ ಅಗ್ನಯೇ ಜಾತವೇದಸೇ ನಮಃ ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರ್ತಿಧ್ಯಾನಾ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮಜ್ರಾದ್ಧಾ ; ಯುಧಸಂಸನ್ನ, ಸರ ಚತುರ್ದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನೂ ಸಹ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೬॥ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದನು-- ಅನಂತರ ಸ್ರುಕ್ಸ್ರುವಗಳ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ವೂ 
ಅಜ್ಯಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಸ್ರುನದಿಂದ ತುಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಮೃ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೦೭॥ 


ಆಜ್ಯಸ್ಥಾಲಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣನಾಮಭಾಗ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗ 
ದಿಂದ ಸ್ರುವದಿಂದ ಆಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು « ಅಗ್ನಯೇಸ್ವಾ ಹಾ'' ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ದಕ್ಷಿಣರೋಚನದಲ್ಲಿ ಹೋವು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ, ೭.. ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ೧೦೩ 


ಸೋಮಾಯ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಮಧ್ಯಾತ್ತು ಫೈತಮಾದಾಯ ಸತ್ತಮ । 
ಅಗ್ನಿಷೋಮಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಮಧ್ಯನೇತ್ರೇ ಹುನೇತ್ತತಃ ॥೧೦೯॥ 
ಪುನರ್ಮಕ್ಷಿಣಭಾಗಾತ್ತು ಘೃತಮಾದಾಯ ವೈ ಮುಖೇ | 

ಅಗ್ನಯೇ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯನೇನೈವ ಹುನೇತ್ತತಃ ॥೧೧೦॥ 
ಸತಾರಾಭಿಃ ವ್ಯಾಹೃತಿಭಿಃ ಜುಹುಯಾದಥ ಸಾಧಕಃ। 
ಜುಹುಯಾದಗ್ನಿ ಮಂತ್ರೇಣ ತ್ರಿವಾರಂ ತು ತತಃ ಪರಂ. ॥೧೧೧॥ 
ತತಸ್ತು ಪ್ರಣನೇನೈ ನಾ ಪೃಷ್ಟಾವಷ್ಟೌ ಫೃತಾಹುತೀಃ | 
ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರ ಕೃತೇ ತು ಜುಹುಯಾನ್ಮುನೇ ॥೧೧೨॥ 


ಗರ್ಭಾಧಾನಂ ಪುಂಸವನೆಂ ಸೀಮಂತೋನ್ನಯನಂ ತತಃ । 
ಜಾತಕೆರ್ನು ನಾಮಕರ್ಮಾಸ್ರ್ಯಪನಿಷ್ಟ್ರಮಣಂ ತಥಾ 


1೧೧೩ 


ವಾಮಭಾಗದಿಂದ ಆಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸೋಮಾಯಸ್ವಾಹಾ ೫ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯ ವಾಮನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ 
ಆಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು « ಅಗ್ನಿಸೋಮಾಭ್ಯಾಂಸ್ವಾಹಾ > ಎಂದು ಮೂರನೆಯ 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೮೮-೧೦೯॥ 


ಮತ್ತೆ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಿಂದ ತುಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಖಭಾಗದಲ್ಲಿ 
46 ಅಗ್ನಿಯೇಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತೇಸ್ವಾಶಾ''' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳೆ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 
1೧೧೦! 

ಸಾಧಕನು “ ಓಂ ಭೂಃ ಸ್ವಾಹಾ ಓಂ ಭುವಃ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರೋ 
ಚ್ಚಾರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಅಗ್ನಿಮಂತ್ರದಿಂದ ಮೂರಾವೃತ್ತಿ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. !೧೧೧॥ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣವೋಚ್ಚಾರಣ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾ 
ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಷ್ಟ, ಅಷ್ಟ (ಎಂಟಿಂಟು) ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ. -- 
ಗರ್ಭಾಧಾನ, ಪುಂಸವನ, ಸೀಮಂತೋನ್ಸಯನ, ಜಾತಕರ್ಮ, ನಾಮಕರಣ, 
ನಿಷ್ಚ್ರು ಮಣ, ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ, ಚೂಡಾಕರ್ಮ, ಮಹಾನಾಮ್ಚೀವ್ರತ, ಔಪನಿಷದವ್ರತ, 


೧೦೪ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ದೇನೀಭಾಗ 'ವತಮಹಾಪುರಾಣ೦ 


ಅನ್ನಾಶನಂ ತಥಾ ಚೂಡಾವ್ರತೆಬಂಧಸ್ತ ಥೈನ ಚೆ । 
ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಮ್ಯಂ ೦ವ್ರ ತೆಂ ಸೆಶ್ತಾತ್ತ ತ್ತಥೌ ಸನಿಸದಂ ವ್ರತಂ ॥೧೧೪॥ 


ಗೋದಾನೋದ್ವಾಹ ಕೌ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಂಸ್ಕಾರಾಃ ಶ್ರುತಿಚೋದಿತಾಃ । 
ತತಃ ಶಿನಂ.ಷಾರ್ವತೀಂ ಚ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥೧೧೫॥ 


ಜುಹುಯಾತ್ಸಂಚ ಸಮಿಧೋ ವಸ್ನಿಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಾಧಕಃ । 
ಪಶ್ಚಾವಾನರಣಾನಾಂ ಚಾಸ್ಕೇಕೈಕಾಮಾಹು ತಿಂ ಹುನೇತ್‌ ॥ಂ೧೬॥ 


ಘೃತಂ ಸ್ರುಚಿ ಸಮಾದಾಯ ಚತುರ್ವಾರಂ ಸ್ರುನೇಣ ಚ । 
ಸಿಧಾಯ ತಾಂತು ತೇನೈವ ಮುನೇ ತಿಷ್ಮನ್ನಿಜಾಸನೇ ॥೧೧೭॥ 


ವೌಷಡಂತೇನ ಮನುನಾ ವಹ್ನೇಸ್ತು ಜುಹುಯಾತ್ರತಃ । 
ಸ a ಭಷ ಜಾಸು ಾರಾಹಾ ಕತಿ ॥೧೧೮॥ 


ಗೋದಾನಿಕವ್ರತ್ತ ವಿವಾಹಕರ್ಮ ಇವು ಶ್ರುತಿಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು. ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ಅನಂತರ ವಣ್ನಗೆ ಪಿತ್ಥ | ಭೂತರಾದ (ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾದ) 
ಈಶ್ವರಪೂರ್ವತಿಯರನ್ನು ಪೂ ಸವ ೧೩-೧೧೪-೧೧೫ 


ವಹ್ನಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸ್ಕಿ ಐದು ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಿ ಅನಂತರ 


ಅವರಣ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಆಹುತಿ (ಹೋಮ) ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ॥೧೧೬॥ 


ಸ್ರುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ರುವದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಸಲ ಹಾಕಿ 


ಕೊಂಡು, ಸ್ತುಕ್ಸನ್ನು ಸ್ರುವದಿಂದಲೇ ಮುಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಆಸನದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, 
lanl § 


“ ವೌಷಟ್‌” ಎಂಬುದೇ ಕೊನೆಯಲ್ಲುಳ್ಳ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಮನುವಿ 
ನಿಂದಲೂ (ಜ್ಞಾನದಿಂದ) ಮಠಾಗಣೇಶಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ, ಓಂ ಓಂ ಸ್ವಾಹಾ ಓಂ 
ಶ್ರೀಂ ಸ್ವಾಹಾ, ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಸ್ವಾಹಾ, ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂಗ್ಲೌಂ ಸ್ವಾಹಾ, 
ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೇಂಗ್ಸೌಂಗಂ ಸ್ವಾಹಾ, ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂಗ್ಲೌಂಗಂ 
ಗಣನತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ, ವರವರದಸ್ವಾಹಾ, ಸರ್ವಜನಂ ಮೇ ವಶಂ (ಕುರು) 
ಸ್ವಾಹಾ, ಆನಯ ಸ್ವಾಹಾ, ಎಂಬುದಾಗಿ ದಶಾಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೧೧೮॥ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೭, ತನಗೂ ಮಂತ್ರದೇವತೆಗೂ ಅಭೇದ ಬಾವನೆ ೧೦೫ 


ನಹ್ನೌ ಪೀಠಂ ಸಮಚಭಚೆ ಚ್ಶೆ ೯ ದೇಯೆಮಂತ್ರ ಸ್ಯ ದೇನತಾಂ । 
ವಹ್ನೌ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತು ತದ್ವಕ್ಟ್ರೇ ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೧೧೯॥ 


ಮೂಲಮಂತ್ರೆ ೀಣ ಜುಹುಯಾದ್ವತ್ಟ್ರೈಕೀಕೆರಣಾಯ ಚ। 


ವಹ್ಚಿದೇವತಯೋರೈಕ್ಕಂ ಭಾವಯೆನ್ನಾತ್ಮೆನಾ ಸಹ ॥೧೨೦॥ 
ನಿಕೀಭೂತಂ ಭಾವಯೇತ್ತು ತತಸ್ತು ಸಾಧಕೋತ್ತಮಃ ! 


ಸಡಂಗದಡೇವತಾನಾಂ ಚ ಜುಹುಯಾವಾಹುತೀಃ ಪೃಥೆಕ್‌ ॥೧೨೧॥ 


ಏಕಾದಶೈವ ಜುಹುಯಾಜಾಹುತೀರ್ಮುಸಿಸತ್ತಮ । 
ಏತೇನ ನಾಡೀಸಂಧಾನಂ ವಹ್ನಿದೇವತಯೋರ್ಮುನೇ ॥೧೨೨॥ 


ಏಕೈ ಕಕ ಕ್ರಮಯೋಗೇನಾಪ್ಯಾವೃತ್ತೀನಾಂ ತಥ್ಸೈ ವಚ। 


ಏಕೈ ಕಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಘ ತೇನ ಜುಹುಯಾನ್ಮು ನೇ. HOSA - 


ತತಃ ಕಲ್ಬೋಕ್ತ ದ್ರನ್ಯೈ ಸ್ತು ಜುಹುಯಾದಥನಾ ತಿಲೈಃ | 
ದೇವತಾಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ ಕ 


1೧೨೪॥ 


ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪೀಠವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ RO ದೇಯ ಮಂತ್ರ ಜೀವತೆಯನ್ನು 
ವಕ್ರ.ದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಸಲ ವಹಿಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ದೇವತಾವಕ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ॥೧೧೯॥ 


ವಜ್ಜ, ದೇವತೆಗಳ ಏಕವಕ್ರತಾ ಸಂಪಾದನೆಗೋಸ್ತರ ತನಗೂ, ವಜ್ಜದೇವ 
ತೆಗೂ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಮೂಲ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 
|i oll 


ಸಾಧಕಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಏಕೀಭೂತವಾಗಿದ್ದ ವಹ್ನಿಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ತನಗೂ, 
ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಷಡಂಗದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೇರೆ ಜೇರೆ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ೧೨೧! 


ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಹೀಗೆಯೇ ಏಕಾದಶ ಆಹುತಿಗಳನ್ನೂ ಹೋಮ ಮಾಡ 
ಜೀಕು. ಇದರಿಂದ ವಹ್ತಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಾಡೀಸಂಧಾನವು (ಐಕ್ಯತೆಯು) ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತದೆ. ॥೧೨೨/॥ 


ಅನಂತರ ಕಲ್ಬೋಕ್ತದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ತಿಲದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ 


೧೦೬ ಸ್ಕಂ. ೧೨, ಅ. ೭. ದೇನೀಭಾಗನತನುಹಾಪುರಾಣ೦ 


ಏವಂ ಹುತ್ವಾ ತತೋ ದೇವೀಂ ಸಂತುಷ್ಟಾಂ ಭಾವಯೇನ್ಮುನೇ । 
ತಥೈನಾವೃತಿದೇನೀಶ್ವ ವಹ್ನ್ಯಾದ್ಯಾ ದೇವತಾ ಅಪಿ 1೧೨೫೧ 


ತತಃ ಶಿಷ್ಕಂಚ ಸುಸ್ನಾತಂ ಕೃತ ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಕ್ರಿಯಂ । 
ವಸ್ತ್ರದ್ವಯಯುತಂ ಸ್ವರ್ಣಾಭರಣೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥೧೨೬॥ 


ಕಮಂಡಲುಕರಂ ಶುದ್ಧಂ ಕುಂಡಸ್ಯಾಂತಿಕಮಾನಯೇತ್‌ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತತಶ್ಶಿಷ್ಯೋ ಗುರೂನಥಸಭಾಸದಃ ॥೧೨೭॥ 


ಕುಲದೇವಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಶೇತ್ರತ್ರಾಥ ವಿಷ್ಟರೇ । 
ಗುರುಸ್ತತಸ್ತು ತಂ ಶಿಷ್ಯ 0 ಕೈಪಾದೃ ಪ್ಪಾ, ಬೋತ್‌ ೧೨೮1 


ತಚ್ಚೈತನ್ಯಂ ನಿಜೇ ದೇಹೇ ಭಾವಯೇತ್ಸಂಗತಂ ತ್ವತಿ 
ತತಶ್ಶಿಷ್ಯ ತನುಸ್ಥಾನಾ ಮಧ್ವನಾಂ ಪರಿಶೋಧನಂ ॥೧೨೯॥ 


ದೇವತಾಮೂಲಮಂತ್ರೆದಿಂದ ಆಷ್ಟೊ ತ್ತರ ಸಹಸ್ರ 'ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ॥೧೨೩-೧.೨೪॥ 

ಈ ರೀತಿ ಹೋಮಮಾಡಿದ ಅನಂತರ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟಳಾದಂತೆ 
ಭಾವಿಸಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಆವರಣ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ವಹ್ಹಾ /ದಿದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾದಂತೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ॥೧೨೫॥ i 

ಅನಂತರ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ ಸ್ಚನಾಗಿ, ಸಂಧ್ಯಾದಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸ್ಕಿ 
ವಸ್ತ್ರ ದ ್ರೈಯಸಹಿತನಾದ ಸ್ವರ್ಣಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ, ಕ್ಲೆ; ಯ್ಯ ಲ್ಲಿ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು 
(i ಪಂಚಪಾತ್ರೆಯನ್ನು)ಹಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಶಿಷ್ಯ ನನ್ನು ಪೀಠಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಕುಂಡದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆತರಬೇಕು. ಆ ಶಿಷ್ಯನು Mc ಸಭಾ 
ಸದರಿಗೂ ನಮಸ್ಟಾರಮಾಡದಮೇಲೆ, ೧೬೬-೧೨೭1 

ಕುಲದೇವತೆಗೂ ನಮಸ್ಪಾರಮಾಡಿ, ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ದಯಾಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೨೮|॥ 

ಶಿಷ್ಯನ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತೆ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
ಆಮೇಲೆ ಶಿಷ್ಯನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮುಂದಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹೋಮ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿಸಬೇಕು. ೧೨೯] 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೭. ಗುರುವು ಶಿಸ್ಕನನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ ಬಗೆ ೧೦೭ 


ಕುರ್ಯಾತ್ರು ಹೋಮತೋ ವಿದ್ವಾನ್ಹಿವ್ಯದೃಷ್ಟ ;ನಲೋಕನಾತ್‌ | 
ಯೇನ ಜಾಯೇತ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಯೋಗ್ಯದೇವಾದ್ಯನುಗ್ರಹೇ ॥೧೩೦॥ 


! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ತನ್‌ ಧ್ಯಾಯೇತ್ತು ಶಿಷ್ಕಸ್ಯ ಷಡಧ್ವನಃ ಕ್ರಮೇಣ ತು । 
ಸಾದಯೋಸ್ತು ಕೆಲಾಧ್ವಾನ ಮಂಧೌ ತತ್ವಾಧ್ವಕೆಂ ಪುನಃ ॥೧೩೧॥ 


ನಾಭಾ ತು ಭುನನಾಧ್ವಾನಂ ನರ್ಣಾಧ್ವಾನಂ ತಥಾ ಹೃದಿ: 
ಪದಾಧ್ವಾನಂ ತಥಾ ಭಾಲೇ ಮಂತ್ರಾಧ್ವಾನಂ ತು ಮೂರ್ಧನಿ ॥೧೩೨॥ 


ಶಿಷ್ಯಂ ಸ್ಪೃಶಂಸ್ತು ಕೂರ್ಚೆನ ತಿಲೈರಾಜ್ಯಪರಿಪ್ಪುತೈಃ । 
ಶೋಧಯಾಮ್ಯಮುಮದಧ್ವಾನಂ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಮನುಮುಚ್ಚರನ್‌ ॥೧೩೩॥ 


ತಾರಾಢ್ಯಂ ಜುಹುಯಾದಷ್ಟವಾರಂಪ್ರತ್ಕದ್ವಮೇವ ಹಿ । 
'ಷಡದ್ವನ ತತಸ್ತಾಂಸ್ತು ಲೀನಾನ್ಪ್ಪ್ರಹ್ಮಣೆ ಭಾವಯೇತ್‌ ॥೧೩೪॥ 


ಹೋಮಾದಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ' ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ನೋಡುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ, 
ಯೋಗ್ಯದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


pd 4 
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ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಶಿಷ್ಯನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಧ್ವಗಳನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾದ್ವವನ್ನೂ, ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತತ್ವಾಧ್ವವನ್ನೂ, ೧೩೧॥ 

ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಭುವನಾಧ್ವವನ್ನೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಧ್ವವನ್ನೂ, ಫಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಪದಾಧ್ವವನ್ನೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಧ್ವವನ್ನೂ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ॥೧೩೨!! 


ತಿಲಾಜ್ಯಸರಿಪ್ಲುತವಾದ (ಮಿಶ್ರಿತವಾದ) ಕೂರ್ಚದಿಂದ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು «« ಅಸ್ಕಶಿಷ್ಯಸ್ಯಕಲಾಧ್ರಾನರಿ ಶೋಧೆಯಾನಿ ಸ್ವಾಹಾ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, 1೧೩೩ 


ಎಂಟುಸಲ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಕಲಾಧ್ವವನ್ನು ಕೂರ್ಚಸಹಿತವಾದ ವಾಮಹಸ್ತ 
"ದಿಂದ ಮುಟ್ಟುತ್ತಾ, ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರತ್ಯಧ್ವದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೋಮ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾದಂತೆ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 1೧೩೪॥ 


೧೦೮ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೭. ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುನರುತ್ರಾದಯೇತ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟಿಮಾರ್ಗೇಣ ವೈ ಗುರುಃ । 
ಆತ್ಮಸ್ಥಿತಂ ತ ಜ್ಹೈತನ್ಯಂ ಪುನಃ ಶಿಷ್ಕೇ ತು ಯೋಜಯೇತ್‌ ॥೧೩೫॥ 


ಪೊರ್ಣಾಹುತಿಂ ತತೋ ಹುತ್ವಾ ದೇವತಾಂ ಕೆಲಶೇ ನಯೇತ್‌ । 
ಪುನರ್ನ್ಯಾಹೃತಿಭಿರ್ಹುತ್ವಾ ವಹ್ಮೇರಂಗಾಹುತೀಸ್ತಥಾ' ॥೧೩೬ 


ಏಕೈಕಶೋ ಗುರುರ್ದತ್ವಾ ವಿಸೃಜೇದ್ವಹ್ನಿಮಾತ್ಮನೇ । 
ತತಶ್ಶಿಷ್ಯಸ್ಯ ನೇತ್ರೇ ತು ಬದ್ಮೀಯಾದ್ವಾಸಸಾ ಗುರುಃ ॥೧೩೭॥ 


ನೇತ್ರಮಂತ್ರೇಣ ತಂ ಶಿಷ್ಕಂ ಕುಂಡತೋ ಮಂಡಲಂ ನಯೇತ್‌ । 
ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ಮುಖ್ಯದೇವ್ಯಾಂ ಕಾರಯೇಚೈಷ್ಯಹಸ್ತತಃ ॥೧೩೮॥ 


ನೇತ್ರಬಂಧಂ ನಿರಾಶೃತ್ಯ ವೇಶಯೇತ್ಯುಶವಿಷ್ಟರೇ । 
ಭೂತಶುದ್ಧಿಂ ಶಿಷ್ಯದೇಹೇ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ಪ್ರೋಕ್ತೇನ ವರ್ತ್ಮನಾ ॥೧೩೯॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಗುರುವು ಮೊದಲು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಯೋಜನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಿಷ್ಯನ 
ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಯೋಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೩೫॥ 


ಪೂರ್ಣಾಹುತಿಯ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಆವಾಗತದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಇರುವವಳನ್ನಾಗಿ ಭಾನಿಸಜೇಕು, ಮತ್ತೆ ವ್ಯಾಹೈತಿಗಳಿಂದ 
ವಹ್ಕಿಯ ಅಂಗದೇವತೆಗಳೆಗೂ ಹೋಮಮಾಡಿ, ॥೧೩೬॥ 


ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆವಾಹಿತದೇವತೆಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅನಂತರ ಶಿಷ್ಯನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಗುರುವು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟ ಬೇಕು.॥೧೩೭। 


“ ಮೌಷಟ್‌ ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಆ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು 
ಕುಂಡಸ್ಥಳದ ಬಶೆಯಿಂದ ಕಲಶಸ್ವಾಪನೆ * ಮಾಡಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆತರಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಮುಖ್ಯವಾದ ದೇವಿಗೆ ಶಿಷ್ಯನ ಹಸ್ತದಿಂದ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೩೮॥ 


ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ ಶಿಷ್ಯನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಭೂತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೩೯॥ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ಷಡಂಗನ್ಮಾಸವಾದೆ ಮೇಲೆ ದೇವತಾಯೋಜನೆ ೧೦೯' 


ಮಂತ್ರೋದಿತಾಂಸ್ತಥಾನ್ಯಾಸಾನ್ಯೃತ್ವಾ ಶಿಷ್ಯತನೌ ತತಃ । 
ಮಂಡಲೇ ವೇಶಯೇಚ್ಛೆಷ್ಯ ಮನ್ಶ್ಯಸ್ಮಿನ್ಯುಂಭಸಂಸ್ಥಿರ್ತಾ _ ॥೧೪೦॥ 


ಪಲ್ಲರ್ವಾ ಶಿಷ್ಕಶಿರಸಿ ವಿನ್ಯಸೇನ್ಮಾತೃಕಾಂ ಜಪೇತ್‌ । 


ಅ ದ್‌ ಗಲಿ ಎಡೆ 
ಕಲಶಸ್ಥ ಜಲೈಶ್ಶಿಷ್ಯಂ ಸ್ಪಾಪಯೇದ್ದೇವತಾತ್ಮಕೈಃ 1೧೪೧॥ 


ವರ್ಧನೀ ಜಲಸೇಕಂ ಚ ಕುರ್ಯಾದ್ರಕ್ಸಾರ್ಥಮಂಜಸಾ। 
ತತಶ್ಶಿಷ್ಯಸ್ಸಮುತ್ತಾ ಯ ವಾಸಸೀ ಪರಿಧಾಯ ಚ TT 


ಕೃತ ಭಸ್ಮಾವಲೇಪಶ್ನ ಸಂವಿಶೇದ್ಗುರು ಸನ್ನಿಧೌ । 
ತತೋ ಗುರುಃ ಸ್ವಕೀಯಾತ್ತು ಹೃದಯಾನ್ನಿರ್ಗತಾಂ ಶಿವಾಂ ॥೧೪೩॥ 


ಪ್ರನಿಷ್ಟಾಂ ಶಿಷ್ಕ ಹೃದಯೇ ಭಾವಯೇತ್ಯ ರುಣಾನಿಧಿಃ । 
ಪೂಜಯೇದ್ದಂಧಪುಷ್ಟ್ಬಾದ್ಯೆ ಯ ಇಕ್ಕೆಂನೈ ಭಾವಯಂಸ್ತಯೋಃ ॥೧೪೪॥ 


ಶಿಷ್ಯನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ದೇಯ ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಾದ ನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಅನಂತರ ಅವನನ್ನು ಬೀರೆ ಕುಂಭವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. 
lavol 


ಅವನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಚಿಗುರೆಲೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಮಾತೃಕಾ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಕಲಶಸ್ತ ಜಲದಿಂದ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಸ್ಟ್ದಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ॥೧೪೧:! 
ಈಶಾನ್ಯದಿಕೈನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರತಕ್ಕ ಕುಂಭದಲ್ಲಿನ ಜಲದಿಂದ ರಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ನಾನ 


ಮಾಡಿಸಿದ ಅನಂತರ ಶಿಷ್ಯನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಬೇರೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ![೧೪೨॥ 


ಅನಂತರ ಭಸ್ಮಧಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಗುರುವಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಗುರುವು ತನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ ಮಂಗಳಕರಳಾದ ದೇವಿಯು 
ಹೊರಹೊರಟಂತೆಯೂ ಶಿಷ್ಯನ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತೆಯೂ ಭಾವಿಸ 
ಜೀಕು. 1೧೪೩1 


ಶಿಷ್ಯದೇವತೆಗಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ದೇವತಾಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಗಂಧಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಗುರುವು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ೧೪೪ 


೧೧೦ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ, ೭. ದೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತ್ರಿ()ಶೋ ದಕ್ಷಕರ್ಣೇ ಶಿಷ್ಕಸ್ಕೋಪದಿಶೇದ್ದುರುಃ । 
ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಮಹಾದೇವ್ಯಾಃ ಸ್ವಹಸ್ತಂ ಶಿರಸಿ ನ್ಯಸನ್‌ ॥೧೪೫॥ 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತಂ ಮಂತ್ರಂ ಶಿಷ್ಕೋ ಪಿ ಪ್ರಜಷೇನ್ಮುನೇ । 
ದಂಡನತ್ಸ್ರ್ರಣಮೇದ್ಭೂನತೌ ತಂ ಗುರುಂ ದೇವತಾತ್ಮಕಂ HOVE 


ಸರ್ವಸ್ವಮರ್ಪಯೇತ್ರಸ್ಮೈ ಯಾವಜ್ಜೀವಮನನ್ಯಧೀಃ । 
ಯತ್ವಿಗ್ಬೋೋ ದಕ್ಸಿಣಾಂ ದತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚಾಪಿ ಭೋಜಯೇತ್‌॥೧೪೭॥ 


ಸುವಾಸಿನೀಃ ಕುಮಾರೀಶ್ವ್ಚ ಬಟುಕಾಂಶ್ಚೈವ ಸರ್ವಶಃ । 
ದೀನಾನಾಥಾನ್‌ ದರಿದ್ರಾಂಶ್ಚ ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯನಿನರ್ಜಿತಃ ॥೧೪೮॥ 


ಕೃತಾರ್ಥತಾಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಿತ್ಯಮಾರಾಧಯೇನ್ಮನುಂ । 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ದೀಕ್ಸಾವಿಧಿರನುತ್ತಮಃ ' !೧೪೯॥ 


ಅನಂತರ ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಬಲಕ್ಟೆೇಯನ್ನು ಇಟ್ಟು, 
ಮಹಾದೇವಿಯ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಅವನ ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರಾವೃತ್ತಿ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಜೇಕು. ॥೧೪೫॥ ` 


ಶಿಷ್ಯನೂ ಸಹ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೂರೆಂಟುಸಲ ಜಪಮಾಡಿ ಜೀವತಾತ್ಮಕ 
ನಾದ ಗುರುವನ್ನು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಪಾರಮಾಡಬೇಕು. ೧೪೬ * 


ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ಅನನ್ಯಮನಸ್ಪನಾಗಿ 
ಬುತ್ತಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಭೋಜನದಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ॥೧೪೭॥ 


ಸುವಾಸಿನಿಯರು, ಬಾಲಿಕೆಯರ್ಕು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ದೀನರು, ಅನಾಥರು, 
ದರಿದ್ರರು, ಇನರುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಭೋಜನ ದಕ್ಷಿಣಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. 
ಜಿಪುಣತನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಖಂಡಿತ ಮಾಡಬಾರದು. ॥೧೪೮॥ 


ಈ ರೀತಿಮಾಡಿ ತನ್ನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ಟಿರಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಹ ನ ದಿ 
ತಿದಿವಸವೂ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನ ನಿನಗೆ 


ಫ 
ಸತ್‌ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೀಕ್ಸಾವಿಧಿಯು ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು. ॥೧೪೯॥ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೭. ಈ ಉಪಾಸನೆಯು ಗುರುಶಿಸ್ಕರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ವರವು ೧೧೧ 


ನಿಮೃಶ್ಶೈತದಶೇಷೇಣ ಭಜ ದೇನೀಸೆದಾಂಬುಜಂ । 
ನಾನ್ಯಸ್ತು ಪರಮೋ ಧರ್ಮೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಾತ್ರ ವಿದ್ಯತೇ 1೧೫೦॥ 


ನೈದಿಕಃ ಸ್ವಸ್ಯ ಗೃಹ್ಯೋಕ್ತಕ್ರಮೇಣೋಪದಿಶೇನ್ಮನುಂ | 
ತಾಂತ್ರಿಕಸ್ತಂತ್ರರೀತ್ಯಾತು ಸ್ಥಿತಿರೇಷಾ ಸನಾತನೀ ॥೧೫೧॥ 


ತತ್ತದುಕ್ತ ಪ್ರಯೋಗಾಂಸ್ತೇ ತೇ ತೇ ಕುರ್ಯುರ್ನಚಾನ್ಯಥಾ। 
॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ । 


ಇತಿ ಸರ್ವಂ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ಸೃಷ್ಟಂ ನಾರದ ತ್ವಯಾ॥೧೫೨॥ 


ಅತಃಪರಂ ಸರಾಂಬಾಯಾ ಭಜ ನಿತ್ಯಂ ಪದಾಂಬುಜಂ । 
ನಿತ್ಯಮಾರಾಧ್ಯ ತಚ್ಚಾಹಂ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಪರಮಾಂ ಗತಃ ॥೧೫೩॥ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವವನಾಗು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಜೀಕೆ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೫೦॥ 


ವೈದಿಕರೀತ್ಯಾ ಸ್ವಸ್ವಗೃಹ್ಯೋಕ್ತ ವಿಧಾನದಿಂದ ಗುರುವು ವೈದಿಕ ಪ್ರಯೋಗ 
`ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಕುಂಡಮಂಡಸಾದಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಂತ್ರೋಕ್ತಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
ದೀಕ್ಸೆವಹಿಸಿರತಕ್ಕವನು ತಾಂತ್ರಿಕಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ಸನಾತನ 
ವಾದ ಧರ್ಮವು. ॥೧೫೧॥ 


ಆಯಾ ಗೃಹ್ಯೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರಗಳಂದ ಅವರವರು ಆ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಆಚರಣೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿದನು.--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 


ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿತು. ॥೧೫.೨॥ 


ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ನೀನೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆ ಪರಾಂಬಿಕೆಯ ಪಾದಸದ್ಮ 
ಗಳಷ್ಟು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸು. ನಾನೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆ ದೇವಿಯ ಪಾದಸದ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಭಜಿಸುತ್ತಾ ಅದರಿಂದ ಅತ್ಯ:ತ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ॥೧೫೩॥ 


೧೦೨ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೭. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ರಾಜನ್ನಾರದಾಯ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸರ್ವಮನುತ್ತಮಂ । 
ಸಮಾಧಿನೀಲಿತಾಕ್ಲೆಸ್ತು ಪದ್ಮೌ ದೇವೀಪದಾಂಬುಜಂ ॥೧೫೪॥ 


`ನಾರಾಯಣಸ್ತು ಭಗರ್ವಾ ಮುನಿವರ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿಃ । 
ನಾರದೋಸಪಿ ತತೋ ನತ್ವಾ ಗುರುಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪರಂ । 
ಜಗಾಮ ಸದ್ಯಸ್ತಪಸೇ ದೇವೀದರ್ಶನಲಾಲಸಃ ೧೫೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗನತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಕಂಧೇ 
ಸಪ್ರಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು ಎಲ್ಫೆ ಜನಮೇಜಯನೇ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ನಾರದನಿಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ದೀಕ್ಲಾವಿಧಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ದೇವಿಯ ಪದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಭಾವಸಮಾಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ॥೧೫೪॥ 


ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣನು ದೇವೀಧ್ಯಾನತತ್ಸರನಾದ ಮೇಲೆ ಆ 
ಪರಮ ಗುರುವಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪರಮ ಪೂಜ್ಯನಾದ 


ನಾರದನೂ ಸಹ ದೇವಿಯ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕನಾಗಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ೧೫೫1 


1 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧದಲ್ಲ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ke —— 


ದ್ವಾದಶಸ್ತಂಧೇ 
|| ಅಷ್ಟವೆ ಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


॥ ಜನಮೇಜಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಭೆಗವನ್‌ ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವತಾಂ (ನಿದಾಂ) ವರ । 
ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಕ್ತು 5ಪಾಸ್ತಿಃ ಶ್ರುತೀರಿತಾ 1೧॥ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ತೊಟ ಸವನ ಕ್ಲೊ ಗಳಿಂದ ಕೇನೋಸನಿಷ 
ತ್ತಿನ ಕಥೆಯ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಪರಿಯಂತವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖಯಷಿಗಳೂ, ಮನುಜರೂ ಶ್ರೀ ದೇವಿ 
ಯನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನರು ನಿತ್ಯವಾದ 
ಶ್ರೀ ದೇವಿಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಗಣೇಶ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವನು. ಓ ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಸ್ವ ನಾದ ಮಹಾ ಜಾ ನಿಯಾವ ವ್ಯಾಸಮಹಾಮುನಿಯ್ಯೇ 
ದ್ವಿಜರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 'ಸ್ಲತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯವರ್ಣದವರು « ಅಹೆರಹಃ ಸಂಧ್ಯಾಮುಪಾಸೀತ '' 
ಎಂಬ ವೇದ ನಿಯಮದಿಂದ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸಂಥ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಹೋದಕೆ ಪ್ರತ್ಯವಾಯವೂ, 
ಆ ಪಾವಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಎಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುನ್ರದು. ಶಿವ ವಿಷ್ಣೂಪಾಸನೆಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಯು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಉಪಾಸನೆಯೇ ನಿತ್ಯವಾದುದೆಂದು 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ॥೧॥ 


ರಿ೧೪ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೮. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಪಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲತ್ರಯೆಆನ್ಯಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ನಿತ್ಯತಯಾ ನಿಭೋ ! ಬ 
ತಾಂವಿಹಾಯ ದ್ವಿಜಾಃ ಕಸ್ಮಾದ್ದೃಹ್ಲೀಯುಶ್ಹಾನ್ಯದೇವತಾಃ 1೨॥ 


ದೃಶ್ಯಂತೇ ವೈಷ್ಣವಾಃ ಕೇಚಿತ್‌ ಗಾಣಪತ್ಕಾಸ್ತಥಾಪರೇ । 
ಕಾಪಾಲಿಕಾಶ್ಲೀನಮಾರ್ಗರತಾ ವಲ್ಯಲಧಾರಿಣಃ nal 


ದಿಗಂಬರಾಸ್ತ್ರಥಾ ಬೌದ್ಧಾಶ್ನಾರ್ಮಾಕಾ ಏವಮಾದಯಃಃ । 


ದೃಶ್ಯಂತೇ ಬಹವೋ ಲೋಕೇ ನೇವಶ್ರದ್ಧಾವಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥೪॥ 
ಕಿಮಶ್ರ ಕಾರಣಂ ಬ್ರ ಒಂಸ ಸ್ತ ದ್ಭವಾನ್ವ ಕ್ತು ಮರ್ಹತಿ ।: 
ಬುದ್ಧಿಮಂತಃ ಸಕತ ನಾನಾತರ್ಕನವಿಚೆಕ್ಟಣಾಃ ೫1 


ಅಪಿ ಸಂಶ್ಯೇವ ವೇದೇಷು ಶ್ರಷ್ಛಯಾ ತು ವಿವರ್ಜಿತಾಃ । 


ನಹಿ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ್ವಕೆಲ್ಯಾಣಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಹಾತು ಮಿಹೇಚ್ಛತಿ él 


ಓ ಗುರುವಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ, ಗಾಯತ್ರಿಯು ನಿತ್ಯವಾದ - ಇಷ್ಟದೇವತೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಆ ದೇವಿಯನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಹೇಳುವುವು. 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಗಾಯಶ್ರೀದೀವತೆಯ ಅಂಗಭೂತರಾದವರು ಎಂದು * ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಶಿಕೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಹ್ಯದಯಂ ರುದ್ರ? ಶಿಖಾ” ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಢ್ಯಾಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಸ್ರ್ರೀತ್ಸ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪರಾಶಕ್ತಿಯೇ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವತೆಯು, 
ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ದ್ರಿಜರೂ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರೀ 
ದೇವಿಯನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಜೇಕೆಂದಿರ ರುವಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಜೀವಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರು? ॥೨॥ 

ನಾವು ವೈಷ್ಣವರು, ನಾವು ಗಣಪತ್ಯುಪಾಸಕರು, ನಾವು ಕಾಪಾಲಿಕರು, ನಾವು 
ಚೀನದೇಶದವರ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸುವವರು, ಎಂದು ಹೇಳುವ ಅನೇಕ ಜನರು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವರು. ॥೩1 

ಜೈನರು, ಬೌದ್ಧ ರು, ಚಾರ್ವಾಕರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಹು ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಲ್ಲದವರಾದ ಅನೇಕರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವರು. 1 

pF ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ, ಬುದ್ಧಿ ದ್ಭಿವಂ ತರೂ, ಜ ಕ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವಾದಮಾಡುವ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ ೮ ಗಾಯತ್ರೀ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ : ಏಕೆ ಮಾಡರು? ೧೧೫ 


ಕಿಮತ್ರಕಾರಣಂ ತಸ್ಮಾದ್ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ । 
ಮಣಿದ್ವೀಪಸ್ಯ ಮುಹಿಮಾ ವರ್ಣಿತೋ ಭವತಾ ಪುರಾ ೭! 


ಕೀದಕ್ನದ ಸ್ತಿಯದ್ದೆ €ವ್ಯಾಃ ಪರಂ ಸ್ಥಾ ನಂ ಮಹತ್ತರೆಂ । 


ಕ್ತ ವಸ್ತಿ 


ತೆಚ್ಚಾಪಿ ವದ ಭಕ್ತಾಯ ಶ್ರದ್ದಧಾನಾಯ ಮೇಂನಘ ॥೮॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ತು ನಡಂಶತ್ಯೇವ ಗುರವೋ ಗುಹ್ಯಮಪ್ರ್ಯುತ 
“| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿರಾಜ್ಞೋ ವಚಃಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗರ್ನಾ ಬಾದರಾಯಣಃ Tal 


ನಿಜಗಾದ ತತಃ ಸರ್ವಂ ಕ್ರಮೇಣೈವ ಮುನೀಶ್ವರ । 
ಯಚ್ಛ್ಚು_ತ್ತಾ ತು ದ್ವಿೀಚಾತೀನಾಂ ವೇದಶ್ರದ್ಧಾ ವಿವರ್ಧತೇ ॥೧೦॥ 


ದ್ದರೂ ಕೂಡ ವೇದದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳ 
ಜೇಕು. ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಯಾವನು 
ತಾನೇ ಮನಃ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಿಡಲು ಅಫೇಕ್ತಿ ಕೃಸುವನು ? ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅನ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನವಲಂಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲವಾದ 


ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ॥೫-೬॥ 

ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಮೂರನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ, ಅದು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಢದವರಿಗೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಣಿದ್ವೀಸದ ಮಹಿವೆ:ಯನ್ನು 
ನೀನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವೆ. ಆ ದೇವಿಯ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣಿದ್ವೀಪವು 
ಹೇಗಿರುವುದು? ಅದನ್ನೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿಯೂ, ವೇದಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೂ 
ಉಳ್ಳಿ ನನಗೆ ಹೆಚಿ ಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಗುರುಗಳು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಅನು 

ಜಸಬೇಕೆಂಬ ಸಂತೆನೀಷನಿಂಡ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಗುಟ್ಟಾದ ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಡುವರು. ॥೭-೮! 


ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು ಸ ಮುನಿಗಳೊ ಕೇಳಿರಿ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ 
ಜನಮೇಜಯರಾಜನ : ಕೇಳಿ ಮಹಾಮಹಿಮರಾದ ವ್ಯಾ ಸರು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಜನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗ 21 ಇ, ಉತ ತ್ರರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಅವರು ಹೇಳಿದ 

ಷ್‌ 


ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ದಿ ದ್ವಿಜರಿ ರಗೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯು ಅಭಿವೃ ವಿ ಿಯಾಗುವುದು. 


ದಿ೦೬ ಸ್ಶಂ. ೧೨. ಅ. ೮. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


[| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ | 
ಸಮ್ಯಕ್ಸೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ರಾಜನ್ಸಮಯೇ ಸಮಯೋಚಿತಂ!। 
ಬುದ್ಧಿಮಾನಸಿ ವೇದೇಷು ಶ್ರದ್ಧಾವಾಂಶ್ಚೈವ ಲಕ್ಷ್ಮೈಸೇ noon 


ಪೂರ್ವಂ ಮದೋದ್ಭತಾ ದೈತ್ಕಾದೇನೈರ್ಯುದ್ಧಂ ತು ಚಕ್ರಿರೇ। 
ಶತವರ್ಷಂ ಮಹಾರಾಜ ಮಹಾ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಕಂ ೧೨॥ 


ನಾನಾ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಹರಣಂ ನಾನಾ ಮಾಯಾ ವಿಚಿತ್ರಿತೆಂ । 
ಜಗೆತ್ಕಯಕೆರಂ ನೊನಂ ತೇಷಾಂ ಯುದ್ಧಮಜಭೂನ್ನೃಪ ॥೧೩॥ 


ಪರಾಶಕ್ತಿಕೃಪಾವೇಶಾದ್ದೇವೈರ್ದ್ವೈತ್ಯಾ ಜಿತಾ ಯುಧಿ । 
ಭುವಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗತಾಃ ಪಾತಾಲ ವೇಶ್ಮನಿ ॥೧೪॥ 


ತತಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ ದೇವಾಃ ಸ್ವಷರಾಕ್ರಮ ವರ್ಣನೆಂ । 


ಚಕ್ರುಃ ಪರಸ್ಪರಂ ನೋಹಾತ್ಸಾಭಿಮಾನಾಃ ಸಮಂತತಃ 1೧೫॥ 


ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು--ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನೀನು 
ಬುದ್ಧಿವಂತನೆಂದೂ, ವೇದಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವನೆಂದೂ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ರಿರುವೆ. ॥೧೧॥ 

ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇನೋಪರಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂಜಿ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರು ಮದಿಸಿದವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಒಂದುನೂರು 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ॥೧೨॥ 

ಓ ರಾಜನೇ, ಆ ದೇವದಾನವರ ಯುದ್ಧವು ಬಗೆಬಗೆಯು ಆಯುಧಗಳ 
ಏಟನಿಂದಲೂ, ಮಾಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದುದಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ನಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ ನಡೆಯಿತು. ॥೧೩॥ 


ಮಹಾ ಮಹಿಮಳಾದ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವಕಿ 
ಗಳು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಜಯಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ದೈತ್ಯರು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋರಟು ಹೋದರು. ॥೧೪॥ 


ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿರುನ 


ಸಂ. ೧೨. ಅ. ೮. ಎಲ್ಲರ ಜಯಕ್ಕೂ ದೇನಿಯ ಬೆಂಬಲವೇ ಕಾರಣವು ೧೧೭ 
ಜಯೊಟಸ್ಮಾಕೆಂ ಕುತೋ ನ ಸ್ಯಾದಸ್ಮಾಕಂ ಮಹಿಮಾ ಯತಃ । 
ಸರ್ವೋತ್ತರಃ ಕುತೋ(ತ್ರ)ದೈತ್ಮಾಃ ಸಾಮರಾ ನಿಷ್ಟರಾಕ್ರೆಮಾಃ॥೧೬॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಸ್ತ್ಸಯಕರಾ ವಯಂ ಸರ್ನೇ ಯಶಸ್ವಿನಃ । 


ಅಸ್ಮದಗ್ರೇ ಪಾಮರಾಣಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚೈನ ಕಾಕಥಾ ॥೧೭॥ 


ಪರಾಶಕ್ತಿಪ್ರಭಾವಂ ತೇ ನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮೋಹಮಾಗತಾಃ । 
ತೇಷಾಮನುಗ್ರಹಂ ಕರ್ತುಂ ತದೈವ ಜಗದಂಬಿಕಾ ॥೧೮॥ 


ಪ್ರಾಶುರಾಸೀತ್ಕೃಪಾಪೊರ್ಣಾ ಯಕ್ಷ ರೂಪೇಣ ಭೂನಿಪ । 
ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಚಂದ್ರಕೋಟಿಸುಶೀತಲಂ ॥೧೯॥ 


ವಿದ್ಯುತ್ಕೋಟಿಸಮಾನಾಭಂ ಹಸ್ತಪಾದಾದಿ ವರ್ಜಿತಂ । 
ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಂ ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ತೇಜಃ ಪೆರಮಸುಂದರಂ ೨೦॥ 
ಸವಿಸ್ಮಯಾಸ್ತದಾ.ಪ್ರೋಚುಃ ಕಿಮಿದಂ ಕನಿಂದಂ ತ್ವಿತಿ । 


ದೇವತೆಗಳು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮರೆತು ಸ್ವಾಭಿಮಾನದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ॥೧೫॥ 


ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ನಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಜಯವಾಯಿತು. 
ಅಜ್ಜಾನಿಗಳೂ, ಪರಾಕ್ರಮವಿಹೀನರೂ, ಆದ ದೈತ್ಯರು ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ನಿಂತಾರು? 
ನಾವು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ, ಕಾಪಾಡಿ, ನಾಶವನ್ನೂ ಮಾಡಬಲ್ಲ 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವರು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ॥೧೬-೧೭॥ 

ಅತ್ಯುತ್ತಮಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನ ಳಾದ ಆ ಭುವನೇಶ್ವರೀದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

ರಾಜನೇ ಕೇಳು, ಇಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು. ಜಗದಂಜೆಯು ಅವರ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, 


ಯಕ್ಷರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. ಯಕ್ಷನೆಂದರೆ ಪೂಜ್ಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸು. last 


ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆ ದೇವಿಯು ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ಸಮಾನವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕೋಟಚಂದ್ರರಷ್ಟು ತಂಪಾದ ಕಿರಣದಿಂದ ಕೂಡ್ಕಿ ಕೋಟ 
ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಕೈಕಾಲು ಮುಂತಾದ ಅನಯವಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ 


೧೧೮ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೮. ದೇನೀಭಾಗನತಮರಾಪುರಾಣಂ 
ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಕಿಂ ವಾ ಮಾಯಾ ಕಾಪಿ ಮಹೀಯಸೀ ॥1೨೧॥ 


ಕೇನಚಿನ್ನಿರ್ನಿತಾ ವಾಂಥ ದೇವಾನಾಂ ಸ ಒಯೆಕಾರಿಣೀ | 
ಸಂಭೋೂಯ ತೇ ತಚಾ ಸರ್ವೇ ವಿಚಾರಂ ಚಕ್ರು ರುತ್ತ ಮಂ ॥೨೨॥ಯ 


ಯಸ್ಥಸ್ಕ ನಿಕಟೀ ಗತ್ವಾ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಕಸ್ಕೃಮಿತ್ಯಸಿ | 
ಬಲಾಬಲಂ ತಶೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸ RS ॥೨೩॥ 


ತತೋ ವಕಶ್ನಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ಪ್ರೋವಾಚೇಂದ್ರಃ ಸುರಾಧಿಪಃ । 
ಗಚ್ಛ ವಹ್ನೇ ತ್ವಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಯತೋಸಸಿ ಮುಖಮುತ್ತಮಂ ॥೨೪॥ 


ತತೋ ಗತ್ವಾ ತು ಜಾನೀಹಿ ಕಿಮಿದಂ ಯಕ್ಸಮಿತ್ಯಪಿ । 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಪರಾಕ್ರಮಗರ್ಭಿತಂ ॥೨೫॥ 
ವೇಗಾತ್ಸನಿರ್ಗತೋ ವಜ್ದಿರ್ಯಂೆೌ ಯಕ್ಸಸ್ಕ ಸನ್ನಿಧೌ। 


ಕೇವಲ ' ತೇಜೋರಾಶಿ ರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ದೇವತೆಗಳು ಹಿಂಜಿ 
ಎಂದೂ ಕಾಣದ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಇದೇನು? ಇದೇನು? ಎಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 
॥೧೯-೨೦॥ 


ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಈ ತೇಜೋರೂಸವು ರಾಕ್ಷಸರ ಚೀಷ್ಟೆಯಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿತವಾಯಿಕೋ? ಮತ್ತೆ ಯಾರಾದರೂ ಮಾಯಾ ವಿದೆ ದೈಯಿಂದ ಇದನ್ನು 
ವಿರ್ಮಿಸಿರುವರೋ ? ನಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು! ಎಂದು ತಿಳಿದು ಇನ್ನೂ 
ಚನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದರು. ಅದೆಂತೆಂದರೆ, ॥1೨೧-೨.6॥ 

ಆ ಯಕ್ಷನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ 
ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದರು. ॥.5೩1॥ ` 

ಆ ಬಳಿಕ, ದೇವರಾಜನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕರೆದು, ಎಲ್ಫೈ 
ಅಗ್ಟಿಯೇ, ನೀನು ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಖಸ್ವ ರೂಪನು ; ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಹೋಗಿ ಈ ಯಕ್ಷನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ॥೨೪'! 

ತನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಜೀವೇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅಗ್ನಿಯು 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೮. ದೇನತೆಗಳ ಮುಖಂಡರ ಅಹಂಕಾರ ೧೧೯ 
ತದಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಯಕ್ಷ ಸ್ತಂ ತ್ವಂ ಕೋಸೀತಿ ಹುತಾಶನಂ ॥೨೬॥ 


ನೀರ್ಯಂ ಚ ತ ತ್ವಯಿ ಕ೦ ಯತ್ತದ್ದ ದ ಸರ್ವಂ ಮಮಾಗ್ರ ತಃ! 
ಅಗ್ನಿರಸ್ಮಿ ತಥಾ ಜಾತನೇದಾ ಅಸ್ಮೇತಿ ಸೊಆಬ್ರನವೀತ್‌ ॥೨೭॥ 


ಸರ್ವಸ್ಯ ದಹನೇ ಶಕ್ತಿರ್ಮಯಿ ನಿಶ್ವಸ್ಯ ತಿಷ್ಮತಿ । 
ತದಾ ಯಕ್ಷಂ ಪರಂ ತೇಜಸ್ತದಗ್ರೇ ನಿಡಧೌ ತೃಣಂ ॥೨೮॥ 


ದಹೈನಂ ಯದಿ ತೇ ಶಕ್ತಿರ್ನಿಶ್ವಸ್ಯ ದಹನೇಸ್ತಿ ಹಿ । 
ತದಾ ಸರ್ವಬಲೇನೈನಾಂಕರೋದ್ಯತ್ನಂ ಹುತಾಶನಃ ॥೨೯॥ 


ನ ಶಶಾಕ ತೃಣಂ ದಗ್ಗುಂ ಲಜ್ಜಿತೋಗಾತ್ಪುರಾನ್ಸ್ರತಿ । 
ಸೃಷ್ಟೇ ದೇವೈಸ್ತು'ವೃತ್ತಾಂತೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಹವ್ಯಭುಕ್‌॥೩೦॥ 


ವೃ ಥಾಭಿಮಾನೋಹ್ಯ ಸ್ಮಾ ಕಂ ಸರ್ವೇಶತ್ವಾ ದಿಕೇ ಸುರಾಃ । 
ತೆತೆಸ್ತು ವ ತ ಸಾತ ವಾಂತುುಂ ಸಮಾಹೂಯೇದಮಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೩೧॥ 


ವೇಗವಾಗಿ ಆ ಯಕ್ಷನ ಸಮಾಪ ಪಕ್ಕಿ FR ಆಗ ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಆ ಯಕ್ಷನು 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 1೨೫-೨೬! 

ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿಯೇನು? ಅವನ್ನು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಹೇಳು. ಎನ್ನು 
ತ್ತಲು, ನಾನು ಅಗ್ನಿಯು, ಜಾತವೇದನೆಂದೂ ನನಗೆ ಹೆಸರಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವುದು, ಎಂದು 
ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳಿದನು. ॥೨೭!! 

ಆಗ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸು ಯಕ್ಷನು ಅಗ್ನಿಯ ಇದುರಿಗೆ ಒಂದು 
ಹುಲ್ಲುಕಡ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಕೆ, ಪ ಸಪ್ರಸಂಚವ ನ್ನೇ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಈ ಕಡ್ಡಿ 
ಯನ್ನು ಸುಡು, RN ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿ ಆ ಕಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಸುಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ನಾಚಿಕೆ ಮಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಮಗೆ ಸರ್ವೇಶತ್ವಾ ದಿಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದು! ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. !1೨೮- ೨೯-೩೦॥ 

ಆಮೇಲೆ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ವಾಯುವನ್ನು ಕರೆದು 
ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಬೆ ವಾಯುದೇವನೇ, ಥಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚವೂ 


೧೨೦ ಸ್ಕೆಂ. ೧೨. ಅ. ೮, ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಯಿ ಪ್ರೋತೆಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತ್ವಜ್ಚೇಷ್ಟಾಭಿಸ್ತು ಚೇಷ್ಟಿತೆಂ । 
ತ್ವಂ ಪ್ರಾಣರೂಪಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ವಿಧಾರಕಃ ॥೩೨॥ 


ತ್ವನೇನ ಗೆತ್ವಾ ಜಾನೀಹಿ ಕಿಮಿದಂ ಯಕ್ಷಮಿತ್ಯಸಿ । 
ನಾನ್ಯಃ ಕೋಪಿ ಸಮರ್ಥೋ ಸ್ತಿ ಜ್ಞಾತುಂ ಯಕ್ಸಂ ಪರಂ ಮಹಃ ॥೩೩॥ 


ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗುಣಗೌರವಗುಂಘಿತೆಂ | 
ಸಾಭಿಮಾನೋ ಜಗಾಮಾಶು ಯತ್ರ ಯಕ್ಸಂ ವಿರಾಜತೇ 1೩೪॥ 


ಯಕ್ಸಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತೋ ವಾಯುಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಮೃದುಭಾಷಯಾ । 
ಕೋಸಿ ತ್ವೆಂ ತ್ವಯಿ ಕಾ ಶೆಕ್ತಿರ್ನದ ಸರ್ವಂ ಮಮಾಗ್ರತಃ ॥೩೫॥ 


ತತೋ ಯಕ್ಸೆನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗರ್ನೇಣ ಮರುದಬ್ರವೀತ್‌ | 

ಮಾತರಿಶ್ವಾಃಹಮಸ್ಮೀತಿ ವಾಯುರಸ್ಮೀತಿಚಾಬ್ರವೀತ್‌ ॥೩೬। 
ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಚಲನೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತು ಚಲಿಸುವುದು. ನೀನು 
ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವೆ. ನೀನೇ 
ಹೋಗಿ ಈ ಯಕ್ಷನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ, ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಯಕ್ಷನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಇನ್ನಾರೂ ಶಕ್ತರಲ್ಲ. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ರಿ 


1೩೧-೩.೨೨-೩೩/। 


ಗುಣಗೌರವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಾಯುವು 
ಸ್ವಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ' ಯಕ್ಷನೆಡೆಗೆ ಜೇಗನೆ 
ಹೋದನು. ॥೩೪॥ 


ಬಳಿಕ ಯಕ್ಷನು ನಾಯುವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೃದುವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ನೀನು 
ಯಾರು? ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿಯೇನು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಹೇಳು. ಎಂದನು. 


೩೫ 


ಆಮೇಲೆ ಆ ಯಕ್ಷನ ಎಂದರೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 


ವಾಯುವು ಗರ್ವದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ನಾನು ವಾಯುಡೀವನಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ! ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು, ॥೩೬॥ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೮. ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅನಮಾನವು ತಪ್ಪದು ೧೨೧ 


ನೀರ್ಯಂ ತು ಮಯಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಾಲನೇ ಗ್ರಹಣೇಸ್ತಿ ಹಿ। 
ಮಚ್ಚೇಷ್ಟಯಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಾರವದ್ದುವೇತ್‌ TEEN 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಯುವಾಣೀಂ ನಿಜಗಾದ ಪರಂ ಮಹಃ । 
ತೃಣಮೇತತ್ತವಾಗ್ರೇ ಯತ್ತಚ್ಚಾಲಯ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ॥೩೮॥ 


ನೋಚೇದ್ದರ್ವಂ ನಿಹಾಯ್ಕೆನಂ ಲಜ್ಜಿತೋ ಗಚ್ಛ ವಾಸವಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಕ್ಸ್‌ನಚೋ ವಾಯುಃ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಃ HAF Wl 


ಉದ್ಯೋಗ ಮಕರೋತ್ತಚ್ಚ ಸ್ವಸ್ಮಾನಾನ್ನ ಚಚಾಲ ಹ । 
ಲಜ್ಜಿತೋಃಗಾದ್ದೇವ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಹಿತ್ವಾ ಗರ್ವಂ ಸ ಚಾನಿಲಃ ॥೪೦॥ 


ವೃತ್ತಾಂತಮವದತ್ಸರ್ವಂ ಗರ್ವನಿರ್ವಾಪಕಾರಣಂ | 
ನೈತಜ್ಜ್ಜ್ಞಾತುಂ ಸಮರ್ಥಾಃಸ್ಮ ಮಿಥ್ಯಾಗರ್ವಾಭಿಮಾನಿನಃ ॥೪೧॥ 
ಆಲೌಕಕೆಂ ಭಾತಿ ಯೆಕ್ಸೆಂ ತೇಜಃ ಪರಮದಾರುಣಂ | 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಶಕ್ತಿಯು ಇರುವುದು. ನನ್ನ್ನ ಚಲನೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು, ಎಂದನು. ॥೩೭॥ 

ವಾಯುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತೇಜೋರೂಪವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ 
66 ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇರುವ ಈ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸು ಅಮ ನಿನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದಾಗದೆ ಹೋದರೆ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗು.'' ಎಂದನು. ॥೩೮1॥ 

ಆ ಯಕ್ಷನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾಯುವು ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಆ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಅದು 
ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಲುಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ವಾಯುವು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಅಹಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ॥೩೯-೪೦॥ 

ತನ್ನ ಅಹಂಕಾರನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ವಾಯುವು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಈ ಪೂಜ್ಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದುದಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನಾವು ಶಕ್ತರಲ್ಲ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾವು ಅಹಂಕಾರಪಡುತ್ತಿರುವೆವು! 
ಎಂದನು. ॥೪೧॥ 


೧೨೨ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೮. ದೇವೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣ೦ 
ತತಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಗೆಣಾಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟಂ ಸಮೂಚಿರೇ ॥೪೨॥ 


ದೇವರಾಡಸಿ ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ಯಕ್ಸ್‌ಂ ಜಾನೀಹಿ ತತ್ವತಃ | 


ತತ ಇಂದ್ರೋ ಮಹಾ ಗರ್ವಾತ್ತದ್ಯಕ್ಲೆಂ ಸಮುಪಾದ್ರವತ್‌ ॥೪೩॥ 
ಪ್ರಾದ್ರವಚ್ಚ ಪರಂ ತೇಜೋ ಯಕ್ಸೆರೂಪಂ ಪರಾತ್ಸೈರಂ | 
ಅಂತರ್ಧಾನಂ ತತಃ ಪ್ರಾಪ ತೆದ್ಯಕ್ಸೆಂ ವಾಸವಾಗ್ರತೆಃ ॥೪೪॥ 


ಅತೀವ ಲಜ್ಜಿತೋ ಜಾತೋ ನಾಸವೋ ದೇವರಾಡಸಿ । 
ಯಕ್ಪ ಸಂಭಾಷಣಾಭಾವಾಲ್ಲಘುತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ ಚೇತೆಸಿ 1೪೫। 


ಅಂತಃಪರಂನ ಗಂತವ್ಯಂ ಮಯಾ ತು ಸುರಸಂಸದಿ। 
ಕ೦ ಮಯಾ ತತ್ರ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಸ್ವಲಘುತ್ವಂ ಸುರಾನ್ಸ್ರ್ರತಿ ॥೪೬॥ 


ದೇಹತ್ಕಾಗೋ ವರಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಮಾನೋ ಹಿ ಮಹತಾಂ ಧನಂ! 


ಮಾನೇ ನಷ್ಟೇ ಜೀನಿತಂ ತು ಮೃತಿತುಲ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 192 


ಆಮೇಲೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ವೀನು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ರಾಜನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನೇ ಆ ಯಕ್ಷನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಎಂದರು. ॥೪೨॥ 


ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ವಿಶೇಷವಾದ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, 
ಪೂಜ್ಯವಾದ ತೇಜೋರೂಸದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದನು. ಆಮೇಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನ 
ಇದುರಿಗಿದ್ದ ಆ ಯಕ್ಷರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಜಿ ಮರೆಯಾ 
ದನು. ॥೪೩-೪೪!। 


ಇಂದ್ರನು ತಾನು ದೇವತೆಗಳ ರಾಜನಾದರೂ, ಆ: ಯಕ್ಷನೊಡನೆ ಮಾತನಾ 
ಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಲಾಘವದ ಅವಮಾನದಿಂದ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 1೪೫॥ 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಧೇವತೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ನಾನು ಹೋಗಬಾರದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಲಾಘವವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಗೌರವಶಾಲಿಗಳಿಗೆ 
ಮರ್ಯಾಡೆಯೇ ಹಣದಂತಿರುವುದು. ಮಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ 


ಸ್ವಂ. ೧೨, ಅ. ೮. ಅಧಿಕಾರ, ಜಯ, ಅಜ್ಞಾನಗಳು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲ ೧೨೩ 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್ರೈವ ಗರ್ವಂ ಹತ್ವಾ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ಚರಿತ್ರನೀದೃಶಂ ಯಸ್ಯ ತನೇವ ಶರಣಂ ಗತಃ ॥೪೮॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಣೇ ಜಾತಾ ವ್ಯೋಮನಾಣೇ ನಛಸ್ತಲೇ | 
ಮಾಯಾ ಬೀಜಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಜಪ ತೇನ ಸುಖೀ ಭನ ॥೪೯॥ 


ತತೋ ಜಪಾಪ ಪರಮಂ ಮಾಯಾ ಬೀಜಂ ಪರಾತ್ಸರಂ | 
ಲಕ್ಸ್‌ ವರ್ಷಂ ನಿರಾಹಾರೋ ಧ್ಯಾನಮೀಲಿತಲೋಚನಃ ॥೫೦॥ 


ಅಕಸ್ಮಾಚ್ಚೈತ್ರಮಾಸೀಯ ನವಮ್ಯಾಂ ಮಧ್ಯಗೇ ರವೌ । 
ತೆದೇವಾನಿರಭೂತ್ತೇಜಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಸ್ಮಲೇ ಪುನಃ ॥೫೧॥ 


ಸಾಯುನುದು ಮೇಲು. ಮಾನವನು ಹೋಗಿ ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಂತೆಯೇ ಸರಿ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಶವಿಲ್ಲ. ॥೪೬-೪೭॥ 


ಈ ಶೇಜಸ್ಸು ನಮಗೆ ಶತ್ರು ಸ್ವರೂಪವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಹಾಗೆ .ಶತ್ರುವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ತಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಈ ತೇಜಸ್ಸು ಮರೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಅದು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸರಿ. ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಗರ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿದನು. 1೪೮॥ 


ಆನ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ “ ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಮಾಯಾ ಶಬಲ 
ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕವಾದ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ಬೀಜಮಂತ್ರವನ್ನು 'ಜಪಿಸ್ಕಿ ಅದರಿಂದ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆ” ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. ॥೪೯॥ 


[3 


ಮೂಲಪ್ರಕೃ ತಿಯ ದರ್ಶನವು ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಹೊರೆಯತಕ್ಕುದಾ 
ದುದರಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡಿದನು. ॥1೫೦॥ 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಚೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ನವಮಿಯ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಹಂದೆ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು ಮರೆಯಾಯಿತೋ ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಅದೇ 
ತೇಜಸ್ಸು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. [೫೧॥ 


೧೨೪ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ಆ... ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಜೋಮಂಡಲಮಥ್ಯೇ ತು ಕುಮಾರೀಂ ನವಯೌವನಾಂ | 
ಭಾಸ್ವಜ್ಞಪಾಪ್ರಸೂನಾಭಾಂ ಬಾಲಕೋಟಿರವಿಪ್ರಭಾಂ "IKON 


ಬಾಲ ಶೀತಾಂಶು ಮುಕುಟಾಂ ನಸ್ಕ್ರಾಂತರ್ವ್ಯಂಜಿತಸ್ತನೀಂ | 
ಚತುರ್ಭಿರ್ವರ ಹಸ್ತೈಸ್ತು ವರಸಾಶಾಂಕುಶಾಭಯಾನ್‌ Bah 


ದಧಾನಾಂ ರಮಣೀಯಾಂಗೀಂ ಹೋಮಲಾಂಗಲತಾಂ ಶಿವಾಂ | 
ಭಕ್ತೆಕಲ್ಪದ್ರುಮಾನುಂಬಾಂ ನಾನಾಭೂಷಣ ಭೂಷಿತಾಂ lawn 


ತ್ರಿಣೇತ್ರಾಂ ಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಲಾ ಕಬರೀಜೂಟಿಶಕೋಬಭಿತಾಂ । 
ಚತುರ್ದಿಕ್ಸು ಚತುರ್ನೇದೈರ್ಮೂರ್ತಿಮದ್ಭಿರಭಿಷ್ಟುತಾಂ ॥೫೫॥ 


ದಂತಚ್ಛಟಾಭಿರಭಿತಃ ಪದ್ಮರಾಗೀ ಕೃತಕ್ಷೆಮಾಂ । 
ಪ್ರಸನ್ನಸ್ಮೇರವದನಾಂ ಕೋಟಿಕೆಂದರ್ಪಸುಂದರಾಂ ॥೫೬॥ 


ಆ ತೇಜೋಮಂಡಲದ ನಡುವೆ ಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆ ಯುಳ್ಳ ಯೌವನವನ್ನು 
ಹೊಸದಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ. ದಾಸವಾಳದ ಹೂವಿನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ, ಉದಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪಾಶವನ್ನೂ ಅಂಕುಶಾಯುಧ 
ವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಅಭಯವರದ ಹೆಸ್ತಗಳೊಡನೆ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, 
ವಸ್ತ್ರದೊಳಗೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ, ॥೫೨-೫೩॥ 


ಮನೋಕರವೂ, ಕೋಮಲವೂ, ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಅವಯವಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ಸ್ವರೂಸಳಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಒಡವೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ, ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂವನ್ನು ಮುಡಿದಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ, ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ, ॥೫೪-೫೫॥ 


ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಣ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕೆಂಪುರೆತ್ನಗಳಿಂದ 
ಕೆತ್ತಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ, ಶುದ್ಧವಾದ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ, 
ಅನೇಕ ಮನ್ಮಥರಂತೆ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ, ಕೆಂಪಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, ಕೆಂಪುಗಂಧ 


ಈ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೮. ಆಹಂ೦ಕಾರಖಂಡನೆಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯು ಪುಣ್ಯ ಫಲವು ೧೨% 


ರಕ್ತಾಂಬರಪರೀಧಾನಾಂ ರಕ್ತೆ ಚಂದನಚರ್ಚಿತಾಂ। 
` ಉಮಾಭಿಧಾನಾಂ ಪುರತೋ ದೇವೀಂ ಹೈಮವತೀಂ ಶಿನಾಂ ॥೫೭॥ 


ನಿರ್ವ್ವಾಜಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಂ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಾಂ ॥ 


ದದರ್ಶ ವಾಸವಸ್ತತ್ರ ಪ್ರೇಮಸ(ಗ)ದ್ನದಿತಾಂತರಃ TT 
ಪ್ರೇಮಾಶ್ರು ಪೂರ್ಣನಯನೋ ರೋಮಾಂಚಿತತೆನುಸ್ತತೆಃ | 
ದಂಡವತ್ಪ್ರಣನಾಮಾಥ ಸಾದಯೋರ್ಜಗದೀಶಿತುಃ ॥೫೯॥ 
ತುಷ್ಟಾವ ವಿವಿಫೈಃಸ್ತೋತ್ರ್ರೈಃ ಭಕ್ತಿಸನ್ನತ ಕಂಧರಃ। 

ಉವಾಚ ಪರಮಪ್ರೀತೆಃ ಕಿಮಿದಂ ಯಕ್ಸಮಿತ್ಯಪಿ Ik Ol 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ಚ ಕಸ್ಮಾತ್ರದ್ವದ ಸರ್ವಂ ಸುಶೋಭನೇ । 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಕರುಣಾರ್ಣವಾ ॥೬೧॥ 
ರೂಪಂ ಮದೀಯಂ ಬ್ರ ಹ್ಮೈತತ್ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ | 


ಮಾಯಾಾಧಿಷ್ಠಾ ನ ಇ 12 ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿ ' ನಿರಾಮುಯೆಂ ೬೨1 


ವನ್ನು ಬಳಕ ಬಾಡು ಚಿನ್ನದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ, "ಉಮಾ ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಕಾರಣಳಾದ ದಯಾಮೂರ್ತಿಯಾದ, ಮಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ : ದೇವಿಯನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನು ನೋಡಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, 1೫ ೬-೫೭-೫೮॥ೃ 

ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮೈಯೆಲ್ಲ ರೋಮಾಂಚ 
ವಾಗಲು, ಆ ಜಗದಂಬೆಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕುತ್ತಿ Re ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಸ್ತೊ (ತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ, 
ಈ ಯಕ್ಷ ಸ್ವರೂಪವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ॥೫೯-೬೦॥ K 

ಈ ee ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು? ಆ ಕಾರಣ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಓ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ದೇವಿಯೇ, ನನಗೆ ಹೇಳು. ಎಂದು 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೇಳುತ್ತಲು, ದಯಾಸಮುದ್ರಳಾದ ದೇವಿಯು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. 1೬೧॥ 

ಈ ಯಕ್ಷಸ್ವರೂಪವು ನನ್ನ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸ್ವರೂಪವು. ಇದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವು; ಸಮಸ್ತಕ್ಟೂ ಕಾರಣವಾದುದು. ಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 


೧೨೬ ಸ್ಮ. ೧೨. ಆ. ೮. ಡೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣ 


ಸರ್ವೇನೇದಾ ಯತ್ಸವ ಮಾಮುನಂತಿ ತಪಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಯೆದ್ವದಂತಿ। 
ಯದಿಚ್ಛಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಚರಂತಿ ತತ್ತೇಸದಂ`ಸಂಗ್ರಹೇಣ ಬ್ರವೀಮಿ ॥ 


ಓಮಿತ್ಯೈ (ಕಾಕ್ಲೆರಂಬ್ರಹ್ಮ ತದೇವನಾಹುಶ್ಚ ಹ್ರೀಂ ಮಯಂ । 
ದ್ವೆ (€ ಬೀಜೇ ಮಮ ಮಂತ್ರೌಸ್ತೊ e ಮುಖ್ಯತ್ನೆ ಸೇನ ಸುರೋತ್ತಷು ॥೬೪॥ 


ಭಾಗದ್ವಯನತೀ ಯಸಾ ನತ ಜಾವಿಂ ಸಕಲಂ ಜಗತ್‌ । 
ತತ್ತೈಕಭಾಗಃ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತೆಃ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ನಾಮಕಃ ॥೬೫॥. 
ನಯನ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಜ್ಞಸ್ತು ದ್ವಿತೀಯೋ ಭಾಗ ಈರಿತಃ । 


ಹೂಂದಿದ ಮಾಯೆಗೆ ಹಜ್‌ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಹಾ 
ವಾಗಿ ನಿರ್ದೋಷವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ॥೬.೨॥ 


ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೊಂದಬೇಕಾದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಯಾವುದೆಂದು 
ಹೇಳುವುವೋ, ಸಮಸ್ತತಪಸ್ಸುಗಳೂ ಯಾವುದನ್ನು ಹೊಂದಲು ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವುವೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೆಂಬ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವರೋ, ಆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹೇಳು 
ವೆನು. ೬೩ 


ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಹ್ರೀಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಾಚಕವಾದ ಎರಡು 
ಬೀಜಮಂತ್ರಗಳಿರುವುವು. ದೇವೇಂದ್ರನ ಈ ಎರಡೂ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಗಳು. 1೬ ೪॥ 


L 


ಸಾನು ಮಾಯಾಭಾಗ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಭಾ 


ಆ 


ಎಂಬೆರಡು ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಸ ಹಟ ॥ ಸಕಛ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುನವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎರಡು ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳೂ ನನ್ನ್ನ ವಾಚಕಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಭಾಗೆವು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವಾದ ` ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು Mk 
ಎರಡನೆಯ ಭಾಗನು ಮಾಯಾಸ್ವರೂಪವಾದ ಪ್ರ ಕೃತಿಯ 


G ೨ ಸ ರೃ “ಡ್‌ ಹ ಎ a 

ಮೇಲೆ, ಒಂ ಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮನಾಚಕವ್ರೂ ಸ ತಾರ ಕವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯ 1೫.1. ಎ (೦ಕಾರೋಪಾ 
ಸನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯೂ, ಸೇರದೇ ಹೋಗುವುದಿಂದರೆ, ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 


ಹೇಳಲಾಗುವುದು. [೬೫ 


ಸಂ. ೧೨. ಅ. ಆ. ಮಾಯೆಯು ಸಗುಣನಿರ್ಗುಣ ಉಭಯ ರೂಪವು ೧೨೭ 
ಸಾ ಚೆ ಮಾಯಾ ಪರಾಶಕ್ತಿಃ ಶಕ್ತಿಮತ್ಯಹಮೀಶ್ವರೀ ॥೬೬॥ 
ಚಂದ್ರಸ್ನ ಚಂದ್ರಿಕೇವೇಯಂ ಮಮಾಭಿನ್ನ ತ್ತಮಾಗತಾ | 
ರು” ು ೩" 
. ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾತ್ಮಿಕಾ ಚೈಷಾ ಮಾಯಾ ಮಮ ಸುರೋತ್ತಮ ॥೬೭॥ 


ಪ್ರಲಯೇ ಸರ್ವಜಗತೋ ಮದಭಿನ್ನೈನ ತಿಷ್ಕತಿ । 
ಪ್ರಾಣಿಕರ್ಮಪರಿಷಾಕವಶತಃ ಪ್ಲ ಪುನರೇವ ಹಿ ॥೬೮॥ 


ರೂಪಂ ತದೇವಮವ್ಯಕ್ತಂ ವ್ಯಕ್ತಭಾವಮುಪೈತಿ ಚ 
ಅಂತರ್ಮುಖಾತು ಯಾನಸ್ಥಾ ಸಾ ಮಾಯೇತ್ಯ ರ್‌ 


ಆ ಮಾಯೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು. ಆ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು 
ನಾನು ಜಗದೀಶ್ವರಿಯು, ಚಂದ್ರನಿಗೂ, ಬೆಳದಿಂಗಳಿಗೂ ಹೇಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವೋ 
, ಹಾಗೆ ಮಾಯೆಗೂ ನನಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲವು. ದೇವರಾಜನೇ, ಈ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯು 
ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾ ಸ್ವರೂಪವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ, ಅಗ್ನಿಗೂ 
ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಗೂ ಹೇಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ನನಗೂ ಮಾಯೆಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 
ಓಂಕಾರವು ಶಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕವಾಗಿರುಪುದು. ಬ್ರಂ ಕಾರವು ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟ 
ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಹ್ರೀಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 
೬೬-೬೭! 

ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಪ್ರಳಯವಾದಾಗ ಮಾಯಾ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 
ಮಾಯೆಯು ಬ್ರಹ್ಮಾಭಿನ್ನವಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಮಾಯೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇದ್ದಮೇಲೆ ಪ್ರಸಂಚಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯವೂ ಯಾವಾಗಲೂ 


ಇರಬೇಕಾಯಿತು. ಎಂದರೆ ಕೇವಲ ಮಾಯೆಯು ಕರ್ಮಾದಿಗಳ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ' 


ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸದು. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮಗಳೂ 
ಪರಿಪಕ್ವವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದಲೂ ಆ ಪರಪಾಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲಕಾಲವು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ ಕರ್ಮರೂಪನಾದ ಸಹಾಯವು ಮಾಯೆಗೆ 
ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಪ್ರಲಯವಾಗುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಕರ್ಮಗಳು 
ಪರಿಪಾಕಾವಸ್ಥೆಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಅವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿನ್ಸ ಆ ತಾಯಿ ಖು ಪ ರಿಪಕ್ವ 
ಕರ್ಮಿತರಾಡ ಸಕಾಯವಮೊಡ ನೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಇದೇ ಸೃಷ್ಟಿಯು. (isl 

ಅಂತರ್ಮುಖವಾದ ಮಾಯೆಯೇ ಗುಣತ್ರಯಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯು. 
ಗುಣತ್ರಯಗಳ ವಿಷಮಾವಸ್ಥೆಯೇ ಬಹಿರ್ಮುಖವಾದ ಮಾಯೆಯು. ಇದನ್ನೇ 


೧೨೮ ಸಂ. ೧೨. ಅ. ೮, ದೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಲ 


ಬಹಿರ್ಮುಖಾ ತು ಯಾ ಮಾಯಾ ತಮಃ ಶಬ್ದೇನ ಸೋಚ್ಯತೇ। 
ಬಹಿರ್ಮು ಖಾತ್ರೆ ಮೋರೂಪಾಜ್ಞಾಯತೇ ಸತ್ವಸಂಭವಃ ॥೭೦॥ 


ರಜೋಗುಣಸ್ತದೈನ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ಗಾವೌ ಸುರಸತ್ತಮ । 
ಗುಣತ್ರಯಾತ್ಮಕಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ 1೭೧॥ 


ರಜೋಗುಣಾಧಿಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸತ್ವಾಧಿಕೋ ಭವೇತ್‌ । 


ತಮೋಗುಣಾಧಿಕೋ ರುದ್ರಃ ಸರ್ವಕಾರಣರೂಪಧೃಕ್‌ ॥೭೨॥ 

ಸ್ಫೂಲದೇಹೋ ಭನೇಷ್ಟ್ರ್ರಹ್ಮಾ ಲಿಂಗದೇಹೋ ಹರಿಃ ಸ್ಮೃತಃ | 

ರುದ್ರಸ್ತು ಕಾರಣೋ ದೇಹಸ್ತುರೀಯಾ ತ್ವಹಮೇವ ಹಿ ॥೭೩॥ 
ತಮಸ್ಸೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. «« ತಮಆಸೀತ್‌'' ಎಂಬ ವೇದಕ್ಕೆ 


ಮಾಯೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಮಾಯಾಗುಣಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗಬೇಕು. ॥೬೯॥ ` 


ಬಹಿರ್ಮುಖವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದ ಮೊದಲು ತಮೋಗುಣವು ಹುಟ್ಟುವುದು, 
ಆಮೇಲೆ ಸತ್ತ್ವಗುಣವೂ, ಆಮೇಲೆ ರಜೋಗುಣವೂ. ಹುಟ್ಟ, ಬಳಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ॥೭೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
| ಕೂಡಿದವರು. ಆದರೂ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣ ಹೆಚ್ಚುಗಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲ 
ಸತ್ವಗುಣವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ, ರುದ್ರ ನಲ್ಲಿ ತಮೋಗುಣವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ತಮೋಗುಣದಿಂದಲೇ ರಜೋಗುಣವೂ, ಸತ್ವಗುಣವೂ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ತಮೋಗುಣೋಪಾಧಿಕನಾದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಸರ್ವಕಾರಣರೂಪತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವುದು. ॥೭೧-೭೨॥ 


ಸಮಷ್ಟಿರೂಪನಾದ ವಿರಾಟ್ಬುರುಷನ ಸ್ಟೂಲದೇಹವೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಅವನ 
ಲಿಂಗದೇಹವೇ ವಿಷ್ಣುವು. ಕಾರಣಶರೀರವೇ ರುದ್ರನು. ತುರೀಯ (ನಾಲ್ಕನೆಯ) 
ೂಪವೇ ನಾನು. ಹೀಗೆಯೇ ವೃಷ್ಟಿಸ್ಟೂಲಲಿಂಗಕಾರಣ ಶರೀರ್ರಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಷ್ಟು ರುದ್ಧರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥೭೩॥ 


[5 ನರ್‌] 


ಚಿ ೦೬ 


ಸಂ. ೧೨, ಆ. ೮. ದೇವಿಯ ಸಗುಣ, ನಿರ್ಗುಣ, ರೂಪಗಳು ೧೨೯ 


ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾ ತು ಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸರ್ವಾಂತೆರ್ಯಾಮಿರೂಪಿಣೇ । 
ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಮಮ್ರೂಸಂ ರೂಪನರ್ಜಿತಂ ॥೭೪॥ 


ನಿರ್ಗುಣಂ ಸಗುಣಂ ಚೇತಿ ದ್ವಿಧಾ ಮಮ್ರೂಪಮುಚ್ಕ್ಯತೇ । 
ನಿರ್ಗುಣಂ ಮಾಯಯಾ ಹೀನಂ ಸಗುಣಂ ಮಾಯಯಾ ಯುತಂ॥೭೫॥ 


ಸಾಹಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಾಾ ತಡಂತಃ ಸಂಪ್ರನಿಶ್ಶ ಚೆ । 
ಪ್ರೇರಯಾಮ್ಮನಿಶಂ ಜೀವಂ ಯಥಾಕರ್ಮ ಯಥಾಶ್ರುತಂ ॥೭೬॥ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ತಿರೋಧಾನೇ ಪ್ರೇರಯಾಮ್ಯಹಮೇವ ಹಿ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ರುದ್ರಂ ವೈಕಾರಣಾತ್ಮೆಕಂ 1೭೭ 


ತುರೀಯರೂಸಕ್ಕೆ ಉಪಾಧಿಯಾವುದಿಂದರೆ--ಗುಣತ್ರ ಯಸಾಮಾ ಸಿವಸ್ಥೂ 
ರೂಪವಾದ, ಅಂತರ್ಮುಖವಾದ ಮಾಯೆಯೇ ತುರೀಯರೂಸಕ್ಕೆ ಉಪಾಧಿಯು. ` 
ತುರೀಯಾಶೀತವಾದ, ಮಾಯಾರಹಿತವಾದ ಯಾವ ರೂಪವೂ ಇಲ್ಲದ ನಿರ್ಗುಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವೇ ನಾನು. ಈ ಐದು ಅವಸ್ವಾಸ್ವರೂನವನ್ನೂ ತಾನನೀಯ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. ೭೪! 


ನನಗೆ ನಿರ್ಗುಣವೆಂದೂ, ಸಗುಣವೆಂದೂ ಎರಡು ರೂಪವಿರುವುದು. ಮಾಯಾ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದುದೇ ನಿರ್ಗುಣರೂಪವು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೇ ಸಗುಣ 


ರೂಪವು. ೭೫! 


ಸಗುಣನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪಳಾದ ಆ ನಾನೇ ಸಮಸ್ತವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿ, ಅದರೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ. ಸಮಸ್ತ ಜೀನರುಗಳನ್ನೂ, ಅವರವರ 
ಕರ್ಮಫಲಾನುಸಾರವಾಗಿಯೂ ಅವರವರೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗನುಸಾರವಾಗಿಯೂ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವೆನು. ॥೭೬॥ 

ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಸ್ಟೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮತಾರಣ ಶರೀರಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು 
ರುದ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ನಾನೇ ಪ್ರೇರಿಸು 


ವೆನು. ನನ್ನಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಅವರು ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ' ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಶಾರಗಳಿಗೆ ನಾನೇ ಮುಖ್ಯ ಶಾರಣಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಂದು 
ಭಾವವು. ॥೭೭॥ 


೧೩೦ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೮ ಡೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮದ್ಭಯಾಡ್ವಾತಿ ಪವನೋ ಭೀತ್ಕಾ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಗಚ್ಛ ತಿ 1 
ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಮೃತ್ಯವಸ್ತದ್ವ ತ್ಸಾಹಂ ಸರ್ವೋತ್ತಮಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥೭೮॥ 


ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸಾವಾದ್ಟವದ್ಧಿಸ್ತು ಜಯೋ ಲಜ್ನೋಆಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಯುಷ್ಮಾನಹಂ ನರ್ತಯಾಮಿ ಕಾಷ್ಠಪ್ಪ ಪುತ್ಕ ಳಿಕೋಪರ್ಮಾ (೭೯ 


ಕೆವಾಚಿದ್ದೇವನಿಜಯಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ವಿಜಯಂ ಕ್ರಚಿತ್‌ । 
ಸ್ವತಂತ್ರಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸರ್ವಂ ಕುರ್ವೇ ಕರ್ಮಾನುರೋಧತಃ ॥೮೦॥ 


ತಾಂ ಮಾಂ ಸರ್ವಾತ್ಮಿಕಾಂ ಯೂಯಂ ವಿಸ್ಮೃತ್ಯ ನಿಜಗರ್ವತಃ । 
ಅಹಂಕಾರಾವೃತಾತ್ಮಾನೋ ಮನೋಹಮಾಷ್ತಾ ಮರಂತಕಂ (॥ಲ೮೧/ 


ನನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ ಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವುದು. ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುವನು. 
ದೇವೇಂದ್ರನೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಸರ್ವದೀವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠಳು. ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಯಕ್ಷನ ಸ್ರ ರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ 
ಸ್ವರೂಪವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು? ಎಂಬ ದೇವೆ ಸಕ್ತೆ 
ದೇವಿಯು ಹೇಳುವಳು, ॥೭೮॥ ಬ 


ಇ ಜು 
ನನ್ನಿ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ ಜಯನುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಮರದ 


[ER a: 
ಸಿ ನಾನು ಕುಣಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ೭೯1 


ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರಿಗೂ 
ಜಯವುಂಟಾಗುವುದು. ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ರ್ಮಾನುಸಾರವಾದ ಒಂದು ಹು ನ:ನು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಜೀವರಿಗೆ ಅಸ್ವಾತಂತ್ರ 5$ವಾಗಲಿ, ನನಗೆ ವೈಷ ಮ್ಯನ್ನೆಘ 
ಗಳಾಗಲಿ, ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. ಗ ಕಷ 


ದೋ 
ಗೃಣ್ಯದೋಷ 


ಹೊಂದಿದಿರಿ. ॥೮೧॥ 


ಸ್ಕಂ.೧೨. ಆ. ೮, ಇಂದ್ರಾಣಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೇನಿಯ ಬುದ್ಧಿವಾದ ೧೩೧ 


ಅನುಗ್ರಹಂ ತತಃ ಕರ್ತುಂ ಯುಷ್ಮದ್ದೆ €ಹಾವನುತ್ತಮಂ । 
ನಿಃಸೃತೆಂ ಸಹಸಾ ತೇಜೋ ಮದೀಯಂ ಯಕ್ಪೆ ಮಿತ್ಯಪಿ, ॥೮೨॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಸರ್ವಭಾವೈರ್ಹಿತ್ವಾ ಗರ್ನಂ ತು ದೇಹಜಂ । 


ಮಾಮೇವ ಶರಣಂ ಯಾತ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಪಿಃಕೀಂ | neal 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮಹಾದೇನೀ ಮೂಲಪ್ರಕೈತಿರೀಶ್ಚರೀ । 
ಅಂತರ್ಧಾನಂ ಗತಾ ಸದ್ಯೋ ಭಕ್ತ್ವಾ ದೇವೈರಭಿಷ್ಟುತಾ nevi 


ತತಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಗರ್ವಂ ತು ವಿಹಾಯ ಪದಪಂಕೆಜಂ । 
ಸಮ್ಮಗಾರಾಧಯಾಮಾಸುರ್ಭಗನವತ್ಯಾಃ ಪರಾತ್ಬರಂ ॥೮೫॥ 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವೇ ಗಾಯೆತ್ರೀಜಪತತ್ಸರಾಃ । 
ಯಜ್ಞ ಭಾಗಾದಿಭಿಃ ಸರ್ವೇ ಫೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಿಷೇವಿರೇ ॥೮೬॥ 


ನಿಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿರೂಪವಾಗಿದ್ದ ಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಹೊರ 
ಹೊರಟು ಈ ಯಕ್ಷರೂಪದಿಂದ ಬಾತ ಡಸತಕು. ॥ಆ.೨॥ 

ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನೀವು ಶರೀರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಗರ್ವವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೊಪಳಾದ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಶರಣು ಹೊಂದಿರಿ. "೮೩ 

ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು--ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ 
ಉಮಾದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲ್ಕು ದೇವಶೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ತ್ತಿರಲು, ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಿಯು ಅಂತರ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. |೮| 


ಆ ದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇವಿಯ ಪಾದಪದ್ಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. "೮೨೫1 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಸದಲ್ಲಾ ಸಕ್ತಿ 


೧೧ 
ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಯಜ್ಞ ನ ಭಾಗಾದಿಗಳಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ 
PN 


6೩೨ ಸ್ಪಂ. ೧೨. ಆ. ೮. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಏವಂ ಸತ್ಯಯುಗೇ ಸರ್ವೇ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪತೆತ್ಸರಾಃ । 
ತಾರಹೃಲ್ಲೇಖಯೋಶ್ಹ್ಚಾಪಿ ಜಪೇ ನಿಷ್ಣಾತಮಾನಸಾಃ ॥೮೭॥ 


ನ ವಿಷ್ಣೂಪಾಸನಾ ನಿತ್ಯಾ ವೇದೇನೋಕ್ತಾತು ಕುತ್ರಚಿತ್‌ । 
ನ ನಿಷ್ಣುದೀಕ್ಸಾ ನಿತ್ಯಾಸ್ತಿ ಶಿವಸ್ಕಾಪಿ ತಥೈನ ಚ ` ॥೮೮॥ 


ಗಾಯತ್ರ್ರ್ಯುಪಾಸನಾ ನಿತ್ಯಾ ಸರ್ವ ವೇದೈಃ ಸಮೀರಿತಾ | 
ಯಯಾ ವಿನಾ ತ್ವಥಃ ಪಾತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೮೯॥ 


ತಾವತಾ ಕೃತಕೃತ್ಯತ್ವಂ ನಾನ್ಯಾಪೇಕ್ಸಾ ದ್ವಿಜಸ್ಕಹಿ। 
ಗಾಯತ್ರೀ ಮಾತ್ರ ನಿಷ್ಣಾತೋ ದ್ವಿಜೋ ಮೋಸ್ತಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥೯೦॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದ್ವಿಜರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಮೂಲ 


KY 


ಕೃತಿವಾಚಕವಾದ ಗಾಯತ್ರೀ, ಪ್ರಣವ, ಕ್ಸಲ್ಲೇಖಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ॥೮೭॥ 


ವಿಷ್ಣುಶಿವರ ಉಪಾಸನೆಯು ನಿತ್ಯವಾದುದೆಂದು ' ವೇದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುದೀಕ್ಷೆಯಾಗಲಿ, ಶಿವದೀಕ್ಷೆ ಯಾಗಲಿ ನಿತ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು, ಗಣಪತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತೋಪಾಸಕರಿರುವುದರಿಂದ ಈ ದೇವತೋ 
ಪಾಸನೆಗಳು ಕಾಮ್ಯವಾದುವುಗಳೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ॥೮೮1॥ 


ದ್ವಿಜನಿಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಉಪಾಸನೆಯು ನಿತ್ಯವಾದುದು ಎಂದು ಸಕಲ 
ವೇದಗಳೂ ಹೇಳುವುವು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಗಾಯತ್ರ್ಯ್ಯುಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಪಾಪಿಯಾಗುವನು. ಅವನಿಗೆ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಾಗುವುದೆಂದು ವೇದವು ಹೇಳುವುದು. 
ಶಿವ, ಏಷ್ಟು, ಗಣಪತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಪಾಪವು ಬರುವುದೆಂದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ದ್ದಿಜರೂ ಗಾಯತ್ನೀ 
ಮಂತ್ರೋಪದೇಶರೂಪವಾದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿ | 
ದೀಕ್ಸೆಯೇ ನಿತ್ಯವಾದುದು. le - 


ದ್ವಿಜನು ಗಾಯತ್ರಿಯ  ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಕೃ ತಾರ್ಥನಾಗುವನು. : 
ಮತ್ತೊಂದು ದೇವಕೋಪಾಸನೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲವು. ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರ 
ಒಂದನ್ನೇ ಪುರಶ್ವರಣೆ ಮಾಡುವ ದ್ವಿಜನು ನೋಕ್ಸವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ॥೯೦॥ 


ಸ್ವಂ, ೧೨. ಅ. ೮. ಗಾಯತ್ತು ಸಾಸನೆ ನಿತ್ಯ ಮುತ್ತು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವು ೧೩ಕ್ಕಿ 


ಕುರ್ಯಾದನ್ಯನ್ನವಾಕುರ್ಯಾದಿತಿ ಪ್ರಾಹ ಮನುಃ ಸ್ವಯಂ । 
ನಿಹಾಯ ತಾಂ ತು ಗಾಯತ್ರೀಂ ವಿಷ್ಣೂಪಾಸ್ತಿಪರಾಯಣ8 1೯೧॥ 


ಶಿವೋಷಾಸ್ತಿರತೋ ವಿಪ್ರೋ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ತಸ್ಮಾದಾದ್ಯಯುಗೇ ರಾರ್ಜ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪ ತತ್ಪರಾಃ ॥೯೨॥ 
ದೇನೀಪದಾಂಬುಜರತಾ ಆಸನ್ಸರ್ವೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಕಂಧೇ 
ಅಸ್ಪನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಇತರ ಜೀವತೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಅಧವಾ ಮಾಡದೆ ಹೋಗಲಿ 
ದೋಷವಿಲ್ಲರು. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆಂದು 
ಮನುವು ಹೇಳಿರುವನು. 


ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಶಿವಮಂತ್ರವ 
ನ್ಶಾಗಲಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 
ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರ ಒಂದನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆಮಾಡ 
ತಕ್ಕವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗಾಯತ್ರೀ 
ದೇವಿಯ ಉಪಾಸನೆಯೇ ನಿತ್ಯವಾದುಮೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಇ. 


ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಪರಾಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಸಳಾದ ದೇವಿಯು ಎಂದು ತಾಶ್ಪರ್ಯವು.1೯೧॥ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 
* ಗಾಯಶ್ರೀಜಪದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, ಸಪರಾಶಕ್ತಿಯಾದ ಗಾಯಶ್ರೀದೇವಿಯ ಪಾದಸೇವಕ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಮೊದಲು ದ್ವಿಜರಿಗೆ ವೇದವು ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರು 


ವಲ್ಲಿ ಅನ್ಯದೇವತೋಪಾಸನೆಯು ಹೆಚ್ಚಿನಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದುದೆಂದು ಭಾವವು.1೯೨1॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ಪಂಧದಲ್ಲಿ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ನ್‌ 


ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


'ದ್ವಾದಶಸ್ಯಂಧೇ 
॥ ನವಮೋಧ್ಯ್ವಾಯಃ | 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


|| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಕದಾಚಿದಥ ಕಾಲೇ ತು ದಶಪೆಂಚಸಮಾ ವಿಭೋ ! 
ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕರ್ಮವಶತೋ ನ ವವರ್ಷ ಶತಕ್ರೆತುಃ uo 


ಅನಾವೃಷ್ಟಾ ಅತಿ ದುರ್ಭಿಕ್ಸಮಭಿವತ್ಕಂಯಕಾರಕೆಂ | 
ಗೃಹೇಗೃಹೇ ಶನಾನಾಂ ತು ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ ॥೨॥ 


ವ್ಯಾಸನು SS ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ 
ಗೌತೆಮಖಯಸಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ಯಜೀವತೋಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಷ್ಟ 
ಯುಂಟಾಯಿತೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದು. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಪರಾಶಕ್ತಿಯ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಆ ದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದರೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ಯದೇವತಾಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ 
ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಸೂರ್ವವೃತ ಒಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ೬. ಪ 
ಜೇಕಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸ ಸಲಿಲ್ಲ. le 
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ಮಳೆಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಬರಗಾಲವು 
ಬಂದಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಹೆಣಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಲೆಬ್ಬ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರು ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ. ೯. ಗೌತಮನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ ಬಂದರು ೧೩೫ 


ಕೇಚಿದಶ್ವಾನ್ವರಾಹಾನ್ವಾ ಭಕ್ಷಯಂತಿ ಕ್ಸುಧಾರ್ದಿತಾಃ। 
ಶವಾನಿ ಚ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಚಿಕ್ಸೆಯಂತ್ಯಪರೇ ಜನಾಃ al 


ಬಾಲಕಂ ಬಾಲಜನನೀ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಪುರುಷ ಏವ ಚ । 


ಭಕ್ಷಿತುಂ ಚಲಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕ್ಸುಧಿತಾಃ ಪೀಡಿತಾ ನರಾಃ 1೪॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬಹನಸ್ತತ್ರ ನಿಚಾರಂ ಚಕ್ರುರುತ್ತಮಂ । 
ತಪೋಧನೋ ಗೌತಮೋಸಸ್ತಿ ಸ ನಃ ಖೇದಂ ಹರಿಷ್ಯತಿ ॥೫॥ 


ಸವೈ ೯ರ್ಮಿಲಿತ್ವಾ ಗಂತವ್ಯ 0 ಗೌತಮಸ್ಕಾಶ ಕೈಮೇೇಧುನಾ । 
ಗಾಯತಶ್ರೀಜಪಸಂಸಕ್ತಾ ಗೌತಮಸಾ ಫಶ್ರಮೇಂಧುನಾ ॥೬॥ 


ಸುಭಿಕ್ಸೆಂ ಶ್ರೂಯತೇ ತತ್ರ ಪ್ರಾಣಿನೋ ಬಹವೋ ಗತಾಃ । 
ಏನಂ ವಿಮೃಶ್ಯ ಭೂದೇವಾಃ ಸಾಗ್ಲಿಹೋತ್ರಾಃ ಫುಟಿಂಬಿನಃ ॥೭॥ 


ಸೆಗೋಧನಾಃ ಸದಾಸಾಶ್ಚ ಗೌತಮಸ್ಕ್ಮಾಶ್ರ ಶ್ರಮಂ ಯಯುಃ | 
ಸೂವಕಭೇಶಾದ್ಯ ಯುಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿದ್ದ ಸ ವಸ neu 


ಕುದುರೆಯನ್ನೋ ಹಂದಿಯನ್ನೋ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತಿ ಫಷ ಮನುಷ್ಯರ 
ಹೆಣಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನು ತ್ತಿದ್ದರು. 1೨-೩1 


A 


ಹಸಿವಿನಿಂದ ಹಿಂಸೆಸಡುತ್ತಿರುವ ಜನರಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯು ಮಗುವನ್ನೂ, 
ಗಂಡನು ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನೂ ತಿನ್ನುವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ನಡೆಯಿತು. 1೪॥ 

ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸೇರಿ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, ಗಾಯತ್ರೀ 
ಜಪಾಸಕ್ತನಾದ, ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಗೌತಮನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. ಆ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈಗ ಮಳೆ ಜೆಳೆ ಚನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅನೇಕರು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದುವರೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ॥೫-೬॥ 


ped 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣರು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳೊಡ 
ನೆಯೂ, ಹಸುಗಳೂ ಮತ್ತು ೀವಕಕೊಡಕೆಯೂ, ಅಗ್ಲಿಹೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ತಿನೆದುಕೊಂಡು ಗೌತಮನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ॥£೭!' 

ಪೂರ್ವಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗುಂಪನ್ನು 
ನೋಡಿ ಗೌತಮನು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆಸನಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು 


೧೩೬ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ ೯. ದೇವೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣ೦ಿ 


ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಾ ಔತ್ತರಾಹಾಶ್ಚೆ ನಾನಾ ದಿಗ್ಬ್ಯಃ ಸಮಾಯಯುಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮಾಜಂ ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಸ ಗೌತಮಃ 1೯ 


ಆಸನಾದ್ಯುಪಚಾರೈಶ್ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಾಡವಾನ್‌ । 
ಚಕಾರ ಕುಶೆಲಪ್ರಶ್ನಂ ತತಶ್ವಾಗಮಕಾರಣಂ ॥೧೦॥ 


ಶೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಸ್ವವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸುರುತ್ಸ್ಮ ಯಾಃ । 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾನ್ಪುಃಖಿತಾನ್ಪಿಪ್ರಾನಭಯಂ ದತ್ತವಾನ್ಮುನಿಃ ॥೧೧॥ 
ಯುಷ್ಮಾಕೆಮೇತೆತ್ಸವಸಂ ಭವದ್ದಾಸೋಇಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ | 4 
ಕಾ ಚಿಂತಾ ಭವತಾಂ ವಿಪ್ರಾ ಮಯಿ ದಾಸೇ ವಿರಾಜತಿ 0೧೨, 


ಧನ್ಯೋಃಹಮಸ್ಮಿನ್ಸಮಯೇ ಯೂಯಂ ಸರ್ವೇ ತಪೋಧನಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ದುಷ್ಕೃತಂ ಸುಕ್ಟತಾಯತೇ ॥೧೩॥ 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಾದರಜಸಾ ಪಾವಯಂತಿ ಗೃಹಂ ಮಮಾ । 
ಘೋ ಮದನ್ಕೊ € ಚವೇದ ನ್ನೋ ಚಳ ಸಮನುಗ್ರ ಹಾತ್‌ ॥೧೪॥ 
ಸ್ಮೇಯಂ ಸರ್ವಃ ಸುಖೇನೈವ ಸಂಧ್ಯಾಜಪ ಸಪರಾಯಣೈಃ । 


ಪೂಜಿಸಿ ಅವರ ಕ್ಲೇಮಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ೮-೯-೧೦ 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನಗುತ್ತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 
ದುಃಖಿತರಾದ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಗೌತಮನು ಯ ದಾನ ಮಾಡಿದನು. 1೧೧ 


ಡೆ ಬಂ ೦ ಸ ಪ 
ಈ ಮನೆಯು ನಿಮ್ಮದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾನು ನಿವ 
ನೀವು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ತಸಸ್ತಿಗಳಾದ ನೀನ್ರ 
ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಸಗಳು ಪುಣ್ಯಗಳಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸುವುವು. ೧೨-೧೩! 


ನಿಮ್ಮ ಪಾದಧೂಳಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡಿದಿರಿ. ಫಿಮ್ಮ 
ಆನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗಿಂತ ಕೃತಾರ್ಥ ನಾದನನು ಯಾವನಿರುವನು? ಸಂಧ್ಯಾಜಪಾ 
ನುಸ್ಕಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ಎಂದನು. ॥೧೪॥ 


ಸ್ಯಂ, ೧೨. ಆ. ೯. ಗಾಯತ್ರೀ ಉಪಾಸಕನಾದ ಗೌತಮನ ಪ್ರಭಾನ ೧ಷ್ಮಿ೭ 


| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸರ್ವಾನ್ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಗೌತಮೋ ಮುನಿರಾಟ್‌ ತತಃ 1೧೫॥ 


ಗಾಯತ್ರೀಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿಸನ್ನತಕಂಧರಃ | 
ನನೋ ದೇವಿ ಮಹಾನಿದ್ಯೇ ವೇದವಮಾತಃ ಪರಾತ್ಬರೇ `` ॥೧೬॥ 


ವ್ಯಾಹೃ ತ್ಯಾದಿಪರಾಮಂತ್ರರೂಪೇ ಪ್ರ ಜವರೂಪಿಣಿ । 
ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾ ತಿ ಕೇ ಮಾತರ್ನನೋ ಜ್ರೀಂಕಾರರೂಪಿಣೆ ॥೧೭॥ 


ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾಸ್ವರೂಪೇ ತ್ವಾಂ ನಮಾಮಿ ಸಕಲಾರ್ಥದಾಂ । 
ಭಕ್ತಕಲ್ಪಲತಾಂ ಡೇನೀಮವಸ್ಥಾ ತ್ರಯ ಸಾಕ್ಸಿಣೀಂ ॥೧೮॥ 


ತುರ್ಯಾತೀತಸ್ವ ರೂಪಾಂಚಚೆ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದ ರೂಪಿಣೀಂ । 
ಸರ್ವವೇದಾಂತಸಂವೇದ್ಯಾಂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವಾಸಿನೀಂ ॥೧೯॥ 


ಪ್ರಾತರ್ಜಾಲಾಂ ರಕ್ತನರ್ಣಾಂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೀ ಯುವನತೀಂ ಪರಾಂ! 
ಸಾಯಾಜ್ನೆ (ಈ ೈಷ್ಣ ವರ್ಣಾಂತಾಂ ವೃ ದ್ಧಾಂ ನಿತ್ಯ ೦ ನಮಾಮ್ಯಹ ಹಂ ॥೨೦॥ 


pe 


ವ್ಯಾಸ ಸ BES ಎತ bs: ಚತ 
ಮುಠಿಕ್ರೆ ಷ್ಠ ನಾದ ಗೌತಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಗಾಯತ್ರೀಜೀವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. (೧೫॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ವೇದಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯಾದ ಮಹಾ ನಿದ್ಯಾಸ್ವರೂನಳ್ಳೇೊ 


ವ ಾಹೃತಿಪ್ರಣವ ವ ಮುಂತಾದ ಮಹಾ ಮಂತ್ರಸ್ತರೂಸಳೇ ಗುಣತ್ರಯ ಸ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾ 
ರೂಪಳಾಗಿ, ಸ್ವಾಹಾಸ್ತ್ವಢಾರೂಸಳಾಗಿ ಶ್ರೀಂಕಾರಸ್ವರೂಪಳಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು 


ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸ ದಂತೆ ಭಕ್ತರ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕು ನೀನು ಜಾಗ್ರತ್‌, ಸ್ವಷ್ಟ, ಸುಷುಪ್ತಿ ಎಂಬ ಮೂರು 
ಅವಸೆ ಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ತ ಸರೂ ಸವಾಗಿರುವೆ. (೧೬-೧೭-೧೮1 

ನೀನು ಮಾಯಾಶಬಲಬ್ರ ಹ್ಮೆಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಮೀರಿದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರ ಹೃಷ್ವರೂಸಳು ; ಸಮಸ್ತ ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ವಳು. 
ತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲಿಕೆಯಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಾದ ಬಣ್ಣ ದಿಂದ. ಕೂಡಿ 


೧೩೮ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೯. ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಭೂತಾಂಣೇ ದೇವಿ ಕ್ಷಮಸ್ವ ಪರಮೇಶ್ವರಿ । 
ಇತಿ ಸ್ತುತಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಪ್ರೆತ್ಯಕ್ಷಂ ದರ್ಶನಂ ದದೌ ॥೨೧॥ 


ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಂ ದದೌ ತಸ್ಮೆ 4 ಯೋನ” ಸ್ಕಾ ತೃರ್ವಪೋಷಣಂ | 
ಉಚಾಚ ಮುನಿ ಮಂಬಾ ಸಾಯಂ ಯಂ ಕಾಮಂ ತ್ವಮಿಚ್ಛಸಿ ॥೨೨॥ 


ತಸ್ಯ ಪೂರ್ತಿಕರಂ ಪಾತ್ರಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಂಂತರ್ದಥೇ ದೇವೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಪರಮಾ ಕೆಲಾ ॥೨೩॥ 


ಅನ್ನಾನಾಂ ರಾಶಯಸ್ತಸ್ಮಾನ್ನಿರ್ಗೆತಾಃ ಪರ್ನತೋಪಮಾಃ । 
ಷಡ್ರಸಾ ನಿನಿಧಾ ರಾಜಂಸ್ಕೃೃಣಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ॥೨೪॥ 


ಭೂಷಣಾನಿ ಚೆ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕ್ರೌಮಾಣಿ ವಸನಾನಿ ಚ । 
ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಚ ಸಮಾರಂಭಾಃ ಪಾತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ॥೨೫॥ 


ಯದ್ಯದಿಷ್ಟಮಭೂದ್ರಾಜನ್ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ! 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿರ್ಗೆತಂ ತಸ್ಮಾದ್ದಾಯತ್ರೀ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರತಃ ॥೨೬॥ 


i 


ಯೌವನವಶಿಯಾಗಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ವೃದ್ಧಳಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು. ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವ ಸರಮೇಶ್ವರಿಯೇ, ನಮ್ಮ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 
ಕ್ಸಮಿಸು. ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಸಾ (೧೯ 


೯.೨೦॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಆ ಮುನಿಗೆ ಸ ಸ್ತರನ್ನೂ ಪೋಷಣೆಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲ 
ವಾದ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕೊ We ಚು 4 ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ ನೀನು 
ಯಾವ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಈ ಪಾತ್ರೆಯು 
ಪೂರ್ಣಮಾಡುವುದು * ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮರೆಯಾದಳು. ॥೨೧-೨೨-೨೩॥ 
ಆ ಗಾಯೆಶ್ರೀದೇವಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಟ್ರ ಸೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಪರ್ವತದಂತಿರುವ 
ಅನ್ನದ ರಾಶಿಗಳ, ಷಡ್ರಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳ್ಳೂ ಆಭರಣ 
ಗಳೂ, ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಯಜ್ಞ ಕೈ ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಪಾತ್ರೆಗಳೂ, "ಇನ್ನೂ! ಚಕ್‌ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಸಕಲ ವ ಸ್ತುಗಳೂ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. ॥೨೪-೨೫-೨೬॥ 


ಸಂ. ೧೨. ಆ. ೯, ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರದ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಲಾಭ ೧೩೯ 


ಅಥಾಹೂಯ ಮುನೀನ್ಸರ್ವಾನ್ಮುನಿರಾಡ್ಗಾತಮಸ್ತದಾ | 
ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಭೂಷಣಾನಿ ವಸನಾನಿ ದದೌ ಮುದಾ 1೨೭ 


ಗೋನಮಸಹಿಷ್ಯಾದಿಪಠವೋ ನಿರ್ಗೆತಾಃ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರತಃ ! 


ನಿರ್ಗತಾನ್ಯಜ್ಞಸಂಭಾರಾನ್ಸು್ರು ಕೈ ್ರವಪ್ರಭೃತೀನ್ನದ್‌ ॥೨೮॥ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಮಿಲಿತಾ ಯಜ್ಹಾಂಶ್ಚಕ್ತಿ ಕ್ರಿರೇ ಮುನಿವಾಕ್ಯತಃ | 
ಸ್ಥಾನಂ ತದೇವ ಚಾ 10 ಕ್ಟ ಸೇಸನ್ನಳು ॥೨೯॥ 


ಯತ್ಶಿಂಚಿತ್ರ್ರಿಷುಲೋಕೇಷು ಸುಂದರಂ ವಸ್ತು ದೃಶ್ಯತೇ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಗಾಯತ್ರೀದತ್ತಪಾತ್ರತಃ ॥೩೦॥ 


ದೇವಾಂಗನಾಸಮಾ ವಾರಾಃ ಶೋಭಂತೇ ಭೊಷಣಾದಿಭಿಃ । 


ಮುನಯೋ ದೇವಸದೃಶಾ ವಸ್ತ್ರಚಂದನಭೂಷಣೈಃ ॥೩೧॥ 


ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಃ ಪ್ರವವೃತೇ ಮುನೇರಾಶ್ರಮಮಂಡಲೇ । 
ನ ರೋಗಾದಿ ಭಯಂ *ಂಚಿನ್ನ ಚ ದೈತ್ಯಭಯಂ ಸ್ಟೈಚಿತ್‌ ॥೩೨॥ 


ಆ ಮೇಲೆ ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಗೌತಮನು ಎಲ್ಲ ಖುಷಿಗಳನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಧನಗಳನ್ನೂ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರದಿಂದ ಹೊರಟ ನೋವು 
ಗ ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ಫೂ ಯಜ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸ್ರುಕ್ಸು)ನಾದಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 

ತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟನು. (೨೮-೨೮! 


ವಾ ಬ 


» 3 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ನಣರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಗೌತಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಯೆಜ್ಞ ಜ್ಹವನ್ನು 
ಇ 


(3) 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಸ್ಥಳವು ಸ್ವರ್ಗ ಕ್ವಂತಲೂ ಜಡಿತ ನ್‌ ಕಾಣಿಸಿತು. ಸ 


೪ 


ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಯಾಪ ಯಾವ ಸುಂದರ ವಸ್ತುಗಳಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಜೀವಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಫೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. 
೨೯-೩೦! 


ಆಭರಣವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮುನಿ ಪತ್ತಿಯರು ದೇವಸ್ತೀಯರಂತೆಯೂ, 
ಮುನಿಗಳು ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಗೌತಮ ಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವವು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕೋಗಭಯವಾಗಲಿ ರಾಸ್ಟಸರ 
ಬಾಧೆಯಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. [೩೧-೩೨ 


೧೪೦ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ ೯ ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣರ 


ಸ ಮುನೇರಾಶ್ರನೋ ಜಾತಃ ಸಮಂತಾಚ್ಛತ ಯೋಜನಃ | 
ಅನ್ಯೇ ಚೆ ಪ್ರಾಣಿನೋ ಯೇಸಿ ತೇಹಿ ತತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ ॥೩೩॥ 


ತಾಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನ್ಪುಪೋಷಾಾಯಂ ದಶ್ವಾಂಃಭಯಮಥಾತ್ಮನಾನ್‌ | 
ನಾನಾವಿಧೈರ್ಮಹಾಯಜ್ಞ್ಜೈರ್ನಿಧಿವತ್ಯಲ್ಪಿತೈಃ ಸುರಾಃ ॥೩೪॥ 
ಸಂತೋಷಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಮುನೇಶ್ಚೈನ ಜಗುರ್ಯಶಃ । 


ಅಹೋ ಅಯಂ ನಃ ಕಲ ಕೆಲ್ಸಷಾದಪೋ 

ಮನೋರಥಾ ನ್ಪೂರಯತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ |. 

ನೋಚೇದಕಾಂಡೇ ಕ್ವ ಹವಿರ್ವಪಾ ವಾ 

ಸುದುರ್ಲಭಾ ಯತ್ರ ತು ಜೀವನಾಶಾ ೩೬ 


ಇತ್ಮೆಂ ದ್ವಾದಶನರ್ಷಾಣಿ ಪುಪೋಷ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ । 
ಪುತ್ರವನ್ಮುನಿರಾಡ್ನರ್ವ ಗಂಧೇನ ಪರಿವರ್ಜಿತಃ HE 1 


ಆ ಗೌತಮಾಶ್ರಮವು ಸುತ್ತಲೂ ನೂರು ಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳುದಾಯಿತು. 
ಇತರ ಜನರೂ, ಎಮ್ಮೆ, ಹಸು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿದವು. 
ಮುನಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಯದಾನ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿದನು. 
ನಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಮುನಿಯ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. 
(೩೩-೩೪! 

ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಜೀವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 12 9911 

ಈ ಗೌತಮುಮುನಿಯು ನಮಗೆ ಕಲ್ಪವೃ ಕ್ರಸ್ತರೂಪನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಈ ಮುನಿಯು ನಿಯಮನಿಷ್ಟನಾಗಿ ಯಜ್ಞಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಜೀವಿಸುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಈ ಬರಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸಾಗಲಿ 
ವಷೆಯಾಗಲಿ ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿದಿತು? ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮುನಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ॥೩೬॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೌತಮಮುನಿಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನಮಕ್ಕಳಂತೆ ಭಾವಿಸುತ್ತಾ 


ಸ್ಪಂ.೧೨. ಆ. ೯, ಗಾೌೌತನುನು ಗಾಯತ್ರ್ರೀಗುಡಿಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದನು ೧೪೧ 


ಗಾಯೆತ್ರ್ಯಾಃ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಚಕಾರ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಯತ್ರ ಸರ್ವೈಃ ಮುನಿನರೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಜಗೆದಂಬಿಕಾ ॥೩೮॥ 


ತ್ರಿಕಾಲಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುರಶ್ಚರಣಕರ್ಮಭಿಃ । 
ಅದ್ಯಾಪಿ ತತ್ರ ವೇವೀ ಸಾ ಪ್ರಾತರ್ಜಾಲಾ ತು ಪೃಶ್ಯತೇ NaF 


. ಮಧ್ವಾಹ್ನೇ ಯುವತೀ ವೃ ವ್ಯಾ ಸಾಯಂ ಕಾಲೇ ತುದ ಶ್ಯತೇ | 
ತತ್ರೈಕದಾ ಸಮಾಯಾತೋ "ನಾರದೋ ಹಸರು wou 


ರಣಯನ್ಮಹತೀಂ ಗಾಯನ್‌ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾಃ ಪರಮಾನ್ನುಣಾನ್‌ । 
ನಿಷಸಾದ ಸಭಾ ಮಧ್ಯೇ ಮುನೀನಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾ ॥೪೧॥ 
ಗೌತಮಾದಿಭಿರತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಪೂಜಿತಃ ಶಾಂತಮಾನಸಃ । 

ಕೆಥಾಶ್ಲಕಾರ ವಿನಿಧಾ ಯಶಸೋ ಗೌತಮಸ್ಯ ಚ ॥೪೨॥ 


ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ. 
ರನ್ನೂ ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದನು. 1೩೭॥ 


ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಗಾಯತ್ರೀದೇವಿಗೆ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇವಾಲಯ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಆ ಜೀವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ಜಗದಂಬೆ 
ಯಯಾದ ಗಾಯತ್ರೀದೇನಿಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 1೩೮! 


ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ 
ದೇವಿಯು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲಿಕೆಯಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ಯುವತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧ ಳಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸ ಸುತ್ತಿ ರುವಳು. ॥೩೯॥ 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ದೇವರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದಮುನಿಯು ತನ್ನ ಮಹತೀ 
ಎಂಬ ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗಾಯತ್ರೀದೇವಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತ. ಆ ಗೌತ ಮಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಖುಸಿಗಳೆ ಸಭಾಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಗೌತಮಾದಿಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ 


ಡುತ್ತ ಗೌತಮನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. ॥1೪೦-೪೧-೪೨॥ 


೧೪೨ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೯. ದೇಖಪೀಬಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸೇ ಜೇವಸದಸಿ ದೇವರಾಟ್‌ ತವ ಯವ್ಯಶಃ । 
ಜಗೌ ಬಹುವಿಧಂ ಸ್ವಚ್ಛಂ ಮುನಿಸೋಷಣ ಜಂ ಪರಂ Pan 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಜೀಪತೇರ್ವಾಣೀಂ ತ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಹಮಾಗತಃ | 
ಧನ್ಕೋಃಸಿ ತ್ವಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಗದಂಜಾಪ್ರಸಾದತಃ PI 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮುನಿವರ್ಯಂ ತಂ ಗಾಯತ್ರೀಸವನಂ ಯಯ್‌ 
ದದರ್ಶ ಜಗದಂಬಾಂ ತಾಂ ಪ್ರೇನೋತ್ಪುಲ್ಲನಿಲೋಚನಃ 19೫॥ 


ತುಷ್ಟಾವ ನಿಧಿನದ್ದೇನೀಂ ಜಗಾಮ ತ್ರಿದಿವಂ ಪುನಃ । 
ಅಥ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ಯೇ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮುನಿಪೋಷಿತಾಕಃ 1೪೬॥ 


ಉತ್ಕರ್ಷಂ ತು ಮುನೇಃ ಶ್ರುತ್ವಾಸೂಯಯಾ ಖೇದಮಾಗತಾಃ । 
ಯಥಾಸ್ಕ ನ ಯಶೋ ಭೂಯಾತ್ಮರ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ವಪ್ಸೈವ ಹಿ ॥1೪೭॥ 
ಕಾಲೇ ಸಮಾಗತೇ ಪಶ್ಚಾದಿತಿ ಸರ್ವೈ್ತು ನಿಶ್ಚಿತಂ । 


ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾದ ಗೌತಮನ ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ನೀನು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ 
ಮತ್ತು ಸರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದನು. ಆ ದೇವೇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಂದಿನು. ಜಗದಂಬೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇನಿಯ 


ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆ! |[೪೩-೪೪/ 


ನಾರದನು ಹೀಗೆಂದು ಗೌತಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಟು 
ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಗದಂಚೆಯಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವೇದ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. |೪೫॥ 


ಛಿ 


೨೨. 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಮಃಖಸಡುತ್ತಾ 
ಮೇಲೆ ಈ ಗೌತಮ ಮುನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯು ಬರದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಎಂಡು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡರು. live - vali 


ಸೆಂ. ೧೨, ಅ. ೯, ಪುಣ್ಮ್ಕಕರ್ಮಫಲವು ಮುಗಿದರೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ೧೪೩ 
ಿರ್ಧರಾತಲೇ ven 


ಸುಭಿಶ್ಸಮಭವತ್ಸರ್ವದೇಶೇಷು ನೃಪಸ ಇತ | 


ಎ” 

ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾರ್ತಾಂ ಸುಭಿಕ್ಷಸ್ಯ ಮಿಲಿತಾಃ ಸರ್ವವಾಡವಾಃ ॥೪೯॥ 
ಗೌತಮಂ ಶಪ್ತುಮುಮ್ಕೊ €ಗಂ ಹಾಹಾ ರಾಜನ್ಪ್ರಚಕ್ರಿರೇ । 

ಧನಾ ತೇಷಾಂ ಚ ಪಿತರೌ ಯಯೋರುತ್ಪತ್ತಿರೀದೃಶೀ ॥೫೦॥ 


ಕಾಲಸ್ನ ಮಹಿಮಾ ರಾಜನ ಕುಂ ಕೇನ ಹಿ ಶಕ್ಕತೇ। 
ನಿ =” f3 
ಗೌರ್ನಿರ್ಮಿತಾ ಮಾಯಯ್ಯೆಕಾ ಮುಮೂರ್ಷುರ್ಜರತೀ ನೃಪ ॥೫೧॥ 


ಜಗಾಮ ಸಾ ಚ ಶಾಲಾಯಾಂ ಹೋಮಕಾಲೇ ಮುನೇಸ್ತಷಾ 


ಹುಂಹುಂಶಜ್ಜಿರ್ವಾದಿತಾ ಸಾ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೆತ್ಕಾಜ ತತ್ಕಣೇ ॥೫೨॥ 


ಗೌರ್ಹತ್ತಾನೇನ ದುಷ್ಟೇನೇತ್ಯೇವಂ ಶೇ ಚುಕ್ರುಶುರ್ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಹೋಮಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಮುನಿರಾಡ್ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ ॥೫೩॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಕೇಳು; ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
3) » 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಳೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಭಿಕ್ಷ 
ವುಂಬಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಗೌತಮನ ಸಹಾಯವು 
ಗಾ ದ್ದ 


ಇನ್ನುಮೇಲೆ ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಫಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕೃತಫ್ನರಾಗಿ, 
ಅಸಹನೆಯಿಂದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಬೈಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ | ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು." ೪-೪೯ 


್‌ 


ಎಲ್ಫೈೆ ರಾಜನೇ, ಇಂತಹ ಕೃತಫ್ಲುರಾದ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಇವರ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಎಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೃತಾರ್ಥರಾದರು, ನಿಚಾರಮಾಡು. ಕಾಲದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ರಾಡಿ! ಹೇಳಬಲ್ಲರು? ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮುದಿಯಾಗಿ ಸಾಯುತ್ತಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಹಸುವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಆ ಹಸುವು 
ಗೌತಮಮುನಿಯು ಹೋಮಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಶ ಶಾಲೆಗೆ ನುಗ್ಗಿತು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಗೌತಮನು “ಹುಂ ಹುಂ” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ರಮಾಡಿ 
ಜೊಡನೆಯೇ ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿತು. 1೫೦-೫೧-೫೨| 


ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು “ ದುಷ್ಟನಾದ ಗೌತಮನು ಹಸುವನ್ನು ಕೊಂದನು.” 
ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. ಮುಸಿ ನಿಶ್ರೇಸ್ಮನು ಹೋಮವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ 


೧೪೪ ಸ್ಮಂ. ೧೨, ಆ. ೯. ದೇನೀಭಾಗನತನುಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸಮಾಧಿ ಮೀಲಿತಾಕ್ಷಸ್ಸನ್‌ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಕಾರಣಂ । 
ಕ್ರೈತಂ ಸರ್ವಂ ದ್ವಿಜೈರೇತದಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತದೈವ ಸಃ "BYU 
ದಧಾರ ಕೋಪಂ ಸರನುಂ ಪ್ರಲಯೇ ರುದ್ರಕೋಪವನತ್‌ । 
ಶಶಾಸ ಚ ಚುಹೀನ್ಸರ್ನಾನ್ಯೋಪಸಂರಕ್ತೆ ಲೋಚನಃ 1೫೫ 
ವನೇವಮಾತರಿ ಗಾಯೆತ್ರ್ಯಾಂ ತದ್ಹಾಾನೇ ತನ ಒನೋರ್ಜಪೇ । 
ಭವತ್ಕಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಟೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಧಮಾಃ ॥೫೬॥। 
ವೇದೇ ವೇದೋಕ್ತಯಜ್ಞೇಷು ತದ್ವಾರ್ತಾಸು ತಥೈವ ಚ 
ಭವತಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ೫೭ 
ಶಿವೇ ಶಿವಸ್ಯ ಮಂತ್ರೇ ಚ ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರೇ ತಥೈವ ಚ । 
ಭವತನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ Pr ಜು ಣಾಧಮಾಃ ॥೫೮ 


ಮೂಲಪ್ರಕೃತ್ಯಾಂ ಶ್ರೀದೇವ್ಯಾಂ ತದ 5ನೇ ತತ್ತ ಶೈ ಥಾಸು ಚ 
ಭವತಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಬ ಚಂ BE 4 


ದೇನೀಮಂತ್ರೇ ತಥಾ ದೇವ್ಯಾಃ ಸ್ಥಾನೇತನುಷ್ಮಾನಕೆರ್ಮಣಿ | 
ಭನತಾಃನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೬೦॥ 


2 ಇಇ ೯ ೯೬ 1 ಜು ಜನ ಜಯ ಚ. — ತಜಿ 


ಗೌತಮನು ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕಾರಣವನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ರಲ್ಕು ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಮಣರು ಮಾಡಿದ ಮೋಸವೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಲಯ್ಸ 
ಕಾಲದ ರುದ್ರನಂತೆ ಗೌತಮಮುನಿಯು ಕೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ೫೩-೫ 


ಗೌತಮನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲ್ಛೈ ನೀಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ನೀವು 


ವೇದಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯಾದ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನ ಜಪ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿ 
ಇಬ್ಬದವರಾಗಿರಿ. 155-೫೬1 


ಹ್ಮಣರೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ವ ಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಣ, ಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮೂಲ ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ಶ್ರೀ ದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನ ಕಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 


ಸ್ಥಂ. ೧೨. ಆ. ೯. ಕೃತಫ್ನುರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಗೌತಮನ ಶಾಹ ೧೪೨ 


ದೇವ್ಯುತ್ಸವ ದಿವೃಕ್ಲಾಯಾಂ ದೇವೀನಾಮಾನುಕೀರ್ತನೇ । 
ಭವತಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೬೧॥ 


ದೇನೀ-ಭಕ್ತಸ್ಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ ದೇನೀಭಕ್ತಾರ್ಚನೇ ತಥಾ । 
ಭವತಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೬೨॥ 


ಶಿವೋತ್ಸವದಿದೃಕ್ಸಾ ಯಾಂ ಶಿವಭಕ್ತೆಸ್ಯ ಪೂಜನೇ । 
ಭವತಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೬೩॥ 


ರುವ್ರಾಕ್ಸೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೇ ಚ ತಥಾ ಶುದ್ಧೇ ಚ ಭಸ್ಮನಿ । 
ಭವತಾಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೬೪॥ 


ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಸವಾಚಾರೇ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗೇ ತಥೈವ ಚ! 
ಭವತಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೬೫॥ 


ಅದ್ವೈತಜ್ಞಾನನಿಸ್ಮಾಯಾಂ ಶಾಂತಿದಾಂತ್ಯಾದಿಸಾಧನೇ । 
ಭವತಾಃನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೬೬॥ 


ನಿತ್ಯಕರ್ಮಾದ್ಯನುಷ್ಕಾನೇಇಷ್ಯಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾದಿ ಸಾಧನೇ । 
ಭನತಾಃನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೬೭॥ 


ಪೂಜಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು 


ದೇವೀಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ಡೀವಿಯಸ್ಸಾನ, ಆ ದೇವಿಯ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದವರಾಗಿರಿ. ॥೫೭-೫೮-೫೯-೬೦!॥ 


ದುಷ್ಟಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೇ, ನೀವು ದೇವಿಯ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಜೀವಿಯ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಆ ದೇನಿಯ ಭಕ್ತರ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅವರ ಪೂಜೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವನ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶಿವನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಭಸ್ಮ 
ತ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿವಿಹಿತವಾದ ಸದಾಚಾರ, ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ 
ವರಾಗಿರಿ. |1ಓ೧-೬ ೨-೬೩-೬ ೪-೬೨೨! 

ನೀವು ಅದ್ವೈತಜ್ಞಾನಸಾಧನವಾದ ಶಾಂತಿದಾಂತಿ ಮುಂತಾದ ನಿಸಾಮ 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನೆಲಭ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಫಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಅಗ್ನಿಹೋ 
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O೪೬ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೯. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಲ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾಧ್ಯಯನೇ ಚೈವ ತಥಾ ಪ್ರವಚನೆಆಹಿ ಚ । 
ಭವತಾನುನ್ಮುಖಾ ಸರ್ವಣಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಾಧಮಾಃ ॥೬೮॥। 


ಗೋದಾನಾದಿಷು ದಾನೇಷು ಪಿತೃ ಶ್ರಾದ್ಧೇಷು ಚೈನ ಹಿ। 
ಭವತಾನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಧಮಾಃ 1೬೯॥ 


ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರ ಚಾಂದ್ರಾಯಣೇ ಚೈವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ್ವೇ ತಥೈವ ಚ । 
ಭವತಾ ನುನ್ಮುಖಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೭ ೦॥ 


ಶ್ರೀದೇನೀಭಿನ್ನ ದೇವೇಷು ಶ್ರ ದಾ ಭಕ್ತಿ ಸಮನ್ವಿ ತಾಃ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಾದ್ಯಂಕಿತಾಶ್ನ ಭವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ 1 Ou 


ಕಾಪಾಲಿಕಮತಾಸಕ್ತಾ. ಬೌದ್ಧ ಶಾಸ್ತ್ರ ರತಾಸ್ಸ ಪಾ 
ಪಾಖಂಡಾಚಾರನಿರತಾ ಭವತ ನನಾ 12 Su 


ಪಿತೃಮಾತೃ ಸುತಧಭ್ರಾತೃ ಕನ್ಯಾ ವಿಕ್ರಯಿಣಸ್ತಥಾ। 


ಭಾರ್ಯಾವಿಕ್ರಯಿಣಸ್ತದ್ವದ್ಭವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥೭೩॥ 
ವೇದನಿಕ್ರಯಿಣಸ್ತದ್ವತ್ತೀರ್ಥವಿಕ್ರೆಯಿಣಸ್ತಥಾ । 
ಧರ್ಮವಿಕ್ರಯಿಣಸ ಸೃಷ್ಟದ್ಧವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ 12೪ 


' ಡ್‌ ಸಾರಾ 
ವೇದಾಧ್ದ ಯನ್ನ ಶಿಷ್ಟ ನರಗೆ ವೇದವನ್ನು ಹೇ ಮ ಸೀದಾ ಮುಂತಾದ 


ದಾನಗಳು, ಪಿತೃ He ಗಿ ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮಗಳು, ಕೃಚ್ಛೃಚಾಂದ್ರಾಯಣ್ಣ 
ಮುಂತಾದ ವ್ರತಗ ಳು ಪೂಪಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಸ್ಚಿತ್ತಗಳು ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಸಕ್ತರಾಗಬೇಡಿ. ॥೬೬-೬೭-೬೮-೬೯-೭೦॥ 
`ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಹೊರತು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಶಂಖು 
ಚಕ್ರಾದಿಗಳ ಗುರುತುಗಳನ ನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ, ಕಾಪಾಲಿಕಮತ್ರ 
ದಕ್ಷಿಯ್ಕೂ ಬೌದ್ಧಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆಸಕ್ತ ರಾಗಿಯ್ಯೂ ಪಾಖಂಡಮತಾಚಾರವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿದವರಾಗಿಯ್ಕೂ ತಂದೆ ತಾಯಿ, ಸಹೋದರರು, ಕನ್ಯೆಯರು, ಹೆಂಡಿತಿ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಜೀವಿಸುವವರಾಗಿಯೂ, ವೇದ್ಯ ತೀರ್ಥ, ಧರ್ಮ ಇವುಗಳಿಂದ 
ದ ಫಲವನ್ನು ಮಾರುವವರಾಗಿಯೂ, ಪಾಂಚರಾತ್ರಾ ಗಮ್ಮ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಜೌ ದ್ದ 
ತಂತ್ರ, ಕಾಪಾಲಿಕಮತಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವವರಾ ಗಿಯೂ, ತಾಯಿ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೯. ಕೃತಘ್ನತೆಯು ಪಾಪಾಚರಣೆಗೂ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ 6೪೬೭ 


ಸಾಂಚರಾತ್ರೇ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ತಥಾ ಕಾಪಾಲಿಕೇ ಮತೇ |, 


ಬೌದ್ಧೇ ಶ್ರವ್ಠಾಯಂತಾ ಯೂಯಂ ಭವತ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ॥೭೫॥ 


ಮಾತೃ ಕನ್ಯಾ ಗಾಮಿನಶ್ಚ ಭಗಿನೀ ಗಾಮಿನಸ್ತಥಾ । 


ಪರಸ್ತ್ರೀ ಲಂಸಟಾಃ ಸರ್ವೇ ಭವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಾಃ ॥2೬॥ 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ವಂಶಜಾತಾಶ್ಚ ಸ್ಟ್ರಿಯ ಶ್ಚ ಪುರುಷಾಸ್ತಥಾ। 
ಮಡ್ದತ್ತ ಶಾಪದಗ್ಗಾ ಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ಭವತ್ಸಮಾಃ ॥೭೭॥ 


ಕಿಂಮಯಾ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಮೂಲಪ್ರಕೈತಿರೀಶ್ವರೀ । 
ಗಾಯತ್ರೀ ಪರಮಾ ಭೂಯಾದ್ಯುಷ್ಮಾಸು ಖಲು ಕೋಪಿತಾ ॥೭೮॥ 


ಆಂಧಕೊಪಾದಿಕುಂಡೇಷು ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸ್ಯಾತ್ಸದಾ ಸ್ಥಿತಿಃ | 
|| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ವಾಗ್ದಂಡಮಿಸಾದೃಶಂ ಕೃತ್ವಾಸಪ್ಯುಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜಲಂ ತತಃ 1೭೯॥ 


ಜಗಾಮ ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಚ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾಃ ಪರಮೋತ್ಸುಕಃ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹಾದೇವೀಂ ಸಾಪಿ ದೇವೀ ಪರಾತ್ಬ್ಪರಾ lie ou 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಕೃತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಮಯಂ ಚಿತ್ತೇ ಚಕಾರ ಹ 
ಅಬ್ಯಾಫಿ ತಸ್ಮಾ ವದನಂ ಸ್ಮಯಯುಕ್ತಂ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೮೧॥ 


ಕನ್ಯೆ ಸಹೋದರಿ, ಪರಸ್ತ್ರೀ ಇವರ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿಯೂ ಹೀನಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ. ॥೭೧-೭.೨-೭೩-೭೪-೭೫-೭೬॥ 

ನಿಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ರೀ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಠಾಪದಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಸಮಾನರೇ ಆಗುವರು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು? ಮೂಲ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವಿಯು ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಸನುಳ್ಳವಳಾಗಲಿ! 
ನಿಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಂಧಕೂಪಾದಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖಪುಂಟಾಗಲಿ! ॥೭೭-೭೮॥ 

ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು.---ಗೌತಮ ಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗ್ಗಂಡವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಾಯತ್ರಿ ದೇವಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡ 


ಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೋದನು. ಆ ಜೀವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 
ಸರಬ್ರ ಸ್ಮಸ್ತರೂಪಳಾದ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕೃತ ಫ್ಲತೆಯನ್ನು 


೧೪೮ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೯. ದೇವೀಭಾಗವತನುಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಉವಾಚೆ ಮುನಿನರ್ಯಂತಂ ಸ್ಮಯಮಾನ ಮುಖಾಂಬಂಜಾ । 
ಭುಜಂಗಾಯಾರ್ಪಿತಂ ದುಗ್ಗೆಂ ನಿಷಾಯ್ಕೆ ನೋಸೆಚಾಯತೇ ॥೮೨॥ 


ಶಾಂತಿಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ಕರ್ಮಣೋ ಗತಿರೀದೃಶೀ । 
ಇತಿ ದೇನೀಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಥ ತತೊಆಗಾತ್ಸ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರತಿ ॥ಲೆ೩॥ 


ತತೋ ನಿಪ್ರೈಃ ಶಾಸದಗೈೈರ್ನಿಸ್ಮೃತಾ ವೇದರಾಶಯಃ । 
ಗಾಯತ್ರೀ ನಿಸ್ಮೃತಾ ಸರ್ವೈಸ್ತವದ್ಭುತಮಿವಾ,ಭವತ್‌ | ॥೮೪॥ 


ತೇ ಸರ್ವೆಆಥಮಿಲಿತ್ತಾ ತು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಯುತಾಸ್ತಥಾ। 
ವ ಇಂ. ಇಳಿ ಕಾದಿ 
ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮುನಿನರ್ಯಂ ತಂ ದಂಡವತ್ಸತಿತಾ ಭುವಿ ॥೮೫॥ 


ನೋಚುಃ ಕಿಂಚ ನ ವಾಕ್ಯಂತು ಲಬ್ಧ ಯಾ ಧೋಮುಖಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ। 


ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೮೬॥ 


ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸುರಭಿತಃ ಪರಿವಾರ್ಯ ಮುನೀಶ್ವರಂ 1 
ಕರುಣಾಪೂರ್ಣಹೃದಯೋ ಮುನಿಸ್ತಾನ್ನಮುವಾಚ ಹ 1೪೭॥ 


ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಕ್ಕಳು. ಈಗಲೂ ಗಾಯತ್ರೀ ದೇವಿಯ ಮುಖವು 
ನಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಕಾಣುವುದು. ॥೭೯-೮ಆ೦-೮೧॥ 

ಆ ಗಾಯತ್ರಿ £€ದೇವಿಯು ನಗುತ್ತಿರುವ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಗೌತಮ 
ಮುಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾವಿಗೆ ಹಾಲೆರೆದಕೆ ವಿಷವೇ ಆಗುವುದು. ಕರ್ಮಗಳ 
ಸ್ವರೂಸವೇ ಇಂತಹುದು. ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನೀನು ಶಾಂತನಾಗು, ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
ಗೌತಮನು ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು.!|೮ ೨-೮೩ 

ಬಳಿಕ ಶಾಪದ ತಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮವೇದವನ್ನೂ, ಗಾಯತ್ರೀ 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟರು. ಇದು ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. 

ಕೆಲಸ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಿ; ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸಾರವನು ಮಾಡಿದರು. ; ೮೪-೮೫1 
ನ pe ಇ Po ಹ ಬಾ 
ಅವರು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ 
ಆಡದೆ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗೆಂದು ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಗೌತಮನು ಕರುಣೆಯಿಂದ 


ರ್ಮ 
ಕೂಡಿ ಅವರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದೆನು. ॥೮೬-೮೭॥ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೯. ಗೌತಮನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ವಿಶಾಸದಕಾಲ ೧೪೯ 


ಕೃಷ್ಣಾನತಾರ ಪರ್ಯಂತಂ ಕುಂಭಿಪಾಳೇ ಭವೇತ್ಸಿತಿಃ | 
ನಮೇ ವಾಕ್ಕಂ ಮೃಷಾ ಭೂಯಾದಿತಿ ಜಾನೀಥ ಸರ್ವಥಾ ॥ಲೆಲೆ॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಕಲಿಯುಗೇ ಭುವಿ ಜನ್ಮ ಭವೇದ್ಧಿವಾಂ | 
ಮದುಕ್ತಂ ಸರ್ವನಮೇತತ್ತು ಭನೇದೇವ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ ॥೮೯॥ 


ಮಚ್ಛಾಪಸ್ಯ ನಿಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಯುಸ್ಮಾಕಂ ಸ್ಯಾದ್ಯದೀಷಣಾ | 
ತರ್ಹಿ ಸೇವ್ಯಂ ಸದಾ ಸರ್ವೈರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಪದಸಂಕಜಂ nF oi 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ಸರ್ವಾನ್ವಿಸ್ಪಜ್ಯಾಥ ಗೌತಮೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಮಿತಿ ಮತ್ತಾ ತು ಚಿತ್ರೇ ಶಾಂತಿಂ ಜಗಾಮ ಹ ॥೯೧॥ 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾದ್ರಾಜನ್‌ ಗತೇ ಕೃಷ್ಣೇ ತು ಧಾಮನಿ । 
ಕಲೌಯುಗೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ತು ಕುಂಭಿಸಾಕಾತ್ತು ನಿರ್ಗೆತಾಐ 1೯೨॥ 


ಭುವಿ ಜಾತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ಶಾಪದಗ್ಭಾಃ ಪುರಾ ತು ಯೇ! 
ವತ್ತ ತ್ರ ಯೆ ವಿಹೀನಾಶ್ಹ ಗಾಯತ್ರಿ £ ಚತ ಜ ಗತಾ "Fal 


ನಿಮಗೆ ಕ ಷ್ಣಾವತಾರಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಕುಂಭೀಪಾಕನೆಂಬ ನಿವಾಸ ವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ನನ್ನ i ಸುಳ್ಳಾಗೆಲಾರದು, ಎಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಆಮೇಲೆ ಕಲಿಯು 
ಗೆದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವುಂಟಾಗುವುದು. ನಾನು ಹೇಳಿದುನಲ್ಲವೂ 
ಸಂಶೇಹವಿಲ್ಲದಿ ನಡೆಯುವುದು! 'ಲಲ-ರ್ರಗ॥ 

ನನ್ನ ಶಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನಿಮಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ, ನೀವೆ 
ಬರೂ ಗಾಯತ್ರೀಡೇವಿಯ ಪಾಡಕಮಲವನ್ನು ಮ lio 

ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು... ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಗೌತಮನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣರನ್ನೆ ರನ್ನೂ 
ಕಳುಹಿಸ್ಕಿ ಹೀಗೆ ನಡೆದುದು ಪ್ರಾರಬ್ರಕರ್ಮಫಲನೆಂದು ತಃ ದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. (೧: 

ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಕೇಳ್ಕು: ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರವು 
ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಲು ಕುಂಭೀಪಾಕನರಕದಲ್ಲಿ 


ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಗೌತಮನ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 


೧೫೦ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ.೯. ದೇನೀಭಾಗವತನಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೇದಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾಶ್ಚ ಸಾಖಂಡಮತಗಾಮಿನಃ । 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾದಿ ಸತ್ಯರ್ಮ ಸ್ವಧಾಸ್ವಾಹಾ ನಿವರ್ಜಿತಾಃ nF YH 


ಮೂಲಪ್ರೆಕೃೈತಿಮವ್ಯಕ್ತಾಂ ನೈವ ಜಾನಂತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 
ತಪ್ತ ಮುದ್ರಾಂಕಿತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯಾಮಾಚಾರರತಾಃ ಪರೇ !೯೫॥ 


ಕಾಪಾಲಿಕಾಃ ಕೌಲಿಕಾಶ್ಚ ಬೌದ್ಧಾ ಜೈನಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ । 
ಪಂಡಿತಾ ಅಪಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ದುರಾಚಾರ ಪ್ರವರ್ತಕಾಃ IFN 


ಲಂಪಟಾಃ ಪರದಾರೇಷು ದುರಾಚಾರಪರಾಯಣಾಃ । 
ಕುಂಭೀಪಾಕೆಂ ಪುನಃ ಸರ್ವೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ನಿಜಕರ್ಮಭಿಃ (೯೭॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಾತ್ಮನಾ ರಾಜನ್‌ ಸಂಸೇವ್ಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ । 
ನ ನಿಷ್ಣೂಪಾಸನಾ ನಿತ್ಯಾ ನ ಶಿವೋಷಾಸನಾ ತಥಾ Fo 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತ್ರಿಕಾಲಸಂಧ್ಯಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಗಾಯತ್ರೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುವರು. (೯5-೯೩1 


ವೇದದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿ, ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ತಧಾಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ತರೂಸಳಾದ 
ಮೂಲ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯದ, ಪಾಖಂಡಮತವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸ್ಕಿ ತಪ್ತಮುದ್ರಾ 
ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ, ಮನಬಂದ ಆಚಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಲೂ 
ಕಾಪಾಲಿಕ, ಕೌಲ್ಕ ಬೌದ್ಧ, ಜೈನಮತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 1೯೪-೯೦॥ 


ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾದರೂ, ತಾವೂ ಕೆಟ್ಟಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಇತರರನ್ನೂ ಆ ದಾರಿಗೆ ಎಳೆಯುವರು. ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಾ ಸಕ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ದುಷ್ಪ 
ರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ॥೯೬-೯೭॥ 


ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ' ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭುವನೇಶ್ವರೀ 
ದೇವಿಯನ್ನ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉಪಾಸನೆಯಾಗಲಿ, ಶಿವನ ಉಪಾಸನೆ 
ಯಾಗಲಿ ನಿತ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಉಪಾಸನೆಯೇ 
ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಫರಕನ್ಪ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ॥೯೮॥ 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಆ. ೯. ಗಾಯತ್ರೀ ಉಸಾಸನೆಯೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಯರನು ೧೫೧ 


ನಿತ್ಕ್ಯಾಚೋಪಾಸನಾ ಶಕ್ಟೇರ್ಯಾಂ ವಿನಾ ತು ಪತತ್ಯಧಃ । 


ಸರ್ವಮುಕ್ತೆಂ ಸಮಾಸೇನ ಯತ್ಛೃಷ್ಟಂ ತತ್ತೇಯಾನಘ  1೯೯॥ 


ಅತಃಪರಂ ಮಣಿದ್ವೀಸನರ್ಣನೆಂ ಶೃಣು ಸುಂದರಂ । 
ಯತ್ಸರಂ ಸ್ಥಾನಮಾದ್ಯಾಯಾ ಭುವನೇಶ್ಯಾ ಭವಾರಣೇಃ ॥೧೦೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗನತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಯಂಧೇ 
ನನನೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


ಪಾಸರಹಿತನಾದ ರಾಜನೇ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಕ್ಲಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಡೆ ಸುಂದರವಾದ ಮಣಿದ್ವೀಪದ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಆ ಮಣಿದ್ವೀಪವು ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳಾದ 
ಆದಿಶಕ್ತಿಯಾದ ಭುವನೇಶ್ವರೀದೇನಿಯ ಉತ್ತಮವಾದ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. 


|1೯೯-೧೦೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ 
| ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ದ್ವಾದಶಸ್ಥಂಧೇ 
ಇ 
। ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದೂರ್ವ್ವಭಾಗೇ ಸರ್ವಲೋಕೋಸ್ತಿಯಃ ಶ್ರುತಃ । 
ಮಣಿದ್ವೀಪಃ ಸಏವಾಸ್ತಿ ಯತ್ರ ದೇವೀ ವಿರಾಜತೇ nou 


ಸರ್ವಸ್ಮಾದಧಿಕೋ ಯೆಸ್ಮಾತೃರ್ವಲೋಕೆಸ್ತ ತಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಪುರಾ ಸರಾಂಬಯೈನಾಯಂ ಕಲ್ಪಿತೋ ಮನಸೇಚ್ಛಯಾ ॥೨॥ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನೂರೂವರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ದೇವಿಯ ಭಕ್ತಿಯ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮಣಿದ್ದೀಸದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಸರು ಯೆಥಾಸ್ಸಿ ತವಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಳಿದರು. ಸುಬಾಲೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
ಕ್ವಿಂತಲೂ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಲೋಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಲೋಕವಿರು 
ಮಣಿದ್ವೀಪವೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮೂಲಪ್ರ 
ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. * ಸರ್ವಲೋಕಾ 
ಆತ್ಮನಿಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಮಣಯಣಇವ ಓತ ತಾಶ್ವಪ್ರೋತಾಶ್ಚ '' ಎಂದು ಸುಬಾಲೋಸಪ 
ನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ॥೧॥ i 


ಎಲ್ಲ ಲೋಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೋಕವಾದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಲೋಕ 
ವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಈ SS ಶ್ರೀ ಭಗವತಿಯೇ ತನ್ನ ನಿವಾಸಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಪ್ರಪಂಚಸ್ಥ ಸಿಯ ಆ ದಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. 1೨: 


ಸ್ಕೆಂ. ೧೨. ಅ. ೧೦. ಈ ಸರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಣಿದ್ವೀಸ ಎಂದೂ ಹೆಸರು ೧೫೩ 


ಸರ್ವಾದೌ ನಿಜನಾಸಾರ್ಥಂ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಮೂಲಭೂತಯಾ । 


ಕೈಲಾಸಾದಧಿಕೋ ಲೋಕೋ ನವೈಕುಂತಾದಪಿ ಚೋತ್ತಮಃ ॥೩॥ 


ಗೋಲೋಕಾದಪಫಿ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಲೋಕೋ*ಧಿಕಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ನೈತತ್ಸಮಂ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಂ ತು ಸುಂದರಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೪॥ 


ಛತ್ರೀಭೂತಂ ತ್ರಿಜಗತೋ ಭವಸಂತಾಪನಾಶಳೆಂ । 
ಭಾಯಾಭೂತೆಂ ತದೇವಾಸ್ತಿ ಬಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ತು ಸತ್ತಮ ॥೫॥ 


ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚಸ್ಸಸ್ಟಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಮೂಲ ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ 
ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯು, ಕೈಲಾಸ್ಕ ವೈಕುಂಠ, ಗೋಲೋಕ ಇವುಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಸರ್ವಲೋಕವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ 
ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರದೇಶವು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿದ್ರೀಪನೆಂಬ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ 
ಶಿವನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂದು ಶಿವರಹಸ್ಯದ ದ್ವಿತೀಯಾಂಕದಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಿಂದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದವರೆಗೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮಣಿದ್ದೀಪದ 
ವರ್ಣನೆಯು ಇರುವುದು. ಆ ಮಣಿದ್ವೀಪವು ಕೈಲಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸುಂದರವಾದುದು. 
ಅಲ್ಲಿರು ವಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಆಯಾಸ, ಮುಪ್ಪು ಮೊದಲಾಡುವು 
ಗಳಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. ಶಿವನು ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಕೀಚೋರೂಪವಾಗಿ ಆ ಲೋಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು, ಎಂದು, ಹೇಳಿರುವುದು. 
ಹದಿನಾಲ್ಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃ ಹದ ವರ್ಣನೆಯು ಇರುವುದು. 
, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಲಲಿತೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸುಮೇರು ಪರ್ವತ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಈ ಲೋಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂದು ಇಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು. ಈ ಎರಡು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಣಿದ್ವೀಪವು ಶ್ರೀ 
ಪುರಸುಂದರೀದೇವಿಯಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು. ಈ ದೇವೀಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಮಣಿ ದ್ಲೀಪವು ಶ್ರೀ ಭುವನೇಶ್ವರೀದೇವಿಗೆ ಆಕ್ರಯವಾಗಿ ಸರ್ವಲೋಕ ' 
ವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು "ಹೊಂದಿ ಬ್ರ ಸ್ಮ್ರಾಂಡದಿಂದ ಹೊರಗೆ: ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕಿಂತ 
ಉತ್ತಮವಾದುದಾಗಿರುವುದೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು. 1೩-೪! 


ಜನನೇಜಯನೇ ಕೇಳು. ಮಣಿದ್ವೀಪವು ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಮೇಲುಭಾಗ 


೧೫೪ ಸ್ಕೆಂ, ೧೨. ಅ. ೧೦. ದೇನವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಹುಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣೋ ಗಂಭೀರಸ್ತಾವದೇವ ಹಿ । 
ಮಣಿದ್ದೀಪಸ್ಯ ಸರಿತೋ ವರ್ತತೇ ತು ಸುಧೋದಧಿಃ ॥೬॥ 


ಮರುತ್ಸಂಘಟ್ಟ ನೋತ್ಮೀರ್ಣ ತೆರಂಗಶತಸಂಕುಲಃ । 
ರತ್ನಾಚ್ಛನಾಲುಕಾಯುಕ್ತ್ರ್ಯೋ ರುಷಶಂಖಸಮಾಕುಲಃ। ॥೭॥ 


ನೀಚಿಸಂಘರ್ಷಸಂಜಾತ ಲಹರೀಕಣಶೀತಲಃ । 
ನಾನಾಧ ಜಸಮಾಯುಕ್ತ ನಾನಾಪೋತಗೆತಾಗತೈೈಃ ॥೮॥ 


ನಿರಾಜಮಾನಃ ಪರಿತಸ್ತ್ರೀರರತ್ನೆದ್ರು ಮೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ತದುತ್ತರಮುಯೋಧಾತು ನಿರ್ಮಿತೋ ಗಗನೇ ತತಃ Ie u 


ಸಪ್ರಂಯೋಜನನಿಸ್ತೀರ್ಣಃ ಪ್ರಾಕಾರೋ ವರ್ತತೇ ಮಹಾನ್‌ । 
ನಾನಾ-ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಹರಣಾ ನಾನಾಯುದ್ಧವಿಶಾರದಾಃ Hoon 


ದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಛತ್ರಿ ಯಂತಿರುತ್ತ ನೆರಳಿನಂತಾಗಿ ಆ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜೀವರುಗಳ ಸಂತಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ॥1೫]|' 


ಮಣಿದ್ದೀಪದ ಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅಮೃತ 
ಸಮುದ್ರವು ಅಷ್ಟೇ ಆಳವಾಗಿರುವುದು. ॥೬॥ 


ಆ ಅಮೃತ ಸಮುದ್ರವು ಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಎದ್ದ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ 
ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಶುದ್ಧವಾದ ರತ್ತಗಳಂತಿರುವ ಮರಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಮೀನು 
ಮತ್ತು ಶಂಖಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ ಸಣ್ಣ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರವಾಹಗಳ 
ಹನಿಗಳಿಂದ ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಬಾವುಟಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಹಡಗುಗಳ. 
ಸಂಚಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತು. 1೭-೮॥ 


ಆ ಅಮೃತ ಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಂತೆ 
ಶೋಭಿಸುವ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಮ ಮರಗಳಿರುವುವು. ಆ ಮರಗಳಿಂದಾಚೆಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾದ ಏಳುಗಾವುದ ಉದ್ದವಾದ ಸುತ್ತಣ ಗೋಡೆಯು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವುದು. al 


ನಾಲು ದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೂ ಕೋಟಿಯ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೧೦. ಮಣಿದ್ವೀಪದ ಕೋಟಿಬಾಗಿಲ ರಕ್ಷಕರು ೧೫೫ 


ರಕ್ಚ ಕಾನಿ ನಸಂತ್ಯತ್ರ 'ನೋದಮಾನಾಃ ಸಮಂತತಃ । 
ಚತುರರ್ಸ್ವಾರಸಮಾಯುಕ್ತೋ ದ್ವಾರಪಾಲಶತಾನ್ವಿತಃ ॥೧೧॥ 


ನಾನಾಗಣೈಃ ಪರಿವೃತೋ ದೇನೀಭಕ್ತಿಯುತೈರ್ನ್ಯಪ । 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಯೇ ದೇವಾ ಜಗದೀಶಿತುಃ 1೧೨॥ 


ತೇಷಾಂ ಗಣಾ ವಸಂತ್ಮತ [ತ್ರ ನಾಹನಾನಿ ಚ ತತ್ರಹಿ!। 
ನಿಮಾನಶತಸಂಘರ್ಷ ಘಂಟಾಸ್ವನಸಮಾಕುಲಃ Hoan 


ಹೆಯಹೇಷಾ ಖುರಾಘಾತ ಬಧಿರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖಃ । 
ಗಣೈಃ ಕ8ಲ8ಲಾರಾವೈರ್ಮೇತ್ರಹಸ್ತ್ರೈಶ್ನ ತಾಡಿತಾಃ Howl 


ಸೇವಕಾದೇವ ಸಂಘಾನಾಂ ಭ್ರಾಜಂತೇ ತತ್ರ ಭೂಮಿಪ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಯೋಲಾಹಲೇ ರಾಜನ್ನ ಶಬ್ದಃ ಕೇನಚಿತ್ಯ್ವಚಿತ್‌ ॥೧೫॥ 


ಕಸ್ಕಚಿಚ್ಛ್ರ್ರೂಯತೇತ್ಕೆಂತಂ. ನಾನಾಧ್ವನಿಸಮಾಕುಲೇ ! 


ಮ 


ಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಜಳ 
ಸೈನಿಕರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿರುವರು. ॥೧೦-೧೧॥ 


ಆ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಾಕಾರದೊಳಗೆ ದೇವೀಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳು 
ಜಗದಂಬೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅನೇಕ ಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ವಾಹನೆಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ಅನೇಕ ವಿಮಾನಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದುದರಿಂದ ಆದರ ಗಂಟಿಯ ಶಬಗಳಿಂದ ಆ ಪ್ರದೇಶವು ತುಂಬಿರುವುದು. 


"೧೨-೧೩1 


ಕುದುರೆಗಳ ಕೂಗಿಠಿಂದಲೂ, ಗೊರಸಿನ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ, ದಿಕ್ಟುಗಳು 
ತುಂಬಿರುವುವು. ಜೀವತೆಗಳ ಗಣಗಳು ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತ್ತ, ಬೆತ್ತಗಳಿಂದ ಸೇವಕ 
ರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೆಲಸಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಬಗೆಬಗೆಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಆ ಗದ್ದಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ 'ಮಾತು 'ಮತ್ತೊ ಬೃಸಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುವುದೇ 


ಇಲ್ಲವು. ೧೪-೧೫1 


೧೫೬ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೧೦, ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪದೇಪದೇ ಮಿಷ್ಟವಾರಿ ಪರಿಪೂರ್ಣಸರಾಂಸಿ ಚ 


ವಾಟಕಾ ನಿವಿಧಾ ರಾಜನ್‌ ರತ್ನದ್ರುಮವಿರಾಜಿತಾಃ । 
ತದುತ್ತರಂ ಮಹಾಸಾರ ಧಾತು ನಿರ್ಮಿತ ಮಂಡಲಃ 


ಸಾಲೋ*ಪರೋ ಮಹಾನಸ್ತಿ ಗಗನಸ್ಪರ್ಶಿ ಯಚ್ಛಿರಃ । 
ತೇಜಸಾ ಸ್ಯಾಚ್ಛತಗುಣಃ ಪೂರ್ವಸಾಲಾದಯಂ ಪರಃ 


ಗೋಪುರದ್ವಾರಸಹಿತೋ ಬಹುವೃತಕ್ಸಸಮನ್ಹಿತಃ । 
ಯಾ ವೃಕ್ಷಜಾತಯಃ ಸಂತಿ ಸರ್ವಾಸ್ತಾಸ್ತತ್ರ ಸಂತಿ ಚ 


ನಿರಂತರಂ ಪುಷ್ಪಯುತಾಃ ಸದಾ ಫಲಸಮಸ್ವಿತಾಃ । 
ನವಪಲ್ಪ್ಲನಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಪರಸೌರಭಸಂಕುಲಾಃ 


ಪನಸಾ ಬಕುಲಾ ಲೋದ್ರಾಃ ಕರ್ಣಿಕಾರಾಶ್ಚ ಶಿಂಶಸಾಃ । 
ದೇವದಾರು ಕಾಂಚನಾರಾ ಆಮ್ರಾಶ್ಚೈವ ಸುಮೇರವಃ 


ಲಿಕುಚಾ ಹಿಂಗುಲಾಶ್ಚೈಲಾ ಲವಂಗಾಃ ಕೆಟ್ಟಿಲಾಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಪಾಟಿಲಾ ಮುಚುಕುಂದಾಶ್ಚ ಫಲಿನ್ಕೋ ಜಘನೇಫಲಾಃ 


೧೬ 


1೧೭! 


॥೧೮॥ 


1೧೯ 


॥೨೦॥ 


1೨೧! 


1೨೨. 


ಆ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸರೋವರಗಳೂ, 


ರತ್ನಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂ 


ತೋಟಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ॥೧೬॥ 


ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಕಂಚಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಎತ್ತರವಾದ ಪ್ರಾಕಾರವು 
ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಾಕಾರದ ನೂರರಷ್ಟು ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದು. [೧೭-೧೮॥ 
ಆ ಪ್ರಾಕಾರಪು ಗೋಪುರಗಳುಳ್ಳ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಯಾವಾಗಲೂ, ಚಿಗುರು, ಹೂ, ಹಣ್ಣುಕಾಯಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸಮಸ್ತ ವೃಕ್ಸಜಾತಿ 


ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. !'೧೯-೨೦॥ 


ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದು. ಹಲಸ್ಕು ಪಗಡೆ, 
ಲೋದ್ರ (ಅರಗ), ಕಣಿಗಲು (ಬೆಟ್ಟದಾವರೆ), ಅಶೋಕ, ದೇವದಾರು, ಕಾಂಚನಾರ, 
ಮಾವು, ಸುಮೇರು, ಕಿತ್ತಲೆ, ಹಂಗು, ಏಲಕ್ಕಿ, ಅವಂಗ ತೇಗ್ಯ ಪಾದರಿ, 
ಮುಚುಕುಂದ, ಫಲಿನ ಜಘನೇಫಲ, ತಾಳೆ, ಹೊಂಗೆ, ಧೂಸದಗಿಡ ಕಂಕೋಲ, 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ. ೧೦. ಸರ್ವಲೋಕದ ನಗಳಲ್ಲಿ ಗಿಡಬಳ್ಳಿ ಗಳು ೧೫೭ 


ತಾಲಾಸ್ತಮಾಲಾಃ ಸಾಲಾಶ್ಚ ಕಂಠಕೋಲಾ ನಾಗಭವದ್ರಕಾಃ । 
ಪುನ್ನಾಗಾಃ ಸೀಲವಸ್ಸಾಲ್ವಕಾವೈ ಕರ್ಪೂರಶಾಖಿನಃ ॥೨೩॥ 


ಅಶ್ವಕರ್ಣಾ ಹಸ್ತಿಕರ್ಣಾಸ್ತಾಲಸರ್ಣಾಶ್ಚದವಾಡಿಮಾಃ | 
ಗಣಿಕಾ ಬಂಧು ಜೀವಾಶ್ಚ ಜಂಬೀರಾಶ್ಲ ಕುರಂಡಕಾಃ ॥೨೪॥ 


ಚಾಂಸೇಯಾ ಬಂಧುಜೀವಾಶ್ಚ ತಥಾ ವೈ ಕನಕದ್ರು ಮಾಃ । 
ಕಾಲಾಗರುವ್ರುಮಾಶ್ಚನ ತಥಾ ರಜಾ ॥೨೫॥ 


ಖರ್ಜೂರಾ ಯೂಧಿಕಾಸ್ತಾಲಪರ್ಣ್ಯಶ್ಚೈನ ತಥೇಕ್ಷವಃ । 


ಸೇರವೃಕ್ಷಾ, ಕ್ಲಾಶ್ಲ ಖದಿರಾಶ್ಚಿಂಚಾ ಭಲ್ಲಾ ಸಹ ಥಾ ॥೨೬॥ 
ರುಚಕಾಃ ಕುಟಿಜಾ ವೃಕ್ಸಾ ಬಿಲ್ವ ವೃಕ್ಷಾ ್ಲಸ್ಪಹ್ಛೈೆವ ಚ। 
ತುಲಸೀನಾಂ ಪಚಕ ಮತಾ ತಥೈನ ಚ ॥೨೭॥ 


ಇತ್ಯಾದಿ ತರುಜಾತೀನಾಂ ವನಾನ್ಯುಪವನಾನಿ ಚ | 
ನಾನಾವಾಹಸೀಶತೈರ್ಯುಕ್ತಾನ್ಯೇವಂ ಸಂತಿ ಧರಾಧಿಪ : ॥೨೮॥ 


ಕೋಳಿಲಾರಾವಸಂಯುಕ್ತಾ ಗುಂಜದ್ದ ಸ್ಸ)ಮರಭೂಷಿತಾಃ । 
ನಿರ್ಕಾ ಸಸಾ ್ರ್ರಾನಿಣ॥ ಸರ್ವೇ ಸ್ತಿ ಗೃ ಚ್ಛಾ ಯಾಸ್ತರೂತ್ತಮಾಃ ॥೨೯॥ 


ಚಾ ಪುನ್ನಾಗ ನೋಣಿ, ps 1 ಆಶ್ವಕರ್ಣ, RR ತಾಲಪರ್ಣ 
ದಾಳಿಂಬ, ಗಣಿಕೆ, ಬಿಂದುಗೆ, ವಿಂಚಿ, ಗೋರಂಟಿ, ಸಂಪಿಗೆ Fi ಕರಿ ಅಗುರು, 
ಶ್ರೀಗಂಧ, ಖರ್ಜೂರ, ಸೇವಂತಿಗೆ ಕಬ್ಬು, ಹಾಲೆಮರ, ಕಗ್ಗಲಿ, ಹುಣಿಸ್ಸೆ 
ಜೀಲ್ಕ ಕೊಡಸಿಗೆ, ಬಿಲ್ವ, ತುಲಸೀವನ, ಮೆಕ್ಸಿಗೆವನ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದುವು. 
॥೨೧-೨ ೨-೨೩-೨೪- ೨೨-೨೬-೨೭! 

ಜನಮೇಜಯ ರಾಜನೇ, ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ವನಗಳೂ, 'ಉಪವನಗಳೂ, ನೂರಾರು ಇಳಿಯುವ ಬಾವಿಗಳೂ ಆ ಎರಡನೆಯ 
ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿರುವುವು. (5೮| 

ಅಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಆಟಾ ಭ್ರಮರ ಮತ್ತು ಕೊಗಿಲೆಗಳ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ರಸವನ್ನು ಸುರಿಸ ತತ್ತಿರುವು ಅವುಗಳ ನೆರಳುಗಳು ಒತ್ತಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವುವು. ಸಮಸ್ತ ಖತುಗಳ ಸಂ ಸಟ ಮರಗಳೂ ಅನೇಕ ಪ ಕ್ಲಿಗಳಿಂದ 


೧೫೮ ಸ್ಕಂ. ೧೨, ಆ. ೧೦. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ನಾನಾಯತುಭವಾ ವೃಕ್ಸಾ ನಾನಾಪಕ್ಷಿಸಮಾಕುಲಾಃ । 
ನಾನಾರಸಸ್ರಾನಿಣೀಭಿರ್ನದೀಭಿರತಿಶೋಭಿತಾಃ lon 


ಸಾರಾವತಶುಕವ್ರಾತಸಾರಿಕಾಪಕ್ಷಮಾರುತೈಃ । 
ಹಂಸಪಕ್ಷಸಮುಮ್ಭೂತ ವಾತವ್ರಾತೈಶ್ಚಲದ್ದು ಮಂ ॥೩೧॥ 


ಸುಂಗಧಗ್ರಾಹಿಸವನಪೂರಿತಂ ತಪವ್ವನೋತ್ತಮಂ | 
ಸಹಿತಂ ಹರಿಣೀಯೂಥೈರ್ಧಾವಮಾನೈರಿತಸ್ತತಃ ೩೨/1 


ನೃತ್ಯದ್ಬರ್ಹಿ ಕವಂಬಸ್ಯ ಕೇಕಾರಾವೈಃ ಸುಖಪ್ರದೈಃ | 


ನಾದಿತಂ ತದ್ವನಂ ದಿನ್ಯಂ ಮಧುಸ್ರಾವಿ ಸಮಂತತಃ EET 
ಕಾಂಸ್ಕಸಾಲಾದುತ್ತಕೇ ತು ತಾಮ್ರಸಾಲಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಚತುರಸ್ರಸಮಾಕಾರ ಉನ್ನತ್ಯಾ ಸಪ್ತಯೋಜನಃ Hav 


ದ್ವಯೋಸ್ತು ಸಾಲಯೋರ್ಮಥಧೈೇ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕಲ್ಪವಾಟಕಾ । 
ಯೇಷಾಂ ತರೂಣಾಂ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಕಾಂಚನಾಭಾನಿ ಭೂಮಿಪ ॥೩೫॥ 


ಕೂಡಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ರಸಗಳನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಲೂ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ 


ನದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುವು. ॥೨೯-೩೦॥ 


ಪಾರಿವಾಳಗಳು, ಹೆಣ್ಣುಗಂಡು ಗಿಳಿಗಳು, ಹಂಸಗಳು ಇವುಗಳ ರೆಕ್ಕೆಯ 


ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಮರಗಳು ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ೩೧! 
\ 


ಆ ಉತ್ತಮವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಾಳಿಯು 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. ಜಿಂಕೆಗಳ ಗುಂಪುಗಳು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ನವಿಲುಗಳು 
ಕುಣಿಯುತ್ತ ಕೇಕೇಹಾಕುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ದಿವ್ಯನಾದ ವನದ ಸುತ್ತಲೂ ಮಕರಂದವು 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ೩೨-೩೩! 


ಕಂಚಿನ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ತಾಮ್ರದ ಪ್ರಾಕಾರವು ನಾಲ್ಗು 
ಮೂಲೆಗಳೂ ಸಮಕೋಣನಾಗಿ ಏಳು ಗಾವುದ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಎರೆಡು 
ನಟ್‌ 


ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಚಿನ್ನದ ಬಣ ದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಹೂವುಗಳುಳ್ಳ ಕಲ್ಪವ್ಪಕದ 
ಡಿ ಕಾ J ೪ ದ ದುಗುವಎು 
ತೋಟಗಳಿರುವುವು. | ೪-೩೫॥ 


ಸ್ವಂ. ೧೨, ಅ. ೧೦. ಸರ್ವಲೋಕದ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಳ ಪ್ರಾಕಾರಗಳು ಎ೫೯ 


ಪತ್ರಾಣಿ ಕಾಂಚೆನಾಭಾನಿ ರತ್ನ ಬೀಜಫಲಾನಿ ಚ । 
ದಶಯೋಜನಗೆಂಧೋ ಹಿ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ ಸಮಂತತಃ Wall 


ತದ್ವನಂ ರಕ್ತಿತಂ ರಾಜನ್ವಸಂತೇನರ್ತುನಾ*ನಿಶಂ | 
ಪುಷ್ಪಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನಃ ಪುಷ್ಪಚ್ಛತ್ರನಿರಾಜಿತಃ 12೭ 


ಪುಷ್ಪ ಭೂಷಾ ಭೂಷಿತಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಾಸನನಿಘೂರ್ಣಿತಃ । 
ಮಧುಶ್ರೀರ್ಮಾಧವಶ್ರೀಶ್ವ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಸಂಮತೇ 1॥೩೮॥ 


ಕ್ರೀಡತಃ ಸ್ಮೇರವದನೇ ಸುಮಸ್ತಬಕಕಂದುಳ್ಳಿಃ । 
ಅತೀವ ರಮ್ಮಂ ವಿಪಿನಂ ಮಧುಸ್ರಾವಿ ಸಮಂತತಃ nar Il 


ದಶಯೋಜನಪರ್ಯಂತಂ ಕುಸುಮಾನೋದವಾಯುನಾ । 
ಪೂರಿತಂ ದಿವ್ಯಗಂಧರ್ವೈಃ ಸಾಂಗನೈರ್ಗಾನಲೋಲುಪೈಃ ॥೪೦॥ 


ಶೋಭಿತಂ ತದ್ದನಂ ದಿವ್ಯಂ ಮತ್ತ ಕೋಕಲನಾದಿತೆಂ । 

ನಸಂತೆಲಕ್ಲಿ ೀಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾಮಿಕಾಮಪ್ರವರ್ಧನಂ . ॥೪೧॥ 

ಆ ಮರದ ಎಲೆಗಳು ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವುವು. ರತ್ನಗಳನ್ನೇ ಬೀಜ 
ಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಹಣ್ಣುಗಳು ಅದರಲ್ಲಿರುವುವು. ಅದರ ಸುವಾಸನೆಯು ಸುತ್ತಲೂ 
ಕತ್ತುಯೋಜನದವರೆಗೆ ಹರಡುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ವನವು ಯಾವಾಗಲೂ ವಸಂತ 
ರಾಜನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಆ ರಾಜನು ಹೂವಿನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 
ಹೂವಿನ ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಹೂವಿನ ರಸದ ಮದ್ಯದಿಂದ 
ಮದಿಸಿರುವನು. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಮಧುಶ್ರೀ ಎಂದೂ, ಮಾಧನಶ್ರೀ ಎಂದೂ ಇಬ್ಬರು 
ಪತ್ಲಿಯರು. ೩೬-೩೭-೩೮! 

ಅ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಬ್ಬರೂ ನಗುತ್ತ ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚೆಂಡ 
ನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಕಾಡು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಮಕರಂದವು ಸುರಿಯು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಹತ್ತು ಗಾವುದದವರೆಗೂ ಹೂವಿನ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಾಳಿಯು 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿರುವರು. 1೩೯-೪೦1 

ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ವನವು `ಮದಿಸಿದ ಕೋಗಿಲೆಯ 


೧೬೦ ಸ್ಕಂ. ೧೨, ಆ. ೭. ದೇನೀಭಾಗವತನುಷಾಪುರಾಣರ 


ತಾನ್ರುಸಾಲಾದುತ್ತರತ್ರ ಸೀಸಸಾಲಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಸಮುಚ್ಛ್ರ್ರಾಯಃ ಸ್ಮೃತೊಆಪ್ಯಸ್ಯ ಸಪ್ತಯೋಜನಸಂಖ್ಯಯಾ॥೪೨॥ 


" ಸಂತಾನವಾಟಕಾ ಮಧ್ಯೇ ಸಾಲಯೋಸ್ತು ವ್ವಯೋರ್ನ್ವಪ । 
ದಶಯೋಜನಗಂಧಸ್ತು ಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಸಮಂತತಃ IVa 


ಹಿರಣ್ಯಾಭಾನಿ ಹುಸುಮಾನ್ಯುತ್ಸುಲ್ಲಾನಿ ನಿರಂತರಂ । 


ಅಮೃತದ್ರವಸಂಯುಕ್ತಫಲಾನಿ ಮಧುರಾಣಿ ॥೪೪॥ 


ಚೆ 
ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುರ್ನಾಯಕಸ್ತಸ್ಕಾ ನಾಟಕಾಯಾ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಶುಕ್ರ ಶ್ರೀಶ ಶುಚಿಶ್ರೀಶ್ಚ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಸಂಮತೇ PHN 


ಸಂತಾಪತ್ರಸ್ತ-ಲೋಕಾಸ್ತು ವೃಶ್ಥಮೂಲೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ । 
ನಾನಾಸಿದ್ಧೈಃ ಪರಿವೃತೋ ನಾನಾದೇನವೈಃ ಸಮನ್ವಿತಃ ೪೬॥ 


ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿ ವಸಂತಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಾಮುಕರ ಕಾಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವು 
ದಾಗಿರುವುದು. /೪೧/ 


ಕ 


ತಾಮ್ರದ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಸೀಸದ ಪ್ರಾಕಾರವಿರುವುದು. ಅದೂ 
ಏಳುಗಾವುದ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವುದು. ॥೪೨॥ 


ತಾಮ್ರ ಮತ್ತು ಸೀಸದ ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಸಂತಾನವೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ 
ತೋಟವಿರುವುದು. ಆ ಮರದ ಹೂಗಳ ವಾಸನೆಯು ಹತ್ತು ಗಾವುದಗಳವರೆಗೆ 
ಹರಡಿರುವುದು. ಅದರ ಹೂಗಳು ಚಿನ್ನದಂತೆ ಇರುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಅರಳಿರುವುವು. 
ಅದರ ಹಣ್ಣುಗಳು ಅಮೃತ ರಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ರುಚಿಯಾಗಿರುವುವು. ॥೪೩-೪೪/॥ 


ಎಲೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಆ ತೋಟಕ್ಕೆ ಗ್ರೀಸ್ಮಯತುವೇ ಅಧಿಪತಿಯು. ಆ 
ಗ್ರೀಷ್ಮನಿಗೆ ಶುಕ್ಲಶ್ರೀ ಎಂದೂ ಶುಚಿಶ್ರೀ ಎಂದೂ ಇಬ್ಬರು ಪತ್ನಿಯರು. ॥೪೫॥ 


ಸಂತಾಪದಿಂದ ಹೆದರಿದ ಜನರು ಆ ಮರಗಳ ಬುಡಗಳಲ್ಲಿರುವರು. ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ಸಿದ್ಧರ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಂಪುಗಳೂ, ಆಅಲ್ಲಿರುವುವು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


ಶ್ರೀಗಂಧದ ಕೆಸರನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೧೦. ಸೀಸದ್ಕ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಕೋಟಿಗಳು ೧೬೧ 


ನಿಲಾಸಿನೀನಾಂ ವೃಂದೈಸ್ತು ಚಂದನದ್ರವ ಪಂಕಿಲೈಃ । 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಾ ಭೂಸಿತೃಸ್ತು ತಾಲವೃಂತ id ॥೪೭॥ 


ಪ್ರಾಕಾರಃ ಶೋಭಿತೋ ರಾಜನ್‌ ಶೀತಲಾಂಬುನಿಷೇನಿಭಿಃ । 
ಸೀಸಸಾಲಾದುತ್ತರತ್ರಾ ಸ್ಕಾರಕೊಟಿಮಯಃ ಶುಭಃ ॥೪೮॥ 


2 


ಪ್ರಾಕಾರೋ ವರ್ತತೇ ರಾಜನು ಒನಿಯೋಜನ ದೈಫಘ ೯ ವಾನ್‌ | 
ಹರಿಚಂದನವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ವಾಟೀ ಮಧ್ಯೇ Bt ಸ್ಮೃತಾ ॥೪೯॥ 


ಸಾಲಯೋರಧಿನಾಥಸ್ತು ವರ್ಷರ್ತುರ್ಮೇಘವಾಹನಃ । 
ವಿದ್ಯುತ್ರಿಂಗಲ ನೇತ್ರಶ್ಚ ಜೀಮೂತಕನಚಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೫೦॥ 


ವಜ್ರನಿರ್ಫೋಷಮುಖರಶ್ಟೆ 4೦ವು ಧನ್ವಾ ಸಮಂತತಃ । 
ಸಹಸ್ರಶೋ ವಾರಿಧಾರಾ ಹ ಸ್ತೇ ಗಣಾನೃತಃ HO 


ನಬಭಶ್ಕ_ೋೀಶ್ಚ ನಭಸ್ಯಶಿ 8 ಸ್ವರಸ್ಕಾ ರಸ್ಯಮಾಲಿನೀ । 
ಅಂಬಾ ದುಲಾ ನಿರತ್ನ್ಲಿಶ್ನಾ ಸಪ್ರಮಂತೀ ಸುರ್‌ ॥೫೨1 


ತಾಳೆಗರಿಯ , ಬೀಸಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದು ೂಡರುವರು ಆ ಪ್ರಾಕಾ ಸರತಿ 
ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಜನರಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸ ತವಾಗಿರುವುದು. 
1೪೬-೪೭॥ 

ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂಜಿ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಫಾ.ಕಾರವಿರುವುದು. ಅದು 
ಏಳು ಗಾವುದ ಏಸ್ತಾರ ಜ್ಯ ಆ ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಹರಿಚಂದನ 


ಆ is ೀಘಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ವರ್ಷರ್ತುವೇ ಅಧಿಪತಿಯು. 


ಆವನು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಬಿಂಗಳೆ ವರ್ಣದ ಕಣ್ಣುಗಳು ೪ ವನು. ಮೇಘಗಳೇ ಅವನ 
ಕವಚಗಳು. Ns ಧ್ವನಿಯೇ ಅವನ ಧ್ವನಿಯು. ಕಾಮನಬಿಶ್ಲೇ ಅವನ 
ಇ) 


ಧನುಸ್ಸು. ಅವನು ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಸುತ್ತಲೂ ನೀರಿನ ಹಸಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. 19೫೦-೫೧! 
ಆ  ವರ್ಷಖುತುವಿಗೆ ನಭಶ್ರೀ, ನಭಸ್ಪಶ್ರೀ, ಸ್ವರಸ್ವಾ, ರೆಸ್ಕಮಾಲಿನೀ, 


ವಿ 
ಅಂಬ್ಯಾ ದುಲ್ಯಾ ಥಿರತ್ತಿ ಅಭ್ರಮಂತೀ, ಮೇಘಯಂತಿಕಾ ವರ್ಷಯಂತ್ರೀ 
13 


೬೨ ಸ್ಕಂ, ೧೨, 'ಆ. ೧೦. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ವರ್ಷಯಂತೀ ಚಿಬುಣಿಕಾ ವಾರಿಧಾರಾ ಚ ಸಂಮತಾಃ । 
ವರ್ಷರ್ತೋರ್ದ್ವಾದಶ ಸ್ರೋಕ್ತಾಃ ಶಕ್ತಿಯೋ ಮದವಿಹ್ವಲಾಃ ॥೫೩॥ 


ನನಪಲ್ಲವವೃಕ್ಸಾಶ್ಚ ನವೀನ ಲತಿಕಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಹರಿತಾನಿ ತೃಣಾನ್ಯೇವ ವೇಸ್ಟಿತಾ ಯೈರ್ಧರಾಖಲಾ 1೫೪॥ 


ನದೀನದಪ್ರನಾಹಾಶ್ಚ ಪ್ರವಹಂತಿ ಚ ವೇಗತಃ । 
ಸರಾಂಸಿ ಕಲುಷಾಂಬೂನಿ ರಾಗಿಚಿತ್ತಸಮಾನಿ ಚ 1೫೫ 


ವಸಂತಿ ದೇವಾಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಯೇ ದೇನೀಕರ್ಮಕಾರಿಣಃ । 


ನಾಫೀಕೂಪತಟಾಕಾಶ್ಚ ಯೈಃ ದೇವೃರ್ಥಂ ಸಮರ್ಪಿತಾಃ "BEN 
ತೇ ಗಣಾ ನಿವಸಂತ್ಯತ್ರ ಸವಿಲಾಸಾಶ್ಚ ಸಾಂಗನಾಃ । 
ಆರಕೊಟಮಯಾಡಗ್ರೇ ಸಪ್ತಯೋಜನ ದೈರ್ಫ್ಥ್ಯವಾನ್‌ 18೭ u 


'ಚಿಬುಣಿಕಾ, ವಾರಿಧಾರಾ ಎಂಬ ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಮದಿಸ ಸಿದ ಶಕ್ತಿ ದೇವಿಯರು 
ಸತ್ಸಿಯರಾಗಿರುವರು. 1೫೨-೫೩ 


ಅಲ್ಲಿನ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಚಿಗುರಿದ ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬಳ್ಳಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹಸುರು ಹುಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವುದು. ॥೫೪॥ 

೧೧ ಇವು pS 
ಅಲ್ಲಿ ನದಿಗಳ ಮತ್ತು ನದಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳು ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರು 


ವು ಸರೋವರಗಳು ಕಾಮಿಗಳ ನುನಸ್ಸಿನಂತೆ ಕದಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರು 
ವುವು. ॥೫೫॥ 
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೧೧ 
ಫ್ಯಾಕಾರವಿರುವುದು. ಅವೆರಡು ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಮಂದಾರವೈ ಸಗಳ ತೋಟಗಳ 


ಸ್ಮಂ.೧೨. ಆ. ೧೦. ಪಂಚಲೋಹದ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಳಗಳು ರಿತ್ತಿ 


ಪಂಚಲೋಹಾತ್ಮ' ಈಃ ಸಾಲೋ ಮಧ ಸ್ನ ಮಂದಾರವಾಜಿಕಾ | 
ನಾನಾಪುಷ್ಪಲತಾ ಕೀರ್ಣಾ ನಾನಾಪಲ್ಲನ ಕೋಭಿತಾ ॥೫೮॥ 


ಅಧಿಷ್ಮಾತಾಃತ್ರ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಃ ಶರದೃತುರನಾಮಯಃ | 
ಇಷಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ ೀರೂರ್ಜಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀ ದ್ವೇಭಾರ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಸಂಮತೇ ॥೫೯॥ 


ನಾನಾಸಿದ್ಧಾ ವಸಂತ್ಯತ್ರ ಸಾಂಗನಾಃ ಸಪರಿಚ್ಛವಾಃ । 
ಪಂಚಲೋಹ ಮಯಾದಗ್ರೇ ಸಪ್ತಯೋಜನದೈರ್ಥ್ಯವಾನ್‌ ॥೬೦॥ 


ದೀಪ್ಯಮಾನೋ ಮಹಾಶೃಂಗೈರ್ವರ್ತತೇ ರೌಷ್ಯಸಾಲಕಃ | 
ಸಾರಿಜಾತಾಟನೀ ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಸೂನಸ್ತ ಬಕಾನ್ವಿತಾ ॥೬೧॥ 


ದಶಯೋಜನಗಂಧೀನಿ ಕುಸುಮಾನಿ ಸಮಂತತಃ । 
ಮೋದಯಂತಿ ಗಣಾನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಯೇ ದೇವೀಕರ್ಮಕಾರಿಣಃ ॥೬೨॥ 


ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಹೂಬ ಬಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಚೆಗುರುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


1೫೭-೫೮॥ೃ 


ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಶರದ್ದತುವೇ ಅಧಿಪತಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಇಷಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂದೂ 
ಊರ್ಜಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ ಎಂದೂ ಇಬ್ಬರು ಪತ್ನಿಯರು. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸಿದ್ಧರು ಅಲ್ಲಿ 


ಸ್ರ ಯರೊಡಕೆ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. 1೫೯॥ 


- ನ 2 ತೆ 
ಪಂಚಲೋಹದ ಪ್ರಾಕಾರದ ಮುಂದೆ ಏಳು ಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ 


ಪ್ರಾಕಾರವು ಎತ್ತರವಾದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಸ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ೬೦! 


“೬೧-೬೨1 


೧೬೪ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೧೦. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರಾಧಿನಾಥಃ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತೋ ಹೇಮಂತರ್ತುರ್ಮುಹೋಜ್ವಲಃ। 
ಸಗಣಃ ಸಾಯುಧಃ ಸರ್ವಾನ್‌ ರಾಗಿಹೋ ರಂಜಯನ್ನೃ ಪ. 1೬೩॥ 


ಸಹಶ್ರೀಶ್ವ ಸಹಸ್ಯಶ್ರೀಃ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಸಂಮತೇ। 
ವಸಂತಿ ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಯೇ ದೇವೀವ್ರತಕಾರಿಣಃ ೬೪1 


ರೌಪ್ಯ/ಸಾಲಮಯಾದಗ್ರೇ ಸಪ್ತಯೋಜನದೈರ್ಫ್ಥ್ಯವಾನ* । 
ಸೌವರ್ಣಸಾಲಃ ಸಂಸ್ರೋಕ್ತಸ್ತಪ್ತ ಹಾಟಿಕೆ ಕೆಲ್ಪಿತಃ ॥೬೫। 


ಕದಂಬಮದಿರಾಧಾರಾಃ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಸಹಸ್ರಶಃ ೬೬ 


ಯಾಭಿರ್ನಿಸೀತಸೀತಾಭಿಃ ನಿಜಚಾನಂದೋಅನುಭೂಯತೇ । 

ತತ್ರಾಧಿನಾಥಃ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತೇಃ ಸೈಶಿರರ್ತುರ್ಮಹೋದಯಃ ॥೬೭॥ 

ತಪಶ್ರೀಶ್ಮ ತಪಸ್ಯಶ್ರೀರ್ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಸಂಮತೇ । 

ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಹೇಮಂತಖುತುವೇ ಅಧಿಪತಿಯು ಅವನು 
ತನ್ನ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕಾಮಿಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವನು.- ಅವನಿಗೆ ಸಹಶ್ರೀ ಎಂದೂ ಸಹಸ್ಯಶ್ರೀ ಎಂದೂ ಇಬ್ಬರು 
ಪತ್ನಿಯರು. ದೇವಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಿದ್ದರು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. 


||೬.೩-೬೮। 


ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಏಳು ಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಚಿನ್ನದ 
ಕಾರವು ಪುಟವಿಟ್ಟ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿದುದಾಗಿರುವುದು. ೬೫ 


ಪ್ತ 
ಗತ್‌, 


ಆ ಎರಡು ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಚಿಗುರು ಮತ್ತು ಹೂಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಕದಂಬವೃನ್ಷಗಳ ತೋಟಗಳಿರುವುವು. ಆ ಮರದಲ್ಲಿ ಮದ್ಯಗಳು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಮದ್ಯವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕುಡಿದರೆ ಸ್ವಸ್ತರೂಪಾ 
ನಂದದ ಅನುಭವವು ಉಂಬಾಗುವುದು. [೬ ೬॥ 


ಅಳ್ಲಿಗೆ ಮಹಾಮಜಿಮನಾದ ಶಿಶಿರ ಖುತುವು ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವನು. 
ಛವನಿಗೆ ತಪಶ್ರೀ ಎಂದೂ ತಪಸ್ಯಶ್ರೀ ಎಂದೂ ಇಬ್ಬರು ಪತ್ನಿಯರು. ಇವರಿಬ್ಬ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೧೦. ಬೆಳ್ಳಿಯ, ಚಿನ್ನದ, ಪುಸ್ಮರಾಗದ ಕೋಟಿಗಳು ೧೬೫ 
ಮೋದಮಾನಃ ಸಹೈತಾಭ್ಯಾಂ ವರ್ತತೇ ಶಿಶಿರಾಕೃತಿಃ ॥೬೮॥ 


ನಾನಾ ವಿಲಾಸಸಂಯುಕ್ತೋ ನಾನಾಗಣಸಮಾವೃತಃ | 
ನಿನಸಂತಿ ಮಹಾಸಿವ್ಧಾ ಯೇ ದೇನೀ ಜಾನಕಾರಿಣಃ ॥೬೯॥ 


ನಾನಾಭೋಗಸಮುತ್ಬ್ಪನ್ನ ಮಹಾನಂದಸಮಸ್ವಿತಾಃ । 
ಸಾಂಗನಾಃ ಪರಿವಾರೈಸ್ತು ಸಂಘಶಃ ಪರಿವಾರಿತಾಃ ॥೭೦/ 


ಸ್ವರ್ಣಸಾಲಮಯಾದಗ್ರೇ ಮುನಿಯೋಜನದೈರ್ಫ್ಥ್ಯವಾನ" । 
ಪುಷ್ಕರಾಗಮಯಃ ಸಾಲಃ ಕುಂಕುಮಾರುಣನಿಗ್ರಹಃ neo 


ಪುಷ್ಕರಾಗಮಂಯೀ ಭೂಮಿಃ ನನಾನ್ಯುಪವನಾನಿ ಚೆ । 
ರತ್ನೆವೃಕ್ತಾ ಲನಾಲಾಶ್ಚ ಪುಷ್ಕರಾಗಮಯಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೭೨॥ 


ಸ್ರಾಕಾರೋ ಯಸ್ಯ ರತ್ನ್ನಸ್ಕ ತೆದ್ರತ್ನರಚಿತಾ ದ್ರುಮಾಃ । 
ವನಭೂಃ ಪಕ್ಸಿಣಶ್ಚೈವ ರತ್ಸೆವರ್ಣ ಜಲಾನಿ ಚ ॥೭೩1 
ಮಂಡಪಾ ಮಂಡಪಸ್ತಂಭಾಃ ಸರಾಂಸಿ ಕಮಲಾನಿ ಚ । 


ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಶಾಂತವಾದ 
ಅಕಾರನುಳ್ಳವನಾಗಿ  ಶಿಶಿರಯತುವಿನ ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಯು ಅಲ್ಲಿರುವಳು. 


1೬ ೭-೬೮1 


ಅಲ್ಲಿ ದೇನಿಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಗೋದಾನವೇ ಮುಂತಾದ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರು ಬಗೆಬಗೆಯ ಸುಖಾನುಭವಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಆನಂದವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೂ, ಪರಿವಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಮಹಾ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದವರಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೬೯-೭೦॥ 

ಚಿನ್ನದ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯದು ಪುಷ್ಯರಾಗವೆಂಬ ರತ್ತೆದ 
ಪ್ರಾಕಾರವು ಕುಂಕುಮದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ನೆಲವೂ 
ವನಗಳೂ ರತ್ನಗಳೆ ಆಕಾರವಾದ ಮರಗಳೂ, ಆ ಮರಗಳ ಪಾತಿಗಳೂ ಪುಷ್ಯರಾಗ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದುದಾಗಿರುವುದು. ೭೧-೭೨ ` 

ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಕೇಳು, ಯಾವ ರತ್ನದ ಪ್ರಾಕಾರವಿರುವುದೋ ಆ ರತ್ನದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಮರಗಳೂ, ವನ, ಭೂಮಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು, ನೀರು, ಮಂಟಪಗಳು, ಕಂಭಗಳು. 


೬೬ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೧೦. ದೇಖೀಭಾಗವತಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 
ನ ವ 4 ವ ಲ 5 
ಪ್ರಾಕಾರೇ ತತ್ರ ಯದ್ಯತ್ಸಾ ತ್ತ ಶ್ಚರ್ವಂ ತತ್ಸಮಂ ಭವೇತ್‌ ॥೭೪॥ 


ಸರಿಭಾಷೇಯ ಮುದ್ದಿಷ್ಟಾ ರತ್ನ ಸಾಲಾದಿಷು ಪ್ರಭೋ ॥ 
ತೇಜಸಾ ಸ್ಯಾಲ್ಪಕ್ಷಗುಣಃ ಪೂರ್ವಸಾಲಾತ್ಸೆರೋ ನೃಪ 1೭೫ 


ದಿಕ್ಸಾಲಾ ನಿನಸಂತ್ಯತ್ರ ಪ್ರತಿಬ್ರಂಹ್ಮಾಂಡೆವರ್ತಿನಾಂ | 
ದಿಕ್ಸಾಲಾನಾಂ ಸಮಷ್ಟಾತ್ಮರೂಪಾಃ ಸ್ಫೂರ್ಜದ್ವರಾಯುಧಾಃ॥೭೬॥ 


ಪೂರ್ನಾಶಾಯಾಂ ಸಮುತ್ತುಂಗ ಶೃಂಗಾ ಪೂರಮರಾನತೀ | 
ನಾನೋಪವನಸಂಯುಕ್ತಾ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ತತ್ರ ರಾಜತೇ ॥೭೩೭॥ 


ಸ್ವರ್ಗಶೋಭಾ ಚ ಯಾ ಸ್ವರ್ಗೇ ಯಾವತೀ ಸ್ಥಾತ್ತತೋಧಿಕಾ । 
ಸಮಷ್ಟಿಶತನೇತ್ರಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಗುಣತಃ ಸ್ಮೃತಾ ॥೭೮॥ 


ತಿಗಳ. ಕಮಲಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ ರತ್ವ SS. ರತ್ನ 
ಪ್ರಾಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮವಾಗಿರುವುದು. ೭೩-೭ ೪॥ 

ಎಲ್ಫೈ ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಪ್ರಾಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷಪಾಲು ಹೆಚ್ಚು “ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ 
ದಿಕ್ಬಾಲಕರೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಹೇಗೆಂದರೆ, ॥೭೫! 


ಪ್ರತಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ ದಿಕ್ಸಾಲಕರು ವ್ಯಷ್ಟಿರೂಪರಾದವರು. ಈ ವ್ವ ಷ್ಟಿ 


[a 


ದಿಕ್ಬಾಲಕರಿಗೆ ಅಧಿಪ ತಿಗಳಾನನಕು ಸಮಸ್ಟಿದಿಕ್ಸಾಲಕರು. ಈ ಸಮಸ್ಪಿ ದಿಕ್ಟಾ ಕ 
ರನ್ನೇ ಶ್ರೀಭುವನೇಶ್ವರೀ ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಭೂಪುರಕೋಣಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವರು. 
ಅವರೇ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ಅವರು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ, ಶ್ರೇಷ 
ವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಿ ಶ್ರೀಭುವನೇಶ್ವರೀ 
ಯಂತ್ರಜೀವತೆಗ ನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವುದು. | ೭೬! 

ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾದ ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳ ಅಮರಾವತೀಪಟ್ಟಣವು ಅನೇಕ 
ಉಪವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ॥೭೭॥ 

ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ರುವ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಎನ್ಟು ಕಾಂತಿಯು ಇರುವುದೋ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸಾವಿರಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಂತಿಯು ಸಮಸ್ವಿ ರೊಪನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೆ 


ಇರುವುದು. ವಲ 


ಸ್ಕ೦, ೧೨. ಅ. ೧೦. ಸನುಷ್ಟಿ ದಿಕ್ಪಾಲಕರು, ಇಂದ್ರ, ಇನರ ಸ್ಥಾನ ೧೬೭ 


ಐರಾವತಸಮಾರೂಢೋ ವಜ್ರಹಸ್ತಃ ಪ್ರತಾಸವಾನ್‌ । 


ದೇನಸೇನಾಪರಿನೃತೋ ರಾಜತೆಟತ್ರ ಶತಕ್ರತುಃ EX 
ದೇವಾಂಗನಾಗಣಯುತಾ ಶಚೀ ತತ್ರ ನಿರಾಜತೇ | ಆ 
ವಹ್ನಿ ಕೋಣೇ ನಹ್ನಿಪುರೀ ನಹ್ನಿಪೂಃ ಸದೃಶೀ ನೃಪ ॥೮೦॥ 


ಸ್ವಾಹಾಸ್ವಧಾಸಮಾಯುಕ್ತ್ರೋ ವಜ್ಲಿಸ್ತತ್ರ ವಿರಾಜತೇ । 
ನಿಜನಾಹನಭೂಷಾಢ್ಯೋ ನಿಜದೇವಗಣೈರ್ವ್ವತಃ non 


ಯಾಮ್ಯಾಶಾಯಾಂ ಯಮಪುರೀ ತತ್ರ ದಂಡಧರೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಸ್ವಭಟೈರ್ವೇಷ್ಟಿತೋ ರಾಜನ್‌ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಪುರೋಗನೈುಃ ೮೨॥ 


ನಿಜಶಕ್ತಿಯುತೋ ಭಾಸ್ವತ್ತನಯೋಇಸ್ತಿ ಯಮೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ನೈ ನರ್ನೈತ್ಯಾ ೦ದಿಶಿ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸ್ಕಾಂ ರಾಶ್ಸಸೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ ॥೮೩॥। 
ಖಡ್ಗ ಧಾರೀ ಸ್ತು ರನ್ನ ಸೆ € ನಿರ್ಯತಿರ್ನಿಜಶಕ್ತಿಯುಕ್‌ । 


ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನು RRP ಆಫೆಯನ್ಷೆ ರಿ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ದೇವಸೇನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ತೀ 
ಯರ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಚೀದೇವಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ॥೭೯॥ 


ಆಗ್ನೇಯಕೋಣದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ದೇವನ ಸಟ್ಟ ಣವು ವ್ಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಅಗ್ನಿಯ " 
ಸಟ್ಟಿಣ ಕ್ಟ ಸ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ಸ್ವಾಹಾ iN ಸ್ವಥಾಜೀನಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ತನ್ನ ವಾಹನ ಮತ್ತು ಅಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ದೇವಗಣ 


ಈ 


ಗಳಿಂದೆಲೂ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 1೫೦-೮೧॥ 


ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಯಮನ ಪಟ್ಟಣವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ 
ದಂಡಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಯಮನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಫಳ 


ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಭಟರುಗಳೊಡನೆ ಇರುವನು. 


ರಾಕ ಸರುಗಳ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ 


2. 


ರಾಕ್ಚ ಸರ ದಿಕ್ಪಾ ದ ನೈಖತ್ಯ ಛಿ 
ನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಬ 
ಖಡ್ಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ನಿರ್ಯತಿಯು 
sal: i 


೧೬೪ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೧೦. ದೇನೀಭಾಗವ ತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ 


ವಾರುಣ್ಯಾಂ ವರುಣೋ ರಾಜಾ ಪಾಶಧಾರೀ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ ॥೮೪॥ 


ಮುಹಾರುಷಸಮಾರೂಢೋ ವಾರುಣೀ ಮಧುನಿಹ್ವಲಃ । 
ನಿಜೆಶಕ್ತಿಸಮಾಯುಕ್ತೋ ನಿಜಯಾದೋ ಗಣಾನ್ವಿತಃ (೮೫ 


ಸಮಾಸ್ತೇ ವಾರುಣೇ ಲೋಕೇ ವರುಣಾನೀರತಾಕುಲಃ । 
ವಾಯುಕೋಣೇ ವಾಯುಲೋಕೇ ಮಾಯುಸ್ತತ್ತಾಧಿ ತಿಷ್ಠತಿ 1೮೬॥_ 


ವಾಯುಸಾಧನಸಂಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 
ಧ್ವಜಹಸ್ತೋ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸೋ ಮೃಗವಾಹನ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ ॥೮೭॥ 


ಮರುದಣೈಃ ಪರಿವೃತೋ ನಿಜಶಕ್ತಿ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಉತ್ತೆರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಮಹಾನ್ಯಸ್ಸಲೋಕೋ*ಸ್ತಿ ಭೂಮಿಪ ॥ಲೆ೮॥ 


ಯಕ್ಸಾಧಿರಾಜಸ್ತತ್ರಾಸ್ಕೇ ವೃದ್ಧಿಯದ್ದ್ಯ್ಯಾದಿ ಶಕ್ತಿಭಿಃ । | 
ಚಾ ತುಂದಿಲೋ ಧನನಾಯಕಃ NEF 


ಪಶಿ ಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪಾಶಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪ ಸರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವರುಣನು 
ಟೂ ನತು ಅವನು ದೊಡ್ಡ ಮೀನಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ವಾರುಣೀ ಎಂಬ 
ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದ ಮದಿಸಿದವನಾಗಿ, ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಜಲಜಂತುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ಸೂ ವರುಣಾಥೀ ಎಂಬ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತ ಆ ವರುಣ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವನು. ॥೮೪-೮೫'' 

ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ಕಿನ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ವಜಾಯುಧವನ್ನು ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ್ದು 
ಜಿಂಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ವಾಯುದೇವನು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು 
ನಿಗ್ರೆಹಮಾಡಿದ ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆ ವಾಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಲವ 
ತ್ತೊಂಬತ್ತು ಬಗೆಯ ವಾಯುಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿರುವನು. ॥೮೬-೮೭! 

ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಜೊಡ್ಡವಾಡ ಯಕ್ಷಲೋಕನಿರು 


ಹ 
ಇ. ೧೧ 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಯಕ್ಸಾಧಿಸತಿಯಾದ ಕುಬೇರನು ವೃದಿ 


J ಕಿ 
ೈದ್ದಿ, ಖುದ್ಧಿ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿ 
ಣ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ನವನಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿದವ ಸ್ಟೂಲಶರೀರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 


ನಾಗಿ 
ಅವನು ಮಣಿಭದ್ರ, ಪೂರ್ಣಭದ್ರ, ಮಣಿಮಂತ್ಕ ಮಣಿಭೂಷ, 


(> 
€೬ 
“2೭೬ 
೬ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೧೨. ಮೇಲೆ ರುದ್ರಲೋಕದೆ ಸ್ನಾನವು ೧೬೯ 


ಮುಣಿಭದ್ರಃ ಪೂರ್ಣಭದ್ರೋ ಮಣಿಮಾನ್ಮಣಿಕೆಂದರಃ : 
ಮಣಿಭೂಷೋ ಮಣಿಸ್ರಗ್ವೀ ಮಣಿಕಾರ್ಮುಕೆಧಾರಕೆಃ ॥೯೦॥ 


ಇತ್ಯಾದಿ ಯಶ್ಸಸೇನಾನೀಸಹಿತೋ ನಿಜಶಕ್ತಿಯುಕ್‌ । 
ಈಶಾನ ಕೋಣೇ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕೋ ಮುಹತ್ತರಃ ॥೯೧॥ 


ಅನರ್ಫ್ಯರತ್ನ್ನಖಚಿತೋ ಯತ್ರ ರುದ್ರೋಧಿದೈವತಂ । 
ಮನ್ಯುಮಾನ್‌ ದೀಪ್ರನಯನೋ ಬದ್ಧಪೃಷ್ಠ ಮಹೇಷುಧಿಃ ॥೯೨॥ 


ಸ್ಫೂರ್ಜದ್ಧನು ರ್ನಾನುಹಸ್ತೊಟಧಿಜ್ಯ ಧನ್ವಭಿರಾವೃತಃ। 
ಸ್ವಸಮಾನೈರಸಂಖ್ಯಾತರುದ್ರೆಃ ಶೂಲವರಾಯುಧೈಃ ne al 


ನಿಕೃತಾಸ್ಕೈಃ ಕೆರಾಳಾಸ್ಯೈಃ ವಮದ್ವಸ್ನಿ ಭಿರಾಸ್ಯತಃ | 
ದಶಹಸ್ತೈಃ ಶತಕರೈಃ ಸಹಸ್ರಭುಜಸಂಯುತೈಃ nei 


ದಶಪಾದೈರ್ದಶಸ್ರೀವೈಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರೈರುಗ್ರಮೂರ್ತಿಭಿಃ 
ಅಂತರಿಕ್ಷ ಚರಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಚ ಭೂಮಿ ಚರಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 1೯೫॥ 


_ ಮಣಿಗ್ರೀವ, ಮಣಿಸ್ರಗ್ವೀ, ಮಣಿಕಾರ್ಮುಕಧಾರಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸೇನಾಸತಿಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವನು. ೮೮-೮೯-೯೦1 


ಈಶಾನ್ಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ರುದ್ರ ಲೋಕನಿರುವುದು. ಅದು 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನಗಳ ಕೆತ್ತನೆಯ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದುದಾಗಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಹಾಕೋಸವುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಬೆನ್ನಿಗೆ 
ದೊಡ್ಡ ಬತ್ತಲಿಕೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೆದೆ 
ನಿರಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದ ಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರುದ್ರನು ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿರುವನು. 

ಆ ರುದ್ರನು ತನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಅನೇಕ ರುದ್ರರು ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು 
ಬಡಿದುಕೊಂಡು ವಿಕಾರವಾದ ಮತ್ತು ಭಯಂಕರನಾದ ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ಉರಿಯನ್ನು 
ಉಗುಳುತ್ತ ಹತ್ತು, ನೂರು, ಸಾವಿರ ತೋಳುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಹತ್ತು ಕಾಲುಗಳು, ಹತ್ತು 
ಕ್ಲೈಗಳು, ಹತ್ತು ಕುತ್ತಿಗೆಗಳು ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕ್ರೂರವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಆಕಾರದಿಂದ ಕೊಡಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಚ 


೧೭೦ ಸ್ಕೆಂ. ೧೨. ಅ. ೧೦. ದೇಸೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣ 


ರುಡ್ರಾಧ್ಯಾಯೇ ಸ್ಮೃತಾ ರುದ್ರಾಸ್ತೈಃ ಸರ್ವೈಶ್ಚ ಸಮಾವೃತಃ । 
ರುದ್ರಾಣೀ ಕೋಟಿಸಹಿತೋ ಭದ್ರಕಾಲ್ಯಾದಿ ಮಾತೃ ಭಿಃ ॥೯೬॥ 


ನಾನಾಶಕ್ತಿ ಸಮಾನಿಷ್ಟ ಡಾಮರ್ಯಾದಿ ಗಣಾವೃತಃ । 
ನೀರಭದ್ರಾದಿಸಹಿತೋ ರುದ್ರೋ ರಾಜನ್‌ ವಿರಾಜತೇ ೯೭॥ 


ನುಂಡಮಾಲಾಧರೋ ನಾಗನಲಯೋ ನಾಗಳೆಂದರಃ । 
ವ್ಯಾಫ್ರಚರ್ಮಪರೀಧಾನೋ ಗಜಚರ್ಮೋತ್ತರೀಯಕಃ ॥೯೮॥ 


ಚಿತಾಭಸ್ಮಾಂಗ ಲಿಂಸ್ತಾಂಗಃ ಪ್ರಮಥಾದಿ ಗಣಾವೃತಃ । 
ಸಿನದಡ್ಡಮರುದ್ವಾನೈರ್ಬಧಿರೀಕೃ ತ ದಿಜ್ಮುಖಃ ೯॥ 


ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸಾ ಸ್ಫೋಟಶಜ್ಜಿಃ ಸಂತ್ರಾಸಿತ ನಭಸ್ಮಲಃ | 
ಭೂತಸಂಘಸಮಾನಿಷ್ಟೊ € ಭೂತಾವಾಸೋ ಮಹೇಶ್ವ ರಃ ॥೧೦೦॥ 
ಈಶಾನದಿಕ್ಬ ತಿ&ಸೋ4ಯಂಂ ನಾಮ್ನಾ ಚೇಶಾನ ಏನ ಚ । 


ರಿಸುತ್ತ ವೇವದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 2 ಜತಿ ರುದ್ರ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ವನಾಗಿರುವನು. 1೯ಇ೩-೯೪-೯೫॥ 


ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ರುದ್ರನು ಆನೇಕ ರುದ್ರಾಣಿ ಎಂಬ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯ 
ರಿಂದಲೂ, ಭದ್ರಕಾಲಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಮಾತೃಕೆಯರಿಂದಲೂ, ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಡಾಮರೀ ಮುಂತಾದ ಗಣಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ವೀರಭದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ವೀರರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. (1೯೬-೯೭1 

ಆ ರುದ್ರನು ತಲೆಯ ಬುರುಡೆಗಳನ್ನು ಹಾರವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನು. ಹಾವು 
ಗಳನ್ನೇ ಕೈಗಳಿಗೂ, ಕುತ್ತಿಗೆಗೂ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನುಟ್ಟು, 
ಆನೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊಡೆದಿರುವನು. ಚಿತೆಯ ಬೂದಿಯನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಪ್ರಮಥಾದಿಗಣಗಳು ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವುವು. 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಡಮರುಗವನ್ನು (ಬುಡುಬಡುಕೆ) ಬಾರಿಸುವುದರಿಂದ ಡಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲ 
ಕಿವುಡಾದಂತೆ ಇರುವುದು. ೯೮-೯೯॥ 

ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಹೆದರಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ ಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಈಶಾನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈಶಾನ್ನ 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ. ೧೧, ರುದ್ರಡೇವನೆ ಸ್ಮಾನಮಾನಗಳು ೧೭೧ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಜೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ತ್ರಂಧೇ 
ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿರುವನು. ಆ ದಿಕ್ಬತಿಯಾದ ಇವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 


ಹುಟ್ಟಿದ ರುದ್ರನು. ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೊಳಗಿನ ಕಾರಣಭೂತ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಅವನು ಸರ್ವೇ 


ಶ್ವರನಾಗಿ ಕೈಲಾಸನಾಸಿಯಾಗಿರುವನು. ॥೧೦೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀದೀವೀಭಾಗವತಮಹಾಸ್ರರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧದಲ್ಲಿ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕಾವು 
ದ್ವಾದಶಸ್ತಂಧೇ 
| ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


|| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ | 


ಪುಷ್ಕರಾಗಮಂಯಾದಗ್ರೇ ಕುಂಕುಮಾರುಣವಿಗ್ರಹಃ । 
ಪೆದ್ಮರಾಗಮಂಶುಃ ಸಾಲೋ ಮಧ್ಯೇ ಭೂಶ್ಲೈವ ತಾದೃಶ್ಟಿ ॥೧॥ 


ದಶಯೋಜನವಾನ್‌ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಗೋಪುರದ್ವಾರಸಂಯುತಃ 1 
ತನ್ಮಣಿಸ್ತಂಭಸಂಯುಕ್ತಾ ಮಂಡಪಾಃ ಶತಶೋ ನೃಪ ॥೨॥ 


ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು.--ಈ - ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನೂರಹತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ 
ದೇವಿಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗೃಹದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಮರಾಗವೇ ಮುಂತಾದ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಪ್ರಾಕಾರಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡುವರು. ಹತ್ತನೆಯದಾದ 
ಪುಷ್ಯರಾಗ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಕುಂಕುಮದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಬಣ್ಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪದ್ಮರಾಗವೆಂಬ ರತ್ನದ ಪ್ರಾಕಾರವೂ, ಆ ಎರಡು ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುನೆ 
ಅದೇ ರತ್ನದ ಭೂಮಿಯೂ ಇರುವುದು. ॥೧॥ 


ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಆ ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಯ ಪ್ರಾಕಾರವು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು ಗಾವುದ ವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಗೋಪುರಗಳ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ರತ್ನಗಳ ಕಂಭಗಳಿಂದಲೂ ನೂರಾರು ಮಂಟಿಪಗೆಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದುದಾಗಿರುವುದು. 
೨! 


ಸೆಂ. ೧೨. ಅ. ೧೧. ಪಡ್ಮೆರಾಗಮಣಿಯೆ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಣಿದ್ವೀಪ ಲಿ೭೩ 


ಮಧ್ಯೇ ಭುವಿ ಸಮಾಸೀನಾಶ್ಚತುಃ ಷಸ್ಟಿಮಿತಾಃ ಕಲಾ । 
ನಾನಾಯುಧಧರಾ ವೀರಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಃ ॥೩॥ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಲೋಕೆಸ್ತಾಸಾಂ ತು ತತ್ತೆಲ್ಲೋಕಸ್ಕ ನಾಯಕಾಃ । 


ಸಮಂತಾತ್ಪದ್ಮರಾಗಸ್ಯ ಪರಿವಾರ್ಯ ಸಿ ಇ ಸದಾ ॥೪॥ 
ಇ ದಿ 

ಸ್ವಸ್ವಲೋಕಜನೈರ್ಜುಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಸ್ವವಾಹನಹೇತಿಭಿಃ । 

ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ವಕ್ಸ್ಬ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಜನಮೇಜಯ eT 


ಹಿಂಗಳಾಕ್ಷೀ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ಸನ್ಬುದ್ಧಿವಗೃದ್ಧಿಕೇವ ಚ । 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾಃಭಿಖ್ಯಾ ಮಾಯಾ ಸಂಜ್ಞಾ ವಸುಂಧರಾ ॥೬॥ 
ತ್ರಿಲೋಕಧಾತ್ರೀ ಸಾವಿತ್ರೀ ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ರಿವಶೇಶ್ವರೀ । 


ಸುರೂಪಾ ಬಹುರೂಪಾ ಚ ಸೃಂದಮಾತಾಚ್ಯುತಪ್ರಿಯಾ ॥೭॥ 


ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚಸಾರವೇ ಮುಂತಾದ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಆ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮೇರೆಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಅಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶೂರರಾದ್ಕ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಕು 


ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರು ಇರುವರು. ॥೩॥ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗೃಹದ ಸುತ್ತಲೂ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಬಾಲಕರ 
ಲೋಕಗಳಿರುವಂತೆ ಅದೇ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗೃಹದ ಸುತ್ತಲೂ ಪದ್ಮರಾಗ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನೂ 
ಶ್ರಯಿಸಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಶಕ್ತಿದೇನಿಯರ ಲೋಕಗಳು ಇವೆ. ಆ 
ದೇವಿಯರ ವಾಹನಗಳು, ಆಯುಧಗಳ್ಳು ಆ ಲೋಕವಾಸಿಗಳು ಇವರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವುವು. ಎಲ್ಲೆ ಜನಮೇಜಯನೇ, ಆ ದೇವಿಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. |೪-೫॥ 


೧ ಓಂಗಳಾಶ್ಸೀ ೨ ವಿಶಾಲಾಶ್ಸೀ ೩ ಸಮೃದ್ಧಿ ೪ ವೃದ್ಧಿ ೫ ಶ್ರದ್ಧಾ 
೬ ಸ್ವಾಹಾ ೭ ಸ್ವಧಾ ೮ ಮಾಯಾ *೯ ಸಂಜ್ಞಾ ೧೦ ವಸುಂಧರಾ ೧೧ ತ್ರಿಲೋಕ 


ತಿದಕೆ 
ಯಾಲೆ 
೭ ಸ್ಕಂದಮಾತಾ ೧೮ ಅಚ್ಚುತಫ್ರಿಯಾ ೧೯ ವಿಮಲಾ 


೧೭೪ ಸಂ. ೧೨. ಆ. ೧೧. ಹೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ವಿಮಲಾ ಚಾಮಲಾ ತದ್ವದರುಣೀ ಪುನರಾರುಣೀ । 
ಪ್ರಕೃತಿರ್ವಿಕೃತಿಃ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಸ್ಥಿತಿಃ ಸಂಹೃತಿರೇನ ಚ "ಲಗ 


ಸಂಧ್ಯಾ ಮಾತಾ ಸತೀ ಹಂಸೀ ಮರ್ದಿಕಾ ವಜ್ರಿಕಾ ಪರಾ । 
ದೇನಮಾತಾ ಭೆಗನತೀ ದೇವಕೀ ಕೆಮಲಾಸನಾ nF n 


ತ್ರಿಮುಖೀ ಸಪ್ತಮುಖ್ಯನ್ಯಾಸುರಾಸುರನಿಮರ್ದಿನೀ | 
ಲಂಬೋಷ್ಠೀ 'ಚೋಧನ್ಯಕೇಶೀ ಚ ಬಹುಶೀರ್ಷಾ ವೃಕೋಡರೀ ॥೧೦॥ 


ರಥರೇಖಾಹ್ವಯಾ ಪಶ್ಚಾಚ್ಛಶಿರೇಖಾ ತಧಾಪರಾ । 
ಗಗೆನವೇಗಾ ಪವನವೇಗಾ ಚೈವ ತತಃ ಪರಂ !೧೧॥ 


ಅಗ್ರೇ ಭುವನಸಾಲಾ ಸ್ಯಾತ್ರತ್ಪಶ್ಚಾನ್ಮದನಾತುರಾ । 
ಅನಂಗಾನಂಗ ಮಥನಾ ತಥೈವಾನಂಗಮೇಖಲಾ ॥೧೨॥ 


ಅನೆಂಗಕುಸುಮಾ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಶ್ವರೂಷಾ ಸುರಾಧಿಕಾ । 
ಕ್ಷಯಂ ಕರೀ ಭವೇಚ್ಛಕ್ತಿ ರಶ್ಷೋಭ್ಯಾ ಚ ತತಃ ಪರಂ "OA 


ಸತ್ಯವಾದಿನ್ಮಥಪ್ರೋಕ್ತಾ ಬಹುರೂಪಾ ಶುಟಿವ್ರತಾ । 
ಉದಾರಾಖ್ಯಾ ಚ ಮಾಗೀಶೀ ಚತುಷ್ಪಷ್ಟಿಮಿತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೧೪॥ 


೨೦ ಅಮಲಾ ೨೧ ಅರುಣೀ ೨೨ ಆರುಣೀ ೨೩ ಪ್ರಕೃತಿ ೨೪ ವಿಕೃತಿ ೨% ಸೃಷ್ಟಿ 
೨೬ ಸಿತಿ ೨೭ ಸಂಹೃತಿ ೨೮ ಸಂಢ್ಯಾ ೨೯ ಮಾತಾ ೩೦ ಸತೀ ೩೧ ಹಂಸೀ 
೩೨ ಮರ್ದಿಕಾ ೩೩ ವಜ್ರೆಕಾ ೩೪ ಪರಾ ೩೫ ದೇವಮಾತಾ ೩೬ ಭಗವತೀ 
೩೭ ದೇವಕೀ ೩೮ ಕಮಲಾಸನಾ ೩೯ ತ್ರಿಮುಖೀ ೪೦ ಸಪ್ತಮುಖೀ 
೪೧ ಸುರಾಸುರವಿಮರ್ದಿಪೀ ೪೨ ಲಂಚಜೋಷ್ಠೀ ೪೩ ಊರಧ್ಯಕೇಶೀ ೪೪ 

ಶೀರ್ಸಾ ೪% ವೃಕೋದರೀ ೪೬ ರಥರೇಖಾ ೪೭ ಶಶಿರೇಖಾ ೪೮ ಗಗನವೇಗಾ 
೪೯ ಪವನವೇಗಾ ೫೦ ಭುವನಪಾಲಾ ೫೧ ಮದನಾತುರಾ ೫೨ ನಂಗಾ 


ಬಹು 


೫೭೩ ಅನಂಗಮಥನಾ ೫೪ ಅನಂಗಮೇಖಲಾ ೫೫ ಅನಂಗಕುಸುಮಾ ೫೬ ವಿಶ್ವ 

ರೂಪಾ ೫೭ ಸುರಾದಿಕಾ ೫೦೮ ಕ್ಷಯ.ಂಕರೀ ೫೯ ಅಕ್ಟೋಭ್ಯಾ ೬೦ ಸತ್ಯ್ಯವಾದಿಸೀ 

ಓಣ ಬಹುರೂಪಾ ೬೨ ಶುಚಿವ್ರತಾ ೬೩ ಉದಾರಾ ೬೪ ವಾಗೀಶೀ ಇವರೇ 
ಕಾ 


ಅರವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಶಕ್ಷಿದೇವಿಯರು. ॥೬-ಎ-ರಾ೯-೧೦-೧೧-೧೨-೧೩-೧೪] 


ಸ್ಕೆಂ. ೧೨. ಅ. ೧೧. ಆರವತು ನಾಲ್ಲು ತಕಿ ದೇವಿಯರ ಸ್ತಾನಮಾನಗಳು ೧೭೫ 
ಹಾದಿ. ರ ಆಡಿ ಡು 


ಜ್ವಲಜ್ಜಿಹ್ವಾನನಾಃ ಸರ್ವಾ ವಮಂತ್ಕೋ ವಹ್ನಿಮುಲ್ಬಣಂ | 
ಜಲಂ ಪಿಬಾಮಃ ಸಕೆಲಂ ಸಂಹರಾಮೋ ವಿಭಾವಸುಂ ॥೧೫॥ 


ಪವನಂ ಸ್ತಂಭಯಾನೋಃದ್ಯ ಭತ್ಸೆಯಾಮೊಟ ಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ । 
ಇತಿ ವಾಚಂ ಸಂಗಿರಂತೋ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಚನಾಃ ॥೧೬॥ 


ಚಾಪಬಾಣಧರಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಯುದ್ಧಾಯ್ಕೆ ವೋತ್ಸು3 ಸಡಾ । 
ದಂಸ್ಟಾ_ ಕಟಕಟಾರಾವೈರ್ಬಧಿರೀಕೃತದಿಜ್ಮುಖಾಃ ॥೧೭॥ 


ಪಿಂಗೋರ್ಧ್ವಕೇಶ್ಯಃ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾಶ್ವಾಪಬಾಣಧರಾಃ ಸದಾ । 
ಶತಾಕ್ಸೌಹಿಣಿಕಾ ಸೇನಾ*ಪ್ಯೇಕೈಕಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ novi 


ಏಕೈಕಶಕ್ತೇಃ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಲಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಶನೇ । 
ಶತಾಕ್ಸೌಹಿಣಿಕಾ ಸೇನಾ ತಾದೃಶೀ ನೃಸಸತ್ತಮ ॥೧೯॥ 


೨೦ನ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಗತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಶಕ್ಕಂ ವಕ್ತುಮೇವ ತತ್‌ । 
ಸರ್ವಾಃಪಿ ಯುದ್ಧಸಾಮಗ್ರೀ ತಸ್ಮಿನ್ನಾ ಲೇಸಿತಾಮುನೇ ॥೨೦॥ 
e ಅಆ ಣಿ p 


ಈ ಅರವತ್ತುನಾಲ್ವು ಶಕ್ತಿ ದೇವಿಯರೂ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ನಾಲಿಗೆ ಮತ್ತು 
ಬಾಯಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತ, ಸಮಸ್ತ 
ನೀರನ್ನೂ ಕುಡಿಯೋಣವೋ, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಂಕಾರಮಾಡೋಣವೋ, ವಾಯು 
ವನ್ನು ತಡೆದು ಚಲಿಸದಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸೋಣವೋ, ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ತಿಂದುಬಿಡೋ 
ಣವೋ, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡಿರುವರು. ॥೧೫-೧೬॥ 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯಾವಾಗಲೂ ಯುದ್ಧಾಸಕ್ತರಾ 


ಗಿರುವರು. ಆವರು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿವುದರಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲ ತಿವುಡಾಗುತ್ತಿರುವುದು, 


[ac] 


ಅವರ ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳು ಹಿಂಗಳವರ್ಣವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ನಿಂತಿರುವುವು. 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ನೂರು ಅಕ್ಸಾ ಹಿಣೀ ಸೇನೆಯು ಇರುವುದು. ॥-೭-೧೮॥ 


೨ ಖಾಲಿ ಮೆ ಮೀದ ೧ sy ಗ್‌ ಮೆ 
ಎಲ್ಲೆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನ ಕೇಳು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಶಕ್ತಿದೇನಿಗೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸಾ ರ್ಥ್ರ್ಯವಿರುವುದು. ಅವರ ಸೇವನೆಗೂ ಅಷ್ಟೇ 
ಖುರುವುದು. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅವರು ಇನ್ನಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಾರರು? 


೧೭೬ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೧೧. ಡೇವೀಭಾಗನತನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಥಾನಾಂ ಗಣನಾ ನಾಸ್ತಿ ಹಯಾನಾಂ ಕರಿಣಾಂ ತಥಾ । 
ಶಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಗಣನಾ ತದ್ವದ್ದಣಾನಾಂ ಗಣನಾ ತಥಾ ॥೨೧॥ 


ಪದ್ಮರಾಗ ಮಯಾದಗ್ರೇ ಗೋಮೇಧಮುಣಿನಿರ್ಮಿತಃ । 
ದಶಯೋಜನದೈರ್ಥ್ಯೇಣ ಪ್ರಾಕಾರೋ ವರ್ತತೇ ಮಹಾನ್‌ ॥೨೨॥ 


ಭಾಸ್ವಜ್ಜ ಸಾಪ್ರಸೂನಾಭೋ ಮಧ್ಯಭೂಸ್ತಸ್ಯ ತಾವೃಶೀ । 
ಗೋಮೇದಕಲ್ಪಿತಾನ್ಯೇವ ತದ್ವಾಸಿ ಸವನಾನಿ ಚ "Sa 


ಪಕ್ಷಿಣಃ ಸ್ತಂಭವರ್ಯಾಶ್ಚ ವೃಕ್ಸ್ಪಾವಾಪ್ಯಃ ಸರಾಂಸಿ ಚ। 
ಗೋಮೇದಕಲ್ಪಿತಾನಿವ ಕುಂಕುಮಾರುಣವಿಗ್ರೆಹಾಃ ೨೪॥ 


ತನ್ಮಧ್ಯಸ್ಮಾ ಮುಹಾದೇವ್ಯೋ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಚ್ಛೆಕ್ತ್ರಯಃ "ಸ ಲ ! 
ನಾನಾ ತಸ ಸ್ಪಪ್ರಹರಣಾ ಗೋಮೇದಮಣಿಭೂಷಿತಾಃ ॥೨೫॥ 
ಅವರ ಸ ವರ್ಣಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವ್ರೆ. ಆ ಭಗವತಿಯ ಸೇನಾಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಯುದ್ಧ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. ॥೧೯- ೨೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ರಥಗಳೂ, ಕುದುರೆಗಳೂ, ಆನೆಗಳೂ ಆಯುಧಗಳೂ, ಯುದ 
1 
ವೀರರೂ ಲೆಕ್ಟವಿಲ್ಲದಸ್ಟು ಇರುವರು. ॥೨೧॥ 


ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಯ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೆತ್ತು ಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಗೋಮೇದರತ್ತ್ನದ ಪ್ರಾಕಾರವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದಾಸವಾಳದ ಹೂವಿನ 


ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ 
ನೆಲವು ಹಾಗೆಯೇ ದಾಸವಾಳದ ಹೂ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸು ಟು. 


ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಗಳೆಲ್ಲ ಗೋಮೇದರತ್ಸಗಳಿಂದಲೇ ಮಾಡಿದುವು. ॥೨ 


ಅಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷೆಗಳು ಕಂಭಗಳು, ಮರಗಳು, ಬಾವಿಗಳು ಸರೋವರಗಳ್ಳು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕುಂಕುಮದಂತೆ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಗೋಮೇದರತ್ತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದುದಾಗಿರುವುವು. ಆ ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಗೋಮೇದರತ್ತ್ಟವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಢರಿಸಿದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಶಕ್ತಿದೇನಿಯ 


pd 
ರಿರುವರು. 1೨ ೪-೨೫1 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ ೧೧. ಶಕ್ತಿದೇನಿಯರು ಮೂನತ್ತೆರಡು ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ ೧೭೭ 


ತ್ಯೇಕೆಲೋಕವಾಸಿನ್ಯಃ ಪರಿವಾರ್ಯ ಸವಂಂತತಃ । 


ಗೋಮಷೇದಸಾಲೇ ಸನ್ನವ್ಧಾಃ ನಿಶಾಚವದನಾ ನೃಪ ॥೨೬॥ 


ಸ್ವಲೋಕವಾಸಿಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಿತಾಶ್ಚಕ್ರಬಾಹವಃ । 
ಕ್ರೋಧರಕ್ತೇಕ್ಷಣಾ ಭಿಂಧಿ ಸಚ ಚ್ವಿಂಧಿ ದಹೇತಿ ಚ ॥೨೭॥ 


ವದಂತಿ ಸತತಂ ವಾಚಂ ಯುದ್ಧೋತ್ಸುಕ ಹೃದಂತರಾಃ । 
ಏಸೈಕಸ್ಯಾ ಮಹಾಶಕ್ತೇರ್ದಶಾಕ್ಸ್‌ಹಿಣಿಕಾ ಮತಾ ॥೨೮॥ 


ಸೇನಾ ತತ್ರಾಪ್ಯೇಕ ಶಕ್ತಿರ್ಲಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ನಾಶಿನೀ । 
ತಾದೃಶೀನಾಂ ಮಹಾಸೇನಾ ವರ್ಣನೀಯಾ ಕಥಂ ನೃಪ ॥೨೯॥ 


ರಥಾನಾಂ ನೈವ ಗಣನಾ ವಾಹನಾನಾಂ ತಥೈವ ಚೆ । 
ಸರ್ವಂಯುವ್ಧಸಮಾರಂಭಸ್ತತ್ರ ದೇವ್ಯಾ ವಿರಾಜತೇ ॥೩೦॥ 


ಆ ಗೋಮೇದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಶಕ್ತಿ ದೇನಿಯರಿಗೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಚಕ ಸತ್ತ ಆ ದೇನಿಯರು ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು ತೋಳಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಲೋಕವಾಸಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಶೀಳು, ಕಡಿ, ಬೇಯಿಸು, ಸುಡು ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. 15೬-೨೭1 


ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಶಕ್ತಿದೇನಿಯರಿಗೂ ಹತ್ತು ಅಕ್ಟೋಹಿಣೀ ಸೇನೆ ಇರುವುದು. 

ಒಬ್ಬ ಶಕ್ಕಿದೇವಿಗೆ ಲಕ್ಷ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದು. 
ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಅವರ ಮಹಾ ಸೇನೆಯನ್ನು SMe ರಥಗಳು 
ಹರಸಲು ಇವುಗಳು ಲೆಕ್ಕವಿ ಲ್ಲದಸಿ ರು ಭುವನೇಶ್ವರೀ-ದೇನಿಯ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸು 20 ಈ ಸೇನೆಯು ಜಗದಂಜಿಗೆ 


ತೆ 
ಸ 


ಯುದ್ಧ ಸ ಾಮಗ್ರಿ ಗಳೂ ಇ ಇಲ್ಲಿ 
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ಶಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ವಕ್ಸಾ ನಂ ಪಾಸನಾಶಳರಾಣಿ ಚ । 
ವಿದ್ಯಾ ಶ್ರೀ ಪುಷ್ಪಯಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೂಸ್ತಥಾ ॥೩೧॥ 


ರುದ್ರಾ ವೀರ್ಯಪ್ರಜಭಾ ಸಂವಾ ಪೋಸಿಣೇ ಯುದ್ಧಿದಾ ಶುಭಾ । 
ಕಾಲರಾಶ್ರಿರ್ಮಹಾರಾತ್ರಿರ್ಭದ್ರಕಾಲೀ ಕೆಪರ್ದಿನೀ ॥೩೨॥ 


ವಿಕೃ ತಿರ್ವಂಡಿ ಮುಂಡಿನ್ಕೌ ಸೇಂದು ಖಂಡಾ ಶಿಖಂಡಿನೀ । 
ನಿತುಂಭ ಶುಂಭೆಮಥಿನೀ ಮಹಿಷಾಸು: ಮರ್ದಿನೀ ॥೩೩॥ 


ಇಂದ್ರಾಣೀ ಚೈವ ರುಪ್ರಾಣೀ ಶಂಕರಾರ್ಧಶರೀರಿಣೀ 1 


ನಾರೀ ನಾರಾಯಣೀ ಚೈನ ತ್ರಿಶೊಲಿನ್ಯಪಿ ಹಾಲಿನೀ ಶಿ NAY 
ಅಂಬಿಕಾ ಹ್ಲಾದೀನೀ ಸಶ್ವಾದಿತ್ಯೇವಂ ಶಕ್ತೆಯಃ ಸ್ಮೃತಾ 


ಯದ್ಯೇತಾಃ ಈುಹಿತಾ ದೇವ್ಯಸ್ತನ ಡಾ ಬ್ರಹ್ಮಂಡನಾಶನಂ ೩೫ 


ಸರಾಜಯೋ ನ ಚೈತಾಸಾಂ ಕದಾಚಿತ್ಯ್ವ ಚಿದಸ್ತಿ ಹ। 
ಗೋಮೇದಿಕೆಮಯಾವಗ್ರೇ ಸದ್ವಜ್ರಮಣೆ ನಿರ್ಮಿತಃ ॥1೩೬॥। 
ಡಶಠಶಯೋಜನ ತುಂಗೊಆಸೌ ಗೀಪುರದ್‌ ರಸಂಯುತಃ | 


ಪಾಸನಾಶಕರವಾದ ಆ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಶಕ್ತಿ ಜೀವಿಯರ : ಹೆಸ ಸರನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. ೧ ವಿದ್ಯಾ ೨ ಶ್ರೀ, ೩ ಪುಸಿ ೪ ಪ್ರಜ್ಞಾ, ೫ ಸಿನೀವಾಲ್ಲೀ 
೬ ಕುಹೂ ೬ ರುದ್ರಾ ಆ ವೀರ್ಯಾ ೯ ಪ್ರಭಾ, ೧೦ ನಂದಾ, ೧೧ ಪೋಷಿಣೀ, 
೧೨ ಖಯದ್ದಿದಾ, ೧೩ ಶುಭಾ, ೧೪ ಕಾಳರಾತ್ರಿ, ೧೨೫ ಮಹಾರಾತ್ರಿ, ೧೬ ಭದ್ರ 
ಕಾಲೀ, ೧೭ ಕಪರ್ದಿನಿ ೧೮ ವಿಕ್ಷತ್ರಿ ೧೯ ದಂಡಿ, ೨೦ ಮುಂಡಿನೀ, ೨೧ 
ಸೇಂದುಖಂಡಾ, ೨೨ ಶಿಖಂಡಿನೀ, ೨೬ ನಿಶುಂಭ ಶುಂಭಮಧಿನೀ, ೨೪ ಮಹಿಷಾ 
ಸುರ ಮರ್ದಿನೀ, ೨೫% ಇಂದ್ರಾಣೀ, ೨೬ ರುದ್ರಾಣೀ, ೨೭ ಶಂಕರಾರ್ಧಶರೀರಿಣ್ಮಿ 


ಶೂಲಿಫೀ, ೩೦ ಪೂಲಿನ, ೩೧ ಅಂಬಿಕಾ, 3೨ 


ಗೊಂಡಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಇವರಿಗೆ 


ಸಂ. ೧೨. ಆ. ೧೧ ಗೋಮೇದ, ವಜ್ರದ ಕೋಟಿಗಳು ೧೭೯ 
ವ ಕ್ತ ೦ ` 
ಕೆಷಾಟಿಶೃಂಖಲಾಬದ್ಧೋ ನವವೃಕ್ಷಸಮುಜ್ವಲ॥ಃ 1೩೭॥ 


ಲಸ್ತನ್ಮಧ್ಯ ಭೂಮ್ಯಾದಿ ಸರ್ವಂ ಹೀರಮ ಯಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಗೃಹಾಣಿ ನೀಧಯೋ ರಥ್ಯಾ ಮಹಾಮಾರ್ಗಾಂಗಣಾನಿ ಚ Nac 


ವೃಕ್ಸಾಲವಾಲತರವಃ ಸಾರಂಗಾ ಆಫಿ ತಾದೃಶಾಃ I 


ಡೀರ್ಫಿಕಾಶ್ರೇಣಯೋ ನಾಸ್ಯಸ್ತಡಾಗಾಃ ಕೂಪಸಂಯುತಾಃ ॥೩೯॥ 
ತತ್ರ ಶ್ರೀಭುವನೇಶ್ವರ್ಯಾ ವಸಂತಿ ಸರಿಚಾರಿಕಾಃ । 
ಏಕೈಕಾ ಲಕ್ಷ ದಾಸೀಭಿಃ ಸೇವಿತಾ ಮದಗರ್ನಿತಾ ॥೪೦॥ 


ತಾಲವೃ ೦ತಧರಾಃ ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಛೆ ತ್ಲೆ ಸಕಾಢ್ಯ ಕೆರಾಂಬುಜಾಃ । 


ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ತಾಂಬೂಲಪಾತ್ತಾಣಿ ಧಾರಯಂತ್ಯೊಟತಿ ಗರ್ನಿತಾಃ ॥೪೧॥ 


ಕಾಶ್ಚಿತ್ತು ಛತ್ರ ಧಾರಿಣ್ಯಶ್ಹಾ ಮರಾಣಾಂ ವಿಧಾರಿಕಾಃ । 
ನಾನಾವಸ ಸ್ಪಧರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಾಶ್ಲಿ ತ್ಪುಷ್ಟಕೆರಾಂಬುಜಾಃ ॥೪೨॥ 


ಗಳು, ಸರಪಣಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಪ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ಕಿರುವುವು. ಜಾತ ಕ 
ಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ಇಡುನೆ ಇರುವ ನೆಲೆಗಳೂ ಮನೆಗಳೂ 
ಬೀದಿಗಳೂ ದೊಡ್ಡ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳೂ, ಅಂಗಳಗೆಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಹೀರನೆಂಬ ತ್ತ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದುಡಾಗಿರುವುವು. [೩೬-೩೭-೩೮ 

ಮರಗಳ ಪಾತಿಗಳುು ಮರಗಳು, ಜಿಂಕೆಗಳು, ಇಳಿಯುವ ಬಾವಿಗಳ್ಳು 
ಕೆರೆಗಳು, ಸೇದುವ ಬಾವಿಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೀರನೆಂಬ ರತ್ತ ದಿಂದ ಮಾಡಿದುವು. 


೩೯1 \ 
ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ೬ ಭುವನೇಶ್ವ ರೀ ದೇವಿಯ ಸರಿಚಾರಿಕೆಯರು ವಾಸವಾ 
ಗಿರುವರು. ಒಬೊ.ಬ, ಸರಿಚಾರಿಕೆಗೂ ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ದಾಸಿಯರಿರುವರು. ಇವರ 


ಬಿಬಿ 
ಸೇನೆಯಿಂದ ಆ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಗರ್ವಿ ತರಾಗಿರುವರು. ಕೆಲವರು ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನೂ 


ಕೆಲವರು ಬಗೆಬಗೆಯ ಪಾನಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರು ತಾಂಬೂ 
ಲದ ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿರುವರು. ೪೦-೪೧ 


ಹೀಗೆಯೇ ಭತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವರು, ಚಾಮರ ಬೀಸುವನರು, ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವರು, ಹೂಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವರು, ಬಗೆಬಗೆಯ 


ಜಿ | 1 
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ನಾನಾದರ್ಶಕರಾ ಕಾಶಿ ತ್ಯ್ಯಾಶ್ಚಿ ತ್ಯು ಂಕುಮಲೇಪನಂ : 


ಧಾರಯಂತ್ಯಃ ಕೆಜ್ಜಲಂ ಚೆ ಸನ್‌ ಚೆಷಕೆಂ ಪರಾಃ ೪೩ 
ಕಾಶ್ಚಿಜ್ಜಿತ್ರಕೆ ನಿರ್ಮಾತ್ರ,ಃ ಪಾಡಸಂವಾಹನೇ ರತಾಃ । 
' ಕಾಶ್ಚಿತ್ತುಭೂಷಾಕಾರಿಣ್ಯೋ ನಾನಾಭೂಷಾಧರಾಃ ಸೆರಾಃ ॥೪೪॥ 


ಪುಷ್ಪಭೂಷಣನಿರ್ಮಾತ್ರ್ಯಃ ಪುಷ್ಪಶೃಂಗಾರಕಾರಿಕಾಃ । 


ನಾನಾನಿಲಾಸಚತುರಾ ಬಹ್ವ್ಯಏವಂ ವಿಧಾಃ ಪರಾಃ ೪೫1 


ನಿಬದ್ಧ ಪರಿಧಾನೀಯಾ ಯುವತ್ಯಃ ಸಕಲಾ ಅಪಿ । 


ದೇವೀಕೃಪಾ ಲೇಶವಶಾತ್ತುಚ್ಛೇಕೃತ ಜಗತ್ರಯಾಃ ೪೬॥ 
ಏತಾ ಡೂತ್ಯ ಸ್ಮ ತೌ ದೇನ್ಯ ಃಶ ಸಿಂಗಾರ ಮದಗರ್ನಿತಾಃ । 
ಇಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಇಚ ಮಿ ಶೃಣು ಮೇ ನೃಪಸತ್ತಮ !೪೭॥ 


ಅನಂಗರೂಪಾ ಪ್ರಥಮಾಸ್ಯನಂಗ ಮದನಾ ಪರಾ । 
ತೃತೀಯಾ ತು ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸುಂದರೀ ಮದನಾತುರಾ: ॥೪೮॥ 


ಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು. ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಯ ಗಂಧವನ್ನೂ, ಕಾಡಿಗೆಯ ಭರಣಿಯನ್ನೂ 
ಸಿಂದೂರದ :ಬಟ್ಟಲನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿರುವರು. ಕೆಲವರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿರುವರು ; 
ಕೆಲವರು ದೇವಿಯ ಹಣೆಯಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವವರು, ಪಾದವನ್ನೊ ತ್ತು 
ವವರು, ಅಭರಣದ ಫೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವರು, ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಿರು 
ವವರು, ಇರುವರು. ೪೨- 


೪ಡಿ 


ಳಿ 


ಅಳ 


ಹೂವಿನ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಹೂವಿನ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರು ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರೆಯರೂ ಆದ ಅನೇಕರಿರುವರು. ಆ 
ಎಲ್ಲಾ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರೂ ಸೊಂಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೇವಿಯ ಕೃಷೆಯಿಂದ 
ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಅಲ್ಪವೆಂಡೆಣಿಸುತ್ತ ಶೃಂಗಾರ ಮದದಿಂದ ,ಗರ್ನಿತರಾಗಿರು 
ವರು. ಎಲ್ಲೆ ಜನಮೇಜಯನೇ, ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ॥೪೫- 


೪೬-೪೭! 


೧ ಅನೆಂಗರೂಪೂ ೨ ಅನಂಗಮದನಾ, ೩ ಮದನಾತುರಾ, ೪ ಭುವನ 


ಸ್ಕೃಂ. ೧೨. ಅ, ೧೧, ಡೇನಿಯಶೆ ಅಂತರೆಂಗಸೇನಕಿಯರ ನಾಮುಗಳು ೧೮೧ 


ತತೋ ಭುವನವೇಗಾ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ ಭುವನಸಾಲಿಕಾ । 

ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವ ಕಿಶಿರಾನಂಗವೇದನಾನಂಗವಮೇಖಲಾ YEN 
ನಿದ್ಯುದ್ದಾಮಸಮಾನಾಂಗ್ಯಃ ಕ್ವಣತ್ಯಾಂಚೀಗುಣಾಸ್ವಿತಾಃ | 
ರಣನ್ಮಂಜೀರ ಚರಣಾ ಬಹಿರಂತರಿತಸ್ತತಃ ॥೫೦॥ 


' ಧಾನಮಾನಾಸ್ತು ಶೋಭಂತೇ ಸರ್ವಾ ನಿದ್ಯುಲ್ಲತೋಪಮಾಃ | 
ಕುಶಲಾಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ವೇತ್ರಹಸ್ತಾಃ ಸಮಂತತಃ 1೫೧॥ 


ಅಷ್ಟದಿಕ್ಸು ತಥೈ ತಾಸಾಂ ಪ್ರಾಕಾರಾದ್ಭಹಿರೇವ ಚ । 
ಸದನಾನಿ ನಿರಾಜಂತೇ ನಾನಾ ವಾಹನಹೇತಿಭಿಃ ॥೫೨॥ 


ವಜ್ರಸಾಲಾದಗ್ರಭಾಗೇ ಸಾಲೋ ವೈಡೂರ್ಯನಿರ್ಮಿತಃ । 
ದಶಯೋಜನತುಂಗೋಃಸೌ ಗೋಪುರವ್ವಾರ ಭೂಷಿತಃ ॥೫೩॥ 


ವೇಗಾ, ೫ ಭುವನಪಾಲಿಕಾ, ೬ ಸವಶಿಶಿರಾಾ ೭ ಅನಂಗವೇದನಾ, ಆ ಅನಂಗ 
ಮೇಖಲಾ. ॥೪೮-೪೯॥ 


ಈ ಎಂಟು ಜನ ಸರಿಚಾರಿಕೆಯರೂ ಮಿಂಚಿನ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವರು. ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಡಾಬನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವರು. ಕಾಲಿನ ಗೆಜ್ಜೆಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಒಳಕ್ಕೂ ಹೊರಕ್ಕೂ ಓಡಿ 
ಯಾಡುತ್ತ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಕಾಣುವರು. ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚತುರೆಯ 
ರಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತಿರುಗುವರು. ವೈಡೂರ್ಯ 
ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಎಂಟು ದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ವಾಹನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಇವರ ಮನೆಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಶಾರದಾ 
ತಿಲಕವೇ ಮುಂತಾದ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭುವಶೇಶ್ವರೀದೇವಿಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಈ 
ದೂತಿಯರ ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. | ಪದ್ಮಾದ್ಧಹಿಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಾಃ 
ಶಕ್ತಯಃ ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ ” | ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ॥೫೦-೫೧-೫ ೨1 

ವಜ್ರದ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ವೈಡೂರ್ಯಪ್ರಾಕಾರವು 
ಹತ್ತುಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರವಾದುದಾಗಿ ಗೋಪುರಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ನೆಲವೂ, ಮನೆಗಳೂ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ 


೧೮೨ ಸ್ಕ೦. ೧೨. ಅ. ೧೧. ದೇನೀಭಾಗನತಮಶಾಸುರಾಣಂ 


ವೈ ಡೊರ್ಕ ಭೂಪಿಃ ಸರ್ವಾಹಿ ಗೃ ಹಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ । 
ವ ರಥ್ಕಾ ಮಹಾಮಾರ್ಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ರ ಡೊರ್ಯ ನಿರ್ಮಿತಾ॥॥೫೪॥ 


ನಾಪೀಕೊಪತಡಾಗಾಶ್ವ ಸ್ರವಂತೀನಾಂ ತಟಾನಿ ಚ । 
ನಾಲುಕಾ ಚೈವ ಸರ್ವಾಫಿ ವೈಡೂರೈಮಣಿನಿರ್ಮಿತಾ ೫೫॥ 


ತತ್ರಾಷ್ಟದಿಕ್ಸು ಪರಿಶೋ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಾದೀನಾಂ ಚೆ ಮಂಡಲಂ 
ನಿಜೈರ್ಗಣೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಭ್ರಾಜತೇ ನೃಪಸತ್ತಮ kl 


ಪ್ರತಿಬ ಹ್ಮಾಂಡ ಮಾತ್ಮಣಾಂ ತಾಃ ಸಮಷ್ಟಯ ಈರಿತಾಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಚೈವ ಕೌಮಾರೀ ವೈಷ್ಣವೀ ತಥಾ (೫೭! 


ನಾರಾಹೀ ಚ ತಥೇಂದ್ರಾಣೀ ಚಾಮುಂಡಾಃ ಸಪ್ತಮಾತರಃ । 
ಅಷ್ಟಮೀ ತು ಮಹಾಲಸ್ಸ್ಮ್ಮೀರ್ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾಸ್ತು ಮಾತರಃ ॥೫೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿದೇವಾನಾಂ ಸಮಾಕಾರಾಸ್ತು ತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಜಗತ್ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಣ್ಯಃ ಸ್ವಸ್ವಸೇನಾ ಸಮಾವೃತಾಃ ॥೫೯॥ 


ಬೀದಿಗಳೂ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳೂ ವೈಡೂರ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದುದಾಗಿರುವುವು, 
ಇಳಿಯುವ ಬಾವಿಗಳು, ಸೇದುವ ಬಾವಿಗಳು, ಕೆರೆಗಳು ಹೊಳೆಗಳ ದಡಗಳೂ, 
ಮರಳುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ವ್ರೈೆಡೊರ್ಯರತ್ಸಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದುವು. ॥೫ ೪-೨11 


ಎ೦ 
ಗ್‌ 


306, 


ಸುತ್ತಲೂ ಎಂಟು ದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಾಾದಿ ಅಷ್ಟೆಮಾ ಾಾತ್ರ್ರ ಗಳು ತಮ 
ಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಇವರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಲ್ಲಿರುವ ಮಾತೃ ಕೆಯರ ಸಮಸ್ಟಿಮಾತ್ಸ ಕೆಯರು. ಇವರ ಹೆಸರುಗಳು--೧ ಬಾ 
೨ 


ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ೩ ಕೌಮಾರೀ ೪ ವೈಷ್ಣ ವೀ ೫ ವಾರಾಹೀ ೬ ಇಂದ್ರಾಣೀ 


೭ ಚಾಮಂಡಾ ೮ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂದಿರುವುವು. 11೫೬-೫ ೭-೫೮॥ 
ಈ ಸಮ ಸ್ಟಿ ಮಾ ತಾತ್ರಕೆಯ ರು ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾನಾಕಾರ 
ಉಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೇನೆಗಳಿಂದ 
ಸಿ ಇ ೪ ಅವಿ ಈ ಈ 


ಕೂಡಿರುವರು. ೫೯! 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೧೧. ಅಸ್ಟಮಾತೃಕೆಯರು, ಹೋಡಶಶಕ್ತಿದೇನಿಯೆರು ೧೮೩ 


ತತ್ಸಾಲಸ್ಕ ಚತುರ್ದ್ವ್ವಾರ್ಷು ವಾಹನಾನಿ ಮಹೇಶಿತುಃ । 
ಸಜ್ಜಾನಿ ನೃಪತೇ ಸಂತಿ ಸಾಲಂಕಾರಾಣಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥೬೦॥ 


ದಂತಿನಃ8 ಕೋಟಿಶೋ ವಾಹಾಃ ಕೋಟಿಶಃ ಶಿಬಿಕಾಸ್ತಥಾ । 
ಹಂಸಾಃ ಸಿಂಹಾಶ್ಚ ಗರುಡಾ ಮಯೂರಾ ವೃಷಭಾಸ್ತಥಾ ॥೬೧॥ 


ತೈರ್ಯುಕ್ತಾಃ ಸೃಂದನಾಸ್ತದ್ವ್ಧ ತ್ಕೋಟಿಶೋ ನೈಪನಂದನ । 
ಪಾರ್ಹ್ಲಿಗ್ರಾಹ ಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಧ್ವಜೈರಾಕಾಶೆಚುಂಬಿನಃ ॥೬೨॥ 


ಹೋಟಿಶಸ್ತು ನಿಮಾನಾನಿ ನಾನಾಚಿಹ್ನಾನ್ವಿತಾನಿ ಚ । 
ನಾನಾವಾಡಿತ್ರಯುಕ್ತಾನಿ ಮಹಾಧ್ವಜಯುತಾನಿ ಚ 1೬ ೩! 


ವೈಡೂರೃಮಣಿಸಾಲಸ್ಯಾಪ ಗ್ಕೇ ಸಾಲಃ ಪರಃ ಸ್ಮ ತಃ 
f) $$ ಅಲ 
ದಶಯೋಜನ ತುಂಗೋಸಸಾ ನಿಂದ್ರನೀಲಾಶ್ಮನಿರ್ಮಿತಃ ॥೬೪॥ 


ತನ್ಮಥೈಭೂಸ್ತಥಾ ನೀಷ್ಕೋ ಮಹಾಮಾರ್ಗಾ ಗೃಹಾಣಿ ಚೆ । 
ವಾಪೀಕೊಪತಡಾಗಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ತನ್ಮಣಿ ನಿರ್ನಿಶಾಃ ೬೫1 


ಆ ವೈಡೂರ್ಯಪ್ರಾಕಾರದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನ ಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಮಹಾ 
ಡೇವಿಯ ನಾಹನಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. ೬ oil 


ಆನೆಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು, ಸಲ್ಲಕ್ಟಿಗಳು, ಹಂಸಗಳು, ಸಿಂಹಗಳು, ಗರುಡಗಳು, 
ನವಿಲುಗಳು, ಎತ್ತುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ರಥಗಳು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಇರುವುವು. 
ಇವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಬಾವುಟಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ ಆಳುಗಳಿರುವರು. 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಗುರುತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಮಾನಗಳು ಅನೇಕ ವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೊಡೆ ದೊಡ್ಡ ಬಾವುಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಇರುವುವು. ॥೬೧- 


ಓ೨-೬೩! 


ವೈಡೂರ್ಯ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಒಳಗೆ ಮುಂಜ ಹತ್ತು ಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯ ಪ್ರಾಕಾರವಏಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ನೆಲ 
ಬೀದಿಗಳು, ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳು, ಮನೆಗಳು, ಬಾವಿಗಳು ಕೆರೆಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರೆ 
ನೀಲಮಣಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದವುಗಳಾಗಿರುವುವು. ೬೪-೬೫! 


೧೮೪ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೧೧. ದೇವೀಭಾಗನತಮಣಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಪದ್ಮಂ ತು ಸಂಸ್ರೋಕ್ತೆಂ ಬಹುಯೋಜನ ವಿಸ್ತೃತಂ। 
ಸೋಡಶಾರಂ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ ಸುದರ್ಶನನಿವಾಪೆರಂ ॥೬೬॥ 


ತತ್ರ ಸೋಡಶಶಕ್ತೀನಾಂ ಸ್ಥಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಸರ್ವೋಪಸ್ಥರಯುಕ್ತಾನಿ ಸಮೃದ್ಧಾನಿ ವಸಂತಿ ಹಿ ॥೬೭॥ 


ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ವಳ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ಮೇ ನೃಪಸತ್ತಮ | 
ಕೆರಾಲೀ ನಿಕರಾಲೀ ಚ ತಥೋಮಾ ಚ ಸರಸ್ವತೀ ॥೬೮॥ 


ಶ್ರೀ ದುರ್ಗೋಷಾ ತಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರುತಿಶ್ಚೈವ ಸ್ಮೃತಿರ್ಧ್ಯತಿಃ। 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಮೇಧಾ ಮತಿಃ ಕಾಂತಿರಾರ್ಯಾ ಷೋಡಶ ಶಕ್ತೆಯಃ ॥೬೯॥ 


ನೀಲಜೀಮೂತಸಂಕಾಶಾಃ ಕೆರವಾಲಕರಾಂಬುಜಾಃ | 
ಸಮಾಃ ಖೇಟಿಕಧಾರಿಣ್ಯೋ ಯುದ್ಧ್ದೋಪಕ್ರಾಂತ ಮಾನಸಾಃ ॥೭೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹದಿನಾರು ದಳಗಳುಳ್ಳ ಚಕ್ರದ 
ತಿರುವ ಒಂದು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಮಲವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಶಕ್ತಿದೇವಿ 
ಯರ ವಾಸಸ್ತಾನಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಉಪಯುಕ್ತ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ತುಂಬಿರುವುವು. ಎಲ್ಲೆ ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಆ ಹದಿನಾರು 
ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ೬೬-೬ ೭॥ 


೧ ಕರಾಲೀ ೨ ವಿಕರಾಲೀ ೩ ಉಮಾ ೪ ಸರ 


ಸ್ತ್ರ ೫ 
೭ ಉಷಾ ೮ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ೯ ಶ್ರುತಿ ೧೦ ಸ್ಮೃತಿ ೧೧ ಧೃತಿ ೧೨ ಶ್ರದ್ಧಾ ೧೩ ಮೇಧಾ 
ಕ್‌ದಿನಾರು ಶಕ್ತಿದೇನಿಯರು. 


೧೪ ಮತಿ ೧೫ ಕಾಂತಿ ೧೬ ಆರ್ಯಾ ಇವರೇ ೭2 


1೬೮-೬೯॥ 


ಈ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ನೀಲವೂದ ಮೇಘದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವರು. ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವರು. ಗುರಾಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧಾ ಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. ಇವರು ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇನಿಯ ಯಂತ್ರ ಪೂಜೆಯನ್ನಿ ಶಾರದಾ 
ತಿಲಕವೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದರು. ॥೭೦॥ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೧೧. ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ವೈಡೊರೈ, ಮುತ್ತಿನ ಕೋಟಿಗಳು ೧೮೫ 


ಸೇನಾನ್ಯಃ ಸಕಲಾ ಏತಾಃ ಶ್ರೀಡೇವ್ಯಾ ಜಗದೀಶಿತುಃ । i 
ಪ್ರತಿಬಹ್ಮಾಂಡಸಂಸ್ಥಾನಾಂ ಶಕ್ತ್ರೀನಂಂ ನಾಯಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 12 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪೋಭಕಾರಿಣ್ಯ್ಕೋ ದೇವೀ ಶಕ್ತ್ತ್ಯುಸಬ್ಬಂಹಿಕಾಃ । 
ನಾನಾರಥಸಮಾರೂಢಾಃ ನಾನಾಶಕ್ತಿಭಿರನ್ವಿತಾಃ ॥೭೨॥ 


ಏತತ್ಸರಾಕ್ರಮಂ ವಕ್ತುಂ ಸಹಸ್ರಾಸ್ಕೋಸಪಿ ನ ಕ್ಷಮಃ । 
ಇಂದ್ರನೀಲಮಹಾಸಾಲಾದಗ್ರೇ ತು ಬಹುವಿಸ್ತ ತಃ ॥೭ ೩॥ 


ಮುಕ್ತಾಪ್ರಾಕಾರ ಉದಿತೋ ದಶಯೋಜನ ಫೈರ್ಫ್ಥ್ಯವಾನ್‌ । 


ಮುಧ್ಯಭೂಃ ಪೂರ್ವನಶ್ರ್ಪೋಕ್ತಾ ತನ್ಮಧ್ಯೇಷ್ಟ ದಲಾಂಬುಜಂ ॥೭೪॥ 


ಮುಕ್ತಾಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ವಿಸ್ತೃತಂ ತು ಸ ಕೇಸರಂ । 
ತತ್ರ ದೇವೀ ಸಮಾಕಾರಾ ದಿವ್ಯಾಯುಧಧರಾಃ ಸದಾ ॥೭೫॥ 


ಈ ಹದಿನಾರು ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರೂ ಶ್ರೀ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯ ಸೇನಾಸತಿ 
ಗಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರ ಸಮಸ್ಟಿರೂಪರು. 
ಜೇವೀಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ (ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ) ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಭಯಕಂಪಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಟವರು. ಬಗೆಬಗೆಯ ರಥಗಳನ್ನೇರಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರು. ೭೧-೭೨! 


ಇವರ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾವಿರ ಬಾಯುಳ್ಳ ಅದಿಶೇಷನೂ ಶಕ್ತ 
ನಾಗಲಾರನು. 

ಇಂದ್ರನೀಲ ರತ್ನಪ್ರಾಕಾರದ ಮುಂದೆ ಹತ್ತುಗಾವುದ ದೂರದಲ್ಲಿ ಹೆದಿನ್ಸೈದ 
ನೆಯದಾದ ಮುತ್ತಿನ ಪ್ರಾಕಾರವಿರುವುದು. ಈ ಎರಡು ಪ್ರಾಕಾರಗಳಿಗೂ ನಡುವೆ 
ಇರುವ ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದುವು (ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಮುತ್ತಿನಿಂದ ಮಾಡಿದು 
ದಾಗಿರುವುದು. ಆ ಎರಡು ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಎಂಟು ದಳಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲವಿರು 
ವುದು. ಭುವನೇಶ್ವರೀಯಂತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಅಷ್ಟೈದಳಗಳಪದ್ದವೇ ಇದು. 1೭೩-೭೪ 

ಈ ಅಷ್ಟದಳಗಳ ಸದ್ಮವು ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಕೇಸರಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯ ಸಮಾನವಾದ 
ಅಕಾರವುಳ್ಳ, ದೇವಿಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನೇ ಧರಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಪಂಚದ ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು 


೧೮೬ : ಸ್ಹಂ, ೧೨, ಆ. ೧೧. ಹೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ಅಷ್ಟಮಂತ್ರಿಣ್ಣೋ ಜಗದ್ವಾರ್ತಾ ಪ್ರಜೋಧಕಾಃ । 
ಸು ಸ್‌ 
ದೇನೀಸಮಾನಭೋಗಾಸ್ತಾ ಇಂಗಿತಜ್ಜ್ಞಾಸ್ತು ಪಂಡಿತಾಃ ॥೭೬॥ 


ಕುಶಲಾಃ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಪರಾಯಣಾಃ । 
ದೇನ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಜೋಧ್ಯಸ್ತಾಶ್ಚತುರಾ ಅತಿಸುಂದರಾಃ ॥೭೭॥ 


ನಾನಾಶಕ್ತಿ ಸಮಾಯುಕ್ತಾಃ ಪ್ರತಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನರ್ಶಿನಾಂ । 
ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ತಾಃ ಸಮಾಚಾರಂ ಜ್ಞಾನಶಕ್ರ್ಯಾ ನಿದಂತಿಚೆ ॥8೩೮॥ 


ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ನಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಮಿ ಮತ್ತಃ ಶೃಣು ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಅನಂಗ ಕುಸುಮಾ ಸ್ರೋಕ್ತಾಃಸ್ಯನಂಗ ಕುಸುಮಾತುರಾ ॥೭೯॥ 


ಅನಂಗ ಮದನಾ ತದ್ವದನಂಗ ಮದನಾತುರಾ । 
ಭುವನಪಾಲಾ ಗಗನನೇಗಾ ಚೈವ ತತಃ ಪರಂ non 


ಶಶಿರೇಖಾ ಚ ಗಗನರೇಖಾ ಚೈನ ತತಃ ಪರಂ । 
ಪಾಶಾಂಕುಶನರಾ ಭೀತಿಧರಾ ಅರುಣನಿಗ್ರಹಾಃ ॥೮೧॥ 


ದೇವಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ, ದೇವಿಯ ಸಮಾನವಾದ ಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಹೊರಗಿನ 
ಆಕಾರದಿಂದ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಣೀದೇವಿಯರು ಇರುವರು. ೭೫-೭೬! 


ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ದಿವಂತರು. ಸ್ವಾನಿಥಿಯಾದ 
ದೇವಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರು. ಜೀವಿಯ ಮನದ ಅಭಿಪಾ 
ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯತಕ್ಟವರು. ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯರು, ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಚೆತುಕೆಯರ್ಲ. 
ಅನೇಕ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯತಕ್ಕವರು. (೭೭-೭೮' 


pS 
ರಾಜಕ್ರೇಸ್ಮನೇ, ಆ ಮೆಂತ್ರಿಣಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳ್ಸು 
೧ ಅನಂಗಕುಸುಮಾ, ೨ ಅನಂಗಕುಸುಮಾತುರಾ, ೩೬ ಅನಂಗಮದನಾ, ೪ ಅನಂಗ 
ಮದನಾತುರಾ, ೫ ಭುವನಪಾಲಾ, ೬ ಗಗನವೇಗಾ, ೭ ಶಶಿರೇಖಾ, ಆ ಗಗನರೇಖಾ. 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜೀವಿಯಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಶರೀರಪುಳ್ಳವರಾಗಿ ಪಾಶಾಂಕುಶವರಾಭಯಹಸ್ವ 


ಸ್ಫಂ. ೧೨. ಅ. ೧೧. ದೇವಿಯ ಮಂತ್ರಿಣೀದೇನಿಯರು ಎಂಟು ಜನ ೧೪೭ 


ವಿಶ್ವ ಸಂಬಂಧಿನೀಂ ನಾರ್ತಾಂ ಭೋಧಯೆಂತಿ ಪ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ | 
ಮುಕಾ ಸ ಸಾಲಾದಗ್ರ ಭಾಗೇ ಮಹಾಮಾರಕತಳೋಪರಃ ॥೮೨॥ 


ಸಾಲೋತ್ತನುಃ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟೋ ದಶಯೋಜನದೈರ್ಥ್ಯನಾನ್‌ । 
ನಾನಾಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುಕ್ತೋ ನಾನಾಭೋಗ ಸಮನ್ವಿತಃ ॥೮೩॥ 


ಮಧ್ಯಭೂಸ್ತಾದೃಶೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸದನಾನಿ ತಥೈವ ಚ । 
ಷಟ್ಟ್ಕೊ ನುತ, ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಕೋಣಸ್ಕಾ ಸ್ಕ್ಮಾಃ ಮ ಶೃಣು॥೮೪॥ 


ಸೂರ್ವಳಕೋಣೇ ಚೆತುರ್ವಕ್ರ್ರೋ ಗಾಯತ್ರೀಸಹಿತೋ ವಿಧಿಃ । 
ಕುಂಡಿಕಾಕ್ಬೆ ಗುಣಾಭೀತಿ ದಂಡಾಯುಧಧರಃ ಪರಃ . nel 


ತೆದಾಯುಧಧರಾದೇವೀ ಗಾಯೆತ್ರೀ ಪರವೇವತಾ । 
ವೇದಾಃ ಸರ್ವೇ ಮೂರ್ತಿಮಂತೆಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ. ॥೮೬॥ 


ಸ್ಮೃತಯಶ್ಚ ಪುರಾಣಾನಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತಿ ವಸಂತಿ ಹಿ । 
ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗ್ರಹಾಃ ಸಂತಿ ಗಾಯತಿ ತ್ರೀವಿಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಯೇ (೮೩॥ 
ವ್ಯಾಹೃತೀನಾಂ ನಿಗ್ರಹಾಶ್ಚ ತೇ ನಿತ್ಯಂ ಪತ್ರ ಸಂತಿಹಿ 


ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು.. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ಷ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಪಂಚದ ಕಾಂ 
ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ದೇವಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೭೯-೮೦-೮೧॥ 


ಮುತ್ತಿನ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹತ್ತುಗಾವುದ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮರಕತ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಾಕಾರನಿರುವುದು. ಆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸಮಸ್ತ ಸುಖಾನುಭವಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ಭೂಮಿಯೂ ಮನೆಗಳೂ 
ರಕತ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದನುಗಳಾಗಿರುವುವು. ಈ 

ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ಯಂತ್ರಾವಯವವಾದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಷಬ್ಟೋಣವಿರು 
ವುದು, ಆ ಷಟೋಣದಲ್ಲಿರುವ ಜೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ೮೨-೮೩॥ 


ಪ್ರಾಕಾರವು ಸಕಲ ಸೌಭಾಃ 
ನಾಗಿರುವುದು. ಆ ಎರಡು 


ಮಹಾಮ 


ಸೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನ ಕೋಣದಲ್ಲಿ ಕಮಂಡಲು, ಜಪಸರ, ಅಭಯಮುದ್ರೆ, ಪಂಡಾ 


ಸಿದವರಾದ ಗಾಯತ್ರೀದೀವಿಯೂ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರ ಸ್ಮನೂ 
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ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸ್ಮೃತಿಗಳ್ಕೂ 


೧೮೮ ಸ್ಯಂ. ೧೨. ಆ ೧೧. ದೇನೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ರಕ್ಷಃ ಕೋಣೇ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಂಬುಜ ಕರಾಂಬುಜಾ ॥೮೮॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವರ್ತತೇ ತತ್ರ ಮಹಾನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ತಾದೃಶಃ । 
ಯೇ ವಿಷ್ಣು ನಿಗ್ರಹಾಃ ಸಂತಿ ಮತ್ಸ್ಯ ಕೊರ್ಮಾದಯೋಜಇಖಲಾಃ ॥೮೯॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ-ನಿಗ್ರಹಾ ಯೇ ಚ ತೇಸರ್ಮೇ ತತ್ರ ಸಂತಿ ಹಿ । 
ನಾಯುಕೋಣೇ ಪರಶ್ವಸ್ಪಮಾಲಾ ಭಯನರಾನ್ವಿತಃ Ie oll 


ಮಹಾರುದ್ರೋ ವರ್ತಶೇತ್ರ ಸರಸ್ವತ್ಯಪಿ ತಾದ್ಭಶೀ । 
ಯೇ ಯೇ ತು ರುದ್ರಭೇದಾಃ ಸ್ಕುರ್ವಕ್ಸಿಣಾಸ್ಯಾದಯೋ ನೃಪ ural 


ಗೌರೀಭೇವಾಶ್ಚ ಯೇ ಸರ್ವೇ ತೇ ತತ್ರ ನಿವಸಂತಿ ಹಿ | 
ಚೆತುಃ ಷಷ್ಟ್ಯಾಗಮಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ಚಾನೈಆಪ್ಯಾಗಮಾಃಸ್ಕೃೃತಾಃ ॥೯೨॥ 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಮೂರ್ತಿಮಂತಶ್ಚ ತತ್ರವೈ ನಿವಸಂತಿಹಿ। 
ಅಗ್ನಿಕೋಣೇ ರತ್ನೆಕುಂಭಂ ತಥಾ ಮಣಿಕೆರಂಡಕೆಂ WF an 


ಪುರಾಣಗಳೂ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುವು. ಬ್ರಹ್ಮಾಗಾಯತ್ರೀ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಇವರ 
ಅವತಾರಗಳೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ॥೮೬-೮೭!! 


ನೈಜುತ್ಯ ಕೋಣದಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆ ಕಮಲ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಇರುವರು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರಗಳಾದ ಮತ್ಸ್ಯ, 
ಕೂರ್ಮಾದಿಗಳೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಅವತಾರಗಳೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಇರುವುವು. ॥೮ಶ-ರ್ಲ:' 


ವಾಯವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನ ಕೋಣದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಿ, ಜಪಮಾಲೆ ಅಭಯ ವರದ 
ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಹಾ ರುದ್ರನೂ ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಿಯೂ ಇರುವರು. ದಕ್ಷಿಣಾ 
ಮೂರ್ತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ರುದ್ರನ ಅವತಾರಗಳೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅವತಾರಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿರುವುವು. ಅರವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಆಗಮಗಳೂ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಆಕಾರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುವು. ೯೦-೯೧-೯೨॥ 


ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕಿನ ಕೋಣದಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಕಲಶವನ್ನೂ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 


ಫೆಟ್ಟಗೆಯನ್ನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವ ನವನಿಧಿ 


ಬ ೩ 


ಸ್ಕೆಂ. ೧೨. ಆ. ೧೧. ಶ್ರೀಚಕ್ರದ ಷಟ್ಕ್ಯೋಣದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ೧೮೯, 


ದಧಾನೋ ನಿಜಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಕೆಜೀರೋ ಧನವಾಯಕಃ । 
ನಾನಾನೀಥೀಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಸಮನ್ವಿತಃ ne Yu 


ದೇವ್ಯಾ ನಿಧಿಪತಿಸ್ತಾ ಸ್ತೇ ಸ್ವಗಣೈಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಃ | 


ಹಾವ 


ವನಾರುಣೇ ತು ಮಹಾಕೋಣೇ ಮದನೋ ರತಿಸಂಯುತಃ | (೯೫॥ 


ಪಾಶಾಂಕುಶಧನುರ್ಬಾಣಧರೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿರಾಜತೇ । 
ಶೃಂಗಾರಾ ಮೂರ್ತಿಮಂತಸ್ತು ತತ್ರಸನ್ನಿಹಿತಾಃ ಸದಾ ॥೯೬॥ 


ಈಶಾನಕೋಣೇ ವನಿಫ್ನೇಶೋ ನಿತ್ಯಂ ಪುಷ್ಟಿ ಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಪಾಶಾಂಕುಶಧರೋ ನೀರೋ ವಿಘ್ನುಹರ್ತಾ ವಿರಾಜತೇ ೯೭॥ 


ವಿಭೂತೆಯೋ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಯಾಯಾಃ ಸಂತಿ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ತಾಃ ಸರ್ವಾ ನಿನಸಂತ್ಕತ್ರ ಮಹೈಶ್ಚರ್ಯಸಮಸನ್ಹಿತಾಃ nF ೮॥ 


ಪ್ರತಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಂಸ್ಕಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸಮಷ್ಟಯಃ । 
ಏತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸೇನಂಕೇ ಜಗದೀಶ್ವರೀಂ ' ೫೯೯॥ 


ಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಚೀರನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ತನ್ನ ಗಣಗಳಾದ 
ಯಕ್ಷರಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಇರುವನು. ॥೯೩-೯೪॥ 


ಪಶ್ಚಿಮದ ದಿಕ್ಕಿನ ಕೋಣದಲ್ಲಿ ಪಾಶ, ಅಂಕುಶ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಮನ್ಮಥನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿದೇವಿಯಾದ ರತಿಯೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ಶೃಂಗಾರ ರಸಬೋಧಗಳು ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸವಾ 
ಗಿರುವುವು. 1೯೫-೯೬1 

ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನ ಕೋಣದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನು ಪುಸ್ಟಿ ಎಂಬ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ಪಾಶವನ್ನೂ ಅಂಕುಶವನ್ನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
` ಗಣೇಶನ ಸಮಸ್ತ ವಿಭೂತಿಗಳೂ ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವುವು. ೯೭-೯೦ 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಶಾಂಡೆದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ಸಮಷ್ಟಿರೂಪರಾದ ಈ 
ಸಟ್ಟೋಣಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. 16 ೯ 


೧೯೦ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೧೧. ದೇಖೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣರ - 


ಮಹಾಮಾರಕತಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಶತಯೋಜನದೈರ್ಫ್ಥ್ಯವಾನ್‌ । 
ಪ್ರನಾಲಸಾಲೋ ಸ್ತ ಪರಃ ಹವಾ 9000೫॥ ॥೧೦೦॥ 
ಮಧ್ಯಭೂಸ್ತಾದೃಶೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸದನಾನಿ ಚ ಪೂರ್ನವತ್‌ । 

ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಸಂಚಭೂತಾನಾಂ ಸ್ವಾಮಿನ್ಯಃ ಪಂಚ ಸಂತಿ ಚ ॥೧೦೧॥ 


ಹೃಲ್ಲೇಖಾ ಗಗನಾ ರಕ್ತಾ ಚತುರ್ಥೀ ತು ಕೆರಾಲಿಕಾ । 


ಮಹೋಚ್ಛುಷ್ಮಾ ಪಂಚಮೀ ಚ ಪಂಚಭೂತ ಸಮಪ್ರಭಾಃ ॥೧೦೨॥ 


ಪಾಶಾಂಕುಶವರಾಭೀತಿಧಾರಿಣ್ಕೋ ಮಿತಭೂಷಣಾಃ । 
ದೇವೀಸಮಾನನೇಷಾಢ್ಯ್ಕಾ ನವಯೌವನಗರ್ನಿತಾಃ ೧೦೩! 


ಪ್ರವಾಲಸಾಲಾದಗ್ರೇ ತು ನವರತ್ನ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ । 
ಬಹುಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣೂೋ ಮಹಾಸಾಲೋಸ್ತಿ ಭೂಮಿಪ ॥೧೦೪॥ 


ಮಹಾ ಮರಕತರತ್ನದ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂಪಿ ನೂರು ಗಾವುದ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಹವಳದ ಪ್ರಾಕಾರನು ಕುಂಕುಮದ ತೆ ಕೆಂಪಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಎರಡು 
ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ .ಇರುವ ನೆಲವೂ, ಮನೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ, ಹಿಂಜಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಕುವಳದಿಂದ ಮಾಡಿದುದಾಗಿರುವುವು. [೧೦೦ 


ಆ ಎರಡು ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಚಭೂತಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇನಿಯರಾದ, 
ಹೈಲ್ಲೇಖಾ, ಗಗನಾ, ರಕ್ತಾ, ಕರಾಲಿಕ್ಕಾ ಮಹೋಚ್ಚುಷ ಷೂ ಎಂಬೃ ಪಂಚಭೂತಗಳ 


ಸಮಾನಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ, ದೇವಿಯರಿರುವರು. ॥೧೦೧-೧೦೨೨॥ 


ಆ ದೇವಿಯರು ಪಾಶ, ಅಂಕುಶ, ಅಭಯ ವರದ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವ 
ಕ ಆಭರಣಗಳನ್ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದೇವಿಯ ಸಮಾನವಾದ ವೇಷದಿಂದ 

ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಹೊಸದಾದ ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಗರ್ವಪಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೦೩॥ 

ಸ್ರ ತ್ರ 


ಎಲ್ಫೆ ಜ ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಹವಳದ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಅನೇಕ 
ಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನವರತ್ತಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಜ ಪ್ರಾಕಾರವಿರುವುದು. 


ಸ್ವಂ. ೧೨, ಆ. ೧೧. ಮರಕತದ್ಯ ನವರತ್ತದ ಪ್ರಾಕಾರಗಳು ೧೯೧ 


ತತ್ರ ಚಾಮ್ನಾಯ ದೇವೀನಾಂ ಸದನಾನಿ ಬಹೊನ್ಯಪಿ | 
ನವರತ್ನಮುಯಾನ್ಯೇವ ತಡಾಗಾಶ್ಚ ಸರಾಂಸಿ ಚ ॥೧೦೫॥ 


ಶ್ರೀದೇನ್ಕ್ಯಾಯೇಇವತಾರಾಃಸ್ಯುಃ ತೇತತ್ರನಿನಸಂತಿಹಿ। 


ಹಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಯಾ ಮುಹಾಭೇಡಾಃ ಸಂತಿ ತತ್ರೈವ ಭೂನಿಸ . ॥೧೦೬॥ 
ನಿಜಾವರಣಬೇನೀಭಿರ್ನಿಜಭೂಷಣವಾಹನೈಃ । 
ಸರ್ವದೇವ್ಯೋ ವಿರಾಜಂತೇ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಾಃ ॥೧೦೭॥ 


ಸಪ್ತಕೋಟಿಮುಹಾಮಂತ್ರದೇವತಾಃ ಸಂತಿ ತತ್ರಹಿ। 
ಸವರತ್ನಮುಯಾಷಗ್ರೇ ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃಹಂ ಮಹತ್‌ ॥೧೦೮॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ -ಪೂರ್ವ, ದಕ್ಷಿಣ, ಪಶ್ಚಿಮ, ಉತ್ತರ, 
ಊಧ್ವ ೯ ಆಮ್ಚಾಯ ದೇವಿಯರ ಮನೆಗಳು ನನರತ್ನ SERN ಪ್ರಕಾಶಿಸು 


ತ್ತಿರುವುವು. ॥೧೦೫॥ 

ಶ್ರೀ ಭುವನೇಶ್ವ ರೀ ದೇವಿಯು ಪಿ ಸೈ ತ್ಯನಾ ಸಾಶಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಾರ್ಥ 
ಪಾಗಿಯೂ, ಯಾವ ಯಾವ ROA ಮಾಡಿದಳೋ ಭುವನೇಶ್ವರೀ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, ಸಾಶಾಂಕುಶೇಶ್ವೇರೀ, ಭುವನೇಶ್ವರೀ, ಭೈರವೀ, 


ಬ್‌ 
ಅಂಕುಶ ಎ 1! ಪ್ರಸಾದಭುವನೇಶ್ವರೀ ಶ್ರೀಕ್ರೋಧಭುವನೇಶ್ವರೀ, ತ್ರಿಪುಟಾ 
ರ್ವಾರೂಢಾ, ನಿತ್ಯಕ್ಲೆ ನ್ನಾ ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾ, ತ್ವರಿತಾ ಮುಂತಾದ ಭುವನೇಶ್ವರಿಯ 


ಅವತಾರಗಳು ಅಲ್ಲಿ se ಎಲ್ಲೆ ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಅಲ್ಲಿಯೇ 

ಮಹಾವಿದ್ಯೆಯ ಭೇದವಾದ, ಕಾಲೀ, ತಾರಾ, ಮಹಾವಿಷ್ಠಾ, ಷೋಡಶಿ, ಮುಂತಾದ 
ಖು? 

ಕತ್ತು ಮಹಾವಿದ್ಯೆಗಳೂ ಮಹಾ ವಿದ್ಯಾವತಾರಗಳೂ ಆ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿರುವುವು. 


ಬರುವ ಸಮಸ್ತ ದೇವಿಯರೂ ತಂತಮ್ಮ ಆವರಣಪೇನಿಯರಿಂದಲೂ 
ತುತಮ್ಮ ಅಭರಣ ಮತ್ತು ವಾಹನಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯ ರಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಸ್ತಕೊ (ಓಮಹಾಮಂತ್ರ ಗಳ 


ನವರತ್ನ ಮಯವಾದ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಒಳಗೆ ದೊಡ್ಡದುದ ಚಿಂತಾ 
ಮಣಿ ಗೃರವಿರುವುದು. ಅನ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳೂ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಿಂದಲೇ 


೧೯೨ ಸ್ಥಂ. ೧೨. ಅ. ೧೧. ದೇವೀಭಾಗನತಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ತತ್ರತ್ಯಂ ವಸ್ತುಮಾತ್ರಂ ತು ಚಿಂತಾಮಣಿ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ । 
ಸೂರ್ಯೋದ್ಲಾರೋಪಲೈಸ್ತವ್ವಚ್ಚಂದ್ರೋದ್ಗಾರೋಪಲೈಸ್ತಥಾ ॥೧೦೯॥ 


ವಿಮ್ಯುತ್ಸ್ರಭೋಪಲೈಃ ಸ್ತಂಭಾಃ ಕೆಲ್ಫಿತಾಸ್ತು ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಪ್ರಭಾಭಿರಂತಸ್ಥಂ ವಸ್ತು ಕಿಂಚಿಸ್ನದೃಶ್ಯತೇ ॥೧೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಕಂಧೇ 


ಖೆ 


ಏಕಾವಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


eS ಮ ಭಾಶಾ ಅತ ತವ ನವ್ಯ ಎಸಿ ಮಮ 


ಮಾಡಿದುವುಗಳು ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯನ್ನೂ, ಚಂದ್ರಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮಿಸುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದವುಗಳಾಗಿರುವುವು. [೧೦೮-೧೦೯॥ 


ಆ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಕಂಭಗಳು ಮಿಂಚಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹರಡುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದುವು. ಇಂತಹ ಕಂಭಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮನೆಯೊಳಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳೊಂದೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಮಿಂಚನ್ನು ನೋಡಿದರೇ ಕಣ್ಣು ಕತ್ತಲೆ ಕವಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಮಿಂಚಿನ ಕಾಂತಿಯ ಸಾವಿರಾರು ಕಂಭಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಮೇಲೆ ಹೇಳಬೇಕಾದು 
ದೇನು? ॥೧೧೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧದಲ್ಲಿ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದ್ವಾದಶಸ್ಯಂಧೇ 
|! ದ್ಹ್ವಾದಕೋಧ್ಯ್ವಾಯಃ ॥ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ" 
ತದೇವ ದೇನೀಸವನಂ ಮಧ್ಯಭಾಗೇ ವಿರಾಜತೇ । 
ಸಹಸ್ರಸ್ತಂಭಸಂಯುಕ್ತಾಶ್ಚತ್ವಾರಸ್ತೇಷು ಮುಂಟಸಾಃ 
ಶೃಂಗಾರಮಂಡಪಶ್ಚೈಕೋ ಮುಕ್ತಿ ಮಂಡಪ ಏನ ಚ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಮಂಡಪಸಂಜ್ಞಸ್ತು, ತೃತೀಯಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 


ಏಕಾಂತಮಂಡಪಶ್ಚೈವ ಚತುರ್ಥಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ । 
ನಾನಾವಿತಾನಸಂಯುಕ್ತಾ ನಾನಾಧೂಪೈ ಸ್ತು ಧೂಹಿತಾಃ 


ಹೇಳಲ್ಬ ಡುವುದು -.... 
ವ್ಯಾಸನು 


॥೧॥ 


॥೨॥ 


al 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ. ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃ ಹದ ವರ್ಣನೆಯೂ ಪೀವಿಯ ಧ್ಯಾನವೂ 


ಳಿದನು--ಷೋಡಶದಳ್ಳ ಅಷ್ಟದಳ ಸಟ್ಮೋಣ ಇವುಗಳ 


ಹೆ 
ನಡುವೆ ಇರುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃ ಹವೇ ಬಿಂದು ಸ್ನಾನವು. 


ಮು 


ಅದೇ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ದೇವಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾನವು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಕಂಭಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ನಾಲ್ಕು ಮಂಟಪಗಳು ಇರುವುವು. 1೧॥ 


೧ ಶ್ನಂಗಾರಮಂಟಪಸ, ೨ ಮುಕ್ಕೆಮಂಟಿಪ, ೩ ಜ್ಞಾ ನಮಂಟಿಪ, ೪ ಏಕಾಂತ 
ಮಂಟಪ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಮಂಟಸಗಳ ರುವುವು. ಪ್ರತಿ 


ಮಂಟಪವೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಮದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಂಭಗಳಿರುವುವು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂಟಪವೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮೇಲ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು 


li>il 


ಉಳ್ಳು, ದಾಗಿ 


ಯೂ, ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಧೂಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುಡಾಗಿಯ್ಕೂ ಊಟ ಕೋಟ 


೧೯೪ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೧೨. ದೇವೀಭಾಗವತಮಸಾಪುರಾಣರಿ 


ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಸಮಾಃ ಕೌಂತ್ಗಾ ಭ್ಯಾಜಂತೇ ಮಂಡಪಾಃ ಶುಭಾಃ! 


1 

ತನ್ಮಂಡಪಾನಾಂ ಪರಿತಃ ಕಾಶ್ಮೀರವನಿಕಾ ಸ್ಮೃತಾ "yu 
ಮಲ್ಲಿಕಾಕುಂಡವನಿಕಾ ಯತ್ರ ಪುಷ್ಕಲ:ಇಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 

ಅಸಂಖ್ಯಾತಾ ಮೃಗಮದೈಃ ಪೂರಿತಾಸ್ತತ್ಸ್ಪ್ರವಾ ನೃಪ ॥೫॥ 


ಮಹಾಸದ್ಮಾಟಿನೀ ತದ್ವದ್ರತ್ನ ಸೋಪಾನನಿರ್ಮಿತಾ । 
ಸುಧಾರಸೇನ ಸಂಪೂರ್ಣಾ ಗುಂಜನ್ಮತ್ತಮುಧುವ್ರತಾ Wen 


ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಾ ಗಂಧಪೂರಿತದಿಕ್ತಟಾ । 
ವನಿಕಾನಾಂ ಸುಗಂಧೈಸ್ತು ಮುಣಿದ್ವೀಪೆಂ ಸುವಾಸಿತಂ ॥೭॥ 


ಶೃಂಗಾರನುಂಡಹೇ ದೇವ್ಯೋ ಗಾಯಂತಿ ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ವರೈಃ । 
'ಸಭಾಸದೋ ದೇನವರಾ ಮಧ್ಯೇ ಶ್ರೀಜಗದಂಬಿಕಾ en 


ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದಾಗಿಯೂ, ಮಂಗಳ್ಳಕರವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ಆ ಮಂಟಿಸಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಎಂದರೆ ಎರಡು ಸಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಯ 
ವನವೂ, ಮಲ್ಲೆಯ ವನವೂ, ಇರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಕಸ್ತೂರಿಯ ಮ್ಹಗ 
ಗಳು ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಆ ಕಸ್ತೂರಿಯ ರಸವನ್ನು ತಮ್ಮ ಶರೀರದಿಂದ ಸುರಿ 


ಸುತ್ತಿರುವುವು. ||೩-೪-೫%! 


ಅ ಮಂಟಸಗಳ ಎರಡು ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನಗಳ ಸೋಪಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟದ 


ಅಮೃತರಸದಿಂದ. ತುಂಬಿದ, ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮದಿಸಿದ ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದ ಮಹಾಪದ್ಮಾಟವಿಯು ಇರುವುದು. ॥೬॥ 


ಆ ಮಹಾಪದ್ಮಾಟವನಿಯು ಹೆಂಸಪಕ್ತಗಳಿಂದಲೂ, ನೀರುಕೊಕ್ತರೆಯ ಹಕ್ಕಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ದಿಕ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಮಣಿದ್ದೀಸಪವೆಲವೂ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು.॥೬|| 


ಶಸ. ಆ ಜೈ ಬ ದ್‌ ಇ eA pS 
ಜಿಯಲ್ಲಿರುವರು. ವಶಿನ್ಯಾದಿಬೀವಿಯರೂ ಸಕಲ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀ 
ಸ್ವರಗಳಿಂದ ದೇವಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 9 


ಸ್ವಂ, ೧೨. ಅ. ೧೨. ಭುವನೇಶ್ಲರನೀದೇಖಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕಾರ್ಯಗಳು ೧೯೫ 


ಮುಕ್ತಿ ಮಂಟಪಮಥ್ಯೆ (ತು ನೋಚೆಯತ್ಯ ನಿಶಂ ಶಿನಾ। 
ಜ್ಞಾ ನೋಪದೇಶಂ ಕುರುತೇ ತ ೈತೀಯೈ ನ್ಸೆ ವ ಮಂಟಿಖೇ a 


ಚತುರ್ಥಮಂಡಪೇ ಚೈವ ಜಗದ್ರಕ್ಸಾನಿಚಿಂತನಂ । 
ಮಂತ್ರಿಣೀಸಹಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ಕೆರೋತಿ ಜಗೆದಂಬಿಕಾ ॥೧೦॥ 


ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃಹೇ ರಾಜನ್‌ ಶಕ್ತಿತತ್ವಾತ ತೈಃ ಪರೈಃ । 
ಸೋ ಪಾಕೃರ್ಜಕಳರ್ಯಕೋ ಮಂಜಚಕೋಸ್ಯಧಿರಾಜತೇ ॥೧೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ರುವ್ರಶ್ನ ಈಶ ರಶ್ಹ ಸದಾಶಿವಃ ! 


ವ 
ಏತೇ ಮಂಚಖುರಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಫಲಕಸ್ತು ಸದಾಶಿವಃ : ॥೧೨॥ 


ದೇವಿಯು ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತ 
ರಿಗೂ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಾಲೋಕ್ಯ, ಸಾಮೀಪ್ಯ, ಸಾರೂಪ್ಯ, 
ಸಾಯುಜ್ಯ ಎಂಬ ಚತುರ್ವಿಧ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, 
ದಡ ಜ್ಞಾ ನಮಂಟಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ತನ್ನ ಎಂದರೆ ಸರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ನ ರೂಪ 
ವಿಷಯವಾದ ಜ್ಞಾ ನೋಸದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವಳು. ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಏಕಾಂತ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಅನಂಗಕುಸುಮಾ ಮುಂತಾದ ಎಂಟು ಜನ 
ಶಕ್ತಿದೇವಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಸಂಚ ರಕ್ಷಣೆಯ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು 


ಮಾಡುವಳು. ॥೯-೧೦॥ 


ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೂಲ 
ಪ್ರಕೃತಿ ರೂಪಳಾದ ಶ್ರೀ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯು ಪತ್ತು ತತ್ವಸ್ಥ ರೂಪವಾದ ಹತ್ತು 
ಮಟ್ಟಲುಗಳಿಂದ ಕ ಮಂಚವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಾತಿ ಕಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಶಾರದಾ 
ತಿಲಕ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಿವೃತ್ತಾ್ಯದಿ ಪಂಚಕಲೆಗಳೂ ಬಿಂದು ಕಲಾ. ನಾದ, ಶಕ್ತಿ, 
ಸದಾಶಿವ ಈ ಐದು ತತ್ವಗಳೂ ಸೇರಿ ಹತ್ತು ಶಕ್ತಿತತ್ವಗಳು. ಇವುಗಳೇ ಮೆಟ್ಟಲು 
ಗಳು. ಮಂಚವು ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತರವಾದುದರಿಂದ ಅದರ ಮೇಲೆ ಹತ್ತುವ ್ರದಕ್ಟಾಗಿ ಈ 
ಹತ್ತು ಸೋಪಾ ನಗಳಿರುನುವು. ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ೧೧ 


ಆ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ 


ಹು 


ಕಾಲುಗಳು. ಸದಾಶಿವನು ಹಲಗೆಯು. ೧೨; 


» ರುದ್ರ, ಈಶ್ವರ ಈ ನಾಲ್ವರೂ ನಾಲ್ಗು 


೧೯೬ ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಆ. ೧೨. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಕೋಪರಿ ಮಹಾದೇವೋ ಭುವನೇಶೋ ವಿರಾಜತೇ । 
ಯಾ ಜೀವೀ ನಿಜಲೀಲಾರ್ಥಂ ದ್ವಿಧಾಭೂತಾ ಬಭೂವ ಹ ॥೧೩॥ 


ಸೃಷ್ಟ್ಯದೌತು ಸ ಏನಾಯಂ ತದರ್ಧಾಂಗೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 


ಕಂದರ್ಪದರ್ಪನಾಶೋದ್ಯತ್ಕೋಟಕಂದರ್ನ್ಪಸುಂದರಃ navn 


ಪಂಚವಕ್ರ್ರೈಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರಶ್ನ ಮಣಿಭೂಸಣಭೂಷಿತಃ । 
ಹರಿಣಾಭೀತಿಪರಶೂನ್ವರಂ ಚ ನಿಜಬಾಹುಭಿಃ ॥೧೫॥ 


ದಧಾನಃ ಷೋಡಶಾಜ್ದೊಆಸೌ ದೇವಃ ಸರ್ವೇಶ್ವರೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರತೀಕಾಶಶ್ಚಂದ್ರಕೋಟಿಸುಶೀತಲಃ _ ॥೧೬॥ 
ಶುದ್ಧಸೃಟಕಸಂಕಾಶಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರಃ ಶೀತಲದ್ಯುತಿಃ । 


ಆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಭುವನೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ಭುವನೇಶ್ವರೀದೇವಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ತನ್ನ ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಕ್ರೀಡೆಗೋಸ್ಪರವಾಗಿ ತಾನೇ ಎರಡು 
ಭಾಗವಾದಳು. ಅ ಎರಡು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಲಭಾಗದ ಅರ್ಧವೇ ಈ ಭುವನೇಶ್ವರನು. 
ಸತ್ತರಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಮಾವಸ್ಥಾ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಮಾಯಾಶಬಲ ಬ್ರಹ್ಮ 

pe) ೯ಬಿ 2 ಲು ಬಿ Ko ದ್ರ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಭುವನೇಶ್ವರಿಯೇ ಭುವನೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾದಳೆಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 1೧೩॥ 


[OW 
ಈ 


ಅರ್ಫಾಂಗನಾದ : ಮಹೇಶ್ವರನು ಮನ್ಮಥನ ಸೌಂದರ್ಯದರ್ಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆಂಬಂತೆ ಅನೇಕ ಮನ್ಮಥರಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಉತ್ಸನ್ನನಾದನು. 


ಆ ಮಾಯಾಶಬಲ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಿಣಿಯಾದ ಭುವನೇಶ್ವರೀವೇವಿಯ 


ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವನ್ನೂ ರತ್ನಾಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ನಾಲ್ವು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಿಂಕೆ, ಪರಶು 


ಆಭಯ್ಯ ವರದ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕದಿನಾರು ವರುಷದ ವಯಸ್ಸಿನವನಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. ಕೋಟ ಸೂರೃರ ತೇಜಸ್ಸಿನಂತೆ ಹೊಳಯುತ್ತ ಕೋಟ ಚಂದ್ರ 
ನ 


ಬೀರುತ್ತ ಪರಿಶುದ ವಾದ ಸ.ಟಕ ಮಣಿಯಂತೆ ಪ್ರಕ 
೬ “ಜೆ ರ್ಯ ಬ್ರ 
ಶಮಾನನಾಗಿರುವನು. `೧೪-೧೫-೧೬॥ 4 


» ಸೆಂ. ೧೨. ಅ. ೧೨. ಸೃಷ್ಟಾ ದಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರ ಆನಿರ್ಭಾನ ೧೯೭ 
ವಾಮಾಂಕೇ ಸನ್ನಿಷಣ್ಣಾಃಸ್ಯ ದೇನೀ ಶ್ರೀಭುನನೇಶ್ವರೀ ॥೧೭॥ 


ನವರತ್ನಗಣಾಕೀರ್ಣಕಾಂಚೀದಾಮವನಿರಾಜಿತಾ | 
ತಪ್ತಕಾಂಚನಸನ್ನದ್ಧನೈಡೂರ್ಯಾಂಗದಭೂಷಣಾ novi 


ಕೆನಚ್ಛ್ರೀಚಕ್ರತಾಟಿಂಕೆನಿಟಿಂಕೆವದನಾಂಬುಜಾ 
ಲಲಾಟಿಕಾಂತಿನಿಭವನಿಜಿತಾರ್ಧಸುಧಾಳೆರಾ ॥೧೯॥ 


ಬಿಂಬಕಾಂತಿತಿರಸ್ಥಾರಿರದಚ್ಛದವಿರಾಜಿತಾ । 
ಲಸತ್ಕುಂಕುಮಕೆಸ್ತೂರೀತಿಲಕೋದ್ಭಾಸಿತಾನನಾ Hoon 


ದಿವ್ಯಚೂಡಾಮಣಿಸ್ಫಾರಚಂಚಚ್ಚದ್ರಕಸೂರ್ಯಕಾ | 
ಉದ್ಯತೃನಿಸಮಸ್ವಚ್ಛನಾಸಾಭರಣಭಾಸುರಾ ॥೨೧॥ 


ಚಿಂತಾಕಲಂಬಿತಸ್ವಚ್ಛಮುಕ್ತಾಗುಚ್ಛವಿರಾಜಿತಾ । 
ನ(ಪಾ!ಖೀರಸಂಕಕರ್ಪೂರಕುಂಕುನಾಲಕ್ಕ ತಸ್ತನೀ ॥೨೨॥ 


ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಎಡಭಾಗದ ಕೊಡೆಯ ಚ ಶ್ರಿ (ಭುವನೇಶ್ವ ಸವೀ 
ಮಂಡಿಸಿರುವಳು. ಆ ದೇವಿಯು ನವರತ್ತ ಖಚಿತವಾದ ನಡುವಿನ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನೂ 
ಪುಟವಿಟ್ಟ ಚಿನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದ ವೈಡೂರ್ಯ ರತ್ನದ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಆಭರಣವನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀಚಕ್ರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಿವಿಯ ಓಲೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಹಣೆಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಆರ್ಧ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ೧೭-7೮-೧೯! 


ತೊಂಡೆಯಹಣ್ಣಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಿ ರಸ್ಕರಿಸುವ ತುಟಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ರುವಳು. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕುಂಕುಮಕೆ €ಸರೀ ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರಿಯ ತಿಲಕ 
ನ್ತಿಟ್ಟಿರು ಳು. ರತ್ಸಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಚಂದ್ರಸೂ ಏರೈರೆಂ ತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು. ಆಗತಾನೆ  ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರೆ ಎವ ಶುಕ್ರನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಮೂಗುಬಟ್ಟಿನಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಳು. "೨೦-೨೧ 

ಚಿಂತಾಕವೆಂಬ ಕಂಠಾಭರಣದಲ್ಲಿ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುತ್ತಿನ ಕುಚ್ಚು 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಶ್ರೀಗಂಧ, ಸಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ, ಇವು 


ಗಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರವಾಡಿಕೊಂಡ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ ವಳು. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬಗೆ ಬಗೆಯ 


೧೯೮ ಸಂ. ೧೨. ಅ. ೧೨. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಚಿತ್ರವಿನಿಧಾಕಲ್ಪಕೆಂಬುಸಂಕಾಶಕಂಧರಾ । | 
ದಾಡಿಮಾಫಲಬೀಜಾಭದಂತಪಣ್ತವಿರಾಜಿಶಾ ॥೨೩॥ 


ಅನರ್ಫುರತ್ನೆ ಘಟತಮುಕುಟಾಂಚಿತಮಸ್ತಕಾ | 
ಮತ್ತಾಲಿಮಾಲಾನಿಲಸದಲಕಾಢ್ಯಮುಖಾಂಬುಜಾ ॥೨೪॥ 


ಕೆಲಂಕೆಕಾರ್ಶ್ಯನಿರ್ಮುಕ್ತೆ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರನಿಭಾನನಾ । 
ಜಾಹ್ನನೀಸಲಿಲಾವರ್ತಶೋಭಿನಾಭಿನಿಭೂಷಿತಾ ॥೨೫॥ 


ಮಾಣಿಕ್ಯಶಕಲಾಬದ್ಧಮುದ್ರಿಕಾಂಗುಲಿಭೂಷಿತಾ | 
ಪುಂಡರೀಕದಲಾಕಾರನಯನತ್ರಯಸುಂದರೀ ॥೨೬॥ 


ಕಲ್ಬಿತಾಚ್ಛಮಹಾರಾಗ ಪದ್ಮರಾಗೋ ಜ್ಞ್ವಲಪ್ರಭಾ | 


ರತ್ನಕಿಂಕಿಣಿಕಾಯುಕ್ತರತ್ತೈಕಂಕಣಶೋಭಿತಾ ॥೨೭॥ 


ಮಣಿಮುಕ್ತಾ ಸರಾಪಾರಲಸತ್ಸದಕೆಸಂತತಿಃ । 


ರತ್ನಾಂಗುಲಿಪ್ರನಿತತಪ್ಪ ಸ್ರಧಾಪೂಲಲಿಸತ್ಯ ರಾ ॥೨೮॥ 


po 


ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಂಖಕ್ಕೆ ES ಕುತ್ತಿ ಗೆಯುಳ್ಳವಳು. ಪಾಳಿ 
ಬೆಯ ಬೀಜಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಡ ಹಲ್ಲಿನ ಸಾಲಿನಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಬಹಳ 
ಜಿಲೆಯಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವಳು. ಮದಿಸಿದ 
ದುಂಬಿಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖ 
ಕಮಲವುಳ್ಳವಳು. 1೨5-೨5೩-5೪1 

ಕಲಂಕವೂ, ಕ್ಲಯಪೂ ಇಲ್ಲದ ಶರದೃತುವಿನ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವಳು. 
ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸುಳಿಯಂತಿರುವ ಹೊಕ್ಕುಳಿನಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳು. ರತ್ತಗಳನ್ನು 
ಕೆತ್ತಿದ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರವನ್ನು ಬೆರಲುಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವಳು. ಕಮಲದ ಎಸಳಿನಂತಿ 
ರುವ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸು:ದರವಾಗಿರುವಳು. ಸಾಣೇಹಿಡಿದ ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಯ 
ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳು. ರತ್ನದ ಕೆರುಗಂಟೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ರತ್ತದ ಕೈಕನ್ನ ಡಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು. ೨೫-೨೬-೨೭1 

ರತ್ನದ ಮತ್ತು ಮುತ್ತಿನ ಹಾರದಲ್ಲಿರುವ ಬಹಳೆ ಜೆಲೆಯಾದ ಪದಕಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವಳು. ರತ್ತ್ನದುಂಗುರಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಗಳುಳ್ಳವಳು. 


ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ. ೧೨, ಭುನನೇಶ್ವರೀ ಹೇನೀಸ್ನರೂಸವನೆರ್ಣನೆ ೧೯೯ 


ಕಂಚುಕೀಗುಂಫಿತಾಪಾರನಾನಾರತ್ನತೆತಿದ್ಯುತಿಃ | 
ಮುಲ್ಲಿಕಾನೋದಿಧನ್ಮಿಲ್ಲಮಲ್ಲಿಕಾಲಿಸರಾವೃತಾ ॥೨೯॥ 


ಸುವೃ ತ್ತನಿಬಿದೋತ್ತುಂಗಳುಚಭಾರಾಲಸಾ ಶಿವಾ । 
ವರಪಾಶಾಂಕುಶಾಭೀತಿಲಸದ್ಬಾ ಹು? ಚತುಷ್ಟ ಯಾ 1೩೦॥ 


ಸರ್ವಶೃಂಗಾರನೇಷಾಢ್ಯಾ ಸುಕುಮಾರಾಂಗ ವಲ್ಲರೀ । 
ಸೌಂದರೈಧಾರಾಸರ್ವಸ್ವಾ ನಿರ್ವ್ಯಾಜಕರುಣಾಮಯಿಾ ॥೩೧॥ 


ನಿಜಸಲ್ಲಾ ಪಮಾಧುರ್ಯವಿನಿರ್ಭರ್ಶ್ಸಿತಕಚ್ಛಪೀ | 
ಹೋಟಕೋಟಿರನೀಂದೂನಾಂ ಕಾಂತಿಂ ಯಾ ಬಿಭ್ರತೀ ಪರಾ ॥೩೨॥ 


ನಾನಾಸಖೀಭಿರ್ದಾಸೀಭಿಸ್ತಥಾ ದೇವಾಂಗನಾದಿಭಿಃ । 
ಸರ್ವಾಭಿರ್ದೇವತಾಭಿಸ್ತು ಸಮಂತಾತ್ಪರಿನೇಷ್ಟಿತಾ 1೩೩॥ 


ಕಂಚುಕದಂತಿರುವ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇರಿದ ಅನೇಕ ರತ್ತ್ವಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು. 
1೨೮! 

ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸರವನ್ನು 
ಮುಡಿದಿರುವಳು. ಗುಂಡಾಗಿಯೂ, ಒತ್ತಾಗಿಯೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಮಂಗಳಕರಳಾಗಿರುವಳು. ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಶ್ಯ ಅಂಕುಶ, 
ವರದ, ಅಭಯ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು. ॥೨೯-೩೦॥ 

ಸಮಸ್ತ ಶ್ರಂಗಾರರಸಾಶ್ರಯನಾದ ವೇಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೃದುವಾದ 
ಬೆಳ್ಳಿ ಯಂತಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಸೌಂ ೦ದರ್ಯಗಳಿ ಗೂಆಶ್ರ ಯಸ್ವ ರೊಪಳಾಗಿ 
ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ ರಿಸತಕ್ಕವ 


ಅಾಗಿರುವಳು. ೩೧! 


ಆ” 


ತನ್ನ ಮಾತಿನ ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕಚ್ಚಪೀ ಎಂಬ ನೀಣೆಯ (ಹೆಣ್ಣು 
ಆಮೆಯ) ಧ ಸಿಯನ್ನು ಶಿರಸ್ತ ಸ್ರ ಸುತ್ತಿರುವಳು. ಅನೇಕ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಕಾಂ ತಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವಳಾಗಿರುವಳು. 5೨" 
" ಅನೇಕ ಸಖಿಯರಿಂದಲೂ, ದಾಸಿಯರಿಂದಲೂ . ಡೇವಸ್ರ್ರೀಯರಿಂದಲೂ 
ಸಮಸ್ತದೀವತೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟರುವಳು. ೩೩ 


೨೦೦ _ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೧೨. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಇಚ್ಛಾಶಕ್ರ್ಯಾ ಜ್ಹಾನಶಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಾ ಸಮನ್ವಿತಾ । 

ಲಜ್ಜಾ ತುಪ್ಪಿಸ್ತಥಾ ಸುಷ್ಟಿಃ ಕೀರ್ತಿಃ ಕಾಂತಿಃ ಸಮಾ ದಯಾ ॥೩೪॥ 
ಬುದ್ಧಿರ್ಮೇಧಾ ಸ್ಮೃತಿರ್ಲಕ್ಸ್ಟ್ಮಿ8 ಮೂರ್ತಿಮತ್ಕೋಂಗನಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


ಜಯಾಚ ನಿಜಯಾಚೈವಾಪ್ಯಜಿತಾ ಚಾಪರಾಜಿತಾ Nan 


ನಿತ್ಯಾ ವಿಲಾಸಿನೀ ಡೋಗ್ಲ್ರೀ ತ್ರಘೋರಾ ಮಂಗಲಾ ನವಾ | 
ಹೀಠಶಕ್ತೆಯ ಏತಾಸ್ತು ಸೇವಂತೇ ಯಾಂ ಪೆರಾಂಬಿಕಾಂ | ೩೬॥ 


ಯಸ್ಕಾಸ್ತು ಪಾರ್ಶ್ವಭಾಗೇ ಸ್ತೋ ನಿಧೀಶೌ ಶಂಖಪದ್ಮಕ್‌ । 
. ನವರತ್ನವಹಾ ನದ್ಯಸ್ತಥಾ ವೈ ಕಾಂಚನಸ್ರವಾಃ | ॥೩೭॥ 


ಸಪ್ರಧಾತುವಹಾ ನದ್ಯೋ ನಿಧಿಭ್ಯಾಂ ತು ವಿನಿರ್ಗತಾಃ 
ಸುಧಾಸಿಂದ್ಲಂತಗಾಮಿನ್ಯಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥೩೮॥ 


ಸಾ ದೇವೀ ಚುವನೇಶಾನೀ ತೆಬ್ವಾಮಾಂಕೇ ವಿರಾಜತೇ । 
ಸರ್ವೇಶತ್ವಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಯತ್ಸಂಗಾದೇನ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೩೯॥ 


ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ, ಲಜ್ಜಾ, 
ತುಪ್ಟಿ, ಪುಷ್ಟಿ, ಕೀರ್ತಿ, ಕಾಂತಿ ಕ್ಷಮಾ, ದಯಾ, ಬುದ್ಧಿ, ಮೇಢಾ, ಸ್ಕ್ರೃತ್ತಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಕೂಡಿರುವಳು. ॥೩೪॥ 

ಜಯಾ, ವಿಜಯಾ, ಅಜಿತಾ, ಅಪರಾಜಿತಾ, ನಿತ್ಯಾ, ವಿಲಾಸಿನೀ, ಮೊಗ್ತಿ_ೀ, 
ಅಘೋರಾ, ಮಂಗಲಾ, ಎಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಪೀಠಶಕ್ತಿ ದೇವಿಯರು ಆ ಭುವನೇಶ್ವರೀ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 1೩೫-೩೬" 


ಎಲೆ ರಾಜಶ್ರೀಸ್ಕನೇ ಆ ಭುವನೇಶ್ವರೀದೇನಿಯ ಪಾರ್ಶ್ವಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖು 
ಸದ್ಮಗಳೆಂಬ ಫಿಧಿಗಳಿರುವುವು. ಆ ನಿಧಿಗಳಿಂದ ನವರತ್ತಗಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನರ್ವ 
ಢಾತುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವಾಹರೂಸದಲ್ಲಿ ತೆರುವ ನದಿಗಳು ಅಮೃ ತಸಮುದ್ರದವರೆಗೂ 
ಹರಿದು ಹೋಗುವುವು. ಇದರಿಂದ ನಡುವೆ ಇರುವ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ಹರಿದು 


ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ದಾರಿಗಳೂ ಇರುವುವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ॥೩೭-೩೮ 

ಆ ಭುವನೇಶ್ವರೀದೀವಿಯು ಆ ಭುವನೇಶ್ವರನ ಎಡಭಾಗದ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವಳು. ಆ ದೇವಿಯ ಸಂಗದಿಂದಲೇ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೂ ಸರ್ವೇ 
ಶ್ರ ರತ್ವವು ಬಂದಿರುವುದು. ೩೯1 


ಸಂ. ೧೨. ಅ. ೧೨. ಪೀಠಶಕ್ತಿದೇನಿಯರು, ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗೈಹವರ್ಣನೆ ೨೦೧ 
ನೆ ಇ J ಹ 
ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃಹಸ್ಕ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಂ ಶೃಣು ಭೂಮಿಪ । 
ಸಹಸ್ರಂಶೋಜನಾಯಾಮಂ ಮಹಾಂತಸ್ತತ್ಪ್ರ್ರಚಕ್ಷಕೇ ೪೦॥ 


ತದುತ್ತರೇ ಮಹಾಸಾಲಾಃ ಪೂರ್ನಸ್ಮಾದ್ವ್ವಿ ಗುಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 


ಅಂತರಿಸ್ಷಗತಂ ತ್ರೇತನ್ನಿರಾಧಾರಂ ವಿರಾಜತೇ !೪೧॥ 


ಸಂಕೋಶಶ್ಚ ವಿಕಾಸಶ್ಚ ಜಾಯೇತೆಆಸ್ಕೆ ನಿರಂತರಂ । 
ಸಟವತ್ಯಾರ್ಯವಶತಃ ಪ್ರಲಯೇ ಸರ್ಜನೇ ತಥಾ ` ॥೪೨॥ 


ಸಾಲಾನಾಂ ಚೈನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಕಾಂತಿಪರಾವಧಿ । 
ಚಿಂತಾನುಣಿಗೃಹಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯತ್ರ ಜೇನೀ ಮಹೋಮಯಿಾ ॥೪೩॥ 


ಎಲ್ಛೆ ರಾಜನೇ, ಈ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗೃಹವು ಸಾವಿರಗಾವುದ ವಿಸ್ತಾರವಾದುದಾ 
ಗಿರುನುಮ. ಅದರಿಂದ ಮಂಡಿ ಇರುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಕಾರಗಳು ಹಿಂದಿನವು 
ಗಳಿಗಿಂತ ಎರಡರಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವುವು. ಈ ಮಣಿದ್ವೀಪವು ಯಾನ ಆಧಾರವೂ 
ಇಲ್ಲದೇ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. !೪೦-೪೧॥ 


ಈ ಮಣಿದ್ವಿ ಸಕ್ಕ ಉ ಉತ್ಸತ್ತಿಯಾಗಲೀ ನಾಶವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯ 
ವಶದಿಂದ ವಸ್ತ್ರನು ಹೇಗೆ ಸಂಕೋಚವಿಕಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೋ ಅದರಂತೆ 4 
ಮಣಿದ್ವಿ (ಪನು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಕೋಚವನ್ನೂ ಸ್ಥ ಸ್ಟ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸವನ್ನೂ 
ನ ಕುವ ಕಾರ್ಯ ವಶದಿಂದ ಎಂದರೆ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಂಡದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವ ಅನೇಕ ಭಕ್ತರ ೭ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಿಂ 
ದಲೂ ವಿಕಾಸವಾಗುವುದು. ಭಕ್ತರ ಮತ್ತು ದೇವಾದಿಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಕ 
ಸಂಕೋಚವಾಗುನುದು. ಒ ಟ್ರ ನಲ್ಲಿ ಸ್ತ ಷ್ಟಿ ಪ್ರಳಯಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಾಸ 
ಗಳ SA ಆಭಿಪ್ರಾಯವು. ॥೪೨॥ 


ಮಣಿದ್ವಿ (ಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಕಾ ಕಾಂತಿಯೂ ಚಿಂತಾಮಣಿ 


ಗೃಹ ಹದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಭುವನೇಶ್ವರೀ ದೇವಿಯು 
ಮಹೋತ್ಸವ (ತೇಜೋ) ರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ೪೩ 


೨೦೨ ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೧೨. ದೇಸೀಭಾಗವತಮಕಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ಯೇ ಉಪಾಸಕಾಃ ಸಂತಿ ಪ್ರತಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವರ್ತಿನಃ | 
ದೇವೇಷು ನಾಗಲೋಕೇಸು ಮನುಷ ೀಷ್ಟಿತರೇಷು ಚೆ 1೪೪॥ 


ಶ್ರೀದೇನ್ಯಾಸ್ತೇ ಚ ಸರ್ವೇಪಿ ಪ್ರಜಂತ್ಯತ್ರೈನ ಭೂಮಿಫೆ । 
ದೇವೀಕ್ಷೇತ್ರೇ ಯೇ ತ್ಯಜಂತಿ ಪ್ರಾಣಾನ್ಹೇವ್ಯರ್ಚೆನೇ ರತಾಃ ॥9೫॥ 


ತೇ ಸರೇ ಯಾಂತಿ ತತ್ರೈವ ಯತ್ರ ದೇವೀ ಮುಹೋತ್ಸವಾ । 
ಫೃತಕುಲ್ಯಾ ದುಗ್ಗಕುಲ್ಯಾ ದಧಿಕುಲ್ಯಾ ಮಧುಸ್ರವಾಃ ॥೪೬॥ 


ಸ್ಕಂದಂತಿ ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಥಾಮೃತವಹಾಃ ಪರಾಃ | 
ದ್ರಾಕ್ಸಾರಸನಹಾಃ ಕಾಶ್ಚಿಜ್ನಂಬೂರಸನಹಾಃ ಪರಾಃ 1೪೭ 


ಆಮ್ರೇಕ್ಷುರಸವಾಹಿನ್ಕೋ ನದ್ಯಸ್ತಾಸ್ತು ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಮನೋರಥಫಲಾ ವೃಕ್ಸಾ ವಾಪ್ಯಃ ಕೊಪಾಸ್ತಥೈವ ಚ ॥೪೮॥ 
ಯ ಕಷ್ಟ ಸಾನಫಲದಾ ನ ನ್ಯೂನಂ ಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ ಹಿ । 


ad ಪ್ರ ಸ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ 3. 
ನಾಗ, ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀ ಭುವನೇಶ್ವರೀ 
ದೇವಿಯ ಉಪಾಸಕರು ಯಾರು ಯಾರು ಇರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶರೀರತ್ತಾಗ 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಈ ಮಣಿದ್ವೀಸಕ್ಕೆ ಬರುವರು. ॥೪೪॥ ` 

ಏಳನೆಯ ಸ್ಪಂದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ದೇವಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯಲ್ಲ 
ಆಸಕ್ತರಾದ ಯಾವ ಜನರು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ್ಗ ಮಾಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜೀವಿಯ ಮಹೋತ್ಸವವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಣಿದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ಬರುವರು. ॥೪೫॥ 


ಆ ಮಣಿದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ, ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು, ಜೇನು, ಅಮೃತ ಇವುಗಳ 
ಕಾಲುವೆಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುನು. ದ್ರಾಕ್ಷಿ ನೇರಲೇ ಹಣ್ಣು, ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು, 
ಕಬ್ಬು ಇವುಗಳ ರಸದ ನದಿಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ॥೪೬-೪೭॥ 

ಅಲ್ಲಿಯ ಮರಗಳು ಭಕ್ತರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. ಇಳಿವ 
ಭಾವಿಗಳೂ, ಸೇದುವ ಭಾವಿಗಳೂ, ಅನೇಶ್ಷಿಸಿದ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 
ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. vel! ನ 


ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಆ. ೧೨. ಚಿಂತಾನುಣಿಗೃಹದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ಮುಕ್ತಿಭೋಗ ಕ್ರಮ ' ೨೦೩ 
ನ ರೋಗಪಲಿತಂ ವಾಪಿ ಜರಾ ಮಾನಿ ಕದಾಚನ ॥೪೯॥ 


ನ ಚಿಂತಾ ನಚ ಮಾತ್ಸರ್ಯಂ ಕಾಮಕಳ್ರೋಧಾದಿಕಂ ತಥಾ । 
: ಸರ್ವೇ ಯುವಾನಃ ಸಸ್ತ್ರೀಕಾಃ ಸಹಸ್ರಾದಿತ್ಯವರ್ಚಸಃ ॥೫೦॥ 


ಭಜಂತಿ ಸತತಂ ದೇನೀಂ ತತ್ರ ಶ್ರೀಭುವನೇಶ್ವರೀಂ | 
ಳೇಚಿತ್ಸಲೋಕತಾಪನ್ನಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸಾಮೀಸ್ಕತಾಂ ಗತಾಃ "BON 


ಸರೂಪತಾಂ ಗತಾಃ ಕೇಬಿತಾ ಫರ್ಷ್ಟ್ಟಿತಾಂ ಚ ಪರೇ ಗತಾಃ । 


ಯಾ ಯಾಸ್ತು ದೇನತಾಸ್ತತ್ರ ಪ್ರತಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವರ್ತಿನಾಂ ॥೫೨॥ 


ಸಮಷ್ಟಯಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತಾಸ್ತು ಸೇವಂತೇ ಜಗದೀಶ್ವರೀಂ । 
ಸಪ ಕಾ ಗಮುಥುಸಮಾಂತಲ ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಉಪಾಸತೇ NBA 


ಮಹಾವಿದ್ಯಾಶ್ಹ ಸಕಲಾಃ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾ ತ್ಮಿಕಾಂ ಶಿವಾಂ । 
ಕಾರಣಬ್ರಹ್ಮರೂಪಾಂ ತಾಂ ಸಾಯಾಶಬಲವಿಗ್ರಹಾಂ ॥೫೪॥ 


ಅಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಗೆ ರೋಗವಾಗಲೀ, ಕೂದಲು ಬೆಳ್ಳಗಾಗುವುದಾಗಲೀ, ಮುಸ್ಸಾ 
ಗಲೀ, ಎಂದಿಗೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಚಿಂತೆ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ಕಾಮಕ್ರೋಧ ಮುಂತಾ 
ದುಷ್ಠ ತೈ ಭಾವಗಳೆಂದಿಗೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತರೂ ಪ್ರಾಯದವರಾಗಿ ಶ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ಜೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭುವನೇಶ್ವರೀದೇನಿಯನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸಾಲೋಕ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ಕೆಲವರು ಸಾಮಾಪ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸಾರೂಸ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವರು. ॥೪೯-೫೦-೫೧'! 

ಆ ಮಣಿದ್ವೀಸದಲ್ಲ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳಿರುವರೋ ಅವರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 

ಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ ದೇವಶೆಗಳ ಸಮಷ್ಟಿ ರೂಪರಾಗಿ ಜಗದೀಶ್ವರಿಯಾದ ಭವನೇಶ್ವರೀ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. "51: 
ಮಾಯಾಶಬಲವಾದ ಕಾರಣಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣದ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ಮಂಗಳಕರಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಏಳು ಕೋಟ 
ಮಹಾಮಂತ್ರಗಳೂ ಸಮಸ್ತ ಮಹಾವಿದ್ಯೆಗಳೂ, ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೇವಿಸು 
| 


೨೦೪ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೧೨. ಡೇವೀಭಾಗಷತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಮಂ ರಾಜನ್ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಣಿದ್ವೀಪಂ ಮಹತ್ತರಂ | 
ನ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರೌ ನೋ ವಿದ್ಯುಕ್ಕೋಟಿಯೊಟಗ್ಲಿಸ್ತಥೈವಚೆ Ih 


ಏತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಕೋಟ್ಯಿಂಶಕೋಟ್ಯಿಂಶೇನಾಪಿ ತೇ ಸಮಾಃ । 
ಕೃಚಿದ್ಧಿದ್ರುಮುಸಂಕಾಶಂ ಕ್ವಚಿನ್ಮರಕತಚ್ಛವಿಂ ೫೬॥ 


ನ(ಉ)ದ್ಯುದ್ಭಾನುಸಮಚ್ಛಾಯಂ ಮಧ್ಯಸೂರ್ಯಸಮಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ನಿಮ್ಮತ್ಕೋಟಮಹಾಧಾರಾಸಾರಕಾಂತಿತತಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ Man 


ಕ್ವಚಿಶ್ಸಿಂಧೂರನೀಲೇಂದ್ರಮಾಣಿಕ್ಯಸದೃಶಚ್ಛನಿ I 
ಹೀರಸಾರಮಹಾಗರ್ಭಧಗದ್ಧಗಿತದಿಕ್ರಟಿಂ ॥೫೮॥ 


ಕಾಂತ್ಯಾ ದಾವಾನಲಸಮಂ ತಪ್ರಕಾಂಚೆನಸನ್ನಿಭಂ | 


ಕ್ವಚಿಚ್ಚಂದ್ರೋಪಲೋದ್ಲಾರಂ ಸೂರ್ಯೋದ್ದಾರಂ ಚೆ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ HBF 


ರತ್ನಶೃಂಗಿಸಮಾಯುಕ್ತಂ ರತ್ನೆಪ್ರಾಕಾರಗೋಪುರಂ । 
ರತ | ಪತ್ರೈರತ್ನ ಫಲಿರ್ವೃಕ್ತೈ್ಕ ಪರಿಮುಂಡಿತೆಂ ॥೬೦॥ 


ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಮಣಿದ್ವೀಪ ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರು 
ವೆನು. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರೂ, ಅನೇಕ ಬಾ ಅಗ್ನಿಯೂ, ಆ ಮಣಿದ್ವೀನದ 
ಪ್ರಕಾಶದ ಕೋಟಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಾಗಲಾರರು. ॥೫೫! 


ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹವಳದ ಕಾಂತಿ, ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮರಕತ ರತ್ನದ 
ಕಾಂತಿ; ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು, ಸಂಧ್ಯಾ ಸೂರ್ಯ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ಸೂರ್ಯ, ಅನೇಕ ಮಿಂಚುಗಳ ಮಳೆಯ ಕಾಂತಿ, ಚಂದ್ರ ದ ಬಣ್ಣ, ಇಂದ್ರನೀಲ 
ರತ್ನದ ಬಣ್ಣ, ಕೆಂಸ್ರ, ರತ, ಹೀರವೆಂಬ ರತ್ತ ಇವುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾನವಾದ ದಿಗಂತ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. (9೬-೫೭-೫೮! 


ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು, ಪುಟವಿಟ್ಟಿ ಚಿ 
ಆ 


ನ್ನ, ಚಂದ್ರಕಾಂತ, ಸೂರ್ಯಕಾಂಶಶಿಲೆಗಳ್ಳ 
ಇವುಗಳ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಗಳು ಆವ 


ುಣಿದ್ವೀಪದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವುವು.॥೨೪೯; 


ಅದು ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾಕಾರಗೋಪುರಕಲಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು, 
ನವಿಲುಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಪಾರಿವಾಳಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 


ಸ್ವಲ. ೧೨. ಆ. ೧೨. ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃಹವರ್ಣನೆ ೨೦೫ 


ನೃತ್ಯನ್ಮಯೂರಸಂಘೈಶ್ಚ ಕಪೋತರಣಿತೋಜ್ಜ್ವಲಂ । 
ರಾಕಾ ಶುಕಲಾಪೈ ಶ್ಲ ಶೋಭಿತಂ ॥೬೧॥ 


ಸುರಮ್ಯ ರವುಣೀಯಾಂಬುಲಕು ತ್ಸಿವಧಿಸರೋವೃತಂ ಜೆ 
ತನ್ಮದ್ಮಭಾಗನಿಲಸದ್ವಿಕಚದ್ರತ್ಯ ತ್ನಪಂಕಜೈ $ ॥೬೨॥ 


ಸುಗಂಧಿಭಿಃ ಸಮಂತಾತ್ತು ವಾಸಿತಂ ಶತಯೋಜನಂ । 
ಮಂದಮಾರುತೆಸಂಭಿನ್ನ ಚಲಮ್ರುಮಸಮಾಕುಲಂ ॥೬೩/ 


ಚಿಂತಾಮಣಿಸಮೂಹಾನಾಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ವಿತತಾಂಬರಂ । 
ರತ್ನ ಪ್ರಭಾಭಿರಭಿತೋ ಧಗದ್ಭಗಿತದಿಕ್ತಟಂ ॥೬೪॥ 


ವೃಕ್ಸನ್ರಾತಮಹಾಗಂಧವಾತವ್ರಾತಸುಪೂರಿತಂ । 


ಧೂಪಧೂಷಪಾಯಿತಂ ರಾಜನ್ಮಣಿದೀಷಾಯುತೋಜ್ಜ್ಚ್ವಲಂ ॥೬೫॥ 


ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಮೃದುವಾದ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಗಿಳಿಗಳು ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದು. ॥೬೦-೬೧॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅನೇಕ ಸರೋವರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಅರಳಿದ ರತ್ನದ ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಹೊರಟ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ನೂರು ಗಾವುದಗಳ ವರೆಗೆ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು. ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮರಗಳು ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರು 


ವುವು. ೬3-೬೩ 


ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸಮೂಹಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿರುವುದು. 
ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ದಿಕ್ಬುಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ಕ್ರಿರುವುವು. ೬ ೪॥ 

ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಅ ನೇಕ ಮರಗಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಾಳಿಯಿಂದ 


ಿ0ಬಿರುವುದು. ಧೂಪಗಳ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶವಾದ ರತ್ನದ ಹತ್ತು 
ನಿರ ದೀಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ₹೬೫1 


೨೦೬ ಸ್ವಂ ೧೨. ಆ. ೧೨. ಡೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಣಿಜಾಲಕೆಸಚಿದ ಕೈಪ್ರತರಲೋದರಕಾಂತಿಭಿಃ | 
ದಿಜೊ es ಚೈ ತವ್ಹ ರ್ಪಣೋದರಸಂಯುತಂ Wk 


ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಕ 'ಸಮಗ್ರಸ್ಯ ಶೃಂಗಾರಸ್ಯಾಖಲಸ್ಯ ಚ । 
ಸರ್ವಜ್ಞತಾಯಾಃ ಸರ್ವಾಯಾಸ್ತೇಜಸಶ್ಲಾಖಿಲಸ್ಕ ಚ ॥೬೭॥ 


ಪರಾಕ್ರಮಸ್ಕೆ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವೋತ್ತಮುಗುಣಸೃ ಚೆ 
ಸಕಲಾಯಾ ದಯಾಯಾಶ್ಚ ಸಮಾಪ್ತಿರಿಹ ಭೂಪತೇ ॥೬೮॥ 


ರಾಜ್ಞ ಆನಂದಮಾರಭ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾಂತಭೂಮಿಷ 
ಅನಂದಾ ಯೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ವ ಹಿ M&F u 


ಇತಿ ಕೇ ವರ್ಣಿತಂ ರಾಜನ್ಮಣಿದ್ವೀಪಂ ಮಹತ್ತರಂ । 
ಮಹಾದೇವ್ಯಾಃ ಸರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಲೋಕೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ ॥೭೦॥ 


ಏತಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಾತ್ಸದ್ಯಃ ಸರ್ವಪಾಪಂ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ಪ್ರಾಣೋತ್ಕ್ರಮಣಸಂಧೌ ತು ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛತಿ “2 on 


ರತ್ನಾಭರಣಗಳ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾದ ಚಂಚಲವಾದ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಕವ್ನಡಿಯೊಳ 
ಗಿನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ದಿಗ್ಬಾ )0ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ದಿತು.. ೬ ೬॥ 
ಸಕಲ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳೂ, ಎಲ್ಲ ಶೃಂಗಾರಗಳೂ, ಎಲ್ಲ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಳೂ, ಎಲ್ಲ 
ಕಾಂತಿಗಳೂ, ಪರಾಕ್ರಮಗಳೂ, ಉತ್ತ ಆ ಗುಣಗಳೂ, ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಕರು 
ಣೆಯೂ ಈ ಮಣಿದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಸಡೆದಿರುವುವು. ॥೬೭-೬೮॥ 
ತೈತ್ತಿ ರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಾರ್ವಭೌಮಾನಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಇರುವ ಆನಂದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಮಣಿದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವುವು. 
ವು ಭಕ್ತರ ಸತ್ವರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಒದಗುವುವು. ೬೯ 
ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಶ್ರೀ ಭುವನೇಶ್ವ ರೀ ದೇವಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ಾದೆ ದೊಡ್ಡದಾ ಇದ ಮಣಿದ್ವಿ (ಪವನ್ನು ಸಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆ ನು. ೭೦೫ 
ಈ ಮಣಿದ್ವೀಪದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಪ್ರಾಣೋತ್ತ ಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ 
ಮೃತಪಟ್ಟ ಜೀವನು ಆ ಮಣಿದ್ವೀಷಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 1೭೧ 


6 


ಕೆ] 


ಸ್ಕ೦,೧೨. ಆ. ೧೨ ಚಿಂತಾಮಣಿಗೃಹಕ್ಕೂ ಮಣಿದ್ದೀಪನೆಂದು ಹೆಸರು ೨೦೭ 


ಅಧ್ಯಾಯಪಂಚಕಂ ತ್ರೇತತ್ಸಕೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾದಿಬಾಧಾ ತತ್ರ ಭವೇನ್ನಹಿ | ॥೭೨॥ 


ನನೀನಸೃಹನಿರ್ಮಾಣೇ ನಾಸ್ತುಯಾಗೇ ತಫೈನಚ | 
ಪಠಿತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಕೇನ ಜಾಯಶೇ ॥೭೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾವಶಸ್ಥಂಧೇ 
ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಈ ಡ್ರಾದಶಸ್ವಂಧದ ಎಂಟನೆಯ ಅಥಢ್ಯಾಯದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 


ಅಢ್ಯಾಯಾಂತವಾಗಿ ಐದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದರೆ ಭೂತಸಪ್ರೇತಸಿಶಾಚಾದಿಗಳ ಬಾಧೆಯು ನಿವಾರಣೆ 


ಯಾಗುವುದು. ॥೭೨! 


ಹೊಸದಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ವಾಸ್ತುಹೋಮ ಮಾಡಿದಾಗ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ೭೩1 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಡೀವೀಭಾಗವತಮಶಪಾಸ್ರರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


i ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಡೇನೀಭಾಗನತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ದ್ವಾದಶಸ್ಯಂಧೇ 
| ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


|| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೆಂ ಭೂಪ ಯದ್ಯತ್ಸೃಷ್ಟಂ ತೃ ಯಾನಘ । 
ನಾರಾಯಣೇನ ಯಕ್ಟೊ ಕೆಂ ನಾರದಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥0೧॥ 


ಶ್ರುತ್ತೈತತ್ತು ಮಹಾವೇವ್ಯಾಃ ಪುರಾಣಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ । 


ಕೃತಕೃತ್ತ್ಯೋ ಭವೇನ್ಮರ್ಕ್ಯೋ ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯತವೋ ಹಿ ಸಃ ॥೨॥ 


ಕುರು ಚಾಂಬಾಮಖಂ ರಾಜನ್‌ ಸ್ವಪಿತ್ರುದ್ಧರಣಾಯ ವೈ। 
ಖನ್ಮ್ನೋಸಿ ಯೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪಿತುಜ್ಞಾ ೯ತ್ವಾ ತುಷುರ್ಗತಿಂ 0೩॥ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಜನ ಮೇಯಿಸಿ ಸಂಕು ಯಜ್ಞ, ವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ನೆಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗುವುದು. 

ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು--ಎಲೈ ಜನಮೇಜಯರಾಜನೇ, ಪಾಸರಹಿತನಾದ 
ನೀನು ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ನಾನೂ, 
ಮತಠಾತ್ಮ ನಾದ ನಾರದನಿಗೆ ಜಹಾ ಹೇಳಿದ ಅಂಶವನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ, 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿುತೆನು. Holi 

ಆತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಈ ಮಹಾದೇವಿಯ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಮತವು ಧನ್ಯನಾಗುವನು ಮತ್ತು ಭುವನೇಶ್ವರೀದೇವಿಯ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗು 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನ ಮೂರನೆಯ ಸ್ಯಂಧ 


ದಲಿ ಅಪಮ್ನತ ವಿನಿಂದ ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದ ನಿನ್ನ ತಂಜಿಗೆ ಬಂದ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು 


ಎ 
ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ವ ಸ ಒದು 
ಸ್ವಂ. ೧೨. ಆ. ೧೩. ಜನನೇಜಯನಿಗೆ ವ್ಯಾಸನಿಂದ ದೇವೀಮಂತ್ರಲಾಭ ೨೦೯ 


ಗೃಹಾಣ ತ್ವಂ ಮಹಾಜೇವ್ಯಾ ಮಂತ್ರಂ ಸರ್ಮೋತ್ತನೋತ್ತಮಂ | 
ಯಥಾವಿಧಿ ವಿಧಾನೇನ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯವಾಯಕಂ ॥೪॥ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನೃಸಶಾರ್ಮೂಲಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿತ್ವಾ ಮುನೀಶ್ವರಂ । 

ತಸ್ಮಾದೇವ ಮುಹಾಮಂತ್ರಂ ದೇನೀಪ್ರಣವಸಂಜ್ಞಳೆಂ ॥೫॥ 
ದೀಕ್ಸಾವಿಧಿನಿಧಾನೇನ ಜಗ್ರಾಹ ನೃಪಸತ್ತಮಃ । 
ತತ ಆಹೂಯ ಧೌಮ್ಯಾದೀನ್ನನರಾತ್ರಸಮಾಗಮೇ ॥೬॥ 


ಅಂಬಾಯಜ್ಞಂ ಚೆಕಾರಾಶು ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯವಿನರ್ಜಿತಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಾಠತಯಾಮಾಸ ಪುರಾಣಂ ತ್ವೇತದುತ್ತಮಂ nen 


ಶ್ರೀದೇವ್ಯಗ್ರೇಂಬಿಕಾಪ್ರೀತ್ಮೈ ದೇನೀಭಾಗನತಂ ಪರಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಬೋಜಯಾಮಾಸಾಪ್ಯಸಂಖ್ಯಾತಾನ್ಸುವಾಸಿನೀಃ meu 


ಮಾಡಿದೆಯಷ್ಟೆ? ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವೆ. 
ಅವನಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಬಾಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡು. ॥೩॥ 


ನೀನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ದೇವಿಯ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸು. ॥೪॥ 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನು ಮುನೀಶ್ವರನಾದ ವ್ಯಾಸನನ್ನೇ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಆ ವ್ಯಾಸರಿಂದಲೇ ದೇವೀಪ್ರಣವವಾದ ಮಾಯಾಬೀಜಮಂತ್ರವನ್ನು ದೀಕ್ಸಾವಿಧಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಭುವನೇ 
ಶ್ವರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿರುವುದು. ॥೫॥ 


ಆ ಮೇಲೆ ಧೌಮ್ಯಾದಿ ಖುಷಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ನವರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಧನವ್ಯಯದಿಂದ ಅಂಬಾಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ದೇವಿಯ ಇದು 
ರಿಗೆ ಆ ಅಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ದೇವೀಭಾಗವತ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿಸಿದನು. ॥೬-೭॥ 


ರಾಜನು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಸುವಾಸಿಸಿಯರಿಗೂ ಕುಮಾರಿ 
ಯರಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಗಳಿಗೂ ದೀನರಿಗ್ಯೂ ಅನಾಥರಿಗೂ ಭೋಜನವನ್ನು 
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ಕುಮಾರೀರ್ಬಟುಕಾದೀಂಶ್ಚ ದೀನಾನಾಥಾಂಸ್ತಥೈವಚ । 
ಪ್ರವ್ಯಪ್ರವಾನೈಸ್ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಂತೋಷ್ಯ ವಸುಧಾದಿಸಃ ॥೯॥ 


ಸಮಾಸ್ಯ. ಯಜ್ಞಂ 'ಸಂಸ್ಥಾನೇ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಯಾವದೇವ ಹಿ । 
ತಾವಜೇವ ಹಿ ಚಾಕಾಶಾನ್ನಾರದಃ ಸಮವಾತರತ್‌ 1೧೦॥ 


ರಣಯನ್ಮಹತೀಂ ನೀಣಾಂ ಜ್ವಲವಗ್ನಿಶಿಖೋಪಮಃ । 
ಸಸಂಭ್ರಮಃ ಸಮುತ್ಕಾಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆಂ ನಾರದಂ ಮುನಿಂ ॥೧೧॥ 


ಆಸನಾದ್ಯುಸಚಾರೈಶ್ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭೂಮಿಪಃ । 
ಕೃತ್ವಾ ತು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಶಂ ಪಪ್ರಚ್ಛಾಗಮಕಾರಣಂ ೧೨॥ 


| ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಕಂತ ಆಗಮನಂ ಸಾಥೋ ಬ್ರೂಹಿ 50 ಕರವಾಣಿ ಶೇ। 
ಸನಾಥೋಂಹಂ ಕೃತಾರ್ಥೋಂಹಂ ತ್ವದಾಗಮನಕಾರಣಾತ್‌ ॥೧೩॥ 


ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ದ್ರವ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾರದ ಮುನಿಯು 
ಆಕಾಶದಿಂದಿಳಿದು ರಾಜನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ॥೮-೯-೧೦॥ 


ಮಹತೀ ಎಂಬ ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಉರಿಯುತ್ತಿ ವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ನಾರದ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಎದ್ದು ಆಸನಾದಿ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಕುಶಲ ಪ್ರಕ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


೧೧-೧೨ 


ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು--ಓ ಸಾಧುವಾದ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ನೀನು ಬಂಬು 
ದರಿಂದ ನಾನು ರಕ್ಷಕರನ್ನು ಪಜಿದವನಾಪಿನು, ಮತ್ತು ಕೃ ತಾರ್ಥನೂ ಆದೆನು. ನೀನು 
ಬಂದಕಾರಣವೇನು? ನಿನಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವಕಾರೈವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು? ಹೇಳು, 


laall 
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ಇತಿ ರಾಜ್ಞೋ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ರೋವಾಚ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಅದ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ದೇವಲೋಕೇ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥೧೪॥ 


ತನ್ನಿವೇದಂಯಿತುಂ ಪ್ರಾಸ್ತಸ್ತ್ವತ್ಸಕಾಶೇ ಸುನಿಸ್ಮಿತಃ । 

ತೇ ಪಿತಾ ದುರ್ಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿಜಕೆರ್ಮನಿಪರ್ಯಯಾತ್‌ ॥೧೫॥ 
ಸ ಏವಾಯಂ ದಿವ್ಯರೂಸ ವಪುರ್ಭೂತ್ತಾಧುನೈವ ಹಿ । 
ದೇವದೇವೈಃ ಫಿ ಸಮ್ಯಗಪ್ಸರೋಭಿಃ ಸಮಂತತಃ ॥೧೬॥ 
ವಿಮಾನ ವರಮಾರುಹ್ಯ ಮಣಿದ್ವೀನಂ ಗಕೊಆಭವತ್‌ । 
ದೇನೀಭಾಗವತಸ್ಯಾಸ್ಯ ಶ್ರವಣೋತ್ಸ ಫಲೇನ ಚ 1೧೭i 
ಅಂಬಾಮಖಫಲೇನಇಪಿ ಪಿತಾ ತೇ ಸುಗೆತಿಂ ಗತಃ । 

ಧನ್ಕೋತಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸಿ ಜೀವಿತಂ ಸಫಲಂ ತವ ॥೧೮॥ 


ನರಕ:ದುದ್ಭೃತಸ್ತಾತ ಸ್ತ್ವಯಾತು ಕೆಲಭೂಷಣ । 
ದೇವಲೋಕೇ ಸ್ಪೀತಕೀರ್ತಿಸ್ತವಾದ್ಯ ವಿಪುಲಾಭವತ್‌ ॥೧೯॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಉತ್ತರವನ್ನು. 
ಹೇಳಿದನು. 


ಎಲೈ ರಾಜಶ್ರೆ ೇಷ್ಮ ನೇ, ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈದಿನ ನಾನೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅಸರಾಧಮಾಡಿದ ತನ್ನ ಕರ್ಮ 
ಫಲವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೇ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಈಗಲೇ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಜಾ ಅಪ್ಪ ರಸ್ತ್ರಿ ಯ 
ರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಮಣಿದ ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
,.ಬಿಜಯಮಾಡದನು. ೧೪-೧೫-೧೬! 


ದೇವೀಭಾಗವತ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಫಲದಿಂದಲೂ ಅಂಬಾಯಜ ವನ್ನು 

4 ಸ ಸು 

ಮಾಡಿದ ಫಲದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಒಳ್ಳೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆದನು. ನೀನೇ 
ಧನ್ಯನು, ಕೃತಾರ್ಥನು! ನಿನ್ನ ಹುಟ್ಟು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು! ವಂಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ 
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॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರದೋಕ್ತಂ ಸಮಾಕರ್ಣ, ಪ್ರೇಮಗದ್ದದಿತಾಂತರಃ । 
ಪಪಾತ ಪಾದಾಂಬುಜಯೋವಾಣ್ಯಸಸ್ಕಾದ್ಭುತಕೆರ್ಮಣಃ ॥೨೦॥ 


ತನಾನುಗ್ರಹತೋ ದೇವ ಕೃತಾರ್ಥೋ*ಹಂ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಕಂ ಮಯಾ ಪ್ರತಿಕೆರ್ತವ್ಯಂ ನಮಸ್ಕಾರಾದೃತೇ ತವ 1೨೧॥ 


ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಸದೈವಾಹಮೇವನಮೇವ ತ್ವಯಾ ಮುನೇ | 
ಇತಿ ರಾಜ್ಞೋ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾಪ್ಕಾಶೀರ್ಭಿರಭಿವಾದ್ಯ ಚ ॥೨೨॥ 


ಉವಾಚ ವಚನಂ ಶ್ಚತ್ಸ್ನಂ ಭಗವಾನ್ಸಾದರಾಯಣಃ । 
ರಾಜನ್ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಜ ದೇವೀ ಪದಾಂಬಂಜಂ ॥೨೩॥ 
ದೇನೀಭಾಗೆನತಂ ಚೈವ ಪಠ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಹಿತಃ ! 


ಪ್ರಾಯನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ನರಕಭಾಧೆಯು ತಪ್ಪಿತು. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲೂ 
ನಿನ್ನ ಯಶಸ್ಸು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹರಡಿತು. ॥೧೭-೧೮-೧೯॥ 


ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು--ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
(ಗದ್ದದಧ್ವನಿ) ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕರ್ಮಫಲವುಳ್ಳ 
ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ ಪಾದಕಮಲಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಓ ಗುರುವಾದ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ 
ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇನು ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆನು ? 
ಓ ಮುನಿಯೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗಯೇ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ॥೨೦-೨೧॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೃದುವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ॥೨೨॥ 

ಓ ರಾಜನೇ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಜೀವಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಸೇವಿಸು. 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಏಿಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಜೀವೀಭಾಗವತವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡು. 
ಉದಾಸೀನ ಮಾಡದೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಬಾಯಭ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡು. ಇವುಗಳಿಂದ 


ಸ್ಥಂ, ೧೨. ಆ. ೧೩. ವ್ಯಾಸನು ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಬುದ್ಧಿ ನಾದ ೨೧ಸಿ 
ಅಂಬಾಮಖಂ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರು ನಿತ್ಯಮತಂದ್ರಿತಃ ॥೨೪॥ 


ಅನಾಯಾಸೇನ ತೇನ ತ್ವಂ ನೋಕ್ಸ್ಯಸೇ ಭವಬಂಧನಾತ್‌ । 
ಸನ್ರ್ಯನ್ಯಾನಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಹರಿರುವ್ರ ಮುಖಾನಿಚ ॥೨೫॥ 


ದೇನೀಭಾಗವತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕೆಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ । 
ಸಾರವೇ ತತ್ಪುರಾಣಾನಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವಶಃ ॥೨೬॥ 


ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೇವೈಷಾ ಯತ್ರ ತು ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯತೇ | 
ಸಮಂ ತೇನ ಪುರಾಣಂ ಸ್ಯಾತ್ಮಥಮನ್ಯನ್ನೃ ಸೋತ್ತವು ॥೨೭॥ 


ಪಾಠೇ ವೇದಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಸ್ಯಸ್ಕಾಜ್ಜನಮೇಜಯ । 
ಪಠಿತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತದೇನ ನಿಬುಧೋತ್ತಮೈಃ ॥೨೮॥ 


ನೀನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಂಸಾರಬಂಧವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಡೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. ॥೨೩-೨೪॥ 


ಶಿವಪುರಾಣ, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವೆಂಬ ಬೇರೆ ಪುರಾಣಗಳಿರುವುವು. ಅವು ದೇವೀ 
ಭಾಗವತದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದ ಮಹಿಮೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಲಾರವು. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ದೇವೀಭಾಗವತವು ಸಕಲಪುರಾಣಗಳ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳ 
ಸಾರಭೂತವಾದುದು. ॥೨೫-೨೬॥ 


ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಗುಣವು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದು. ಬೇರೆ ಪುರಾಣಗಳು ಅವರನ್ನೇ ಶ್ರೇಷ್ಕರೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುವುವು. ದೇವೀಭಾಗವತವಾದರೋ ಗುಣತ್ರಯಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥಾ ರೂಪವಾದ 
ಮಾಯಾಶಬಳ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದನೆಮೂಡುವುದು. 
ಓ ರಾಜನೇ, ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇದೇ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪುರಾಣವು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪುರಾಣವು ಹೇಗೆ ಸಮಾನವಾಗುವುದು? ॥೨೭॥ 


ಓ ಜನಮೇಜಯನೇ, ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದರೆ 
ವೇದಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಬರುವುದರಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ದೇನವೀಭಾಗವತವನ್ನೇ ಸಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೮॥ 


೨೧೪ ಸಂ. ೧೨. ಅ. ೧೩. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನೃಪವರ್ಯಂ ತಂ ಜಗಾಮ ಮುವನಿರಾಟ್‌ ತತಃ । 
ಜಗ್ಮುಶ್ಹೈವ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಧೌಮ್ಯಾದಿಮುನಂಯೋಮಲಾಃ ॥೨೯॥ 


ದೇನೀಭಾಗವತಸ್ಕೈವ ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಚಕ್ರುರುತ್ತಮಾಂ । 
ರಾಜಾ ಶಶಾಸ ಧರಣೀಂ ತತಃ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ ॥೩೦॥ 
ದೇನೀಭಾಗವತಂ ಚೈವ ಪಠನ ಶೃಣ್ವನ್ನಿರಂತರಂ । 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇನೀಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಸ್ಯಂಥಧೇ 
ತ್ರಯೋವಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರನಾದ ವ್ಯಾಸನು ತನ್ಹಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಢೌಮ್ಯಾದಿಗಳೂ ತಂತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ದೇವೀಭಾಗವತವನ್ನೇ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೨೯॥ 


ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವೀಭಾಗವತವನ್ನೇ ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಆ ಪುರಾಣವನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯ 
ನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. .||೩೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧದಲ್ಲಿ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮಮ SS ESS 


ದ 
ದ್ವಾದಶಸ್ಕಂಧೇ 

। ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 

ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಅರ್ಧಶ್ಲೋಕಾತ್ಮಕಂ ಯತ್ತು ದೇನೀನಕ್ಕ್ರಾಬ್ಜನಿರ್ಗತಂ । 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ನಾನು ವೇದಸಿದ್ಧಾಂತಬಜೋಧಕೆಂ ॥೧॥ 


ಉಪದಿಷ್ಟಂ ವಿಷ್ಣನೇ ಯದ್ವಟಸತ್ರನಿವಾಸಿನೇ । 
ಶತಕೋಟಿಪ್ರನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ತತ್ಕೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪುರಾ ॥೨॥ 


ತತ್ಸಾರನೇಕತಃ ಕೃತ್ವಾ ವ್ಯಾಸೇನ ಶುಕಹೇತವೇ । 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ತ್ರಂ ತು ವ್ವಾದಶಸ್ಥಂಧಸಂಯುತಂ Hal 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮುವ್ವತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ದೇವೀಭಾಗವತದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಲಾಗುವುದು. ವ್ಯಾಸರು ತಮ್ಮಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಸೂತನು ಶೌನಕಾದಿಯಸಿಗಳಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವನು. ಮೂರನೆಯ ಸ್ವಂಧದಲ್ಲಿ ಆಲಜಿಲೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದೇವಿಯು 
“ ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಮೇವಾಹಂ ನಾನ್ಯದಸ್ತಿ ಸನಾತನಂ” ಎಂದು ಅರ್ಧಶ್ಲೋಕದಿಂದ 
ಸೂತ್ರರೂಪವಾದ ವೇದಸಿದ್ಧಾಂತಬೋಧಕವಾದ ದೇವೀಭಾಗವತದ ಉಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಳು. (೧1 ` 

ಆಲದಜಿಲೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದೇವಿಯು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದು 
ದನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೂರುಕೋಟ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಪದಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಅದು ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಿರುವುದು. ಅದರ 


೨೧೬ ಸ್ವಂ. ೧೨, ಆ. ೧೪. ದೇನೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇನೀಭಾಗವತಂ ನಾಮು ಪುರಾಣಂ ಗ್ರಥಿತಂ ಪುರಾ । 
ಅದ್ಯಾಪಿ ದೇವಲೋಕೇ ತದ್ಭಹುವಿಸ್ತೀರ್ಣಮಸ್ತಿ ಹಿ Te 


ನಾನೇನ ಸದೃಶಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 


ಪದೇ ಸದೆಟಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಫಲಮಾಪ್ನೋತಿಮಾನವಃ uel 


ಸೌರಾಣಿಕಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಸ್ತ್ರಾದ್ಯಾಭರಣಾದಿಭಿಃ । 
ವ್ಯಾಸಬುದ್ಧ್ಯಾತನ್ಮುಖಾತ್ತು ಶ್ರುತ್ವೈತತ್ಸವಮುಪೋಷಿತಃ Wel 


ಲಿಖಿತ್ವಾ ನಿಜಹಸ್ತೇನ ಲೇಖಕೇನಾಥವಾ ಮುನೇ 1 

ಪ್ರೌಷ್ಠಸದ್ಯಾಂ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಹೇಮಸಿಂಹಸಮನ್ವಿತಂ EY 
ದದ್ಕಾತ್ಪೌರಾಣಿಕಾಯಾಥ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚ ಪಯೆಸ್ವಿನೀಂ । 
ಸಾಲಂಕೃತಾಂ ಸವತ್ಸಾಂಚ ಕಪಿಲಾಂ ಹೇಮಮಾಲಿನೀಂ nel 


ಸಾರವನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ವ್ಯಾಸನು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಶುಕನಿಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ 
ಹದಿನೆಂಟುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ವಂಧಗಳಾಗಿ ರಚಿಸಿ ದೇವೀ 
ಭಾಗವತವೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ॥೨-೩-೪॥ 


ಈ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪಾಪಸರಿಹಾರಕವಾದ 
ಪುರಾಣವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. ಈ ಪುರಾಣದ ಒಂದೊಂದು ಪದವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸಿ 
ದರೂ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದೊಂದು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
1೫! 


ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ತಾನೇ ಬರೆದು ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಬರೆಯಿಸಿ ಆ 
ಪುಸ್ತುಕವನ್ನು ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನು ವ್ಯಾಸರೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ, ವಸ್ರ್ರಾಭರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅವರ[ಬಾಯಿಂದ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳ, 
ಸಮಾಪ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ವಾಹನವಾದ 
ಚಿನ್ನದ ಸಿಂಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ದೇವೀಸ್ವರೂಪವಾದ (ಪುರಾಣ) 
ಜೀವೀಭಾಗವತವನ್ನು ಇರಿಸಿ ಪೌರಾಣಿಕನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ 
ಚಿನ್ನದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದ ತುಂಬಾ ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಕರುವಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ 
ಕಪಿಲವರ್ಣದ ಗೋವನ್ನು ಕೊಡಜೀಕು. ಕೊನೆಗೆ ಪುರಾಣದಾನದ ಪೂರ್ಣಫಲ 


ಸ್ಕಂ೦. ೧೨. ಆ. ೧೪. ದೇವೀಭಾಗನತ ಪಠನ, ಶ್ರವಣ, ಶಾಂತಿಕರ್ಮ ೨೧೭ 


ಭೋಜಯೇದ್ದಾ ಪ್ರಹ್ಮಣಾನಂತೇಷ್ಯಧ್ಯಾಯ ಪೆರಿಸಂಮಿತಾನ್‌ । 
ಸುವಾಸಿನೀಸ್ತಾನ ತೀಶ್ಮ ಕುಮಾರೀ ಬಟುಕೈಃ ಸಹ nen 


ದೇನೀಬುದ್ಧ್ಯಾ ಪೂಜಯೇತ್ತಾನ್‌ ವಸನಾಭರಣಾದಿಭಿಃ । 
ಪಾಯೆಸಾನ್ನ ವರೇಣಾಪಿ ಗಂಧಸ್ರಕ್ಕು ಸುಮಾದಿಭಿಃ ॥೧೦॥ 


ಪುರಾಣದಾನೇನೈ ತೇನ ಭೂದಾನಸ್ಯ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖೀಭೂತ್ವಾಪ್ಯಂತೇ ದೇವೀಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೧೧॥ 


ನಿತ್ಯೆಂಯೆಃ ಶೃಣುಯಾದ್ಭಕ್ತ್ವಾ ದೇನೀಭಾಗವತಂ ಪರಂ । 


ನ ತಸ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ ಕಿಂಚಿತ್ಯದಾಚಿತ್ಯ್ವಚಿದಸ್ತಿಹಿ ॥೧೨॥ 


ಅಪುತ್ರೋಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಧನಾರ್ಥೀಧನಮಾಸ್ರ್ಮ್ನ ಯಾತ್‌ । 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಪ್ರಾಸ್ತ್ನಯಾದ್ವಿದ್ಯಾಂ ಕೀರ್ತಿಮಂಡಿತಭೊತಲಃ ॥೧೩॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು (೩೧೮ ಮುನ್ನೂರ ಹದಿನೆಂಟು) ಜನ 
ಬಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ॥೬-೭-೮॥ 

ಅಷ್ಟೇಜನ ಸುವಾಸಿನಿಯರಿಗೆ ದೇವೀಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ವಸ್ತ್ರಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅಷ್ಟೇಸಂಖ್ಯೆಯ ಕುಮಾರಿಯರನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ 
ನಟುಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಿ, ಪಾಯಸಾನ್ನಾ ದಿಗಳಿಂದ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗಂಧ ಹೂ ಮುಂತಾಡುವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೯-೧೦॥ 

ಈ ಪುರಾಣದಾನದಿಂದ ಭೂದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ಬರುವುದು. ದಾನ 
ಮಾಡಿದವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಪಟ್ಟಣ 
ವಾದ ಮಣಿದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ॥೧೧॥ | 

ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದೇವೀಭಾಗವತದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಆವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದೊರೆಯದಿರುವ ಪದಾರ್ಥವು ಎಂದಿಗೂ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧.೨॥ 

ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆವರು. ಧನಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರು ಧನವನ್ನು 
ಪಡೆವರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವರು. ॥೧೩॥ 


೨೧೮ ಸ್ಕಂ, ೧೨. ಅ. ೧೪. ದೇಪೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಲ೭ 


ವಂಧ್ಯಾ ವಾ ಕಾಕೆವಂಧ್ಯಾ ವಾ ಮೃತವಂಧ್ಯಾ ಚೆ ಯಾಂಗನಾ । 
ಶ್ರವಣಾದಸ್ಯ ತದ್ದೊಷಾನ್ನಿನರ್ತೇತ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪॥ 


ಯಜ್ಲೇಹೇ ಪುಸ್ತಕಂ ಚೈತತ್ಪೂಜಿತಂ ಯದಿ ತಿಸ್ಮತಿ । 
ತದ್ಗೇಹಂ ನ ತ್ಯಜೇಸನ್ನಿತ್ಯಂ ರಮಾ ಚೈವ ಸರಸ್ವತೀ ೧೫! 


ನೇಕ್ಷಂತಿ ತತ್ರ ನೇತಾಲಡಾಕಿನೀರಾಶ್ಸಸಾದಯಃ । 
ಜ್ವರಿತಂ ತು ನರಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಕೇದೇತತ್ಸಮಾಹಿತಃ ॥೧೬॥ 


ಮಂಡಲಾನ್ನಾಶಮಾಪ್ಟೋತಿ ಜ್ವರೋ ದಾಹಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಶತಾನೃತ್ತ್ಯಾ*ಸ್ಯಪಠನಾತ್ಮ್ಮಯರೋಗೋ ವಿನಶ್ಯತಿ ॥೧೭॥ 


ಪ್ರತಿಸಂಧ್ಯಂ ಪಠೇದ್ಯಸ್ತು ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕೈತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಏಕೈಕೆಮಸ್ಯ ಚಾಧ್ಯಾಯಂ ಸ ನರೋ ಜ್ಞಾನವಾನ್ಫವೇತ್‌ ॥೧೮॥ 


ಬಂಜೆಯಾದವಳೂ, ಒಂದು ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತು ಬಂಜೆಯಾದವಳೂ, ಹೆತ್ತ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಸಾಯುತ್ತಿರುವ ಬಂಜೆಯೂ, ಈ ದೇವೀಭಾಗವತ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಆ ದೋಷಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪॥ 

ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವೀಭಾಗವತದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರೋ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ವಾಸವಾ 
ಗಿರುವರು. ॥೧೫॥ 

ಬೇತಾಳ, ಡಾಕಿನೀ, ರಾಕ್ಷಸ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಪಗ್ರಹಗಳು ಆ ಮನೆಯನ್ನು 
ನೋಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ವರವು ಬಂದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಈ ದೇವೀಭಾಗವತವನ್ನು ಪಠನ ಮಾಡಿದರೆ ನಲವತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದಾಹಜ್ವರವು 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ॥೧೬॥ 

ನೂರು ಬಾರೀ ಈ ಜೇವೀಭಾಗವತವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದರೆ ಕ್ಷಯ 
ರೋಗವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಧೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಅಢ್ಯಾಯ ಪಾರಾಯಣಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ ಮನುಜನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸು 
ವುದು. 1೧೭-೧೮1 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ, ೧೪, ಈ ದೇನೀಭಾಗನತ ಪಠೆನದ ಫಲಗಳು ೨೧೯ 


ಶಕುನಾಂಶ್ಚೈವ ನೀಕ್ಸೇತ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯೇಷು ಚೈನ ಹಿ । 
ತತ್ಸ್ಪ್ರಕಾರಃ ಪುರಸ್ತಾಸ್ತು ಕೆಥಿತೋಸ್ತಿ ಮಯಾ ಮುನೇ 1೧೯॥ 


ನನರಾತ್ರೇ ಪಠೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ಶಾರದೀಯೇತತಿಭಕ್ತಿತಃ । 

ತಸ್ಯಾಂಬಿಕಾ ತು ಸಂತುಷ್ಟಾ ದದಾತೀಚ್ಛಾಧಿಕೆಂ ಫಲಂ ॥೨೦॥ 
ವೈಷ್ಣವೈತ್ಚೈನ ಶೈವೈಶ್ಚ ರನೋಮಾಪ್ರೀತಯೇ ಸದಾ | 

ಸೌರೈಶ್ಚ ಗಾಣಪತ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ಸ್ವೇಷ್ಟಶಕ್ತೇಶ್ವತುಷ್ಟಯೇ nol 
ಪಠಿತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನನರಾತ್ರಚತುಷ್ಟಯೇ । | 
ವೈದಿಕೈರ್ನಿಜಗಾಯತ್ರೀಪ್ರೀತಯೇ ನಿತ್ಯಶೋ ಮುನೇ ॥೨೨॥ 


ಪಠಿತವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಿರೋಧೋ ನಾತ್ರ ಕೆಸ್ಕಚಿತ್‌ | 
ಉಪಾಸನಾ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಸ್ತಿ ಸರ್ವದಾ 1೨೩ 


ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೋ 
ಬಾರದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಬಂದಾಗ್ಯ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸ್ವಂದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದ ಶಕುನವನ್ನು ಈ ಪುರಾಣದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಈ ಪುರಾಣದ ಉಪೋದ್ಭಾತದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವುದು. ॥೧೯॥ 

ಶರದ್ಭತುವಿನ ನವರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅತ್ಯಂತ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ 
ದೇವೀಭಾಗವತವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದರೆ ದೇವಿಯು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಭಕ್ತನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದುವಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ॥೨೦॥ 

ಆಷಾಢ, ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಘ, ಚೈತ್ರ, ಈ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ 
ಒಂಬತ್ತು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಕೈವರು ಉಮಾದೇವಿಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೂ, ವೈಷ್ಣವರು 
ರಮಾದೇವಿಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯೋಪಾಸಕರು ಛಾಯಾದೀವಿಯ ಪ್ರೀತಿ 
ಗಾಗಿಯೂ, ಗಣಪತ್ಯುಪಾಸಕರು ಸಿದ್ಧಿ ಬುದ್ಧಿ ದೇವಿಯರ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೂ, ವೈದಿಕರು 
ತಾವು ಜಸಮಾಡುವ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದೇವತೆಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ದೇವೀಭಾಗವತವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೧-೨೨॥ 

ಈ ದೇವೀಭಾಗನತ ಪಾರಾಯಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೈವ ವೈಷ್ಣವಾದಿಗಳಿಗೆ 
ನಿರೋಧವಿರುವುದಿಬ್ಲ. ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಕೈವನಾಗಲೀ ವೈಷ್ಣವನಾಗಲ್ಲೀ 


೨೨೦ ಸ್ಕಂ. ೧೨. ಅ. ೧೪. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಚ್ಛಕ್ತೀಕೇವ ತೋಷಾರ್ಥಂ ಪಕಿತವ್ಯಂ ಸದಾ ದ್ವಿಜೈಃ । 
ಸ್ರೀ ಶೂದ್ರೋ ನ ಪಠೇದೇತತ್ಕದಾಪಿ ಚ ನಿನೋಹಿತಃ ॥೨೪॥ 


ಶೃಣುಯಾಡ್ದ್ವಿ ಜನಕ್ಟ್ರಾತ್ತು ನಿತ್ಯಮೇವೇತಿ ಚೆ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಕಿಂಪುನರ್ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಸಾರಂ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ತತ್ವತಃ ॥೨೫॥ 


ನೇದಸಾರಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾಣಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ । 
ವೇದಪಾಠಸಮಂ ಪಾಠೇ ಶ್ರವಣೇ ಚ ತಥೈವ ಹಿ ॥೨೬॥ 


ಸಜ್ಜೆದಾನಂದರೂಪಾಂ ತಾಂ ಗಾಯತ್ರೀಪ್ರತಿಹಾದಿತಾಂ । 
ನಮಾಮಿ ಪ್ರೀಂಮಯೀಂ ದೇನೀಂ ಧಿಯೋ ಯೋ ನಃ ಪ್ರಜೋದಯಾತ್‌॥ 


ಗಣಪತ್ಯುಪಾಸಕನಾಗಲಿ, ಸೂರ್ಯೋಪಾಸಕನಾಗಲಿ, ಶಕ್ತಿ ರಹಿತವಾಗಿ ಆ ದೇವತೋ 
ಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶಕ್ತಿ ಸಹಿತವಾಗಿಯೇ ಮಾಡುವರು. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ, ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ, ಸೀತಾರಾಮ್ಕ ಪಾರ್ವಶೀಪರಮೇಶ್ವರ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾಗಿ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣ ಮಾಡಿ ಶಕ್ತಿ ಸಹತವಾಗಿಯೇ ಸೂಜೆಮಾಡುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ದೇವತಾ ಶಕ್ತಿ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಶೈವ, ವೈಷ್ಟವಾದಿಗಳಾದ 
ಸಕಲರೂ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಬೇಕು. ॥೨೩/॥ 

ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ವಿಜರು ಎಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು ಅವರು 


ಖಿ 

ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವ ಜೀವತಾಶಕ್ತಿ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಇದನ್ನು ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಶೂದ್ರರೂ ಶಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಎಂದಿಗೂ ಇದನ್ನು 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಬಾರದು. ಅವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ವಿಧಿಯು. 1.೨೪॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಖುಸಿಗಳೇ, ಕೇಳಿರಿ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ? 
ಸಾರವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಈ ಪುರಾಣವು ವೇದದ ಸಾರವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಜನರಿಗೆ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದರೂ ಕೇಳಿದರೂ ವೇದವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು 
ಕೇಳಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಫಲವುಂಬಾಗುವುದು. ॥೨೫-೨೬॥ 

ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವಳೂ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ ಹ್ರೀಂ ಎಂಬ ಬೀಜಾಕ್ಸರದ ಅರ್ಥಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 


ಸ್ವಂ. ೧೨. ಅ. ೧೪. ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರನಣದಿಂದಾಗುವ ಫಲ ೨೨೧ 


ಇತಿ ಸೂತವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೈಮಿಷೀಯಾಸ್ತ ಪೋಧನಾಃ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸುರತ್ಯುಚ್ಚೈಃ ಸೂತಂ ಹೌರಾಣಿಕೋತ್ತೆಮುಂ ॥೨೮॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇನೀಷಾವಾಂಬುಜಾರ್ಚೆಕಾಃ । 
ನಿವೃತ್ತಿ(ರ್ನೃತಿ)ಂ ಪರಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪುರಾಣಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ॥೨೯॥ 


ನಮಶ್ನಕ್ರುಃ ಪುನಃ ಸೂತಂ ಶ್ಲಮಾಸ್ಕ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಸಂಸಾರವಾರಿಧೇಸ್ತಾತ ಪ್ಲವೋಸ್ಮಾಕಂ ತ್ವಮೇವ ಹಿ ॥೩೦॥ 


ಇತಿ ಸ ಮುನಿವರಾಣಾಮಗ್ರತಃ ಶ್ರಾವಯಿತ್ವಾ । 
ಸಕಲನಿಗನುಗುಹ್ಯಂ ದೌರ್ಗಮೇತತ್ಪುರಾಣಂ । 


ವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಆ ದೇವಿಯು ನಮ್ಮ, ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸಲಿ [ 
ಎಂದು ಗ್ರಂಥ ಸಮಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂತನು ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರದ ಪದದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಈ ಗ್ರಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಈಗಲೂ ಮಂಗಳವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವನು. ॥೨೭॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಸೂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನೈಮಿಸಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ 
ಚುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುರಾಣಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಸೂತನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. 
॥.೨೮॥ 


ಸಮಸ್ತ ಖುಷಿಗಳೂ ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. ॥೨೯॥ 


ಓ ಸೂತಮುನಿಯೇ, ನಮಗೆ ನೀನು ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಹಡಗಿನಂತಿರುವೆ! ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮುಧಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೂತನಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ॥೩೦॥ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ಯೋಷ್ಯವಾಗಿದ್ದ ದುರ್ಗಾಜೇವಿಯ . 


ಸಂಬಂಧವಾದ ಈ ಮಹಾ ಪುರಾಣವನ್ನು ಖುನಿಗಳೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಿ ನಮಸಾರ 
೨ 
ಮಾಡಿದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಗದಂಜೆಯ ಪಾದವೆಂಬ 


೨೨೨ ' ಸ್ಕೆಂ, ೧೨. ಆ. ೧೪. ದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನತಮಥ ಮುನಿಸಂಘಂ ವರ್ಧಯಿತ್ವಾಶಿಷಾಂಂಬಾ । 
ಚರಣಕಮಲಭೈಂಗೋ ನಿರ್ಜಗಾಮಾಥೆ ಸೂತಃ nO 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇನಿಭಾಗನತೇ ಮಹಾಪುರಾಹೇ ದ್ವಾಪಶಸ್ಯಂಥೇ 
ಚೆತುರ್ಹಶೋಧ್ಯಾಂಯೆಃ 


ದ್ವಾದಶಸ್ಥಂಧಃ ಸಮಾಪ್ತಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತೆಂ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಸಮಾಪ್ತಂ 


ಕಮಲಕ್ಕೆ ದುಂಬಿಯಂತಿರುವ ಸೂತಮುನಿಯು ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. 1೩೧! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ಪಂಧದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಂಧವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀರಸ್ತು ॥ 


ಇ 


ಶ್ರೀಕರ್ಣಾಟಾಧಿಸ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಶಾಸನಾತ್‌ 
ದೇವೀಭಾಗವತಸ್ಕಾನುವಾದಂ ಕನ್ನಡಭಾಷಯಾ ॥ 
ಸುಬ್ಬಮ್ಮಾಂಬಾದೇವಯಜ್ಜ್ವ ತನಯಃ ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ । 
ಜನಾನಾಮುಹಳಾರಾಯ ರಚಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ ॥ 


ಈಶೆಸೇವಾಂ ದೇಶಸೇವಾಂ ಭಾಷಾಸೇವಾಂ ಮಯಾ ಕೃತಾಂ । 
ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ ತುಷ್ಯತು ಗುರುಃ ದೇವೋ ರಾಜಾ ಚ ಭಾರತೀ ॥ 
ಸೇವಿತಾಂವತು ಸಾ ದೇವೀ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣೀ ( 
ಪ್ರಾಣಿಕರ್ಮನಶಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣೀಚ್ಛಾ ಜ್ಞ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾತ್ಮಿಕಾ n 


ತಿನೇ ತವ ಕೃಪಾ ದದೌ ಗೃಹಳಳತ್ರವಿತ್ತಾದಿಕಂ 
ಸುತಾನ್‌ ದುಹಿತೃತತ್ಸುತಾನ್‌ ಸುಕೃ ತಯತಶ್ಚ ಕಾಶ್ಟಿತ್‌ ಕೃತಾಃ । 
ಅಲಂಮತಿರಿಹಾಸ್ತು ಮೋ ಮಮ ಕದಾಂಂತಮಾತಾ ವ್ರಜೇತ್‌ 
ಪ್ರಬೋಧಸುಖಮರ್ಥಯೇ ಪರವಿರಕ್ತಿ ಮುಕ್ತೀ ಮುದಾ ॥ 


॥ ಶ್ರೀಜಗದಂಬಾರ್ಸರ್ಣಮಸ್ತು ॥ 


1... 
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